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VORWORT 


Seit der 2. Auflage des ,, Verzeichnis der Sigel für Kirchenschriftsteller'* 
von Bonifatius Fischer 1963 wurden ungewóhnliche Fortschritte in 
Analyse und Dokumentation des literarischen Erbes der christlichen 
Frühzeit erzielt. Auch in den fünf Ergánzungslieferungen von teilweise 
betráchtlichem Umfang, die bis 1970 herausgebracht wurden, konnten 
nicht alle Anderungen berücksichtigt werden, die nótig gewesen wáren, 
um das Werk auf aktuellem Stand zu halten. Eine Neubearbeitung, die 
schon 1972 ins Auge gefaDt worden war, wurde mit Beginn der Text- 
Ausgabe des Ersten Thessalonicherbriefes 1976 dringlich. Es erschien 
jedoch ratsam, wenigstens noch die beiden Teilbánde der ,,Clavis Patrum 
Graecorum'' abzuwarten, die ihrer Vollendung entgegengingen und 
inzwischen von Maurits Geerard veróffentlicht worden sind. 


Die nun vorliegende 3. Auflage nach dem gegenwártigen Forschungs- 
stand hált sich bewuDt an den durch ihre Vorgángerin gegebenen 
Rahmen. Gelegentlich vorgebrachte Kritik an der ,,brevitas brevissima" 
der verwendeten Sigel rechnet nicht mit der meist doch sehr grofen 
Anzahl der zu den einzelnen Versen zitierten patristischen Zeugen; 
nachtrágliche Anderungen würden dem Erfordernis der Kontinuitüt der 
Vetus Latina-Ausgabe widersprechen. Allerdings beschránkt sich die 
Neubearbeitung nicht mehr auf die Überlieferungstráger von Bibelzita- 
ten, deren Abgrenzung ohnehin meist Schwierigkeiten bereitet. Vielfach 
geáuDerten Wünschen nachkommend, erfaDt sie nun sámtliche von der 
Clavis Patrum Latinorum verzeichneten Schriften bis Beda und 
darüber hinaus bis etwa 800. Über das Register der Clavis-Nummern làDt 
sich problemlos das Sigel des jeweiligen patristischen Werkes ermitteln. 
Andererseits erschlieDen die den Sigeln beigegebenen Nummern die dort 
von Eligius Dekkers angeführte Literatur und áltere Ausgaben. 


In gleicher Weise verknüpfen, um Verwechslungen auszuschlieDen, kursiv 
gesetzte Nummern die ins Lateinische übersetzten Werke und die 
lateinisch verfaDten Briefe, die auf den Konzilien oder in deren von 
Geerard klar dargestellten Vor- und Nachgeschichte eine Rolle spielen, 
mit der neuen ,,Clavis Patrum Graecorum". Bei einigen Schriftstellern, 
Zz.B. bei Facundus oder dem Synodicon des Rusticus, wurde jedoch 
darauf verzichtet, weil die übergroDe Zahl der zitierten griechischen 
Schriften und ihrer zu verzeichnenden Nummern die Übersichtlichkeit 
gefáhrdet hàátte. Dagegen vermittelt das umfangreiche Register einen 
vorláàufigen Überblick und verdeutlicht den EinfluD griechischer Theolo- 
gie auf abendlándisches Denken. 


Vorwort 





Mit diesen Erweiterungen ist aus der für den Benutzer der Vetus Latina- 
Ausgabe unverzichtbaren Darstellung der Quellen ihrer indirekten 
Überlieferung für einen weit gróDeren Kreis von Interessierten ein 
aktuelles ,,Kursbuch* im Bereich der lateinischen und ins Lateinische 
übersetzten Váterliteratur entstanden, wie es der neue Akzent im Titel 
zum Ausdruck bringen móchte. 


Die vorliegende Arbeit ist nicht abgeschlossen. Auch künftig werden 
Anderungen laufend notwendig werden, um Neufunde und verbesserte 
Ausgaben berücksichtigen zu kónnen. Den bestmóglichen Überliefe- 
rungsstand anzustreben und zu benutzen, bleibt stándiger Mühe wert. 
Auch sind die Nummern aus dem noch ausstehenden Band der ,,Clavis 
Patrum Graecorum^ nachzutragen, die die Verbindung zu diesem 
umfassenden Magazin herstellen. Die Form der Lose-Blatt-Sammlung 
der früheren Auflage, aus der die Einführung in die Text-Ausgabe und 
das Schriftstellerverzeichnis von Bonifatius Fischer mit geringfügigen 
Ergánzungen übernommen wurde, ist zugunsten eines handlichen Ban- 
des aufgegeben worden. 


Ein Wort aufrichtigen Dankes an die vielen Freunde móchte ich anfügen, 
die meine Arbeit durch Übersenden ihrer Veróffentlichungen. und 
wichtige Hinweise unterstützt haben, unter ihnen vor allem Maurits 
Geerard, der mir frühestmóglich Druckfahnen der zuletzt erschienenen 
Bànde seiner ,,Clavis überlieB, und Hugo Beikircher, der zahlreiche 
Verbesserungen ins Manuskript einbrachte. Für wertvolle Mitarbeit beim 
Erfassen und Beschaffen von Literatur habe ich Israel Peri und Walter 
Thiele zu danken ; ohne diese Hilfe wáre wohl viel mehr übersehen worden. 
Beim Erstellen der Druckvorlage sowie beim Lesen der Korrekturen ha- 
ben mich Herbert Stanjek, wiederum Israel Peri und Beda Paulus unter- 
stützt; für ihren auDerordentlichen Einsatz bedanke ich mich herzlich. 
Nicht zuletzt gilt mein Dank dem Verlag Herder und seinen engagierten 
Mitarbeitern für die verstándnisvolle und sorgfáltige Drucklegung. 


Beuron, am Jahresende 1980 Hermann J. Frede 
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EINFÜHRUNG 
in die Vetus Latina-Ausgabe 
von Bonifatius Fischer 


Allbekannt und heute noch unentbehrlich ist das Sammelwerk 
P.SABATIER, Bibliorum Sacrorum Latinae Versiones antiquae seu Vetus 
Italica, Reims 1743!. Oft schon wurde eine Neubearbeitung dieses 
Werkes gewünscht und als notwendig bezeichnet. Das Material hat sich 
seit Sabatiers Zeiten betráchtlich vermehrt und ist in einer Reihe von 
Einzelveróffentlichungen so sehr zerstreut, dal selbst Spezialisten der 
Vetus Latina diesen oder jenen Text übersehen. Ungenügend und nicht 
selten irreführend sind die Angaben in den gebráuchlichen Handbüchern. 


Trotz der anerkannten Notwendigkeit wurde bisher nur von J. DENK der 
Versuch unternommen, den ,, Neuen Sabatier zu schaffen?. Alle andern 
haben sich auf Teile der Hl. Schrift beschránkt; darunter ist besonders 
auf die wichtigen Werke von Soden?, De Bruyne^ und Jülicher? hinzu- 
weisen, auBer denen noch eine Menge Einzelausgaben von Texten und 
viele Einzeluntersuchungen genannt werden müften?. 


! Das Jahr 1743 steht auf dem Titelblatt der drei Bánde. Der Druck hatte schon einige 
Jahre vorher begonnen und dauerte bis 1749, wie aus einer Bemerkung am Ende des dritten 
Bandes zu ersehen ist. 1742 starb Sabatier. Die beiden ersten Bánde sollten zunáchst 
zurückgehalten werden, bis auch der dritte ausgedruckt war, wurden aber dann doch schon 
vorher ausgegeben. Die angebliche Neuauflage, Paris 1751, bestand nur im Druck neuer 
Titelblátter, die anstelle der alten eingeklebt wurden; mindestens ein Teil der Exemplare 
wurde in sechs Bánde gebunden und reichlich mit Kupferstichen ausgestattet, wohl um den 
Absatz des kostspieligen Werkes zu fórdern. 

? Der Versuch: Orbis Antiquitatum. Religions- und kulturgeschichtliche Quellenschriften in 
Urtext, Umschrift und Übersetzung, unter Mitwirkung hervorragender Fachgelehrter hg. 
von Dr. M. Altschueler und Dr. J. Lanz-Liebenfels, Pars II tom. II vol. 1: Genesis, Wien und 
Leipzig 1909 Verlag ,,Lumen*', kann wissenschaftlich nicht ernst genommen werden. 

? H.von Soden, Das lateinische Neue Testament in Afrika zur Zeit Cyprians nach 
Bibelhandschriften und Váterzeugnissen, Leipzig 1909 — Texte und Untersuchungen 33. 
^ D. De Bruyne, Les anciennes traductions latines des Machabées, Maredsous 1932 — 
Anecdota Maredsolana 4; aufBerdem hatte De Bruyne bei seinem Tod (1935) die Arbeit an 
einer Edition der altlateinischen Texte von Tb, Jdt und Est schon weit gefórdert. 

5 A.Jülicher, W.Matzkow, K.Aland, Itala. Das Neue Testament in altlateinischer 
Überlieferung nach den Handschriften herausgegeben. I. Mattháus-Evangelium, Berlin 
?1972; IJ. Marcus-Evangelium, Berlin 71970; IIL. Lucas-Evangelium, Berlin ?1976; IV. 
Johannes-Evangelium, Berlin 1963. Diese Ausgabe beschránkt sich auf die Handschriften 
und bringt die Zitate bei Kirchenschriftstellern nicht. 

9 Ph. Thielmann, der im Auftrag der Bayerischen Akademie der Wissenschaften einige 
Bücher des Alten Testaments edieren sollte, hinterlie bei seinem Tod 1909 ein druckferti- 
ges Manuskript (ohne Einleitung) der altlateinischen Texte von Est sowie Vorarbeiten zu 
Sap, Sir, Tb, Jdt. 
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Josef Denk (geboren 18.Januar 1849, gestorben 22.Januar 1927), ein 
einfacher Pfarrer der Erzdiózese Freising, wurde durch E. von Wólfflin, 
den Begründer des Thesaurus Linguae Latinae, zu seinen Plánen 
angeregt; sie werden in einigen Aufsátzen aus den Jahren 1908/9 
dargelegt/. Mit Feuereifer hat Denk alles eingesetzt, um seine Idee zu 
verwirklichen, und hat mit zàáhem Fleif an der Sammlung des umfangrei- 
chen, weit zerstreuten Materials gearbeitet. 1914 war er so weit, daD der 
Druck beginnen sollte; er lieB ein Probeheft erscheinen und forderte zur 
Subskription auff. Aber der ausbrechende Krieg und andere Gründe 
verhinderten die Drucklegung des Neuen Sabatier. In seinen letzten 
Lebensjahren konnte Denk nicht mehr an seinem Werk arbeiten. Das 
von ihm gesammelte Material kam samt dem gróften Teil seiner 
Bibliothek in die Erzabtei Beuron. Aber auch P. Alban Dorp (1882 bis 
1960), der die Schátze Denks in der Beuroner Sabatier-Zelle wahrte und 
durch eigene Funde mehrte, konnte neben seiner überreichen wissen- 
schaftlichen Tátigkeit? nicht daran denken, die Herausgabe des Neuen 
Sabatier wieder aufzugreifen. Daher wurde 1945 P. Bonifatius PEU 
mit dieser Aufgabe betraut. 


Entgegen dem Programm Denks mufite man bei den biblischen Hand- 
schriften auf die Originale bzw. Fotografien zurückgehen und auch das 
ungedruckte Material heranziehen, statt sich auf die oft so mangelhaften 
Editionen (z. B. von Belsheim) zu beschránken; auch die Sammlung der 
Zitate bedurfte einer gründlichen Verbesserung und Ergánzung nach den 
jeweils besten Ausgaben und mute dann dauernd auf dem laufenden 
gehalten werden. Das überstieg bei weitem die Kráfte eines einzelnen und 
seiner gelegentlichen Mitarbeiter, aber auch auf lángere Sicht die 
finanziellen Móglichkeiten der Erzabtei Beuron. Daher wurde als 
wirtschaftlicher Rückhalt 1951 von Erzabt Dr. Benedikt Baur/Beuron, 
Professor Dr. H. J. Vogels/Bonn und Verleger Dr. Th. Herder- 
Dorneich/Freiburg die gemeinnützige Stiftung Vetus Latina gegründet 
und von P. Bonifatius Fischer Schritt für Schritt das Vetus Latina Institut 
aufgebaut; über beider Fortschritte und Wirken geben seit 1951/2 die 


7 J. Denk, Wie ich mir einen neuen Sabatier vorstelle: Biblische Zeitschrift 6 (1908) 337 bis 
344; J. Denk, Sabatier, sein Itala-Sammelwerk und dessen Neubearbeitung: Theologie und 
Glaube 1 (1909) 787—791; C.Weyman, Eine Neuausgabe der altlateinischen Bibel: 
Historisch-Politische Blàátter für das katholische Deutschland 144 (1909) 897—905; zur 
Forscherpersónlichkeit vgl. H. Haffter, Der Italaforscher Joseph Denk und der Thesaurus 
linguae Latinae: Zeitschrift für die neutestamentliche Wissenschaft 58 (1967) 139—144. 

$ J. Denk, Dom Petrus Sabatier, sein Itala-Sammelwerk und dessen Neubearbeitung (eine 
Ankündigung, worin der Druck des Neuen Sabatier für 1915 versprochen wird); J. Denk, 
Der Neue Sabatier, Leipzig 1914; J. Denk, Probeheft für die Subskription: Die altlateini- 
sche Bibel in ihrem Gesamtbestand vom 1.—9. Jahrhundert, Leipzig 1914 (enthàlt als Probe 
Ru und Jud). 

? Vgl. die Bibliographie in: Colligere Fragmenta. Festschrift Alban Dold zum 70. Geburts- 
tag am 7.7. 1952, Beuron 1952 — Texte und Arbeiten, Beiheft 2, IX-XX, und weitergeführt 
bei S. Mayer, Beuroner Bibliographie 1863-1963, Beuron 1963, 39-49. 
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jáhrlichen Arbeitsberichte der Vetus Latina!? AufschluB. Die Vorausset- 
zung dafür war, daB nach intensiver Vorarbeit die Drucklegung der 
VETUS LATINA 1949 mit dem Verzeichnis der Sigel begann, dem sich in 
den folgenden Jahren die Genesis in vier Lieferungen anschloD. Für die 
zugleich eróffnete Subskription konnten durch den Verlag Herder viele 
Bezieher in der ganzen Welt gewonnen werden. 


Im folgenden wird zunáchst die Ausgabe der VErUS LATINA erklárt und 
begründet, so dab sie richtig benützt werden kann. Das ist zwar schon in 
der Einleitung zur Genesis 22*-28* geschehen; es wird aber hier 
wiederholt und etwas prázisiert, weil es für alle Bànde der VETUS LATINA 
gilt. Daran sollen sich die nótigen Vorbemerkungen zur Liste der 
Kirchenschriftsteller schlieBen. 


1. Die Text-Ausgabe 


Die Beuroner VETUS LATINA soll alle altlateinischen Bibeltexte erfassen, 
Ob sie nun in Handschriften oder in Zitaten überliefert sind, und in einer 
kritischen Ausgabe vorlegen. Das so formulierte Programm hat seine 
Folgen, die dargelegt werden müssen. 


a) Umfang der Edition 


Unter ,,alle altlateinischen Bibeltexte' ist in gewisser Hinsicht jeder Fall 
zu rechnen, wenn irgendwo ein Schriftwort in lateinischer Sprache 
ausgedrückt wird, ob es sich um die genaue Anführung eines Textes 
handelt, wie er in einer lateinischen Bibel-Handschrift stand, oder um ein 
freies Zitat, oder ob der lateinische Text nach dem Griechischen 
verbessert oder direkt aus dem Griechischen neu übersetzt ist, wobei die 
Erinnerung an lateinische Texte sich mehr oder weniger auswirken kann. 
GewiB stand vieles davon nie in einer lateinischen Bibel-Handschrift, 
gehórt also nicht zur lateinischen Bibel im engeren Sinn, aber gelegentlich 
hat es doch EinfluB ausgeübt auf die Entwicklung des lateinischen 
Bibeltextes, náàmlich indirekt durch den Einfluf des Autors, der sein Zitat 
so formte. Selbst wenn das nicht der Fall war und das Zitat dem 
Erforscher der Vetus Latina nichts bietet, so kann man aus ihm doch 
ersehen, wie die Schriftstelle verstanden und ausgelegt wurde. Ja, um 
etwa literarische Abhüngigkeiten feststellen zu kónnen, sind Überein- 
stimmungen in freieren Zitaten viel stárkere Beweise als Übereinstim- 
mungen in wórtlichen Zitaten. Übrigens gewinnt der Bibeltextkritiker 
auch nichts daraus, wenn aus einem Autor zehn verschiedene Stellen 


10 Diese Arbeitsberichte werden kostenlos abgegeben vom Vetus Latina Institut, D-7792 
Beuron 1. 
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genannt werden, an denen er den gleichen Bibelvers in der gleichen 
Gestalt zitiert; und doch kann niemand leugnen, welch groBen Nutzen 
ein vollstándiges Repertorium aller patristischen Bibelzitate in lateini- 
scher Sprache für die wissenschaftliche Arbeit hat. Ferner ist bei dem 
fragmentarischen Zustand, in dem uns die Vetus Latina überliefert ist, 
bei den direkten Übersetzungen aus dem Griechischen sehr zu beachten, 
daB die Tatsache, daf diese oder jene Lesart gerade an dieser Stelle sonst 
nicht bezeugt ist, keinen Beweis dafür bilden kann, es habe diese Lesart 
an dieser Stelle im Lateinischen nie existiert, es liege also eine neu 
geschaffene Übersetzung vor, besonders wenn die Wiedergabe im 
Rahmen des sonst in der altlateinischen Bibel Üblichen bleibt. 


FlieBend ist der Übergang zwischen freien Anspielungen auf bestimmte 
Bibelstellen, bewuftter Verwendung biblischer Redewendungen oder 
biblischer Begriffe und unbewuDter Beeinflussung durch eine oder 
mehrere Bibelstellen oder die biblische Sprache mehr im allgemeinen. 
Hier eine klare Grenze zu ziehen wird schwer, wenn nicht unmóglich sein. 
Und unmóglich wird es sein, alle Arten von Anspielungen in allen 
Werken aller Schriftsteller in konsequent gleichbleibender Weise zu 
erfassen. 


Aus verschiedenen Gründen kónnen bei den Zitaten diejenigen nicht 
ausgeschlossen werden, die der Vulgata folgen. Das leuchtet ohne 
weiteres ein für die Bücher, wo die Vulgata nur eine Textform der 
altlateinischen Bibel ist oder die leichte Überarbeitung eines altlateini- 
schen Textes. Aber es gilt auch für die Bücher, deren Vulgatatext von 
Hieronymus neu aus dem Hebráischen übersetzt worden ist, wo daher 
der Unterschied in den Texten schárfer ausgeprágt und die Trennung in 
der handschriftlichen Überlieferung genauer gewahrt ist. Auch dort ist 
viel altlateinisches Gut nur durch die Vulgata und ihre Überlieferung auf 
uns gekommen. Und nur durch die Einbeziehung der Vulgata kann ihr 
Verháltnis zu den alten Texten, ihre allmáhliche Ausbreitung im Kampf 
mit ihnen und ihr schlieBlicher Sieg erforscht und erkannt werden. 


Als Ziel ist angestrebt, móglichst alle Zitate bis zur Durchführung der 
karolingischen Reformen, etwa bis zum Jahr 800 zu erfassen, um so den 
Übergang von der Vetus Latina zur Vulgata zu kláren. Von dieser Zeit an 
wird die direkte Überlieferung in Bibel-Handschriften so. zahlreich und 
ist in der Ausgabe durch Vetus Latina-, Vulgata- und Misch-Handschrif- 
ten vertreten, daB daneben die Zitate unter diesem Gesichtspunkt keine 
groBe Rolle mehr spielen. Allerdings ist dieses Ziel keineswegs ganz 
erreicht, vor allem nicht in den früheren Lieferungen. Die unten folgende 
Liste der Kirchenschriftsteller und ihrer Werke zeigt, was erfaDt ist. 


Es bedarf wohl keiner weiteren Rechtfertigung, daB all das in die 
Ausgabe aufgenommen worden ist; es muDte nur so angeordnet werden, 
daD die Fülle nicht verwirrt, verschiedene Abstufungen gewahrt bleiben 
und das jeweils Benótigte leicht gefunden werden kann. Die VETUS 
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LATINA ist also eine vollstàándige, systematische Sammlung alles dessen, 
was uns von der altlateinischen Bibel, im weiten Sinn genommen, 
überliefert ist, ob direkt oder indirekt. 


b) Art der Edition 


In einem wichtigen Punkt unterscheidet sich diese altlateinische Bibel von 
anderen Werken, die ediert werden sollen. Es kann nàmlich bei ihr im 
eigentlichen Sinn weder von einem Original noch von einem Archetyp die 
Rede sein, die rekonstruiert werden sollen. Meistens kann etwas 
derartiges auch nicht für die einzelnen verschiedenen Rezensionen und 
Texttypen der Vetus Latina hergestellt werden. Der altlateinische Text, 
den z. B. Cyprian im dritten Jahrhundert las, ist nicht in hóherem Mafie 
Vetus Latina als der altlateinische Text, der in der rómischen Kirche zu 
den Ostervigilien ums Jahr 600 gelesen wurde, so verschieden die beiden 
Texte auch sind. Es kann sich unmóglich darum handeln, ,,die Vetus 
Latina*' oder, wie man fálschlich immer noch zu sagen pflegt, ,,die Itala* 
zu rekonstruieren, die man dann als einheitliche Grófe kritisch 
wiederhergestellt* bequem zitieren kann. Das Ziel der ganzen Arbeit an 
der Vetus Latina besteht vielmehr darin, die Mannigfaltigkeit der uns 
überlieferten Bruchstücke, die nur ein Ausschnitt aus dem ehemaligen 
Reichtum sind, móglichst so zu ordnen, daB das historische und 
genetische Neben- und Auseinander der verschiedenen Textformen 
festgestellt und dargelegt wird. Dann kónnen die Texte sachgemàb, 
richtig benützt werden. Vetus Latina ist also für uns ein Sammelname, 
womit natürlich kein Prájudiz geschaffen ist für die Frage, ob all die 
verschiedenen altlateinischen Textformen nicht letzten Endes doch 
irgendwie zusammenhángen und auf eine gemeinsame einzige Urüberset- 
zung zurückgehen. 


Die Anordnung des Materials nach einem áuDeren, mechanischen 
Prinzip genügt für unsere heutigen Ansprüche nicht mehr. Von einem 
modernen Editor erwartet man, dab er das Material auf Grund der 
geklárten Text- und Überlieferungsgeschichte ordnet. Das ist nun bei der 
Vetus Latina nur bedingt móglich, da diese schwierigen Fragen sehr 
umfangreiche und langwierige Arbeiten zu ihrer Lósung verlangen, wenn 
eine ganz befriedigende Lósung überhaupt móglich ist. Jedenfalls würden 
diese Arbeiten die Móglichkeiten und Kráfte eines einzelnen oder einer 
Gruppe übersteigen, die die ganze Bibel edieren wollen. Glücklicherweise 
lassen sich aber viele Erkenntnisse über die Textgeschichte leichter 
gewinnen, schon allein durch die Arbeit, die zur Edition auf alle Fálle 
notwendig ist. So scheint eine Art Zwischenlósung am besten zu sein, 
welche das Material einerseits objektiv vorlegt, andererseits es doch 
ordnet nach den schon gewonnenen Erkenntnissen, wenn diese auch 
bruchstückhaft und nur vorláufig sein mógen. Damit wird eine gute 
Grundlage für die Arbeit an der Vetus Latina geboten, das Material für 
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die weitere Forschung bereitgestellt, und andererseits werden dem 
Benützer die nótigen Hinweise gegeben, um das Material sachgerecht 
gebrauchen zu kónnen. 


Da viele Kópfe und Hànde in jedem Jahrhundert sich um die lateinischen 
Bibeltexte bemüht haben, kann ihre reich verschlungene Geschichte nicht 
einfach auf wenige klare Linien zurückgeführt werden; das wáre eine 
irreführende Simplifizierung. Dementsprechend kann auch eine Ausgabe 
dieser Texte, die sich die erwáhnten Ziele steckt, dem Benützer nicht Jede 
Schwierigkeit ersparen. Doch ist alles so logisch und konsequent 
geordnet, daf) sich jeder zurechtfinden kann. 


Die Texttypen der Vetus Latina sind, wenn man von Ausnahmefállen 
absieht, oder wenn nicht bloD ein einziger Zeuge vorhanden ist, mehr eine 
Art mittlerer Linie mit einer gewissen Variationsbreite als eine absolut 
konstante GróBe. Das kommt in der Textanordnung, die von 
Jülicher/Matzkow (siehe Anm.5) zuerst angewandt wurde und sich 
inzwischen bei allen Benützern gut bewáhrt hat, am besten zum 
Ausdruck. Sie wurde deshalb übernommen und weiter ausgebildet (im 
oberen Teil der Seite — Schema). 


Durch die Einbeziehung der Zitate wird es aber unmóglich, wie 
Jülicher/Matzkow die Bezeugung der einzelnen Lesarten im Schema 
selber zu geben; sie muD in den Apparat verwiesen werden (— mittlerer 
Teil der Seite). Dieser Apparat muf als sogenannter positiver Apparat 
aufgezogen werden, weil das vorliegende Material so bruchstückhaft ist 
und die Bezeugung eigentlich bei jedem Wort wechselt. Eben wegen 
dieser wechselnden Bezeugung, und auch weil die Typen in den Zeugen 
oft nicht rein vertreten, sondern miteinander vermischt sind, ist es 
unmóglich, den Apparat zu trennen und ihn für jeden Texttyp des 
Schemas eigens zu geben. 


Wáhrend Schema und Apparat gewissermaBen die Bearbeitung und 
teilweise die historisch-genetische Einordnung und Erklárung sind, wird 
im unteren Teil jeder Seite (—- Zeugenapparat) das vorhandene Material 
in objektiver, einwandfreier Weise vorgelegt. Hier kónnen alle Angaben, 
die im Schema und kritischen Apparat gemacht sind, an den Zeugen 
nachgeprüft werden. Das gilt uneingeschránkt für die gesamte indirekte 
Überlieferung in Zitaten und Anspielungen. Für die direkte Überliefe- 
rung in Handschriften dagegen kann der volle Wortlaut jedes Zeugen im 
Zeugenapparat nur in den Büchern geboten werden, wo wie in der 
Genesis sowohl die Texte wie die Überlieferung von Vulgata und Vetus 
Latina sauber getrennt und für die Vetus Latina nur ganz wenige 
Handschriften erhalten sind. Unmóglich wird es, wenn die Vulgata ein 
Teil der Vetus Latina ist und etwa sechzig Handschriften oder noch mehr 
zu kollationieren sind. Daher wird dann zwischen Schema und kriti- 
schem Apparat ein kleingedruckter Apparat eingeschoben, der für jeden 
Vers angibt, welche Handschriften fehlen, welche Lücken haben, wieviel 


14 


Grundsiátze für die Edition 





in Palimpsesten oder Fragmenten zu lesen ist und wie sie ergánzt werden 
kónnen; und schlieBlich nimmt er auch noch einige orthographische 
Angaben auf, um den kritischen Apparat zu entlasten. Nàhere Angaben 
darüber sind in den Einleitungen zu den einzelnen Bánden zu finden. 


DaB die Vulgata in allen Büchern mitgeboten wird, bedarf nach dem 
Gesagten wohl keiner weiteren Rechtfertigung. Auch wo sie Neuüberset- 
zung aus dem Hebráischen ist, enthált sie viel altlateinisches Gut, und nur 
durch ihren dauernden Vergleich wird die Entwicklung verstándlich, die 
zu ihrem Sieg führte. Ebenso notwendig ist die Beigabe des griechischen 
Textes, da die altlateinischen Texte immer vor dessen Hintergrund 
gesehen werden müssen. Aus der griechischen Vorlage sind Wortge- 
brauch und Konstruktionen der Vetus Latina zunáchst zu erkláren. Um 
die Vorlage aber wirklich zu erfassen und um zu sehen, ob lateinische 
Varianten durch den Rückgriff auf griechische Texte verursacht sind, 
müssen auch die griechischen Varianten beigegeben werden, die im 
Lateinischen ihre Entsprechung haben, und zwar auch dann, wenn sie aus 
der griechischen Überlieferung verschwunden und nur noch in orientali- 
schen Übersetzungen erhalten sind. 


c) Grundsátze für die Edition 


Nachdem so die Gründe dargelegt sind, die Umfang und Art der 
Ausgabe bestimmt haben, bleiben noch einige Einzelheiten zu erláutern, 
damit nicht aus dem gebotenen Material falsche Schlüsse gezogen 
werden. 


Die Handschriften sind mit Ziffern oder lateinischen Majuskeln bezeich- 
net, Handschriftengruppen mit griechischen Buchstaben und Exponen- 
ten, siehe das Verzeichnis der Sigel für Handschriften — VETUS LATINA 
I/2. Vor jedem Buch der Bibel steht eine Übersichtstafel über die 
verwendeten Handschriften und ihre Sigel. Wie die Kirchenschriftsteller 
und ihre Werke abgekürzt sind, siehe unten. 


Die Texttypen sind mit lateinischen Majuskeln benannt, die immer fett 
gedruckt werden!!. Man beachte, daf) dieses Sigel oft nicht mehr als eine 
abgekürzte Bezeichnung der Zeugen ist. Über die in den verschiedenen 
Büchern vorhandenen Texttypen, ihre Zeugen, ihre Rezension sowie über 
das Verháltnis der Typen zueinander muf) auf die Einleitungen zu den 
Einzelbánden verwiesen werden ; auch dazu steht zu Beginn jedes Buches 
eine Übersichtstafel. GewiB heiBt der Bibeltext Cyprians in allen Büchern 
K und der Eigentext bzw. die Eigenlesarten Augustins immer A; aber mit 
solcher Bezeichnung ist nichts darüber ausgesagt, ob die Texte innerhalb 


1! In der Genesis sind sie in den Textzeilen des Schemas nicht fett gedruckt; aber das kann 
keine Mifverstándnisse verursachen. 
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eines Buches homogen sind, oder ob die gleich bezeichneten Texte 
verschiedener Bücher sich gleichen, oder ob etwa der Text Augustins in 
den verschiedenen Büchern auf ganz verschiedenen Grundlagen beruht. 
Andererseits wird eine so spáte und heterogene Zusammenstellung wie 
die Vulgata in ihren Teilen verschieden benannt: H, wo sie die 
Übersetzung des Hieronymus aus dem Hebráischen ist; O, wo seine 
hexaplarische Revision zur Vulgata geworden ist; V, wo es sich um eine 
altlateinische Textrezension handelt, die schwerlich etwas mit Hierony- 
mus zu tun hat, usw. Orthographica und Differenzen in Namensformen 
sind gewóhnlich vom Schema und vom kritischen Apparat ausgeschlos- 
sen; dafür ist der Zeugenapparat nachzusehen oder, wenn dort die 
Handschriften wegen ihrer Zahl nicht ausgedruckt werden kónnen, sind 
einige wichtige Dinge im kritischen Apparat oder in dem kleingedruckten 
Apparat darüber vermerkt. Je nach den vorhandenen Zeugen kann die 
Orthographie im Schema wechseln; oder orthographische Fehler einzel- 
ner Zeugen sind im Schema berichtigt, im kritischen Apparat dagegen 
belassen. 


Im Schema ist jeweils ein durch die Klammer am linken Rand 
zusammengefaDtes Textsystem als fortlaufende Zeile zu betrachten. 
Darin steht zuoberst der griechische Text; und unter den entsprechenden 
Woórtern sind in kleinerer Schrift all die griechischen Varianten angege- 
ben, die eine Entsprechung in den lateinischen Texten haben, auch wenn 
keine gegenseitige Beeinflussung vorliegt. Andere etwa überlieferte 
griechische Varianten sind nicht aufgenommen. Woher der griechische 
Text, seine Varianten und seine Bezeugung genommen wurden, wird in 
der Einleitung zu jedem Einzelband angegeben. 


Darunter stehen die lateinischen Texte, Wort für Wort unter dem 
entsprechenden griechischen, jeder Texttyp in einer eigenen Zeile, wenn 
verschiedene Texttypen unterschieden werden kónnen. Die Bezeichnung 
der Texttypen mit lateinischen Majuskeln steht am linken Rand oder 
innerhalb der Zeile, wenn sie dort wechselt!?. Für gleichlautende Wórter 
steht in den unteren Zeilen ^»; dieses Zeichen bezieht sich auf den 
unmittelbar darüberstehenden Texttyp, nicht auf die zwischen den Zeilen 
in kleinerer Schrift stehenden Varianten. Für ausgelassene Wórter steht 
x. Ist der Raum einfach freigelassen, so fehlt die Bezeugung. Kursiv- 
druck bedeutet, daB das Wort bzw. die Wortform nur erschlossen ist. 


Unter den grof) gedruckten Zeilen für die einzelnen Texttypen stehen 
jeweils in kleiner Schrift die Varianten. Für die Anordnung muften 
praktische Rücksichten auf klare Darbietung auf móglichst engem Raum 
genommen werden. Man beachte, daB Text und Varianten oft vóllig 
gleichberechtigt sind; gerade das soll durch die Druckanordnung, wo die 
Varianten nicht nur als Abweichungen vom richtigen Text im Apparat 


?^ Tn der Genesis geschieht die Einfügung innerhalb der Zeilen in (). 
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erscheinen, zum Ausdruck gebracht werden. Deshalb spielt es keine so 
groDe Rolle, was in die Textzeile gesetzt und was als Variante gedruckt 
worden ist; jede Lesart ist immer genau so viel wert wie ihre Bezeugung. 
Bei Varianten, die einen Texttyp reprásentieren, wird dessen fettgedruck- 
tes Sigel vorausgestellt!?. Jedenfalls gibt das Schema einen klaren 
Überblick über alle irgendwie als lateinischer Bibeltext in Frage kom- 
menden Lesarten. 


Grundsiátzlich erscheint jede Lesart nur einmal im Schema, auch wenn sie 
in zwei oder mehr Texttypen als Variante auftritt. Wenn die Vulgata 
Übersetzung aus dem Hebráischen ist und daher als H bezeichnet ist, 
werden die Varianten zu diesem Text immer noch eigens notiert, soweit 
sie durch den EinfluD altlateinischer Texte verursacht sein kónnen. 


Der kritische Apparat führt die lateinischen Lesarten in der Reihenfolge 
an, wie sie im Schema untereinander stehen. Dann folgen gegebenenfalls 
die Varianten, die nicht ins Schema aufgenommen sind, wenn sie nicht 
schon dazwischen eingeschaltet wurden, weil sie nur Abarten von 
angeführten Lesarten sind. Die zusammengehórigen Lesarten sind nur 
durch einen Zwischenraum getrennt; bevor die Lesarten zum náchsten 
Ausdruck folgen, steht ein senkrechter Strich. Nur in wenigen Fállen 
wurde vom Prinzip des positiven Apparates als unnütz und verwirrend 
umstándlich abgegangen; dann werden nur die abweichenden Lesarten 
mit ihren Zeugen genannt. 


Zu jeder Lesart werden als Zeugen zuerst die Handschriften und dann die 
Zitate in annáhernd (topographisch-)chronologischer Folge aufgeführt. 
Über die Reihenfolge der Handschriften und darüber, was die Nennung 
der Vulgata oder anderer Texttypen an Handschriften oder Zitaten ohne 
weitere ausdrückliche Anführung in sich schlieBt, sind die Vorbemerkun- 
gen zu den einzelnen Büchern zu vergleichen. Am Schluf sind die Zeugen 
in () genannt, bei denen nicht klar ist, ob sie überhaupt die betreffende 
Bibelstelle meinen. 


Bei den Zitaten steht das bloBe Namenssigel, wenn alle vorhandenen 
Belege des Schriftstellers die Lesart haben; andernfalls ist die Stelle 
bezeichnet, oder es ist mit einer Bruchziffer angegeben, wie viele von den 
vorhandenen Belegstellen so lesen. Mit (Var) wird auf eine Textvariante 
des Kirchenvaters verwiesen; dafür kann auch der Hinweis auf eine 
charakteristische Handschrift oder Handschriftengruppe des Kirchenva- 
ters treten, z. B. (B). Bei Anspielungen steht ein cf. Steht ein Fragezeichen 
gleich nach der Lesart, so ist fraglich, ob diese Bibeltext ist; das 
Fragezeichen bezieht sich dann also auf alle Zeugen. Wenn es nach einem 
Zeugen steht, bezieht es sich nur auf diesen. 


13 Nicht in der Genesis; hier findet sich die entsprechende Angabe im kritischen Apparat. 
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Nach den Zeugen für die kesart folgt hinter einem Doppelpunkt die 
Angabe, ob die Lesart mit dem griechischen oder hebráischen Text oder 
einer orientalischen Übersetzung übereinstimmt, oder es folgt die 
entsprechende griechische Lesart mit ihrer Bezeugung, bei der natürlich 
die lateinischen Belege wegfallen, da sie schon ausführlich geboten sind. 
Eventuell kann die griechische Lesart auch zu mehreren lateinischen 
gehóren; dann kann sie vorausgestellt werden. Das alles ist immer ohne 
Schwierigkeit zu erkennen. Nach den griechischen Zeugen wird gegebe- 
nenfalls hinter einem Doppelpunkt noch eine Erklárung angefügt, z. B. 
ein Hinweis auf die Hexapla, auf Parallelstellen, auf Literatur oder auch 
auf grammatische Besonderheiten. 


Der Zeugenapparat beginnt mit den etwaigen Parallelstellen. Dann folgen 
in starr mechanischer Ordnung alle Belege, die zu diesem Vers vorhanden 
sind. Um Platz zu sparen, sind viele Wórter, wenn sie gleich lauten wie 
eine Textzeile des Schema, abgekürzt; mit ...(- S)... ist auf den 
betreffenden Texttyp im Schema verwiesen. Wenn dagegen nur ... steht, 
so sind Wórter ausgelassen, die mit dem Zitat nichts zu tun haben. Ein 
schráger Strich am Anfang des Textes bedeutet, dab der Text an den 
vorhergehenden Vers anschlieDt ; steht eine Zahl vor dem Strich, so ist An- 
schluD an den genannten Vers, und ebenso werden eventuell Kapitel und 
Vers des gleichen Buches angegeben oder irgendeine andere Schriftstelle, 
an die sich der zitierte Beleg anschlieDt. In gleicher Weise bedeutet der 
schráge Strich am Ende der Belege den AnschluB an den folgenden Vers 
oder die angegebene Stelle. Die gleiche Bedeutung haben diese Angaben, 
wenn sie innerhalb eines Beleges eingefügt sind. 


Wenn die Handschriften im Zeugenapparat angeführt werden, kommen 
sie zuerst in arithmetischer Folge. Nach den Handschriften werden in 
streng alphabetischer Folge alle Zitate aufgeführt, die zu dem Vers 
vorhanden sind. Jede Stelle ist genau angegeben, und in () wird Seite und 
Zeile der benützten Ausgabe beigefügt. Die Zahlenangabe ist kursiv 
gedruckt bei den Übersetzungen. Nach dem entsprechenden Wort 
werden eventuell in () die Varianten beigefügt, welche den Bibeltext 
betreffen. Die Handschriften-Sigla sind die gleichen wie in den benützten 
Ausgaben, nur werden sie immer kursiv gedruckt; die wenigen Ausnah- 
men von dieser Regel sind im Verzeichnis der Sigel für Kirchenschriftstel- 
ler angegeben. Gelegentlich mute der Text der Ausgabe verbessert 
werden; in solchen Fállen ist die Lesart der Ausgabe immer mit dem 
Namen des Editors oder mit Edit. beigefügt. Am Ende des Belegs stehen 
Hinweise darauf, aus welcher Quelle das Zitat übernommen oder von 
wem es beeinfluft ist, welche andere Bibelstellen auf die Formulierung 
eingewirkt haben, bei Übersetzungen der Wortlaut der griechischen 
Vorlage, wenn er erhalten ist, und dergleichen mehr. 


Die verwendeten Zeichen 





tw: 


kursiv 


S 2 
(kursiv) 


L..] 


seek 


d) Die verwendeten Zeichen 


addit 

omittit 

omittit (steht statt eines ausgelassenen Wortes) 

transponit, transponunt 

— Wort der unmittelbar darüberstehenden Textzeile (nicht 
der Variante) 

wie oben im Schema der Texttyp I 

nicht überliefert, nur erschlossen (auch aus Anspielungen 
erschlossene Wortformen) 

hinzugefügt 

heute nicht mehr lesbare Buchstaben in Handschriften 

zu streichen 

Rasur von 3 Buchstaben 

abhángig von, Korrektur nach 

Quelle für 

fraglich ob Bibeltext 

(mitten im Wort, z. B. fece/cerunt) Zeilentrennung in der 
Handschrift 

(am Anfang oder Ende der Belege) AnschluB an den 
vorhergehenden bzw. folgenden Vers 

schlieBt sich an Vers 2 an 

es folgt anschlieBend Vers 3 

2 von 4 Stellen 

Lesarten und Belege, deren Beziehung auf diese bestimmte 
Stelle nicht gesichert 1st 

codex, codices 

im Kommentar, in der Erklárung, im Kontext 

in margine (Alternativ-Lesart) 

im Lext 

Variante; jedoch sind gelegentlich charakteristische Hand- 
schriften genannt, z. B. CY (A) oder PEL (B) 

apud 

confer 

coniecit 

et cetera (verwandte Stellen) 

mit Ausnahme von 

und Parallele(n) 

secundum, laut 

sequens, sequentia 

sub asterisco 

sub obelo 
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2. Verzeichnis der Schriftsteller und ihrer Sigel 


Es leuchtet ohne weiteres ein, daf bei der ungeheuren Menge der 
anzuführenden Zitate die Váter und ihre Werke móglichst kurz, aber 
genau zitiert werden müssen; daher dieses Verzeichnis mit den Sigeln und 
den benützten Ausgaben. 


Damit der Benutzer, wenn er sich erst einmal eingearbeitet hat, sich die 
Sigel leichter merken kann, wurden bestimmte, einheitliche Gesichts- 
punkte bei der Wahl der Abkürzungen berücksichtigt. Leider ist aber 
nicht volle GleichmáBigkeit erreicht, was durch die Entstehung der 
Abkürzungen leicht verstándlich wird. Schon J. Denk hatte sich seine 
Abkürzungen geschaffen, meist in Anlehnung an die im ZhAesaurus 
Linguae Latinae gebrauchten. Da diese aber noch zu lang waren, stellte 
A. Dold, der das Material von Denk hauptsáchlich benutzte, für seine 
Zwecke neue Listen auf!'^. SchlieBlich wurde die ganze Liste von mir 
systematisch überprüft und ergánzt und dabei die Sigel nochmals gekürzt, 
soweit dies móglich war, ohne das Verstándnis zu erschweren'?. Die 
leitenden Gesichtspunkte waren dabei: 


Die Namen der Schriftsteller werden mit wenigen Buchstaben abgekürzt, 
und zwar mit Majuskeln, soweit sie vom Anfang des Namens genommen 
sind; daran sind eventuell kleine angehángt, die von der Mitte oder vom 
Ende des Namens genommen sind. Ebenso kurz sind auch die einzelnen 
Werke bezeichnet. Die Abkürzungen sind in der Liste alphabetisch 
angeordnet. 


Bei unechten Schriften wird dem Namens-Sigel ein PS- vorgesetzt (PS-HI 
— Pseudo-Hieronymus); sie stehen in der Liste jeweils nach den echten 
Schriften. Stehen aber solche Stücke in einer Sammlung echter Schriften 
- das gleiche gilt auch von Briefen an den Betreffenden in einer 
Briefsammlung-, so wird das Namenszeichen in eckige Klammer 
gesetzt; [HI] ep 148 ist also die nicht von Hieronymus stammende 
Epistula 148 in der Sammlung der echten Briefe des Hieronymus, zum 
Unterschied von PS-HI ep 20 — Epistula 20 unter den Epistulae spuriae 
in PL 30. Ist aber der wirkliche Verfasser einer unechten Schrift bekannt, 
so steht sein Sigel davor, dahinter nach dem Doppelpunkt die andere 


'^ Siehe Texte und Arbeiten Heft 7-9, Beuron 1923, 114-117; Heft 26-28, Beuron 1936, 
XXH-XXVI. 

'5 Bei der vorliegenden Neuauflage von 1963 konnten gegenüber der ersten Auflage von 
1949 zwar solche Sigel noch geándert werden, die bisher in der Vetus Latina-Ausgabe nicht 
zur Anwendung gekommen waren. Alle anderen wurden beibehalten bis auf ganz wenige, 
wirklich zwingende Fálle, wobei jetzt beide Sigel in der Liste angeführt sind. — Ahnliches gilt 
von dieser Neubearbeitung: Bei jedem Sigel ist angegeben, nach welchen Ausgaben und 
gegebenenfalls, z. B. bei den Sermones Augustins, unter welchem verwendeten Sigel in den 
bereits erschienenen Teilen der Vetus Latina-Edition zitiert wurde; daher làBt sich jedes 
gedruckte Zitat nach Sigel und benützter patristischer Ausgabe eindeutig identifizieren, auch 
wenn inzwischen bei beiden ein Wechsel vorgenommen werden mufite. 
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Bezeichnung (PEL:PS-HI ep 13). Und áhnlich wird verfahren, wenn der 
Autor eines einzelnen Stückes aus einer Sammlung, die ein eigenes Sigel 
hat, bekannt ist (DION-E:CO 1,5). 


Wird der Schriftsteller von einem anderen zitiert, so lautet die Angabe 
etwa PEL ap AU na 36 — Pelagius apud Augustinum, De natura et gratia 
36. Ist der Schriftsteller aber von einem anderen abhángig, den er nicht 
nennt, so wird, wenn móglich, seine Quelle angegeben. 


Der Stellenangabe wird immer in runder Klammer die Angabe der 
Fundstelle nach Seite und Zeile der benützten Ausgabe beigefügt. Welche 
Ausgabe benützt wurde, ist aus der Liste zu ersehen. Nur in seltenen 
Fállen war es nicht móglich, die beste Ausgabe zu benützen, da diese 
nicht zugànglich war. Gelegentlich müssen auch zwei Ausgaben benützt 
werden, oder es werden weitere Hilfsmittel herangezogen, um den 
Wortlaut des Textes sicherer zu gestalten. Erwáhnt sei noch, daB im 
Verzeichnis háufig auf leichter zugángliche Nach- und Wiederdrucke in 
eckigen Klammern verwiesen wird, z. B. [PLS 4, ...], wenn die Original- 
Ausgaben schwerer erreichbar geworden sind; dem Benutzer ist ja 
manchmal schon mit dem Text gedient, den er zur Hand hat. Wenn 
wáhrend der Herausgabe der VErUS LATINA die Ausgabe gewechselt 
werden mute, weil eine neue kritische Ausgabe erschien oder die 
maf)gebende Ausgabe erst spáter zugánglich wurde, so ist in der Sigelliste 
angegeben, welche der früheren Lieferungen nach welchen alten Ausga- 
ben zitiert worden sind. 


Ist das zitierte Werk oder der betreffende Text eine Übersetzung, so wird 
die Zahlenangabe im Zeugenapparat der VETUS LATINA (nicht in der 
Sigelliste) kursiv gedruckt, z. B. ORI Mt 74,75 (317,32), da in solchen 
Fállen besondere Vorsicht in der Beurteilung der Zitate als lateinischer 
Bibeltext geboten ist. Ist der Übersetzer bekannt, so wird sein Name als 
Sigel gebraucht; die Genesis-Homilien des Origenes stehen also unter 
Rufinus. Wenn aber der Übersetzer unbekannt ist, so steht der Name des 
Verfassers. Wenn der griechische Text nicht in der benützten Ausgabe 
beigegeben ist, wird in der Sigelliste sein Fundort angegeben; im 
Zeugenapparat wird die griechische Vorlage den einzelnen Zeugen 
angefügt, damit der lateinische Wortlaut besser beurteilt werden kann. 


Wenn das Werk mehrmals unter verschiedenen Namen gedruckt ist, so 
werden die Angaben durch Gleichheitszeichen ( —) miteinander verbun- 
den. 


Werden zu den Zitaten handschriftliche Varianten genannt, so sind die 
Sigel der Handschriften den benützten Ausgaben entnommen. Etwaige 
Abweichungen von dieser Regel sind in der Sigelliste genannt und erklárt. 
Der Kreis der aufgenommenen Schriften wurde gegenüber der ersten 
Auflage von 1949 erweitert, so daD also manche Zitate in den früheren 
Lieferungen der VETUS LATINA nicht angeführt werden; in wichtigen 
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Fállen ist das in der Liste vermerkt. Besondere Aufmerksamkeit wurde 
den pseudonym oder anonym überlieferten Schriften meist geringeren 
Umfangs geschenkt; als Datierungshilfe wird gelegentlich auf die alte 
Handschrift verwiesen, die sie überliefert, oder auf die Homiliare des 
Alanus, des Paulus Diaconus, des Agimundus, des Landperht von 
Mondsee usw., in die sie aufgenommen wurden. 
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WERKE ÜND'SIGEL 


[132] 
2061] 
CB 


(96 
CCcm 


CCSG 
CLA 


CV 


Jh 
YFS 
MG 
PG 
PI 


PLS 


RB 
S 
Assemani 


ABKÜRZUNGEN 


Die Nummern in E.Dekkers, Clavis Patrum Latinorum, 
Steenbrugge ?1961 

Die Nummern in M. Geerard, Clavis Patrum Graecorum 
II-IV, Turnhout 1974-1980 

Corpus Berolinense — Die griechischen — christlichen 
Schriftsteller..., Berlin 

Corpus Christianorum, Series Latina, Turnhout 

Corpus Christianorum, Series Latina — continuatio me- 
diaevalis, Turnhout 

Corpus Christianorum, Series Graeca, Turnhout 

E. A. Lowe, Codices Latini Antiquiores, 1-11 und Suppl., 
Oxford 1934—71; 2?, ebd. 1972 

Corpus Vindobonense — Corpus Scriptorum Ecclesiastico- 
rum Latinorum..., Wien 

Jahrhundert 

The Journal of Theological Studies, Oxford 

Monumenta Germaniae Historica, Berlin 

Patrologiae Series Graeca ed. J. P. Migne, Paris 

Patrologiae Series Latina ed. J. P. Migne, Paris; bei den 
Bánden 15 16 17 23 24 26 27 30 stimmt die Seitenzáhlung in 
den verschiedenen Drucken nicht überein, deshalb ist jeweils 
das Erscheinungsjahr angegeben 

Patrologiae cursus completus, Series Latina Supplementum 
accurante A. Hamman, 1-5, Paris 1958-1974 

Revue Bénédictine, Maredsous 

Sources chrétiennes, Paris 

J.S. Assemani, P.Benedictus (Mobarek), S.B. Assemani, 
Sancti Patris nostri Ephraem Syri opera omnia quae exstant 
Graece, Syriace, Latine, G 1-3, Rom 1732-1746, S 1—3, ebd. 
1737-1743 


Alle übrigen Titel werden unabgekürzt zitiert. 


A-SS Abraham - Agatha 





A-SS Acta vel Vitae Sanctorum 


Abraham [3937] 


Vita S. Abrahae (von Qiduna); ursprünglich syrisch, 6. Jh; noch im 6. Jh 

aus dem Griechischen übersetzt und in verschiedenen Bearbeitungen 

erhalten; der griechische Text bei Assemani G 2, 1—20 

A PL 73, 281-294 (Buch 1). 651—660 (Buch 2); 1, 6-12 A. Wilmart, RB 
50 (1938) 227—234 

B Teile einer zweiten Übersetzung aus dem Griechischen; A. Wilmart, 
RB 50 (1938) 235-239 


Abundius [2156] 


Vita S. Abundii episcopi Comensis; Italien, nicht vorkarolingisch, 
benützt aber àltere Quellen 

Acta Sanctorum, April I, 91-95; zitiert nur nach Nummern 

n.9  Theodoret von Cyrus an Abundius [6277] 


Acacius 


Acta disputationis S. Acacii; wohl Bearbeitung eines griechischen Textes 
J. Weber, De Actis S. Acacii, Borna/Leipzig 1913, 46—52 (Diss. Straf)- 
burg) 


Adventor [2157] 


Passio Adventoris Octavii et Solutoris; Italien, nach dem 5. Jh 
Zaccaria-Carminati, Della passione e del culto de' ss. mm. Solutore, 
Avventore ed Ottavio, Turin 1844, 184—190 


Afra [2077] 


Passio S. Afre, áltere und kürzere Fassung; 7. oder 8. Jh? 

B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 7 (1919) 200—204 

B  Jüngere und lángere Fassung; 8.Jh; B. Krusch, MG Script. rer. 
Merov. 3 (1896) 55—64 


Agatha [2158] 


Passio S. Agathae; Italien, 6.Jh?; gleichzeitig mit A-SS Lucia 

Acta Sanctorum, Febr. I, 621—624; zitiert nur nach Nummern; berück- 
sichtigt ist A. Holder, Die Reichenauer Handschriften II, Leipzig 1914, 
475—483 (Fragment 75) 


po 


A-SS Agaun — Amandus 
Agaun : [2076] 


Vita Ss. Abbatum Acaunensium ; Saint-Maurice, 523/6?; in zwei Rezen- 
sionen: 

A  B.Krusch, MG Script. rer. Merov. 7 (1919) 329—336 

B B.Krusch, MG Script. rer. Merov. 3 (1896) 174—183 








Agilus [2078] 


Vita S. Agili abbatis Resbacensis; Gallien, nach JON, 8. Jh? 
Acta Sanctorum, Aug. VI, 574—587; zitiert nur nach Nummern 


Agnes [2159] 


Passio S. Agnetis (2 PS-AM ep 1); Italien, 5. Jh? 
F.Jubaru, Sainte Agnés, Paris 1907, 358—363 


Albanus [2079] 


Passio S. Albani martyris; Auxerre, zwischen 515 und 540 
W. Meyer, Die Legende des h. Albanus, des Protomartyr Angliae in 
Texten vor Beda, Berlin 1904 — Abhandlungen der Kónigl. Gesellschaft 
der Wissenschaften zu Góttingen, Phil.-hist. Klasse, Neue Folge 8,1, 
35-36 (diplomatischer Abdruck). 46-62 (gereinigter Text) 


Alexander [2160] 


Acta Alexandri, Eventii, Theoduli, Hermetis et Quirini; Rom, 6. Jh? 
Acta Sanctorum, Mai I, 375-379; zitiert nur nach Nummern 


Alexander Bacc [2161] 


Acta martyrii Alexandri episcopi Baccanensis; Italien, 5./6. Jh? 
Acta Sanctorum, Sept. VI, 230-235; zitiert nur nach Nummern 


Alexander Berg [2162] 


Passio Alexandri Bergomensis; beide Rezensionen in Italien, 6. Jh. 

A B. Mombritius, Sanctuarium seu Vitae Sanctorum I, ?Paris 1910, 
51—52 

B Acta Sanctorum, Aug. V, 803-805 


Amandus [2080] 
Vita sancti ac beatissimi Amandi episcopi et confessoris; wohl nach 750 


B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 5 (1910) 428—449 
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A-SS Amator — Anthimus 





(Amator [2083] 
in Eph, Col, 2 Pt; 2 STE-G Am) 


Amsanus [2164] 


Passio. Ss. Amsani et Maximae; Italien, 6.Jh; benützt von A-SS 
Geminianus 

Catalogus codicum hagiographicorum Bibliothecae Regiae Bruxellensis I. 
Codices Latini membranei, tom. 1, Brüssel 1886, 129—132 


Anastasia [2163] 


Passio S. Anastasiae; Rom 5./6. Jh?; wird zitiert von REG Mag; benützt 
teilweise griechische Vorlagen 

H. Delehaye, Étude sur le Légendier romain, Brüssel 1936 — Subsidia 
Hagiographica 23, 221—249 


Anastasius [2248] 


Passio S. Anastasii Fullonis; 7. Jh? 
L.Jelic, Ephemeris Salonitana, Zara 1894, 21—24 


Andeolus I2TT7] 


Vita S. Andeoli subdiaconi; Gallien, von einem spáteren Verfasser, der 
A-SS Irenaeus Lugd benützt 
Acta Sanctorum, Mai I, 36-40; zitiert nur nach Nummern 


Anianus [2084] 


Vita S. Aniani episcopi Aurelianensis; Gallien 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 3 (1896) 108—117; verglichen ist 4 
(1902) 767—768 


Anthimus [2165] 


Passio Ss. Anthimi, Sisinii, Maximi etc.; Mittelitalien, 6. Jh 
1-10 M. G. Mara, I martiri della Via Salaria, Rom 1964 — Verba 
Seniorum N. S. 4, 54-83 
11-15 spátere Zutat; Acta Sanctorum, Mai II, 616—617; zitiert nach den 
Nummern der Acta Sanctorum 


p 


A-SS Aper Grat — Aud 














Aper Grat : [2085] 


Vita S. Apri eremitae (Gratianopolitani); Gallien, 7. Jh? 

Catalogus codicum hagiographicorum Latinorum antiquiorum saeculo 
XVI qui asservantur in Bibliotheca Nationali Parisiensi II, Brüssel/Paris 
1890, 89-93 


Aper Tull [2085a] 


Vita S. Apri (episcopi Tullensis); spátestens Mitte des 8. Jh 

F. A. Herzog, Die Vita S. Apri. Ein unbekanntes Pergamentfragment im 
Stiftsarchiv St. Leodegar, Luzern: Innerschweizerisches Jahrbuch für Hei- 
matkunde 8-10, Luzern 1944—1946, 34-38 


Apollinaris [2166] 


Passio S. Apollinaris episcopi Ravennatensis; für den Erzbischof Maurus 
(642-671) geschrieben 
Acta Sanctorum, Juli V, 344—350; zitiert nur nach Nummern 


Apuleius [2207] 


Vita et passio Ss. martyrum Marcelli et Apolei; Italien, 6. Jh 
H. Delehaye, Analecta Bollandiana 41 (1923) 282-287 


Arcadius [2059] 


Passio S. Arcadii martyris; wohl von ZE; eine andere Rezension ist ZE 
1,39 

T. Ruinart, Acta primorum martyrum sincera et selecta, Paris 1689, 591 
bis 593 


Aredius [2086] 


Vita S. Aredii (sive Arigii) episcopi Vapincensis; Gallien, 7. Jh 
Acta Sanctorum, Mai I, 111-114 


Arnulf [2087] 
Vita S. Arnulfi (episcopi Mettensis); Gallien, Mitte des 7. Jh 

B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 2 (1888) 432-446; verglichen ist 7 (1919) 
782—791 

Aud [2088] 


Vita B. Audoini episcopi Rotomagensis; Gallien, erste Hálfte des 8. Jh 
W. Levison, MG Script. rer. Merov. 5 (1910) 553—567 
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A-SS Aurea — Bretonicae 





Aurea [2167] 


Passio Ss. Aureae seu Chryses, Censurini et sociorum, martyrum 
Ostiensium ; Italien, 6. Jh 

Acta Sanctorum, Aug. IV, 757—761; B. Mombritius, Sanctuarium seu 
Vitae Sanctorum I, ?Paris 1910, 34935] 


Balt [2090] 


Vita S. Balthildis; Gallien, Ende des 7. Jh 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 2 (1888) 482-508 (Rezension A) 


Bar [1313] 


Visio Baronti monachi Longoretensis; Gallien, um 679 
W. Levison, MG Script. rer. Merov. 5 (1910) 373-374. 377—394 


Basilides [2168] 


Acta Ss. Basilidis et sociorum; Italien, 6.—8. Jh 
Acta Sanctorum, Juni III, 6-11, in 3 Fassungen: 


A -—p.6-7 
B -—p.7-8 
C -p.9-11 
(Beda [1383] 


In" Emm —- CUTI ep) 


Bened [1853] 
Translatio S. Benedicti; Benediktbeuern, 8. Jh 

R. Weber, RB 62 (1952) 140-142 [PLS 3, 1438-1440] 

Bonitus [2091] 


Vita Boniti episcopi Arverni; Gallien, Anfang des 8. Jh 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 6 (1913) 119-139 


Bonosa [2169] 


Passio S. Bonosae; Italien, 6. Jh? 
Acta Sanctorum, Juli IV, 21—23 


Bretonicae 


L. H. Gray, Biblical Citations in Latin Lives of Welsh and Breton Saints 
Differing from the Vulgate: Traditio 8 (1952) 389-397 
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A-SS Brigida Cog — Cantius 





Brigida Cog ; [2147] 


Vita S. Brigidae auctore Cogitoso; Irland, um 700 
Acta Sanctorum, Febr. I, 135-141; zitiert nur nach Nummern 


Brigida Ult [2148] 


Vita S. Brigidae, perperam S. Ultano adscripta; Irland, vielleicht von 
AIL 
Acta Sanctorum, Febr. I, 119-135; zitiert nach Nummern 


Caecilia [20m] 


Passio S. Caeciliae; Rom, 6. Jh, nach VIC-V 
H. Delehaye, Etude sur le Légendier romain, Brüssel 1936 — Subsidia 
Hagiographica 23, 194—220 


Caesaraugustani [2068] 


Passio Ss. innumerabilium Caesaraugustanorum martyrum; Spanien, 
zwischen 592 und 620 

A. Fábrega Grau, Pasionario Hispánico II, Madrid/Barcelona 1955, 
371-378 


Caesarius [2172] 


Passio Caesarii diaconi et Juliani presbyteri; Italien, 5./6. Jh ; benützt von 
A-SS Hyacinthus 
Acta Sanctorum, Nov. I, 106-117; zitiert nur nach Nummern 


Callistus [2m] 


Passio Ss. Callisti papae, Calepodii presbyteri et sociorum; Rom, 7. Jh? 
Acta Sanctorum, Oct. VI, 439-441 


Calocerus [2174] 


Passio Ss. Caloceri et Parthenii; Italien, 5./6. Jh; den zweiten Teil bildet 
A-SS Victoria ) 
Acta Sanctorum, Mai IV, 301—303 


Cantius [2175] 


Passio Ss. Cantii, Cantiani et Cantianillae; Italien, Mitte des 5. Jh? 
B. Mombritius, Sanctuarium seu Vitae Sanctorum I, ?Paris 1910, 278 
bis 280 
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A-SS Caprasius — Cle 





Caprasius [2092] 


Vita S. Caprasii abbatis Lerinensis; Gallien, 7. Jh 
Acta Sanctorum, Juni I, 75-77 


Carpus 


Passio. Ss. Carpi, Papyli et Agathonicae; freie Bearbeitung eines 
griechischen Textes, der in dieser Form nicht erhalten ist 

H. Delehaye, Analecta Bollandiana 58 (1940) 150—153 [aus P. Franchi de? 
Cavalieri, Note agiografiche 6, Rom 1920 — Studi e Testi 33, 43-45, 
ebenfalls daraus H. Musurillo, The Acts of the Christian Martyrs, 
Oxford 1972, 28-36]; zwei griechische Rezensionen ebd. 154—157 
[Musurillo 22-28] und 158-176 

Phil nach Franchi de' Cavalieri 


Cassianus . [2060] 


Passio S. Cassiani ludimagistri; nach PRU, aber vor BED 
B. Mombritius, Sanctuarium seu Vitae Sanctorum I, ?Paris 1910, 280 


Ceolfrid [1377] 


Vita sanctissimi Ceolfridi abbatis; vielleicht von Abt Hewaetberht, 
Ceolfrids Nachfolger [1342?]; jedenfalls Wearmouth/Jarrow, erste Hálfte 
des 8. Jh 

C. Plummer, Venerabilis Baedae opera historica I, Oxford 1896, 388—404 


Cetheus [2176] 


Vita S. Cethei seu Peregrini; Italien, 7. Jh? 
Acta Sanctorum, Juni III, 183-187; zitiert nur nach Nummern 


Claudius 


Acta Ss. martyrum Claudii, Asterii et aliorum; wohl Übersetzung eines 
verlorenen griechischen Textes 

T. Ruinart, Acta primorum martyrum sincera et selecta, Paris 1689, 279 
bis 282 


Cle [2177] 


Passio S. Clementis; nicht Übersetzung, sondern Vorlage des griechi- 
schen Textes; Rom, spátestens 6. Jh, oder schon 4./5. Jh? 
F. X. Funk, F. Diekamp, Patres Apostolici IT, Tübingen 1913, 51-81 
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A-SS Columba - Cucufas 





(Columba [1134] 
in Eph, Col, 2 Th, 1 Tm, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo; — Adomnanus Col) 


Concordius [2178] 


Vita S. Concordii presbyteri; Italien, 5. Jh? 
Acta Sanctorum, Jan. I, 9-10 


Constantius [2179] 


Vita Constantii episcopi Perusini; Italien, 6. Jh? 
Acta Sanctorum, Jan. III, 540—543; zitiert nur nach Nummern 


Corcodemus [2092a] 


Revelatio Corcodemi seu Libellus de revelatione S. Corcodemi et de 
conversione S. Mamertini ; Gallien, wohl 7. Jh 
Acta Sanctorum, Juli VII, 217-222; zitiert nach den Nummern 18-37 


Cornelius [2180] 


Passio S. Cornelii papae; Italien, 5. Jh?; jedenfalls vor BED 
B. Mombritius, Sanctuarium seu Vitae Sanctorum I, ?Paris 1910, 373 


Coronati 


Passio Ss. Quattuor Coronatorum auctore Porphyrio; Italien, vielleicht 
Rom, spátestens 6., wahrscheinlich 5. Jh 
Acta Sanctorum, Nov. III, 765—779 


Crispina [20492] 


Passio S. Crispinae; Afrika, unter Diokletian 

P. Franchi de' Cavalieri, Nuove note agiografiche, Rom 1902 — Studi e 
Testi 9, 32-35 [H. Musurillo, The Acts of the Christian SUN. Oxford 
1972, 302-308] 


Cucufas 


Passio S. Cucufatis; Spanien, 8. Jh 


A.Fábrega Grau, Pasionario Hispánico II, Madrid/Barcelona 1955, 
309—314 
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A-SS Cuthbert — Domninus 





Cuthbert [1379] 


Vita S. Cuthberti; Northumbrien, 699—705; vielleicht vom. Mónch 
Herefrid von Lindisfarne oder von Hwaetberht von Wearmouth/Jarrow 
[13429] 

B. Colgrave, Two Lives of Saint Cuthbert, Cambridge 1940, 61—140 


Cyprianus [53] 


Acta proconsularia; Karthago, 258 

R. Reitzenstein, Die Nachrichten über den Tod Cyprians. Ein philologi- 
scher Beitrag zur Geschichte der Mártyrerliteratur: Sitzungsberichte der 
Heidelberger Akademie der Wissenschaften, Phil.-hist. Klasse, Jahrgang 
1913, 14. Abhandlung, 12-17; berücksichtigt ist R. Reitzenstein, Bemer- 
kungen zur Mártyrerliteratur. 2. Nachtráge zu den Akten Cyprians: 
Nachrichten von der Kónigl. Gesellschaft der Wissenschaften zu Góttin- 
gen, Phil.-hist. Klasse, Berlin 1919, 177-219 [H. Musurillo, The Acts 
of the Christian Martyrs, Oxford 1972, 168—174] 


Cyriacus 


Passio S. Cyriaci (Iudae Quiriaci); Übersetzung aus dem Griechischen, 
vor der Mitte des 6. Jh; benützt von GR-T mir 1,5 und HYM Sp 38 
Acta Sanctorum, Mai I, 450—455; der erste Teil (n. 1-14 — Adventio S. 
crucis) mitsamt dem griechischen Text bei A. Holder, Inventio S. Crucis, 
Leipzig 1889 


Dalmatius [2181] 


Vita S. Dalmatii; Oberitalien, 6. Jh 

A. M. Riberi, S. Dalmazzo di Pedona e la sua abazia, Turin 1929 — 
Biblioteca della Società Storica Subalpina 110, 349—386 

A Passio Ambrosiana ; Riberi 367-386 

P Passio Pedonensis, nach Riberi álter; Riberi 349—366 


Des [1304] 


Vita S. Desiderii Cadurcae urbis episcopi; Aquitanien, Anfang des 9. Jh 
unter Benützung álterer Quellen; benützt stark HI ep und A-SS Elig 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 4 (1902) 563-602 [CC 117 (1957) 343 
bis 401] 


Domninus [2182] 
Passio S. Domnini; Italien, 6. Jh? 


Acta Sanctorum, Oct. IV, 991—992 
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A-SS Donatianus — Epipodius 





Donatianus [2093] 


Passio Ss. Donatiani et Rogatiani martyrum; Gallien 
T. Ruinart, Acta primorum martyrum sincera et selecta, Paris 1689, 295 
bis 298 


Donatus [719] 


Sermo de passione Donati et Advocati; Afrika, donatistisch 
PL 8, 752—758 


Donatus et Hilarianus [2183] 


Passio Ss. Donati et Hilariani; vor GR-M 
B. Mombritius, Sanctuarium seu Vitae Sanctorum I, ?Paris 1910, 416 
bis 418 


Elig [2094] 


Vita S. Eligii episcopi Noviomagensis; Gallien; in dieser Form aus der 
ersten Hálfte des 8. Jh, benützt aber vieles aus der verlorenen Vita, die 
Audoinus bald nach 660 verfaüt und mit Begleitschreiben an CHROt 
gesandt hat; zitiert ELI s ganz 

B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 4 (1902) 663—741; die bei Krusch 
fehlenden Teile nach J. Ghesquiére, Acta Sanctorum Belgii selecta 3, 
Brüssel 1785, 198-309 [PL 87, 479—592] unter Angabe von Buch und 
Seite 


Emeretenses [2069] 


Liber de Vitas Patrum Emeretensium ; vielleicht von Paulus von Mérida, 
633/8 

J. N. Garvin, The Vitas Sanctorum Emeretensium, Text and Translation, 
with an Introduction and Commentary, Washington 1946 


Emeterius 


Passio Ss. Emeterii et Celedonii; Spanien, Ende des 8. Jh 


A.Fábrega Grau, Pasionario Hispánico II, Madrid/Barcelona 1955, 
238—243 


Epipodius [2097] 


Passio Ss. Epipodii et Alexandri; Gallien, vor GR-T 


T. Ruinart, Acta primorum martyrum sincera et selecta, Paris 1689, 62 
bis 67 
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A-SS Euch — Eusebius 





Euch 


Vita S. Eucherii episcopi Aurelianensis; Gallien, Mitte des 8. Jh 
W. Levison, MG Script. rer. Merov. 7 (1919) 46—53 


Eugenia [2184] 


Passio Ss. Eugeniae, Prothi et Hyacinthi; nicht Übersetzung, sondern 
ursprünglich lateinisch; Italien, 5. Jh 

B. Mombritius, Sanctuarium seu Vitae Sanctorum II, ?Paris 1910, 391 
bis 397 


Eulalia Barc [20692] 


Passio S. Eulaliae Barcinonensis; Spanien, 7. Jh 
A. Fábrega Grau, Pasionario Hispánico II, Madrid/Barcelona 1955, 
233-237 


Eulalia Emer [20695] 


Passio S. Eulaliae Emeritensis; Spanien, 7./8. Jh 
A. Fábrega Grau, Pasionario Hispánico II, Madrid/Barcelona 1955, 68 
bis 78 . 


Euplus 


Acta S. Eupli; lateinische Bearbeitungen nach verschiedenen griechischen 

Rezensionen; Italien 

a  P.Franchi de' Cavalieri, Note agiografiche 7, Rom 1928 — Studi e 
Testi 49, 52-54 

b  B.Mombritius, Sanctuarium seu Vitae Sanctorum I, ?Paris 1910, 
448—449 

c ist abhángig von b; Catalogus codicum hagiographicorum Biblio- 
thecae Regiae Bruxellensis I: Codices latini membranei, tom. 2, 
Brüssel 1889, 309—314 

d am stárksten überarbeitet; T. Ruinart, Acta primorum martyrum 
sincera et selecta, Paris 1689, 438—440 [H. Musurillo, The Acts of the 
Christian Martyrs, Oxford 1972, 314—318] 

Griechische Texte bei Franchi de' Cavalieri 1-54 [Musurillo 310—312] 


Eusebius [2185] 


Acta Ss. Eusebii, Pontiani, Vincentii et Peregrini; Italien, 6. Jh? 
Acta Sanctorum, Aug. V, 115-116 
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A-SS Eustadiola — Felix et Achilleus 





Eustadiola : [2098] 


Vita S. Eustadiolae abbatissae Bituricensis; Südgallien, 7. Jh 
Acta Sanctorum, Juni II, 131—133 


Euticius [2186] 


Passio S. Eutici presbyteri; Italien, 6. Jh 
Acta Sanctorum, Mai III, 458—460 


Eutropius [2099] 


Vita S. Eutropii episcopi; Orange, kurz nach 475 
P.Varin, Vie de Saint Eutrope, évéque d'Orange par Verus, son 
successeur, Paris 1849 


Fabius [2061] 


Passio S. Fabii vexilliferi; Afrika, wohl Cartenna (Ténés), 4./5. Jh; von 
demselben Verfasser wie A-SS Salsa?; benützt A-SS Vincentius 
Analecta Bollandiana 9 (1890) 123-134 


Faustus [2070] . 


Passio Ss. Fausti, Januarii et Martialis; Spanien, 8. Jh 
A.Fábrega Grau, Pasionario Hispánico II, Madrid/Barcelona 1955, 
346—349 


Felicianus [2188] 


Passio S. Feliciani episcopi Fulginatis; Italien, 6./7. Jh 
D. M. Faloci Pulignani, Archivio per la Storia Ecclesiastica dell' Umbria 
4 (1917-1919) 137—274 


Felicitas [2187] 


Passio S. Felicitatis cum VII filiis suis; Rom, vor GR-M 
K. Künstle, Hagiographische Studien über die Passio Felicitatis cum VII 
filius, Paderborn 1894, 60—63 


Felix et Achilleus [2115] 


Acta vitae et martyrii Ss. Felicis presbyteri, Fortunati et Achillei 
diaconorum; Gallien, 6. Jh; nicht von demselben Verfasser wie A-SS 
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A-SS Felix et Achilleus — Ferrucio 





Irenaeus Lugd, sondern Überarbeitung eines álteren Textes, der dem 
Verfasser von A-SS Ferrucio vorlag 
Acta Sanctorum, April III, 99-101 


Felix et Adauctus [2190] 


Passio Ss. Felicis et Adaucti; Italien, 6./7. Jh 
Acta Sanctorum, Aug. VI, 546—547 


Felix et Fortunatus [2191] 


Acta martyrii Ss. Felicis et Fortunati; Italien, 5./6. Jh? 
Acta Sanctorum, Juni II, 456-457 


Felix. Ger [2069c] 


Passio S. Felicis Gerundensis; Spanien, Mitte des 7. Jh 
A.Fábrega Grau, Pasionario Hispánico II, Madrid/Barcelona 1955, 
320-328 


Felix Rom [2189] 


Passio S. Felicis presbyteri Romani; Italien, 6. Jh? 
Acta Sanctorum, Jan. II, 233 


Felix Thib [2054] 


Passio S. Felicis episcopi Thibiacensis; Afrika, 303 

H. Delehaye, Analecta Bollandiana 39 (1921) 241-276; dem vermuteten 
Urtext (Delehaye 268—270 [H. Musurillo, The Acts of the Christian 
Martyrs, Oxford 1972, 266—270]) entspricht keine der verschiedenen 
Rezensionen: 

V  Delehaye 247—252 

N abhángig von V; Delehaye 252-259 

K eine neue Rezension der Form V; Delehaye 271-276 


Ferreolus [2100] 


Passio S. Ferreoli tribuni; Gallien, 5. Jh 
Acta Sanctorum, Sept. V, 764—765 


Ferrucio [2116] 


Acta Ss. Ferreoli presbyteri et Ferrucionis diaconi ; Gallien, vor 500; wird 
benützt von A-SS Irenaeus Lugd; vgl. A-SS Felix et Achilleus 
Acta Sanctorum, Juni IV, 6-7 


9v 


A-SS Fil — Gallicanus 





Fil . [2132] 


Vita S. Filiberti abbatis Gemeticensis et Heriensis; Gailien, erste Hálfte 
des 8. Jh 
W. Levison, MG Script. rer. Merov. 5 (1910) 583—606 


Firmus [2191a] 


Passio Ss. martyrum Firmi et Rustici; Italien, 6. Jh? 
B. Mombritius, Sanctuarium seu Vitae Sanctorum I, ?Paris 1910, 544 
bis 547 


Foilanus [2102] 


Additamentum Nivialense de Fuilano; 7. Jh 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 4 (1902) 449—451 


Fortunatus Spol [2192] 


Vita S. Fortunati Spoletani auctore Audelao presbytero ; Italien, 7./8. Jh, 
oder erst aus Agnellus? 
Acta Sanctorum, Juni I, 72-73 


Fructuosus [2056] 


Passio Ss. martyrum Fructuosi episcopi, Auguri et Eulogi diaconorum; 
Tarragona, 258; wird benützt von PRU per 6 

P. Franchi de' Cavalieri, Note agiografiche 8, Vatikan 1935 — Studi e 
Testi 65, 182-199 [H. Musurillo, The Acts of the Christian Martyrs, 
Oxford 1972, 176—184] 


Furseus [2101] 


Vita S. Fursei abbatis Latiniacensis; Gallien, kurz nach 650 

B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 4 (1902) 434-440; die bei Krusch 
fehlenden Teile und die Zàáhlung der Kapitel nach J. Mabillon, Acta 
Sanctorum Ordinis S. Benedicti II, Venedig 1733, 287-296 [— !Paris 
1669, 300—314] 


Gallicanus [2193] 


Passio Ss. Gallicani, Iohannis et Pauli; Rom, 5./6. Jh?; àlteste Hand- 
schrift CLA 646 (7. Jh) 


B. Mombritius, Sanctuarium seu Vitae Sanctorum I, ?Paris 1910, 569 
bis 572 
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A-SS Gaudentius — Gertrudis 





Gaudentius [2194] 


Vita S. Gaudentii episcopi Novariensis; Oberitalien, 8. Jh 
Acta Sanctorum, Jan. III, 31-34; zitiert nur nach Nummern 


Gaugeric [2103] 


Vita S. Gaugerici episcopi Camaracensis; Gallien, Mitte des 7. Jh 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 3 (1896) 652—658 


Geminianus [2203] 


Passio Ss. Luciae et Geminiani martyrum; Italien, 7. Jh?; abhángig von 
A-SS Amsanus 

B. Mombritius, Sanctuarium seu Vitae Sanctorum II, ?Paris 1910, 109 
bis 114 


Genesius [509] 


Passio S. Genesi martyris; Provence, 6. Jh; abhángig von EUS-G h 56, 
vgl. n.2 und 4-5 mit EUS-G h 56, 4 und 6 
S. Cavallin, Eranos (Uppsala) 43 (1945) 160-164 


Genovefa [2104] 


Vita S. Genovefae; Gallien, 6. Jh; in mehreren Rezensionen: 

A B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 3 (1896) 215-238 

B C. Kohler, Étude critique sur le texte de la vie latine de Sainte- 
Geneviéve de Paris avec deux textes de cette vie, Paris 1881, 5-47; 
zitiert nur nach Nummern 

C K.Koünstle, Vita sanctae Genovefae virginis Parisiorum patronae, 
Leipzig 1910 


Germanus [2105] 


Vita Germani episcopi Autissiodorensis auctore Constantio; Lyon, um 
480 
W. Levison, MG Script. rer. Merov. 7 (1919) 247-283 


Gertrudis [2109] 


Vita S. Geretrudis Nivialensis; Nivelles, nach 670; von demselben 
Verfasser auch A-SS Gertrudis virt 

B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 2 (1888) 453—464; berücksichtigt ist 7 
(1919) 791—797 

A Rezension A -— linke Spalte 

B Rezension B — rechte Spalte 
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A-SS Gertrudis virt — Greg Th 





Gertrudis virt : [2110] 


De virtutibus quae factae sunt post discessum Beatae Geretrudis ; 
Nivelles, nach 670; von demselben Verfasser wie A-SS Gertrudis 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 2 (1888) 464-471 


Gervasius [2195] 


Inventio et passio Ss. Gervasii et Protasii; Oberitalien, Mitte des 5. Jh?; 
von demselben Verfasser wie PS-AM ep 3? 

Acta Sanctorum, Juni IV, 683—684 

Eine andere Rezension ist PS-AM ep 2 


Getulius 


Passio S. Getulii martyris et aliorum Ss. martyrum; Mittelitalien, 8. Jh? 
M. G. Mara, I martiri della Via Salaria, Rom 1964 — Verba Seniorum 
N.S.4, 134-147 


Goar 

Vita S. Goaris confessoris Rhenani; vielleicht in Prüm, Mitte des 8. Jh 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 4 (1902) 411—423 

Graeci [2209] 


Passio Ss. Eusebii et sociorum martyrum (»Martyres Graeci«); Rom, 5. 
oder 6. Jh 
Acta Sanctorum, Nov. IV, 93-99 


Graeci carm [2210] 


Carmen epigraphicum (Appendix zu A-SS Graeci) 
Acta Sanctorum, Nov. IV, 99 


Greg-M [1722] 


Vita Beati Gregorii Papae; Whitby, zwischen 704 und 714 

B. Colgrave, The Earliest Life of Gregory the Great, Lawrence 1968 
Eph, Phil, Col, Jac nach F. A. Gasquet, A Life of Pope St. Gregory the 
Great written by a Monk of the Monastery of Whitby, Westminster 1904 


Greg Th [3784] 


Vita S. Gregorii Thaumaturgi; freie Bearbeitung der von Gregor von 
Nyssa verfaDten Vita PG 46, 893-957; entweder vor RUF Eus oder 
wahrscheinlicher in Süditalien nicht vor dem 8.Jh und von RUF 
abhángig 

Bibliotheca Casinensis III, Monte Cassino 1877, Florilegium 168-179 
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A-SS Guthlac — Hucbert 





Guthlac [2150] 


Vita S. Guthlaci; vom Mónch Felix in Wearmouth, um 721 ; benützt HI 
Pau 


B. Colgrave, Felix's Life of Saint Guthlac, Cambridge 1956, 59-171 


Habendenses [2111] 


Vitae Amati, Romarici, Adelphii abbatum Habendensium; Remire- 
mont, noch im 7.Jh oder erst im 9.Jh?; alle 3 Viten von demselben 
Verfasser 

B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 4 (1902) 215—228 

] Vita Amati; Krusch 215—221 

2 Vita Romarici; Krusch 221—225 

3 Vita Adelphii; Krusch 225-228 


Hedistus [2196] 


Passio Ss. Hedisti, Prisci et sociorum; Italien, 5./6. Jh 
L. M. Rigollot, Ad Acta Sanctorum Supplementum, Paris 1875, 112-113 


Helia 


Vita S. Heliae; vielleicht priscillianistisch; Spanien, nicht von PAS-D 
G. Antolín, Boletin de la R. Academia de la Historia 54 (1909) 122 
bis 128. 204—246. 265 


Hesychius [2118] 


Passio S. Hesychii (Isic(h)ii); Gallien, 5./6. Jh 

Catalogus codicum hagiographicorum Latinorum antiquiorum saeculo 
XVI qui asservantur in Bibliotheca Nationali Parisiensi III, Brüssel/Paris 
1893, 270—271 


Hilarus [2197] 


Vita S. Hilari abbatis Galeatensis; Italien, 6. Jh? 
Acta Sanctorum, Mai III, 471-474; zitiert nur nach Nummern 


Hucbert [2112] 


Vita S. Hucberti episcopi; Lüttich?, Mitte des 8. Jh 
W. Levison, MG Script. rer. Merov. 6 (1913) 482-496 
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A-SS Hyacinthus - Juliana 





Hyacinthus : [2198] 


Passio S. Hyacinthi diaconi ; Mittelitalien, 7./8. Jh; benützt A-SS Caesa- 
rius 

M. G. Mara, I martiri della Via Salaria, Rom 1964 — Verba Seniorum 
N. S.4, 104-109 


Ign 


Martyrium S. Ignatii Latinum; vor dem 9. Jh entstanden, Bearbeitung 
einer griechischen Vorlage 
F. X. Funk, F. Diekamp, Patres Apostolici II, Tübingen 1913, 363-382 


Joannes [2199] 


Vita S. Ioannis abbatis Penariensis; Italien, 6. Jh? 
Acta Sanctorum, Márz III, 32 


Irenaeus Lugd [2114] 


Passio Ss. Irenaei, Andochii et sociorum atque Benigni; Dijon, Anfang 
des 6.Jh; von demselben Verfasser wie WAR Speu; benützt A-SS 
Ferrucio und andere Vorlagen; wird benützt von A-SS Andeolus 

J. van der Straeten, Analecta Bollandiana 79 (1961) 455—468 


Irenaeus Sirm 


Passio S. Irenaei episcopi Sirmiensis; ursprünglich lateinisch 304 oder 
Bearbeitung einer griechischen Vorlage? 

T. Ruinart, Acta primorum martyrum sincera et selecta, Paris 1689, 432 
bis 435 [H. Musurillo, The Acts of the Christian Martyrs, Oxford 1972, 
294—300] 


Isac [721] 


Passio. [sacis et Maximiniani; Afrika, 4.Jh, von dem Donatisten 
Macrobius, der vielleicht in Rom PS-CY sng schrieb 
PL 8, 767—774 


Juliana [2201] 


Passio S. Iulianae virginis Nicomedensis; Italien, vor BED 
Acta Sanctorum, Febr. II, 875-878; zitiert nur nach Nummern 
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A-SS Julianus - Justus et Pastor 








Julianus 


Vita et passio Ss. Juliani et Basilissae; Übersetzung oder Bearbeitung 
griechischer Quellen; die Handschrift (CLA 579) um 700; benützt von 
ALD vg 36, zitiert von ANT-M 89 

P. Salmon, Le Lectionnaire de Luxeuil (Paris, ms. lat. 9427) Rom 1944 — 
Collectanea Biblica Latina 7, 27—56; verglichen ist Acta Sanctorum, Jan. 
I, 575-587; hieraus auch die bei Salmon fehlenden Teile 


Julianus Bri [1030] 


Passio S. Juliani; Mártyrer in Brioude (Brivate), Auvergne; nach CLAU, 
benützt von GR-T mir 2 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 1 (1885) 878-881 


Julius Veteranus 


Passio S. Iuli Veterani; Durostorum (Silistria), 304 
H. Delehaye, Analecta Bollandiana 10 (1891) 50—52 [H. Musurillo, The 
Acts of the Christian Martyrs, Oxford 1972, 260—264] 


Jurenses [2119] 


Vita vel regula Ss. patrum Romani Lupicini et Eugendi monasteriorum 
Iurensium abbatum ; Gallien, um 520 

F. Martine, SC 142 (1968) (neue, durchlaufende Einteilung) 

Eph, Phil, Col nach B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 3 (1896) 131-166 


Justa [20702] 


Passio Ss. Iustae et Rufinae; Spanien, 7. Jh? 
A.Fábrega Grau, Pasionario Hispánico II, Madrid/Barcelona 1955, 
296-299 


Justus Bell 


Passio S. Iusti Bellovacensis 

A [2119a] Teil einer àlteren Rezension; Beauvais, zweite Hálfte des 
7. Jh; M. Coens, Analecta Bollandiana 74 (1956) 94—96 

B jüngere Rezension; sicher vor 800; Acta Sanctorum, Oct. VIII, 338 
bis 340 


Justus et Pastor [2071] 


Passio Ss. Justi et Pastoris; Spanien, 7. Jh? 
A.Fábrega Grau, Pasionario Hispánico II, Madrid/Barcelona 1955, 
328-331 
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A-SS Justus Lugd - Lucia 





Justus Lugd s [2120] 


Vita S. Justi episcopi Lugdunensis; Gallien, um 400? 
Acta Sanctorum, Sept. I, 373-374 


Justus Terg [2202] 


Passio S. Justi Tergestini; Italien, 6. Jh? 
Acta Sanctorum, Nov. I, 428-430 


Land [2121] 


Vita S. Landiberti episcopi Traiectensis; Lüttich, Anfang des 8. Jh 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 6 (1913) 353—384 


Leucadia [2072] 


Passio S. Leucadiae; Spanien, 7. Jh 
A. Fábrega Grau, Pasionario Hispánico II, Madrid/Barcelona 1955, 65 
bis 67 


Leudegar [1079] [10792] 


Passio S. Leudegarii episcopi et martyris Augustodunensis; in den 
Darstellungen I und II 

B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 5 (1910) 282-322 (I). 323-356 (II) 
[CC 117 (1957) 527—586. 5877-634] 

I [1079] Von einem Mónch zu St-Symphorien in Autun, um 690 

II [10792] Von Ursinus in Ligugé, Anfang des 8. Jh 


Longinus [6589] 


Passio S. Longini; nicht von Hesychius von Jerusalem ; die Übersetzung 
vor dem 8. Jh; ein griechischer Text, der nicht unmittelbare Vorlage war, 
PG 93, 1545-1560 

Acta Sanctorum, Márz II, 379—380 


Lucia [2204] 


Passio S. Luciae virginis et martyris; Italien, 6. Jh?; gleichzeitig mit A-SS 
Agatha 


B. Mombritius, Sanctuarium seu Vitae Sanctorum II, ?Paris 1910, 107 
bis 109 


44 


A-SS Luxorius - Maria Aeg 





Luxorius [2205] 


Passio Ss. Luxorii, Ciselli et Camerini; Italien, 6. Jh? 
Acta Sanctorum, Aug. IV, 416-417 


Mammarius [2062] 


Passio Ss. Mammarii presbyteri et sociorum; Numidien, wenigstens 
teilweise echt, also 304 
Acta Sanctorum, Juni II, 265-267 


Marcellinus [2206] 


Passio Ss. Marcellini et Petri; Rom, 5./6. Jh? 
Acta Sanctorum, Juni I, 167—169 


Marcellinus Ebr [2122] 


Vita S. Marcellini episcopi Ebredunensis; Gallien, Ende des 4. Jh? 
Acta Sanctorum, April II, 749—753; zitiert nur nach Nummern 


Marcellus [2053] 


Passio S. Marcelli; Tanger, 298; Fragmente der Originalakten in zwei 

spáteren Überarbeitungen 

M H.Delehaye, Analecta Bollandiana 41 (1923) 260—263, dazu ist 
verglichen B. de Gaiffier, Analecta Bollandiana 61 (1943) 118-121 
[(H. Musurillo, The Acts of the Christian Martyrs, Oxford 1972, 
250-254] 

N verlegt die Passio nàch León; Delehaye 264-267 [Musurillo 254 
bis 258]; B. de Gaiffier, Subsidia Hagiographica 61 (1977) 93-96 
(Handschrift B, die León nicht erwáhnt) 


Marculus [720] 


Passio benedicti martyris Marculi; Afrika, donatistisch 
PL 8, 760—766 


Maria Aeg [7675c] 


Vita Mariae Aegyptiacae; anonyme Übersetzung der Vita des Sophro- 
nius; vielleicht Italien, 7. Jh, da wahrscheinlich schon in der Sammlung 
des VALs 

Bibliotheca Casinensis III, Monte Cassino 1877, 226-234 (dieser Text 
làBt vieles aus) und G. Antolín, Boletin de la Academia de la historia 
54 (1909) 294—313; der griechische Text PG 87,3, 3697-3726 
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A-SS Marianus - Memmius 





Marianus . [2050] 


Passio Ss. Mariani et Iacobi; Afrika, 259, in endgültiger Gestalt bald 
nach 300; vgl. AU s 284 

P. Franchi de' Cavalieri, Passio Sanctorum Mariani et Iacobi, Rom 
1900 — Studi e Testi 3, 47-63 [H. Musurillo, The Acts of the 
Christian Martyrs, Oxford 1972, 194—212] 


Marius [2208] 


Passio Ss. Marii, Marthae et sociorum; Italien, 6. Jh? 
Acta Sanctorum, Jan. II, 580—583; zitiert nur nach Nummern 


Maurilius [2123] 


Vita S. Maurilii episcopi Andegavensis; von seinem Nachfolger Magno- 
bodus, Angers, zweite Hálfte des 5. Jh 
Acta Sanctorum, Sept. IV, 72-75 


Maxentius [2124] 


Vita S. Maxentii abbatis Pictaviensis; Gallien, zur Zeit von GR-T 
J. Mabillon, Acta Sanctorum. Ordinis S. Benedicti I, Paris 1668 [— 
*Mácon 1935] 578—580 


Maxima [2063] 


Passio Ss. Maximae, Secundae et Donatillae; Afrika, 4. Jh, dann von 
einem Donatisten interpoliert 
C. De Smedt, Analecta Bollandiana 9 (1890) 110—116 


Maximilianus [2052] 


Acta S. Maximiliani martyris; Numidien, unter Diokletian 
T. Ruinart, Acta primorum martyrum sincera et selecta, Paris 1689, 309 


bis 311 [H. Musurillo, The Acts of the Christian Martyrs, Oxford 1972, 
244—248] 


Melanius | [2126] 


Vita S. Melanii episcopi Trecensis; Gallien, 6. Jh 
Analecta Bollandiana 34-35, 1915-1916 (1921) 289-292 


Memmius [2127] 


Inventio S. Memmii episcopi Catalaunensis ; Gallien, 7. Jh 
W. Levison, MG Script. rer. Merov. 5 (1910) 365-367 
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A-SS Mitrias — Orientius 








Mitrias [2128] 


Vita S. Mitriae confessoris Aquensis; Südgallien, vor GR-T 
Analecta Bollandiana 8 (1889) 10—15 


Montanus [2051] 


Passio Ss. Montani et Lucii; Afrika, um 260 

P. Franchi de' Cavalieri, Rómische Quartalschrift, 8. Supplementheft, 
Rom 1898, 71—86; berücksichtigt ist Studi e Testi 22 (1909) 3-31. 111-114 
[H. Musurillo, The Acts of the Christian Martyrs, Oxford 1972, 214-238] 


Mustiola [2200] 


Passio S. Mustiolae; Italien, 6. Jh? 
F.Liverani, Le catacombe e antichità cristiane di Chiusi, Siena 1872, 
267-270 


Nabor [2212] 


Passio Ss. martyrum Naboris et Felicis; Oberitalien, 5.Jh; in 2 
Rezensionen: 

A Acta Sanctorum, Juli III, 277-279; vielleicht etwas álter 

B A. Paredi, Ambrosius 36 (1960) [81] — [96] 


Nazarius [2213] 


Passio Ss. Nazarii et Celsi martyrum ; Oberitalien, vor EN 
B. Mombritius, Sanctuarium seu Vitae Sanctorum II, ?Paris 1910, 326 
bis 334 


Nereus [2214] 


Passio Ss. Nerei, Achillei et sociorum; Rom, 6. Jh? 
Acta Sanctorum, Mai III, 6-13; zitiert nur nach Nummern 


Nicetius [2129] 


Vita S. Nicetii episcopi Lugdunensis; Gallien, vor GR-T 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 3 (1896) 521—524 


Orientius [1468] 


Vita prima S. Orientii; 6./7. Jh 
Acta Sanctorum, Mai I, 62-63 
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A-SS Pach - Per 





Pach 


Vita Pachomii Iunioris; 5.Jh; abhángig von HI Pach pr; benützt von 
PS-MAC reg und FRU mon; Berührungen mit PS-VALs Fro A, fast 
gleicher Anfang 

Acta Sanctorum, Mai IIT, 358—362; PL 73, 429—438 


Palaestinenses [3490] 


Fragmente einer lateinischen Übersetzung der làngeren Rezension von 
Eusebius, De martyribus Palaestinae 

B. Violet, Die palástinischen Máàrtyrer des Eusebius von Càsarea, Leipzig 
1896 — Texte und Untersuchungen 14,4, 6—7 


Pancratius [2215] 


Passio S. Pancratii; Rom, 6. Jh 
Analecta Bollandiana 10 (1891) 53-56 


Pardulf [2130] 


Vita S. Pardulfi abbatis Waractensis; Aquitanien, erste Hálfte des 8. Jh 
W. Levison, MG Script. rer. Merov. 7 (1919) 24-40 


Pastor [2216] 


Vita S. Pastoris; Rom, 6. Jh? 
H. Delehaye, Etude sur le Légendier romain, Brüssel 1936 — Subsidia 
Hagiographica 23, 264—266 


Pastor mart [2217] 


Passio S. Pastoris martyris; Rom, 6. Jh? 
H. Delehaye, Etude sur le Légendier romain, Brüssel 1936 — Subsidia 
Hagiographica 23, 267—268 


Patroclus [21302] 


Passio S. Patrocli martyris; Gallien, Mitte des 6. Jh 

Acta Sanctorum, Jan. II, 707—709 [G. E. Giefers, Acta Sancti Patrocli 
martyris patroni Sosatensium tutelaris, Soest 1857]; zitiert nach Num- 
mern 


Per [32] 


Passio Ss. Perpetuae et Felicitatis; Karthago, 203; vielleicht von TE 
C. van Beek, Florilegium Patristicum 43 (1938) [H. Musurillo, The Acts 
of the Christian Martyrs, Oxford 1972, 106—130] 
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A-SS Peregrinus — Pionius 





Peregrinus [2131] 


Vita S. Peregrini episcopi Autissiodorensis; Auxerre, 6. Jh?; sicher nach 
A-SS Symphorianus 
Acta Sanctorum, Mai III, 560—561 


Phileas 


Passio beati Fileae episcopi de civitate Thmui; 306; die Übersetzung, die 
sich anscheinend auf zwei griechische Rezensionen stützt, 4. Jh, benützt 
von RUF Eus 8,9,8 

F. Halkin, Analecta Bollandiana 81 (1963) 19-27 [unveránderter Wieder- 
druck F.Halkin, Martyrs Grecs Ile-VIIIe s., London 1974, Nr. X] 
[H. Musurillo, The Acts of the Christian Martyrs, Oxford 1972, 344 
bis 352]; ein griechischer Text 12-19 [Halkin, London 1974] [Musurillo 
328—344]; die andere Vorlage in Chester-Beatty-Fragmenten ist noch nicht 
ediert, siehe International Organization for Septuagint and Cognate 
Studies, Bulletin 7 (1974) 13-15 


Philippus Agyr [2307] 


Passio S. Philippi presbyteris Agyriensis ; Sizilien 
Acta Sanctorum, Mai III, 33-36 


Philippus Her 


Passio S. Philippi episcopi Heracleensis; freie Bearbeitung eines griechi- 
schen Textes, der nicht erhalten ist 

P. Franchi de' Cavalieri, Note agiografiche 9, Vatikan 1953 — Studi e 
Test 175; 137-165 


Pimenius [2218] 


Passio S. Pimenii; Rom, 6. Jh? 
H. Delehaye, Étude sur le Légendier romain, Brüssel 1936 — Subsidia 
Hagiographica 23, 259—263 


Pionius 


Passio Ss. Pionii et sociorum eius martyrum; alte Übersetzung, vielleicht 
abhángig von SED; álteste Handschrift (CLA 825) erste Hálfte des 7. Jh 
T. Ruinart, Acta primorum martyrum sincera et selecta, Paris 1689, 123 bis 
138; der griechische Text bei R. Knopf, G. Krüger, G. Ruhbach, Ausge- 
wühlte Mártyrerakten, Tübingen ^1965, 45-57 [H. Musurillo, The Acts 
of the Christian Martyrs, Oxford 1972, 136—166, nach O.von Gebhardt, 
Archiv für slavische Philologie 18 (1896) 156—171] 
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A-SS Polochronius —- Processus 








Polochronius . [2219] 


Passio Polochronii, Parmenii, Abdon et Sennes, Xysti, Felicissimi et 
Agapiti et Laurentii et aliorum sanctorum; Rom, 5./6. Jh 
H. Delehaye, Analecta Bollandiana 51 (1933) 72-98 


Polycarpus 


Martyrium S. Polycarpi; alte Übersetzung; eine andere Übersetzung 
groDer Teile der Vorlage ist RUF Eus 4,15 

T. Zahn, Patrum Apostolicorum opera rec. Gebhardt, Harnack, Zahn II, 
Leipzig 1876, 133-167; der griechische Text dort oder bei R. Knopf, 
G. Krüger, G. Ruhbach, Ausgewáhlte Mártyrerakten, Tübingen 41965, 
1-7 [H. Musurillo, The Acts of the Christian Martyrs, Oxford 1972, 
2-20, nach K. Bihlmeyer, Die apostolischen Váter, Tübingen 1924, 
120-132] 


Pontianus [2220] 


Passio S. Pontiani Spoletani; Italien, 6. Jh 
Acta Sanctorum, Jan. II, 216 


Pontius [2221] 


Passio S. Pontii Cimellensis ; Italien, 6. Jh 
Acta Sanctorum, Mai III, 274—278; zitiert nur nach Nummern 


Praeiectus [2133] 


Passio S. Praeiecti episcopi et martyris Arverni 
A CGallien, kurz nach 676; B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 5 (1910) 
225-248 à 


B Gallien, abhángig von A, noch im 7. Jh; Acta Sanctorum, Jan. III, 
247-250 


Primus [2222] 


Passio Ss. Primi et Feliciani; Italien, 6. Jh? 
Acta Sanctorum, Juni II, 151—152 


Processus 12223] 


Passio Ss. martyrum Processi et Martiniani; Italien, 6. Jh 


P. Franchi de' Cavalieri, Note agiografiche 9, Vatikan 1953 — Studi e 
Testi 175, 47-52 
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A-SS Pudentiana — Rufina 


Pudentiana [2224] 


Passio Ss. Pudentianae et Praxedis; Rom, 5./6. Jh 
Acta Sanctorum, Mai IV, 298—299 


Quirinus [2058] 


Passio S. Quirini episcopi et martyris; Illyrien, unter Galerius 
T. Ruinart, Acta primorum martyrum sincera et selecta, Paris 1689, 552 
bis 555 


Rad | [1053] 


De vita S. Radegundis liber secundus; von der Nonne Baudonivia in 
Poitiers kurz nach 600; liber primus siehe unter VEN Rad 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 2 (1888) 377-395 


Regulus [2225] 


Passio S. Reguli episcopi Afri; Italien, 7./8. Jh 
Analecta Bollandiana 11 (1892) 264—268; Acta Sanctorum, Sept. I, 229 
bis 231 


Restitutus [2226] 


Passio S. Restituti; Italien, 6. Jh 
Acta Sanctorum, Mai VII, 11-13 


Richarius [2134] 


Vita S. Richarii sacerdotis; Gallien, Mitte des 7. Jh 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 7 (1919) 444—453 


Romanus [2135] [2195] 


Vita S. Romani sacerdotis Blaviensis; zwei legendarische Darstellungen: 

I [2135] Gallien, 5.Jh; G. Vielhaber, Analecta Bollandiana 26 (1907) 
52-56 

IL [2136]Gallien, vor GR-T; benützt SUL Mart; Analecta Bollandiana 
5 (1886) 178-191 


Rufina [2227] 


Passio Ss. Rufinae et Secundae; Italien, zweite Háàlfte des 5. Jh 
Acta Sanctorum, Juli III, 30-31 
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A-SS Rusticula — Saturninus 





Rusticula : [21362] 


Vita S. Rusticulae sive Marciae abbatissae Arelatensis; von Florentius, 
Gallien, 7. Jh 

B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 4 (1902) 339—351; die bei Krusch 
fehlenden Teile und die Kapitelszáhlung nach J. Mabillon, Acta Sancto- 
rum Ordinis S. Benedicti II, "Venedig 1733, 130-138 [— ?Paris 1669, 
139-147] 


Sabinus [2228] 


Passio Ss. Sabini episcopi et sociorum Spoleti; Italien, 6. Jh 
S. Baluzius, Miscellanea II, Paris 1679, 47-55 [— ?I, Lucca 1761, 12-14] 


Sabinus Can 


Vita S. Sabini episcopi Canusini; n. 1-12 Anfang des 7.Jh, der Rest 
Anfang des 9. Jh? 

Acta Sanctorum, Februar II, 324—329 [Exzerpte bei G. Waitz, MG 
Script. rer. Langob., 1888, 586—589] 


Salsa [2064] 


Passio S. Salsae virginis Tipasitanae; Afrika, erste Hálfte des 5.Jh; 
vielleicht von demselben Verfasser wie A-SS Fabius 

Catalogus codicum hagiographicorum Latinorum antiquiorum saeculo 
XVI quae asservantur in Bibliotheca Nationali Parisiensi I, Brüssel/Paris 
1889, 344—352 


Samson [2149] 


Vita S. Samsonis episcopi, abbatis Dolensis; Bretagne, Anfang des 7. Jh 
oder erst 8./9. Jh?, benützt GR-M Ev 

R.Fawtier, La Vie de Saint Samson, Paris 1912 — Bibliothéque de 
l'École des Hautes Études, sciences historiques et philologiques 197, 93 
bis 172 


Saturninus [2055] 


Passio Ss. Saturnini, Dativi, Felicis, Ampelii et sociorum cum appendice 
auctore Donatisto; Afrika, unter Diokletian 

P. Franchi de' Cavalieri, Note agiografiche 8, Vatikan 1935 — Studi e 
Testi 65, 49—71 
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A-SS Saturninus Tol — Serapia 





Saturninus Tol [2137] 


Passio S. Saturnini episcopi Tolosani; Südgallien, erste Hálfte des 5. Jh?, 
jedenfalls vor GR-T 

T. Ruinart, Acta primorum martyrum sincera et selecta, Paris 1689, 109 
bis 113 [der Wortlaut der Zitate stimmt überein mit Devic & Vaissette, 
Histoire du Languedoc II, 1875, preuves, col. 29-34] 


Scilitani [2049] 


Acta Scilitanorum; Karthago, 180 

J. A. Robinson, The Passion of S. Perpetua, Cambridge 1891 — Texts 
and Studies 1,2, 112-116 [Nachdruck 1975] [H. Musurillo, The Acts of 
the Christian Martyrs, Oxford 1972, 86-88] 


Sebastianus [2229] 


Passio S. Sebastiani martyris; Rom, 5.Jh; wird zitiert von REG Mag 
Acta Sanctorum, Jan. II, 629—642 [PL 17 (1879) 1113-1150]; zitiert nur 
nach Nummern 


Secundianus [2230] 


Passio Ss. Secundiani, Marcelliani et Verani; Italien, 5./6. Jh 
Acta Sanctorum, Juni I, 34-36 


Secundus [2231] 


Passio S. Secundi; Italien, 6. Jh 
Acta Sanctorum, Juni I, 51—52 


Secundus Theb [2232] 


Passio S. Secundi martyris ac ducis ex legione Thebaeorum ; Oberitalien, 
6. Jh 
Acta Sanctorum, Aug. V, 795—797 


Senzius [2233] 


Vita S. Senzii presbyteri; Italien, 7./8. Jh 
Acta Sanctorum, Mai VI, 70-72 


Serapia [2234] 


Passio Ss. Serapiae virginis et Sabinae; Italien, 5./6. Jh 
Acta Sanctorum, Aug. VI, 500—504; zitiert nur nach Nummern 
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A-SS Serenus - Silvester 





Serenus : [2057] 


Passio S. Sereni Sirmiensis; 4. Jh 
T. Ruinart, Acta primorum martyrum sincera et selecta, Paris 1689, 546 
bis 547 


Servandus 


Passio Ss. Servandi et Germani; Spanien, 8. Jh 
A.Fábrega Grau, Pasionario Hispánico II, Madrid/Barcelona 1955, 
353-357 


Servatius [2139] 


Vita S. Servatii episcopi Tungrensis; Gegend an der Maas, 8. Jh; benützt 
GR-T hist 2,4-6 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 3 (1896) 87—89 


Sigismund [2140] 


Passio S. Sigismundi regis; Agaunum, erste Hálfte des 8. Jh? 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 2 (1888) 333-340 


Sigolena [2141] 


Vita S. Sigolenae (Segulinae) abbatissae Troclarensis; Gallien, Ende des 

7. Jh; zwei Rezensionen: 

A  benützt GER; Acta Sanctorum, Juli V, 630—637; zitiert nur nach 
Nummern 

B Catalogus codicum hagiographicorum Latinorum antiquiorum sae- 
culo XVI quae asservantur in Bibliotheca Nationali Parisiensi III, 
Brüssel/Paris 1893, 488—504 


Silvester [2235] 


Actus Silvestri papae; die áltere Fassung A und die jüngere Fassung B in 

Rom, 5.Jh; ein Fragment von A oder B ist CLA 1444a (5. Jh); beide 

vielleicht von demselben Verfasser, als der AR vermutet wurde [243?]; die 

beiden Formen, die nicht ediert sind, verschmolzen spátestens im 9. Jh 

zur Fassung C 

C ]B.Mombritius, Sanctuarium seu Vitae Sanctorum II, ?Paris 1910, 
508—531 
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A-SS Siriacus — Symphorosa 





Siriacus [2066] 


Passio Ss. martyrum Siriaci (Cyriaci) et Paulae; Afrika 
B. de Gaiffier, Analecta Bollandiana 60 (1942) 10-15 


Speusippus 


Passio trium geminorum Speusippi Melisippi Elasippi; Übersetzung 
eines griechischen Textes, der nur überarbeitet erhalten ist; Gallien, 5. Jh ; 
eine interpolierte Rezension davon ist WAR Speu 

H. Grégoire, Saints Jumeaux et Dieux cavaliers, Paris 1905 — Bibliothé- 
que hagiographique orientale 9, 10—24 (mit dem griechischen Text) 


Stephanus [2236] 


Passio S. Stephani papae; Rom, 6. Jh? 
Acta Sanctorum, Aug. I, 139-143; zitiert nur nach Nummern 


Sulpicius [2142] 


Vita S. Sulpicii episcopi Biturigi; Gallien, zwischen 647 und 671 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 4 (1902) 371—380 in den Rezensionen 
A und B 


Susanna [2237] 


Passio S. Susannae; Italien, 6. Jh? 
] Acta Sanctorum, Febr. III, 62-65; zitiert nach Nummern 
2 Acta Sanctorum, Aug. II, 631-632 


Symeon [6724] 


Vita Symeonis Stylitae senioris; von Antonius Hagiographus; eine 
(diese?) lateinische Übersetzung ist schon GR-T bekannt 

H. Lietzmann, Das Leben des hl. Symeon Stylites, Leipzig 1908 — Texte 
und Untersuchungen 32,4, 21-78 mit dem griechischen Text 


Symphorianus [2143] 


Passio S. Symphoriani Augustodunensis; Autun, 5. Jh 
Acta Sanctorum, Aug. IV, 496—497 


Symphorosa [2238] 


Passio S. Symphorosae et septem filiorum martyrum; Italien, 6. Jh? 
Acta Sanctorum, Juli IV, 355. 358—359 
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A-SS Terentianus — Victoria 





Terentianus : [2239] 


Passio S. Terentiani episcopi Tudertinensis; Italien, 7. Jh? 
B. Mombritius, Sanctuarium seu Vitae Sanctorum Il, ?Paris 1910, 595 
bis 598 


Torpes [2240] 


Passio S. Torpetis Pisani; Mittelitalien, 6. Jh? 
Acta Sanctorum, Mai IV, 7-10; zitiert nur nach Nummern 


Torquatus [2073] 


Vita et obitus Ss. Torquati et sociorum; Spanien, 8. Jh 
A. Fábrega Grau, Pasionario Hispánico II, Madrid/Barcelona 1955, 
255-260 


Typasius [2067] 


Passio S. Typasii veterani Ticavensis in Mauritania; Mauretanien, erste 
Hálfte des 4. Jh 
Analecta Bollandiana 9 (1890) 116-123 


Urbanus [2247] 


Passio S. Urbani; Rom, 6. Jh? 
Acta Sanctorum, Mai VI, 10-13; zitiert nur nach Nummern 


Valentinus [2241] 


Vita S. Valentini episcopi Interamnensis; Italien, vor BED 
Acta Sanctorum, Febr. II, 757—758 


Victor [2242] 


Passio S. Victoris Mauri Mediolanensis; Oberitalien, 5. Jh, nach A-SS 
Nabor 
Acta Sanctorum, Mai II, 285-287 


Victoria [2174] 


Passio Ss. virginum Victoriae et Anatoliae; Mittelitalien, wohl erst 7. J lii 
schlieBt an A-SS Calocerus an 

M. G. Mara, I martiri della Via Salaria, Rom 1964 — Verba Seniorum 
N. S245 172-204 
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A-SS Vigilius - Wand 





Vigilius [214] ^ [2243] 


Passio S. Vigilii episcopi Tridentini; Oberitalien, 6. Jh oder spàter? 
Acta Sanctorum, Juni VII, 144—147 


Vincentius [2073a] 


Passio S. Vincentii Caesaraugustani; Spanien; 2 Rezensionen: 

A zwischen dem 5. und 7.Jh; Acta Sanctorum, Jan. III, 7-10 

D 4.5.Jh; benützt von A-SS Fabius; M. Simonetti, Rivista di 
archeologia cristiana 32 (1956) 231—241 ; A. Fábrega Grau, Pasiona- 
rio Hispánico II, Madrid/Barcelona 1955, 187-196 


Vincentius Agin [21442] 


Passio S. Vincentii Aginnensis; Gallien, wohl vor GR-T 
B. de Gaiffier, Analecta Bollandiana 70 (1952) 160—181 


Virgilius Arel 


Vita S. Virgilii episcopi Arelatensis; Gallien, 6. Jh 
Acta Sanctorum, Márz I, 399—402 


Vitalis [2245] 


Passio Ss. Vitalis et Agricolae; Oberitalien, 5. Jh?, abhángig von AM 
exh; vgl. PS-AM ep 3 
Acta Sanctorum, Nov. II, 1, 247-249 


Vitus [2246] 


Passio Ss. Viti, Modesti et Crescentiae; Italien, Anfang des 7. Jh 
Acta Sanctorum, Juni III, 499—504; zitiert nur nach Nummern 


Vivianus [2145] 


Vita S. Viviani episcopi Santonensis; Gallien, 6. Jh 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 3 (1896) 94-100; berücksichtigt ist 7 
(1919) 806-810 


Wand [2146] 


Vita S. Wandregiseli abbatis Fontanellensis; Gallien, gegen Ende des 
7.Jh 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 5 (1910) 1-24 
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A-SS Zeno — ACH 








Zeno : [209] 


Vita S. Zenonis episcopi Veronensis, auctore Coronato notario; Verona, 
etwa 800; benützt ZE 1,4; 2,28. 29; wird benützt von POE Mer 51; 
verschiedene Rezensionen 

A. Grazioli, La scuola cattolica 68 (1940) 193-195; PL 11, 199—204; Acta 
Sanctorum, April II, 70-71 [die Bibelzitate in 1-6 identisch auch PL 11, 
721—131]; B. Mombritius, Sanctuarium seu Vitae Sanctorum II, ?Paris 
1910, 651—652 


Zoilus [2075] 


Inventio et translatio S. Zoili Cordubensis; 7./9. Jh 
B.de Gaiffier, Analecta Bollandiana 56 (1938) 364—366; A.Fábrega 
Grau, Pasionario Hispánico II, Madrid/Barcelona 1955, 379—381 


ABD  sogenannter Abdias 


Historiae Apostolicae libri 10; Gallien, um 600?; keine Übersetzung 
J. A. Fabricius, Codex Apocryphus Novi Testamenti I-II, Hamburg 
1703, 402—742 
| Petrus; n. 6-15 benützt RUF Cl, n. 16-20 benützt HEp 
2 Paulus; n. 7-8 benützt AP-Act Pt Pau 36-37 
3 Andreas; n. 2-39 benützt PS-GR-T And, n. 39-42 benützt AP-Act 
And B 
4 Jacobus maior; eine abweichende spanische Rezension bei 
A. Fábrega Grau, Pasionario Hispánico II, Madrid/Barcelona 1955, 
111-116 
5 Johannes; n. 3 benützt RUF Eus 3,23,6-19; n. 4—13 in kürzerer 
Bearbeitung im ersten Teil von AP-Act Jo, ein griechischer Text bei 
R.A.Lipsius, M.Bonnet, Acta Apostolorum apocrypha II, 1, 
Leipzig 1898, 181—193; n. 14—23 Quelle für den zweiten Teil von AP- 
Act Jo 
6 Simon, Judas, Jacobus; n. 4-6 aus RUF Eus 2,23,1-18 
7 Matthaeus 
(8  — AP-Act Barth) 
(9  — PS-GR-T Tho) 
10 Philippus 


ACH .Achille(u)s, Bischof von Spoleto (erste Hàlfte des 5. Jh) [1484] 


Epigramm auf den hl. Petrus 


J. B. de Rossi, Inscriptiones christianae urbis Romae II, 1, Rom 1888, 80. 
114. 254 [PL'S 3, 1246] 
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Adeodatus - AEN Eus 








Adeodatus Papst (672-676) [1736] 


Privilegium pro monasterio S. Martini Turonensis (2 FOR Dion 2); 
Echtheit zweifelhaft 
K. Zeumer, MG Legum sect. 5, Formulae (1886) 496-498 


Adomnanus Abt von Iona (t 704) 


can [1792] 


Canones Adomnani; Echtheit zweifelhaft 
L.Bieler, The Irish Penitentials, Dublin 1963 - Scriptores Latini 
Hiberniae 5, 176—180 


Col [1134] 


Vita S. Columbae 

A. O. Anderson, M. O. Anderson, Adomnan's Life of Columba, London 
1961, 178—542 

Eph, Col, 2 Th, 1 Tm, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo als A-SS Columba, Col nach 
W. Reeves, Vita S. Columbae: Auctore Adamnano monasterii Hiensis 
abbate, Dublin 1857 


Col add [1135] 


Additamentum de S. Columbae discipulis et cognatis; nicht von Adom- 


nanus 
A. O. Anderson, M. O. Anderson, a.a.O. 546-548 


loc [2332] 


De locis sanctis libri 3; zwischen 679 und 688 
L. Bieler, CC 175 (1965) 183-234 
Gn 3,19 als IT Ad nach P. Geyer, CV 39 (1898) 219—297 


AEN  Aenigmata 


Eus [1342] 


Aenigmata Eusebii; wohl von Hwaetberht, 731/34, Wearmouth; benützt 
IS ety, ALD, BON 
F. Glorie, CC 133 (1968) 211—271 
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AEN Laur — Agimundus 





Laur 


M 


Aenigmata Laureshamensia (vel Anglica); 8. Jh; benützt ALD 
F. Glorie, CC 133 (1968) 347—358 


Sy [1518] 


Aenigmata Symphosii; Afrika, 4./5. Jh 
F. Glorie, CC 133A (1968) 621—723 


AGA  Agapetus L., Papst (535—536) [1693] 


Epistulae 6 

PL 66, 35-80 

] - COL-AV82 [1611] — COL-AV 91 [1615] [9323]; 536; n. 6-7. 23 
der Brief des JUSn an AGA [6875] — [9320], der n. 8-22 den des 
JUSn an JO II. [6874] — [9315] enthàlt 


2. — COL-AV 86 [1615]; 535 

3  —- COL-AV 87 [1615]; 535 

4  — COL-AV 88 [1615] [9318]; 535 

(5 Fálschung; zitiert in Eph, Phil, 1 Tm, 1 Pt; P. Hinschius, Decretales 
Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 706—708) 

6  z COL-AR'36 —MOXAE]ep 15:985 

7 535; C.de Clercq, CC 148A (1963) 96-97 

Agatho Papst (678—681) [1737] 

Epistulae 


PI: 870215151257 

| an Kaiser Konstantin IV. [9477] — [9423] n.1; Original wohl 
griechisch, die Übersetzung 680 oder als Teil von CO VI. 682/3 

(2 Fàálschung; moderne Übersetzung aus dem Angelsáchsischen) 

3  CO-Rom 679 an CO VI. [9418] — [9423] n. 2 

4 CO VI. an Agatho [9437] n. 3; Übersetzung 682/3 


Agimundus | [1996] 


Gelegentlich wird auf das Homiliar verwiesen, das der langobardische 
Presbyter Anfang des 8. Jh für die rómische Basilika Ss. Philippi et Jacobi 
nach einer Quelle des 6. bis Anfang des 8. Jh zusammenstellte; Analyse bei 
R. Grégoire, in: Ephemerides Liturgicae 82 (1968) 257—305 
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AGN - AIL 





AGN Agnellus, Bischof von Ravenna (t 566 oder 569) [949] 


Epistula de ratione fidei ad Arminium 
J. Huhn, Sankt Bonifatius. Gedenkgabe zum zwólfhundertsten Todestag, 
Fulda 1954, 102—138 


Agnellus Agnellus (Andreas), Abt von St. Bartholomáus und St. Maria 
ad Blachernas in Ravenna (um 835/846) [1182] 


Liber Pontificalis ecclesiae Ravennatis 
1-104 A. Testi Rasponi, Codex Pontificalis ecclesiae Ravennatis I: 
Agnelli Liber Pontificalis, Bologna 1924 
24 FEL IV. 2 [1687] 
104-175 |. O. Holder-Egger, MG Script. rer. Langob. (1878) 345-391 


Agrestius aus Südgallien oder Aquitanien, [1463a] 
Bischof von Lugo (um 440) 


Versus de fide ad Avitum episcopum; Fragment 
K. Smolak, Sitzungsberichte Wien 284, 2. Abhandlung, Wien 1973, 39 
bis 41 [eine Transkription auch bei L. Bailly, PLS 5, 401] 


Agroecius Bischof von Sens (Mitte des 5. Jh) [1545] 


Ars de orthographia 
H. Keil, Grammatici Latini 7, Leipzig 1880 [Nachdruck Hildesheim 
1961], 113-125 


AIL  Aileran der Weise, Mónch von Clonard in Irland (t 665) 


Eus [1121] 


Carmen in Eusebii canones 
W. Meyer, Nachrichten Góttingen 1912, 63-67; (D. De Bruyne», Préfa- 
ces de la Bible Latine, Namur 1920, 185 


prog [1120] 


Interpretatio mystica progenitorum Domini lesu Christi 

PL 80, 327-342; der fehlende SchluB bei C. MacDonnell, Proceedings of 
the R. Irish Academy 7 (1861) 369-371 [PLS 4, 1612-1613]; eine 
verkürzte Rezension bei (D. De Bruyne», Préfaces de la Bible Latine, 
Namur 1920, 191—192 


Vielleicht ist AIL der Verfasser von A-SS Brigida Ult [2148] 
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Alanus — ALD carm 











Alanus Alanus von Farfa (t 769/70) [19949] 


Vorrede zu einem Homiliar; 744/57; n. 4-5 benützt PS-HI Const 

R. Étaix, Scriptorium 18 (1964) 6-9; das Homiliar selber geht auf eine 
Vorlage vom Ende des 6. Jh zurück und ist analysiert bei R. Grégoire, Les 
homéliaires du moyen áge, Rom 1966 -— Rerum ecclesiasticarum 
documenta ... Series maior, Fontes 6, 27—70 


PS-ALC  Pseudo-Alcuinus 


curs [2316] 


De cursu et saltu lunae ac bissexto; irisch, vor BED; benützt AN Hib 
PL 101, 981—999 


Mt [1168] 


Fragmente eines Mt-Kommentars; Irland, zweite Hálfte des 8.Jh; 
verwandt mit AN Lowe; zitiert nach dem kommentierten Schriftvers 
M. Manitius, Zeitschrift für Kirchengeschichte 26 (1905) 236-237 [PLSS 4, 
993—994]; andere Fragmente bei F. Monnier, Alcuin et Charlemagne, 
Paris ?1863, 361—369; B. Güterbock, Zeitschrift für vergleichende 
Sprachforschung 33 (1895) 86-87; A.E. Schónbach, Sitzungsberichte 
Wien 146 (1903) 4. Abh., 75-76 


ALCH  Alchfridh, Anachoret in Northumbrien (Mitte des 8. Jh) 


ep 


Epistula ad Higlacum lectorem et presbiterum ; benützt RUF mon, SUL 
dia, BOE, CAE s 207, COL 

W. Levison, England and the Continent in the Eighth Century, Oxford 
1946, 297—300 


Or 


Orationes 3; im Book of Cerne Nr. 47. 48 und 58 
A. B. Kuypers, The Prayer Book of Aedeluald the Bishop Commonly 
Called the Book of Cerne, Cambridge 1902, 143-145. 155—156 


ALD  Aldhelm, Abt von Malmesbury, Bischof von Sherborne (t 709) 


carm | [1331] 


Carmina ecclesiastica 
R. Ehwald, MG Auct. Antiquiss. 15 (1913) 11—32 
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ALD cha - PS-ALE I. 








cha [13349] 


Chartae Aldhelmianae; bei allen ist die Echtheit zweifelhaft 
R. Ehwald, MG Auct. Antiquiss. 15 (1914) 507-516 
4 -— Sergius I. Malm [1740] 


ep [1334] 


Epistulae 10; dazu 3, welche an ALD gerichtet sind und mit rómischen 
Zahlen bezeichnet werden 
R. Ehwald, MG Auct. Antiquiss. 15 (1914) 475—503 
| -— [BON]ep 3, ALD an Bischof Leuther von Winchester; 671 
4 -— [BON]ep 1, ALD an Kónig Geruntius; 680 
6 -— [BON]ep 2, ALD an Abtissin Sigegyth; vor 705 
I [1126] 2 [BON] ep 4, ein Schotte (Artvil?) an ALD; 695/705 
II [1341] « [BON] ep 5. Aethilwald 
III [11279] Cellanus, Abt von Péronne 


metr [1335] 


De metris et enigmatibus ac pedum regulis; 695; benützt POE Lang 146, 
wird benützt von AEN Eus, Laur, BON, TAT 

R. Ehwald, MG Auct. Antiquiss. 15 (1913) 59-204; zu den aenigmata ist 
verglichen F. Glorie, CC 133, 377-540 


vg [1332] 


De virginitate (prosa); n. 36 benützt A-SS Julianus; wird benützt von 
BON aen 
R. Ehwald, MG Auct. Antiquiss. 15 (1913) 226-323 


vg (m) [1333] 


De virginitate (metrice) 
R. Ehwald, MG Auct. Antiquiss. 15 (1913) 350-471 


[PS-ALE I. Pseudo-Alexander I. 


Epistulae 3; zitiert in Sap, Eph, 1 Tm, Jac, 1 Pt, 1 Jo, Jud 
P. Hinschius, Decretales Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 94—105] 
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AM Abr - ep 





AM Ambrosius, Bischof von Mailand (T 397) 


Abr [127] 


De Abraham; um 378 
C. Schenkl, CV 32,1 (1897) 499—638; zitiert nach Buch und Nummer 


Aux [1609] 


Sermo contra Auxentium de basilicis tradendis; 386 
PL 16 (1845) 1007-1018 


Ca [125] 


De Cain et Abel; um 377/8 
C. Schenkl, CV 32,1 (1897) 337-409; zitiert nach Buch und Nummer 


Dav [135] 


De apologia prophetae David ad Theodosium Augustum ; Endredaktion 
390; im zweiten Teil ab n. 43 ist Origenes und Didymus [2557] benützt 
C. Schenkl, CV 32,2 (1897) 297-355; zitiert nur nach Nummern ; aufer 
Gn, Eph, Phil, Col, 1 Th, 1 Pt, 1 Jo ist verglichen P. Hadot, SC 239 (1977) 


ep [160] 


Epistulae 91 
PL 16 (1845) 876-1286; in Sap, Sir, Col, 1-2 Th, 1-2 Tm, Tt, Phlm, Hbr 
ist zum Text verglichen O. Faller, CV 82 (1968); zu dessen stark 
abweichender Záhlung der Briefe vgl. PLS 5, 393-395; die Briefe 17 18 57 
und die Relatio des Symmachus (17A) nach R. Klein, Der Streit um den 
Victoriaaltar, Darmstadt 1972 — Texte zur Forschung 7, 95-171 
IA  (inPL 1l6vor l1) Gratian an AM; 378/9; O. Faller, CV 79 (1964) 3-4 
] Antwort des AM ; 379; O. Faller, CV 79 (1964) 5*—7*: Gn nach PL 
16, 876-879 
8A | CO-Aq 
9-12 von AM im Namen von CO-Ag; 381 
10,5 vgl. [2026] 
17 R. Klein 116-128 
17A Relatio des Heiden Symmachus; R. Klein 98-112 
18 R. Klein 130-158 ij 


21A AM Aux 

23 nicht echt oder wenigstens interpoliert 

32 n. 1-8 benützt Origenes, Hom. in Jerem. 17,1 

4lA SIR 7 

42 — [SIR] 8; von AM im Namen der Synode von Mailand; 393 


56A . PS-AM Bo 
57 R. Klein 162-170 


AM ex - hy 13 





ex [123] 


Exameron; etwa 378/90; benützt Basilius [2835], vgl. EUST 
C. Schenkl, CV 32,1 (1897) 1—261; zitiert nach Buch und Nummer 


exh [149] 


Exhortatio virginitatis; 394; benützt von PS-AM ep 3 und A-SS Vitalis 
PL 16 (1845) 335-364; zitiert nach Nummern 


fi [150] 
De fide ad Gratianum Augustum; 378 Buch 1—2, 380 Buch 3-5; benützt 
AN sy 


O. Faller, CV 78 (1962); zitiert nach Buch und Nummer 

Gn, 1 Pt nach PL 16 (1845) 527—698; 2 Pt ebenso mit Text nach dem 

Manuskript von O. Faller 

3,125 Brief des Eusebius von Nikomedien an das Konzil von Nicáa 
[2047] 


fu [133] 


De fuga saeculi; um 394 
C. Schenkl, CV 32,2 (1897) 161—207; zitiert nach Nummern 


Hel [137] 


De Helia et ieiunio; um 389; benützt Basilius und Origenes 
n. 1-40. 68 vgl. PG 31, 164—184 [2845], andere Übersetzungen siehe RUF 
Bas 9, Auszüge bei AU Jul 1,18 und Jul im 1,52, sowie PS-AU s Cai 
ILApp. 26, benützt von PS-AU s 144; n. 41-64. 67 vgl. PG 31, 444—464 
[2856]; n. 69. 79. 83-85 vgl. PG 31, 424—444 [2857]; n. 56-58 vgl. HI Jr h 3 
C. Schenkl, CV 32,2 (1897) 409—465; zitiert nach Nummern 


hy [163] 


Hymni 18 (gezáhlt als 2-19) 
A. S. Walpole, Early Latin Hymns, Cambridge 1922, 16-114 
2-6 echt 


7 unecht 

8 echt 

9 wohl echt 

10 echt 

d echt [PLS 1, 584—585] 
12 echt 


13 wohl nicht echt 
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14 unecht 

IS wohl echt : 

16-18 wohl unecht 

19 unecht 

Jac [130] 


De Iacob et vita beata; wohl 386 
C. Schenkl, CV 32,2 (1897) 1—70; zitiert nach Buch und Nummer 


Jb [134] 


De interpellatione Iob et David; wohl 388/9 
C. Schenkl, CV 32,2 (1897) 209—296; zitiert nach Buch und Nummer 


inc [152] 


De incarnationis dominicae sacramento ; 382 

O. Faller, CV 79 (1964) 223-281 ; ziüert nach Nummern 

Gn, 1 Pt nach PL 16 (1845) 817—846; ebenso Eph, 2 Pt mit Text nach dem 
Manuskript von O. Faller 


inst [148] 


De institutione virginis et S. Mariae virginitate perpetua ad Eusebium; 
392 
PL 16 (1845) 305—334; zitiert nach Nummern 


Jos [131] 


De Ioseph; um 388 
C. Schenkl, CV 32,2 (1897) 71-122; zitiert nach Nummern 


Is [128] 


De Isaac vel anima; um 391 
C. Schenkl, CV 32,1 (1897) 639—700; zitiert nach Nummern 


Lc | [143] 


Expositio Evangelii secundum Lucam ; um 390; benützt Origenes, vgl. HI 
Lc, und Eusebius von Cásarea [3470], vgl. HI Mt 

M. Adriaen, CC 14 (1957) 1—400 

Gn, Jac, 1-2 Pt nach C. Schenkl, CV 32,4 (1902) 
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mort [129] 


De bono mortis; 387/9? 

C. Schenkl, CV 32,1 (1897) 701—753; zitiert nach Nummern 

AuBer Gn, Phil, Col ist verglichen W. T. Wiesner, S. Ambrosii De bono 
mortis, Washington 1970 — Patristic Studies 100 


my [155] 


De mysteriis; um 391 
O. Faller, CV 73 (1955) 87-116; zitiert nur nach Nummern 
Gn nach J. Quasten, Florilegium Patristicum 7,3 (1936) 113-137 


Nab [138] 


De Nabuthae; um 389 
C. Schenkl, CV 32,2 (1897) 467—516; ziüert nach Nummern 


Noe [126] 


De Noe; um 377/8 
C. Schenkl, CV 32,1 (1897) 411-497; zitiert nach Nummern 


off [144] 


De officiis ministrorum ; 389/90 
PL 16 (1845) 23-184; zitiert nach Buch und Nummer 


pae [156] 


De paenitentia; um 388/9 
O. Faller, CV 73 (1955) 117—206; zitiert nach Buch und Nummer 
Gn nach PL 16 (1845) 465—524 


par [124] 


De paradiso; um 377/8 
C. Schenkl, CV 32,1 (1897) 263-336; zitiert nach Nummern 


Ps [140] 


Explanatio super Psalmos XII; 387/97; benützt Origenes, vgl. HIL Ps, 
RUF Ps 
M. Petschenig, CV 64 (1919) 
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118 Ps [141] 


Expositio de Psalmo CXVIII; um 389 
M. Petschenig, CV 62 (1913) 


ptr [132] 


De patriarchis; um 391 
C. Schenkl, CV 32,2 (1897) 123-160; zitiert nach Nummern 


sa [154] 


De sacramentis; nachstenographierte Predigten des AM, um 391 
O. Faller, CV 73 (1955) 13-85; zitiert nach Buch und Nummer 
Gn nach J. Quasten, Florilegium Patristicum 7,3 (1936) 139-177 


Sat [157] 


De excessu fratris Satyri; 378 
O. Faller, CV 73 (1955) 207-325 
Gn nach PL 16 (1845) 1289-1354 


sp [151] 


De Spiritu Sancto libri 3; 381; benützt Didymus [2544], vgl. HI Did 
O. Faller, CV 79 (1964) 1—222; zitiert nach Buch und Nummer 

Gn, 1 Pt nach PL 16 (1845) 705-816; ebenso Eph, 2 Pt mit Text nach dem 
Manuskript von O. Faller 


sy [153] 


Explanatio symboli; um 391 
O. Faller, CV 73 (1955) 1-12 


Tb [139] 


De Tobia; um 389 
C. Schenkl, CV 32,2 (1897) 517-573; zitiert nach Nummern 


The [159] 


De obitu Theodosii; 395 
O. Faller, CV 73 (1955) 369—401 
Gn, Jac nach PL 16 (1845) 1385-1406 
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üt [165] 
Tituli zu einem Bilderzyklus 


S. Merkle, Rómische Quartalschrift 10 (1896) 214—222 [PLS 1, 587—589] 
Gn 24,63 zitiert als titulus mit voller Nennung der Ausgabe 


Val [158] 


De obitu Valentiniani; 392 
O. Faller, CV 73 (1955) 327-367 
Gn nach PL 16 (1845) 1357-1384 


vg [145] 


De virginibus; 377 

I. Cazzaniga, S. Ambrosii Mediolanensis episcopi De virginibus libri tres, 
Turin 1948; zitiert nach Buch und Nummer 

Gn nach O. Faller, Florilegium Patristicum 31 (1933) 


vgt [147] 


De virginitate; um 377 

I. Cazzaniga, S. Ambrosii Mediolanensis episcopi De virginitate liber 
unus, Turin 1954; zitiert nach Nummern 

Gn, 1 Pt nach PL 16 (1845) 265—302 


vid [146] 


De viduis; um 377 
PL 16 (1845) 233-262; zitiert nach Nummern 


ap AU Chr 1,54; 2,47; Jul 1,11; 2,22; Jul im 4,105. 108; nu 1,40 — 2,15; 
Pel 2,31; 4,29—31; pers 64 [142] 
Zitiert bei AU aus dem Kommentar zu Is; 385/7 


ap AU Jul 2,14. 15. 19. 24. 32 [161] 
ap CLAU an 2,9 
Zitiert bei AU und CLAU aus De sacramento regenerationis sive de 


philosophia 

ap CAn Ne 7,25,2 — ap SCY Ptr 29 [183] 
Zitiert bei CAn aus einem Sermo in natali Domini; nicht sicher echt 
Abhàngig sind PS-AU s Cai L10,1-2, [MAX]s Mu 61B,1—2, [AU] s 104 
app, [AU] s 194 add, ebenso PS-AU s 121,1. 4—5 und PS-PET s Liv 5 


Von AM stammen vielleicht auch AM:INS 1800 1801 1841 2165 [164] 
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PS-AM  Pseudo-Ambrosius 


alt [170] 


Altercatio S. Ambrosii contra eos, qui animam non confitentur esse 
facturam, aut ex traduce esse dicunt; nicht von AM, vor 600 

C. P. Caspari, Kirchenhistorische Anecdota I, Christiania 1883, 225-247 
[PLS 1, 611—613] 


Ath [167] [2295] 


Symbolum pseudo-Athanasianum »Quicumque«; Südgallien, zweite 
Hálfte des 5. Jh, benützt VINC; wird benützt von CAE s 10,1 ; eine freiere 
Form ist CAE s 3; vgl. PS-VEN fi, sy 

C. H. Turner, JTS 11 (1910) 401-411 


Bo [160] 
Epistula de causa Bonosi; 392/3, eher von AM als von SIR; — [SIR] 9 
[1637] 


PL 16 (1845) 1172-1174 


brach [1699] 


De moribus brachmanorum ; Übersetzung 

PL 17 (1845) 1131-1146; der erste Teil (PL 17, 1131-1135D) bei 
G. Bernhardy, Analecta in geographos Graecorum minores, Halle 1850, 
43-47; der griechische Text bei J. D. M. Derrett, Classica et Mediaevalia 
21 (1960) 107-135 


cas [176] 


De pudicitia et castitate; Ende des 4. Jh 
G. Mercati, Paralipomena Ambrosiana, Rom 1904 — Studi e Testi 12,2, 
45-46 [PLS 1, 616—617] 


conc [177] 


De concordia Matthaei et Lucae in genealogia Christi ; vielleicht von dem 
Juden Isaac (Rom, vor 378) wie AMst fi 
PL 17 (1879) 1101-1104 
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Dav [136] 


Apologia David, quae volgo vocatur altera; wohl Nachschrift einer 
Predigt von AM und nicht eine spátere Imitation von AM Dav 
C. Schenkl, CV 32,2 (1897) 357—408; zitiert nach Nummern 


dign 
De dignitate conditionis humanae; zitiert in den Libri Carolini, also 


Quelle für Alkuin, nicht umgekehrt 
PL 17 (1845) 1015-1018 


ep [1799] 


Epistulae 4 

PL 17 (1879) 813-830 

]  — A-SS Agnes [2159] 

2 eine andere Rezension von A-SS Gervasius [2195] 

3 [2244] Inventio Ss. Vitalis et Agricolae; Oberitalien, 5.Jh?; von 
demselben Verfasser wie A-SS Gervasius bzw. PS-AM ep 2?, vgl. 
A-SS Vitalis; benützt AM exh 

4 [1289]; n. 1-4 in erweiterter Form auch PL 87, 457—458 ; benützt IS 
syn; vielleicht von einem Schüler des IS in Spanien, 8. Jh 


exo 


Exorcismus; Verfasser und Zeit ganz ungewiB, der gleiche Exorcismus 
findet sich auch im Rituale Romanum 
PL 17 (1879) 1109-1110 


f [174] 


Libellus fidei; antimanicháisch bzw. antipriscillianistisch 
PLS 1, 601—604 


Hi [173] 


Epistula de fide ad Hieronymum ; benützt ebenso wie Alanus 1,47b, aber 
unabhángig davon, einen alten Cento aus LED ep 59,3-4; 35,2-3; 139,2 
bis 3 

PL 17 (1879) 1197-1200 


lex [168] 


Lex Dei sive Mosaicarum et Romanarum legum collatio; kurz nach 390 
in Rom, oder schon 302/13?; weder von AM noch von AMst 

T. Mommsen in: Krüger, Mommsen, Studemund, Collectio librorum 
iuris anteiustiniani III, Berlin 1890, 136-198 
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man - [170a] 


De XLII mansionibus filiorum Israel; wohl aus dem 5. Jh; benützt RUF 
und HI 
PL 17 (1879) 9-42 


mon [179] 


Epistula de monacho energumeno 
PL 17 (1879) 1189-1192 


nat [1595] 


Versus de naturis rerum 
J.-B. Pitra, Analecta sacra et classica 1, Paris 1888, 121—124 [PLS 1, 613 
bis 616] 


pae [854] 


De paenitentia; von Victor von Cartenna (Ténés), Afrika, Mitte des 5. Jh 
PL 17 (1879) 1059-1094 


Petr [160a] 


Ein kurzer Traktat über Petrus und Judas; sicher nicht von AM ; die 
Handschrift (CLA 97) aus dem 8./9. Jh 
L. Machielsen, Sacris Erudiri 12 (1961) 537-539 [PLS 5, 395] 


s [180] 


Ambrosius zugeschriebene Sermones 

PL 17 (1879) 625-758 

(2 4—13 16 18—23 27 28 33 37-44 49-54 58 60-63 2 MAX s Mu [220] 

oon [225a] [226a]) 
irrigerweise schon CAE zugeschrieben 

: irrigerweise schon CAE zugeschrieben 

14 irrigerweise schon CAE zugeschrieben 

ps5 nicht vor dem 9. Jh 

19 fálschlich schon CAE zugeschrieben 

24 n. 1-2 existiert auch getrennt als PS-AU s 251 — erster Teil von 
PS-AU Pal 11; nicht von CAE, wie die Mauriner meinten; der 
SchluB ist abhángig von BEN-N 

29 mit Unrecht schon CAE zugeschrieben 

26 eine andere Rezension von [PEL]:PS-HI ep 33 [743] 

29 mit Unrecht schon CAE zugeschrieben 

30 mit Unrecht schon CAE zugeschrieben 


PS-AM s 31 - sy 








3l d 

Bs ? 

34 [1721] vielleicht von GR-M; C. Lambot, RB 54 (1942) 12-15 
35 sicher nicht von AM; verglichen ist P. Courcelle, Revue des 


études augustiniennes 2 (1956) 449—450 

36 mit Unrecht schon CAE zugeschrieben 

(40 in Gn; —- MAX s Mu 71) 

45 — PS-AU s Mai 102,4—6; auch in PS-AU s Mai 1 und teilweise in 
PS-AU s Cai IL34; Alanus 1,3b-c 

46 zweifelhaft, ob von GR-I [555]; eine andere Rezension ist PS-HI 
Sal; verglichen ist der Abdruck bei V. Bulhart, CC 69 (1967) 251 


bis 259 
47 — PS-MAX s 17 
48 — [MAX] s 56; Paulus Diaconus 1,62 
(522 in Gn; — MAX s Mu 88) 
55 — PS-MAX s 13; Cento aus EUS-G h 11,1-2 und [MAX] s 88 
(59 — AU s 335M) 


*59A im Homiliar von Fleury 


s Se [181] 


Sermones 3 ex codice Sessoriano 55 (2099); die Handschrift (CLA 
420a) aus dem 5./6. Jh 

1-2 . fol 88R 

3 fol. 79V 

PL 17 (1879) 779-812; auch PL 18, 109—142 


sac [171a] 


Libellus de dignitate sacerdotali; nicht von Gerbert (PL 139, 169), son- 
dern alt, jedoch nicht von GR-M 
PL 17 (1845) 567—580; fehlt in PL 17 (1879) 


sp [172] 


De Spiritu Sancto libellus; um 400? 
L. Chavoutier, Sacris Erudiri 11 (1960) 136-192 


Sy [178] 


Exhortatio S. Ambrosii episcopi ad neophytos de symbolo; nicht von 
SYA; um 340/70? 

C. P. Caspari, Alte und neue Quellen zur Geschichte des Taufsymbols 
und der Glaubensregel, Christiania 1879, 187-195 [PLS 1, 606-611] 
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tern [166] 


Carmen de ternarii numeri excellentia; wird von Alkuin als Werk des 
AM zitiert 

C. Weyman, Beitráge zur Geschichte der christlich-lateinischen Poesie, 
München 1926, 43-46 


tr [182] 


Tractatus in Phil 4,4; benützt PEL Phil (Überlieferung H2G) und AN h 
Bel add 3 
F. Liverani, Spicilegium Liberianum, Florenz 1863, 3-4 [PLS 1, 617—619] 


tri [171] 


De Trinitate alias in Symbolum Apostolorum tractatus; vielleicht in 
Spanien, 6. Jh; benützt AM AU HI RUF SYA TE 
PL 17 (1879) 537—576 


vg [747] 
Ad virginem devotam; aus dem pelagianischen Kreis 
PL 17 (1879) 599—604 


PS-AM ap Alcuinum 
Zitiert bei Alkuin PL 101, 112A-C: idem in altera homilia 


AM-A Ambrosius Autpertus, Provengale, Abt von San Vincenzo al 
Volturno (t 784) 


ads [368] 


Sermo de adsumptione sanctae Mariae; benützt PS-AU s 123. 194 und 
PS-ILD s 7. 8 

R. Weber, CCcm 27B (1979) 1025-1036 

Phil als PS-AU s 208 nach PL 39, 21292134 


Apc 

Expositionis in Apocalypsin libri 10; spátestens 767; benützt VICn, HI 
Apc, PRIM und meist über ihn TY und AU ci, BEN-N, GR-M 

R. Weber, CCcm 27 (1975) 5-463 (Buch 1-5); 27A (1975) (Buch 6-10) 
cfi 


Libellus de conflictu vitiorum atque virtutum; benützt GR-M Jb 31,90 
R. Weber, CCcm 27B (1979) 907—931 
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cup 


Sermo de cupiditate 
R. Weber, CCcm 27B (1979) 961-981 


ep 


Epistola ad Stephanum papam 
R. Weber, CCcm 27 (1975) 1-4 


h 


Homilia de transfiguratione Domini 
R. Weber, CCcm 27B (1979) 1003-1024 


Or 


Oratio contra septem vitia; in den Rezensionen A und B, die beide dem 
Autor zuzuschreiben sind; benützt GR-M Jb 31,88 
R. Weber, CCcm 27B (1979) 933—944 (A) und 945-959 (B) 


Ptr 


Vita sanctorum Patrum Paldonis, Tatonis et Tasonis 
R. Weber, CCcm 27B (1979) 893-905 


pur [842] 


Sermo in purificatione sanctae Mariae 
R. Weber, CCcm 27B (1979) 983-1002 
Eph, Phil als [FU] s dub 2 nach PL 65, 838-842 


AMSst  sogenannter Ambrosiaster (366/84 in Italien) 


Rm, 1-2 Cor, Gal, Eph, Phil, Col, 1-2 Th, 1-2 Tm, Tt, Phlm [184] 


Commentarius in Epistulas Paulinas; Rm in 3, die übrigen Briefe in 2 
Rezensionen (Auflagen); 366/78 in Rom 

H.J. Vogels, CV 81,1 (1966) (Rm); 81,2 (1968) (1-2 Cor); 81,3 (1969) 
(Gal-Phlm); die Pauluslemmata in Gal-Phlm jedoch nach H. J. Vogels, 
Das Corpus Paulinum des Ambrosiaster, Bonn 1957 — Bonner Biblische 
Beitráge 13, vgl. dazu H. J. Frede, in: Vetus Latina 25 (1976) 136-140 

Gn, Jac, 1-2 Pt, 1-3 Jo, Jud nach PL 17 (1879) 47-536; Spicilegium 
Casinense III, 2, Monte Cassino 1901, 1-383; ebenso Eph, Phil, Col, die 
Lemmata jedoch nach der Bonner Ausgabe von 1957; AMst Rm in Phil, 
Col bereits nach CV 81,1 
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AMst (e) werden im kritischen Apparat von Rm und 1 Cor unserer 
Ausgabe Lesarten der Handschriften W (nur Rm) A bezeichnet, die aus 
dem Rufin-Text stammen, vgl. H.J. Vogels, Untersuchungen zum Text 
paulinischer Briefe bei Rufin und Ambrosiaster, Bonn 1955 — Bonner 
Biblische Beitráge 9 


fi [189] 


Fides Isatis ex Iudaeo; von dem Juden Isaac, vor 378 ; die Identifizierung 
mit AMst ist nicht sicher 

A. Hoste, CC 9 (1957) 335-343 

Gn nach A. Souter, JTS 31 (1930) 1-8 

Von diesem Isaac stammt vielleicht auch PS-AM conc, AN Casp 14 


mens [187] 


De tribus mensuris 
G. Mercati, Studi e Testi 11, Rom 1903, 46 [PLS 1, 668] 


Petr [188] 


De Petro apostolo 

G. Mercati, Studi e Testi 11, Rom 1903, 47-49 [PLS 1, 669—670] 

Von demselben Verfasser wie AMst mens, Petr stammt wohl auch AN 
Mt 


q [185] 


Quaestiones Veteris et Novi Testamenti; etwa 370/5 in Rom von 
demselben Verfasser wie der Pauluskommentar; q 122 benützt AN sy 
A. Souter, CV 50 (1908) 1—416 


q ap [185] 


Appendix quaestionum Veteris et Novi Testamenti; von demselben 
Verfasser wie AMst q 
A. Souter, CV 50 (1908) 417—480 


Amandus Missionsbischof in den Niederlanden (t 679 oder 684) 


cha [2081] 


Charta de villa nuncupata Barisiaco; Laon, 666 
BEST 1271-1272 
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test [2082] 


Testamentum ; Saint-Amand, 675 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 5 (1910) 483-485 


AN Anonymus: verschiedene unbekannte Autoren 


Adam [1155f, VIII] 


De plasmatione Adam; 7./8. Jh, Gallien; benützt IS 
M. Fórster, Romanische Forschungen 27 (1910) 342-348 [PLS 4, 937 
bis 941] 


Adr [1155f, 1] 


Altercatio Adriani et Epictiti; Urfassung um 650 in Gallien; verschiedene 
Fassungen; vgl. AN joc 

W. Suchier, Das mittellateinische Gesprách Adrian und Epictitus nebst 
verwandten Texten (Joca Monachorum), Tübingen 1955 

I  Suchier 11-19 [PLS 4, 917-923] 

II Suchier 30-36 


Epistula cuiusdam ad Agapium episcopum ; Spanien, nach 610 
W.Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 685-686; verglichen ist J. Gil, 
Miscellanea Wisigothica, Sevilla 1972 — Filosofia y Letras 15, 43-44 (ep 
16) 


A] [192] 


Collatio Alexandri et Dindimi 
B. Kübler, Iulii Valerii opera, Leipzig 1888, 169—189 [PLS 1, 679—690] 


alt [687] 


Altercatio Heracliani laici cum Germinio episcopo Sirmiensi; überarbei- 
tetes Protokoll einer Disputation, die 366 zu Sirmium stattfand 

C. P. Caspari, Kirchenhistorische Anecdota I, Christiania 1883, 131—147 
[PLS 1, 345-350] 

alt AGR  Agrippinus, arianischer Kleriker 

alt GER  Germinius, der arianische Bischof 

alt HER  Heraclianus, ein katholischer Laie 

alt THr — Theodorus, arianischer Presbyter 

alle von Sirmium 


ud 


AN Apc - Bob 





Apc [1221] 


Commentarius in Apocalypsin; von einem Iren, Mitte des 8. Jh 

G. Lo Menzo Rapisarda, Incerti auctoris Commentarius in Apocalypsin, 
Catania 1967 [PLS 4, 1850-1863] — Sonderdruck aus Miscellanea di 
Studi di Letteratura Cristiana Antica 16 (1966) 

1 Jo nach K. Hartung, Ein Traktat zur Apokalypse des Ap. Johannes, 
Bamberg 1904 


Ar [701] 


Anonymer arianischer Sermo, gegen den sich AU Ar richtet; vor 418, ein 
Zusammenhang mit PAL-R ist nicht bewiesen 
PL 42, 677—684 


Aurn [1847] 


Epitaph auf AURn 
G. Wiman, Eranos (Uppsala) 36 (1938) 93-94 [PLS 4, 1206-1207] 


Aut [1386] 


Anonymer Dichter in Autun; 316—323 
W. Brandes, Über das frühchristliche Gedicht »Laudes Domini«, Braun- 
schweig 1887 (Programm) 


Bern [2298] 


Computus paschalis in der Handschrift Bern 611; Gallien, 727 

B. Krusch, Studien zur christlich-mittelalterlichen Chronologie ..., Ab- 
handlungen der Preufischen Akademie der Wissenschaften 1937, Phil.- 
hist. Klasse 8, Berlin 1938, 53-57 


Bob [705] 


Fragmenta Bobiensia Ariana 19; lateinischer Arianer um 400 in den 
Donaulándern oder Oberitalien, vielleicht PAL-R 

PL 13, 593-628; die Fragmente 7 11 12 19 bei G. Mercati, Studi e Testi 7, 
Rom 1902, 45-71; in Fragment 7 liturgische Texte verwendet [1898d]; 
Fragment 16 bei D. De Bruyne, Zeitschrift für die neutestamentliche 
Wissenschaft 27 (1928) 107—110, darin je 3 Fragmente des Athanasius von 
Anazarbus [2061] und des Theognis von Nicàa [2070] 
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Bruyne [790]-[795] 


6 von D. De Bruyne edierte Stücke; nicht priscillianistisch, sondern 
irisch, 8. Jh?; in 6 wird HI Mt zitiert 
D. De Bruyne, RB 24 (1907) 318-335 [PLS 2, 1508-1522] 


Cae [2307] 


Acta suppositi concilii Caesareae; 7. Jh, eher England als Afrika; benützt 
MART pa [2297]; verschiedene Rezensionen 

PL 90, 607-610; B.Krusch, Studien zur christlich-mittelalterlichen 
Chronologie, Leipzig 1880, 306-310; A. Wilmart, Analecta Reginensia, 
Vatikan 1933 — Studi e Testi 59, 20—27; H. Silvestre, Sacris Erudiri 5 
(1953) 191—192 


Caedwalla [1542] 


Epitaph für den 689 in Rom gestorbenen Kónig von Wessex ; nicht von 
dem Mailànder Erzbischof Benedikt I. 

ap BED hist 5,7 » PAU-D Lang 6,15 

Zitiert bei BED hist, von dort übernommen von PAU-D Lang 


Camp [2297] 


Epitoma temporum et Indiculum Paschae seu Paschale Campanum a. 
464—599 
T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 9 (1892) 745-750 


can [1272] 


Epistula canonica; eine Verhaltensanweisung für Kleriker; Anfang des 
6. Jh 
PL 56, 890—893 


carm sen [1432] 


Carmen ad quendam senatorem; um 394, Rom; von demselben 
Verfasser stammen vielleicht AN pag [1431] und [PAU-N] carm 32 [206] 
R. Peiper, CV 23,1 (1891) 227—230 


Casp 4 


Caspari Nr.4: Eine Rede an Getaufte, von denen viele heidnische 
Gebràuche beobachteten; benützt MART corr 
C. P. Caspari, Kirchenhistorische Anecdota I, Christiania 1883, 193-202 
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Casp 5 


Caspari Nr.5: Eine Rede an Getaufte, von denen einige heidnische 
Gebráuche beobachteten; benützt MART corr 
C. P. Caspari, Kirchenhistorische Anecdota I, Christiania 1883, 202-212 


Casp 10 [1763] 


Caspari Nr. 10: Expositio fidei; zusammengestellt aus CAE s 10 und 
HIL-A fi 

C. P. Caspari, Kirchenhistorische Anecdota I, Christiania 1883, 283—289 
[PLS 4, 2165-2167] 


Casp 11 [365] 


Caspari Nr. 11: Expositio b. Augustini episcopi super symbolum ; nach 
Caspari spátestens 7. Jh, wahrscheinlich früher; abhángig von PS-FU s 
Mor und PS-AU s 242 

C. P. Caspari, Kirchenhistorische Anecdota I, Christiania 1883, 290—292 
[PLS 2, 1361-1363] 


Casp 14 [190] 


Caspari Nr.14: Expositio fidei catholicae; nach Caspar 5./6.Jh in 
Afrika, nach Buchanan »Creed of an Early Liturgy (possibly Gallican)« 
von demselben Verfasser wie AMst fi, oder davon abhàngig? 

C. P. Caspari, Kirchenhistorische Anecdota I, Christiania 1883, 304—308 
[A. Hoste, CC 9 (1957) 345-348]; E. S. Buchanan, JTS 8 (1907) 544—545 


Casp ep 7 [762] 


Caspari Nr.7: Ein Ermahnungsschreiben an einen jüngst zum asketi- 
schen Leben Bekehrten; etwa 420/50 in Gallien, vielleicht von demselben 
Verfasser wie FAS Mor; wird benützt von PS-HI ep 7 

C. P. Caspari, Briefe, Abhandlungen und Predigten aus den zwei letzten 
Jahrhunderten des kirchlichen Alterthums und dem Anfang des Mittelal- 
ters, Christiania 1890, 171—178 [PLS 1, 1694-1698] 


Casp tr 9 [1159] 


Caspari Nr. 9: Eine wahrscheinlich dem fünften Jahrhundert angehórige 
Himmelfahrtstags-Predigt; wohl von demselben Verfasser wie AN Casp 
tr 10 

C. P. Caspari, Briefe, Abhandlungen und Predigten aus den zwei letzten 
Jahrhunderten des kirchlichen Alterthums und dem Anfang des Mittelal- 
ters, Christiania 1890, 185—190 [PLS 4, 955-958] 
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Casp tr 10 [1160] 


Caspari Nr. 10: Eine von einem Presbyter wahrscheinlich des 5. Jahrhun- 
derts auf Befehl seines Bischofs gehaltene Pfingstpredigt; von demselben 
Verfasser wie AN Casp tr 9 

C. P. Caspari, Briefe, Abhandlungen und Predigten aus den zwei letzten 
Jahrhunderten des kirchlichen Alterthums und dem Anfang des Mittelal- 
ters, Christiania 1890, 190—199 [PLS 4, 959—966] 


Casp tr 14 [1144] [3944] — [3946] [4012] 


Caspari Nr. 14: Eine Ephraem Syrus und Isidor von Sevilla beigelegte 
Predigt über die letzten Zeiten, den Antichristen und das Ende der Welt; 
richtiger nach Caspari um 600 als nach Bousset um 375; Bearbeitung 
nach griechischen Vorlagen; vgl. PS-METH 

C. P. Caspari, Briefe, Abhandlungen und Predigten aus den zwei letzten 
Jahrhunderten des kirchlichen Alterthums und dem Anfang des Mittelal- 
ters, Christiania 1890, 208—220 [PLS 4, 608—613]; die griechischen Texte 
bei Assemani G 2, 192-230; G 3, 134-143 


cath [71299] 


Commentarius in epistolas catholicas Scotti anonymi; zweite Hálfte des 
7. Jh, Südirland ; Quelle für PS-HIL-A 

R. E. McNally, CC 108B (1973) 1—50 

Phil, Col, Jac, 1-2 Pt, 1-3 Jo, Jud unter Angabe der Folia nach der 
Handschrift Karlsruhe, Badische Landesbibliothek cod. Aug. CCXXXIII 
fol. 1-40 


cel [20072] 


Ordo de celebrando concilio ; Spanien, kurz nach 675, vielleicht von JUL-T 
C.Munier, Revue des sciences religieuses 37 (1963) 265-271 [PLS 4, 
1865-1876] 


chr [2253] 


Chronographus anni 354: 15. Liber generationis; Rom 354, Übersetzun- 

gen oder Überarbeitungen der Chronik Hippolyts 

T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 9 (1892) 89-140 in 3 Rezensionen: 

| Lib. gen. I; folgt einer kurz nach Hippolyt (in Alexandrien?) 
gemachten Überarbeitung 

II Lib. gen. II anni 334; folgt der gleichen Überarbeitung wie chr I 

A Chronicon Alexandrinum; folgt der ursprünglichen Rezension 
Hippolyts 

Verglichen ist auch R. Helm, Hippolytus Werke IV, Die Chronik, CB 46 

(1955); Gn nach der 1. Auflage CB 36 (1929) 
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chr Const [2264] 


Additamentum ad Consularia Constantinopolitana ab a. 395 ad a. 468 
T. Mommsen, a.a. O. 246—247 


chr dep [2250] 


Depositiones episcoporum Romanorum 
T. Mommsen, a.a.O. 70 


chr epi [2252] 


Episcopi Romani 
T. Mommsen, a.a.O. 73-76 


chr fer [2251] 


Feriale Ecclesiae Romanae (Depositio martyrum) 
T. Mommsen, a.a.O. 71-72 


chr Hav [2262] 


Prosperi continuatio Havniensis ; um 625, in Mailand oder Pavia; benützt 
IS chr 
T. Mommsen, a.a. O. 298-339 


chr Hisp [2265] 


Chronicon a. 562 
E. Florez, Espafia Sagrada 6, Madrid 1751, 343—345 [1773, 352—355] 


chr pa [2249] 


Cyclus paschalis 
T. Mommsen, a.a. O. 62-64 


chr Rav [2262a] 


Annales Ravennatenses; 7. Jh 

B. Bischoff, W. Kóhler, Eine illustrierte Ausgabe der spátantiken Raven- 
nater Annalen, in: Mediaeval Studies in memory of A. Kingsley Porter, 
Cambridge [Mass.] 1939, 127-129 [PLS 4, 1523-1524] 
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chr Vis [2266] 


Chronica Regum Visigothorum; 7. Jh 
K. Zeumer, MG Legum sectio 1,1 (1902) 457—461 


comp [2295] 


Computatio anni 452; wohl aus Spanien 
T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 9 (1892) 151-153 


conc [7289] 


Concordia epistularum sive Capitulatio de omnibus epistulis; nicht von 
PEL, vor 540 in Italien, abhángig von KA A der Paulusbriefe 

J. Wordsworth, H.J. White, Nouum Testamentum D. N. I. C. Latine 
secundum editionem S. Hieronymi IL1, Oxford 1913, 12-16; (D. De 
Bruyne», Préfaces de la Bible Latine, Namur 1920, 220-223; die 
Handschriften werden mit den Sigeln bezeichnet, die sie in unserer 
Textausgabe der Paulusbriefe haben 


Cott [22972] 


Sogenannter Computus Cottonianus; Spanien, 688 
Antiphonarium Mozarabicum de la Catedral de León editado por los PP. 
Benedictinos de Silos, León 1928, XLII-L 


Cour [1164d] 


Interrogatio de divina scriptura; aus CLA 540 (Ende des 8. Jh) 
P. Courcelle, in: Recueil de travaux offerts à Cl. Brunel, Paris 1955, 320 
[PLS 4, 978] 


creat [796b] — [2255] 


Fragment de creatione mundi; eher irisch als priscillianistisch 
A.Dold, L. Eizenhófer, Das Prager Sakramentar II, Beuron 1949 — 
Texte und Arbeiten 38-42, 185*—187* [PLS 2, 1484-1485] 


curs [2047] 


Ratio de cursus qui fuerunt ex auctores; kontinental-irisch, 7.—8. Jh 
J. Wickham Legg, in: Miscellanea Ceriani, Mailand 1910, 151—167 


Cyc 


Epistola de pascha et cyclo; 722, im Frankenreich 
C. W. Jones, CC 123C (1980) 695—697 
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di 


Ex dictis S. Hieronimi; irisch, Mitte des 8. Jh; verwandt mit AN Ev und 
AN Mc 
R. E. McNally, CC 108B (1973) 225-230 


digiti 
De flexibus digitorum; zur Zeit von BED; Quelle für BED rat 1 
C. W. Jones, CC 123C (1980) 671—672 


Dion [2299] 


Computus Dionysianus a. 737 

nur teilweise ediert und beschrieben von B. Krusch, Das àlteste Lehrbuch 
der dionysianischen Zeitrechnung (cod. Berlin, Meerman, 128), in: 
Mélanges É. Chátelain, Paris 1910, 232-242 


Dold [1158] [11622] [11625] [1165] 


Verschiedene von A. Dold edierte Fragmente: 

(1 [1158] 2 Fragment von PS-AU s 109,4-5 
1 Jo nach A. Dold, Texte und Arbeiten 14, Beuron 1928, 38-39 [PLS 
4, 954]) 

2 [1165] über Ex 12,1223, benützt IS ety; A.Dold, Texte und 
Arbeiten 14, Beuron 1928, 40-41 [PLS 4, 978—980] 

3 ][1162b] Dicta S.Gregorii papae; wohl erst karolingisch; R.E. 
Reynolds, RB 81 (1971) 315 [PLS 4, 967 nach A. Dold, RB 63 (1953) 
240] 

4  [1162a] Sermo S. Augustini episcopi de conscientia; wohl erst 
karolingisch; R. E. Reynolds, RB 81 (1971) 316—317 
Jac nach A. Dold, RB 63 (1953) 241—242 [PLS 4, 966] 


dom [1155e? Addenda] 


Drei Stücke über die ,,dies dominica; bretonisch-irisch 
R. E. McNally, CC 108B (1973) 181-186 
3 , —- AN Wil 14 


dub [1560] 


De dubiis nominibus cuius generis sint; Ende des 6. Jh, Périgueux oder 
Umkreis; benützt SUL, VEN, PAU-Pet, PS-VALs Fro 

F. Glorie, CC 133A (1968) 755-820 

2 Pt nach H. Keil, Grammatici Latini 5, Leipzig 1868 [- Hildesheim 
1961] 567-594 
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em [2315] 


De ratione embolismorum ; britische Inseln, um 720; Quelle für BED rat 
45 


C. W. Jones, CC 123C (1980) 685—689 


Ev [1121a] 


Pauca de libris Catholicorum scriptorum in Evangelia excerpta; irisch, 
Mitte des 8. Jh; verwandt mit AN di und AN Mc, aber auch mit PS-HI Ev 
und PS-IS nu 

R. E. McNally, CC 108B (1973) 213-219 


ex [1423"] 


Prebiarum de multorium exemplaribus; Mitte des 8. Jh, wahrscheinlich 
aus dem Kreis des VIR-S; verwandt mit PS-IS nu 
R. E. McNally, CC 108B (1973) 161—171 


fam [1137] 


Hisperica famina; wohl irisch, 7. Jh 
F.J. H.Jenkinson, The Hisperica Famina, Cambridge 1908, 1—49 


Fel [1463] vgl. [1338] 


Carmen ad Flavium Felicem de resurrectione mortuorum et de iudicio 
Domini; Afrika, 496/523 

J. H. Waszink, Florilegium Patristicum Suppl. 1, Bonn 1937 

108—291 — [1338] 


fi [667] 


Formula libelli fidei quales libellos dederunt episcopi Graeci prae» 
excessu Acacii; zweite Hálfte des 5. Jh, zitiert das Chalcedonense [9005]; 
zwei Rezensionen 

F. Glorie, CC 85 (1972) 151-154 


gen [2254] 


Liber genealogus; Afrika, donatistisch, die verschiedenen Rezensionen 
ergeben die Jahre 427 438 455 463, abhángig von AN chr II; die einzelnen 
Rezensionen werden mit den von Mommsen gebrauchten Buchstaben 
bezeichnet 

T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 9 (1892) 160—196; L auch bei P. de 
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Lagarde, Septuaginta-Studien II, Góttingen 1892, 5-28; T auch bei P. de 
Lagarde 28-41 und bei C. Frick, Chronica Minora, Leipzig 1892, 131 
bis 152 


Generatio Regum [1022a] 


Gallien, um 520 
K. Müllenhoff, Deutsche Altertumskunde 3, Berlin 1892, 326-328 [PLS 
4, 1412-1413] 


glo B 


Glossarium Biblicum ; aus der Handschrift Vat. Reg. lat. 215 fol. 88-110 
(Ende des 9. Jh); nach BED, schópft wohl aus einer glossierten Bibel 
D. De Bruyne, Bulletin Du Cange. Archivum Latinitatis Medii Aevi 3 
(1927) 113-120 


glo G 


Teilweise althochdeutsche Glossen aus der Reichenau; 9. Jh 

Gn, Ex, Lv aus der Handschrift St. Paul, Stiftsarchiv Extrav. s.n.; 
E. Steinmeyer, E. Sievers, Die althochdeutschen Glossen V, Berlin 1922, 
72—14;Jdt aus der Handschrift Karlsruhe, Badische Landesbibliothek 
Aug. perg. 99 (Glossar Rf); E. Steinmeyer, E. Sievers, a.a. O. I, Berlin 
1879, 487, an der Handschrift kontrolliert 


h Arm 


Collectio Armamentarii, vgl. J.-P. Bouhot, PLS 4, 651—652; Sammlung 

von 15 Homilien in der Handschrift Paris, Arsenal 175 (14. Jh), im 5. Jh 

wohl in Kampanien entstanden; Afrika, erste Hálfte des 5. Jh 

Opera D. Ioannis Chrysostomi ..., Basel 1558 (Froben), tom I-V (siehe 

unter CHRY) 

| [937]11I, 805-807 — PS-AUs Cai ILS1 [PLS 4, 656-659]; vgl. PS-AU 

s 150; benützt von AN h Vind 22 — h Tol add 11 

2 III 807-808 — PS-AU s Mai 27 [PLS 2, 1124-1125] 

3 III, 808-810 — PS-AU s Mai 28 [PLS 2, 1126-1128] 

4 III, 810-811 — PS-AU s Mai 29 [PLS 2, 1129-1130] 

5 [938]IIL, 811-813 — PS-AU s Mai 30 [PLS 4, 659—661] — [PET-C]s 
Ol 12 [233a]; in Gn zitiert als PS-AU s Mai 30 — CHRY 

6 [939] III, 813-816 — PS-AU s Mai 31 [PLS 4, 662-665] — [PET-C]s 
Ol 13 [233b]; Fortsetzung zu h Arm 5; in Phil zitiert als PET-C s Ol 13 

7 1IIL 824-826 — PS-AU s Mai 32 [PLS 2, 1130-1132]; der gróDte Teil 
aus CHRY I11,826 [43384] übernommen; in Gn zitiert als CHRY — 
PS-AU s Mai 32 
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8 III, 855-856 — PS-AU s Mai 36 [PLS 2, 1135-1136] — PS-AU s Liv 
6; wohl von demselben Verfasser wie h Arm 12 

9 III 856-858 — PS-AU s Mai 37 [F. Glorie, Sacris Erudiri 19 (1969) 
671—170] [4275?]; Berührungen mit EUS-A, vgl. den zweiten Teil von 
EUS-A 1, vgl. [5526]; ein Stück aus derselben Quelle wie EUS-G h 
12A; benützt von PS-AU s Cai L22 — PS-LEO s9; in Gn zitiert als 
PS-AU s Mai 37 — CHRY 

10 III, 858 oben — PS-AU s Cai IL56 — s Mai 38 [PLS 2, 1139] 

11 II, 858 unten-860 — PS-AU s Cai ILSS5 — s Mai 152 [PLS 2, 1249 
bis 1251]; in Phil zitiert als PS-AU s Mai 152 — s Cai IL55 — 
[CEPR Y] 

12. [940] wohl von demselben Verfasser wie h Arm 8; V.Saxer, RB 80 
(1970) 42-50 

13 III, 861-862 — PS-LEOs8 — s Cai 4; der zweite Teil 2 PS-AU s Cai 
IL58 — s Cas L132; der SchluD benützt von AN h Tol 29; in / Pt 
zitiert als CHRY — PS-AU s Cai IL 58 — s Cas 1,132 — PS-LEOs8 
—esGar4 

14 [941] IIL, 862-864 — PS-AU s Mai 41 [PLS 4, 667—668]; benützt von 
PS-AU s 172; in Eph, Phil zitiert als PS-AU s Mai 41 — [CHRY] 

15 Ill, 864-865 — PS-AU s Mai 42 [PLS 2, 1141-1143]; die erste Hálfte 
— PS-AU s Cai LApp.4,3 — s Mai 170 


h Bel 


Homiliae Belnenses ; Homiliar von Beaune, die Sammlung entstanden um 
800 in Süddeutschland 
Analyse des Inhalts bei R. Étaix, Revue des études augustiniennes 25 
(1979) 106—149; hier die Stücke, die nicht unter anderen Bezeichnungen 
erfaDt sind: 
2 Stück in einer Kompilation aus AU s 200 und BED Lc 
3 | SchluB eines Cento aus CAE s 168 und AU Jo 
6 | SchluB zum verkürzten PET-C s 15 
22 . erster Teil eines Sermo über Christi Versuchung, der Rest aus 
LEO s 40 und 39 
30 . Sermo über das stándige Gebet 
35 Sermo über Lc 15 
36 | Sermo über Fasten und Gebet 
66 X Einleitung zu einer Kompilation aus PET-C s 75 und AU 
85 . Einleitung zu EUS-G h 14,67 
99 Schluf zu GR-M Ev 27,1-5 
102 X Einleitung und Schluf zu einem sermo, der im Hauptteil AM Jac 
44—53 sehr frei benützt 
Nicht im unvollstándigen Homiliar von Beaune erhalten, aber zur 
Sammlung gehórig: 
add 1 Sermo in natalem martyrum diem 
add 2 SchluB zu AU s 299E,1—2 
add 3 Sermo zum Advent; benützt von PS-AM tr und PS-HI doctr 
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h Esc 


Collectio Escurialensis, vgl. J.-P. Bouhot, PLS 4, 652-653; Sammlung 
von 28 Homilien in der Handschrift E] Escorial R. III. 5 (14. Jh), im 5. Jh 
wohl in Kampanien entstanden; von Paulus Diaconus in sein Homiliar 
aufgenommen; Afrika, erste Hálfte des 5. Jh 

Opera D. Ioannis Chrysostomi ..., Basel 1558 (Froben), tom. I-V (siehe 
unter CHRY) 


1 
2 


3 
4 
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[921] von G. Morin dem AR zugeschrieben [9359]; I, 536—538; 
Paulus Diaconus 1,68 (PL 95, 1205-1208) 

IL, 543-544 [PLS 4, 669—671] 

I, 551—553 [PLS 4, 671—673]; in Gn zitiert als CHRY 

[922] I, 546-549 — PS-AU s Cai IL2; Paulus Diaconus 1,70 (PL 95, 
1208-1210); in Gn zitiert als CHRY 

[923] I, 553-556; Paulus Diaconus 1,72 (PL 95, 1210-1213); in Gn 
zitiert als CHRY 

[924] IL, 564—566 [PLS 4, 674-676] — PS-PET s Liv 1; Paulus 
Diaconus 1,85; in Gn zitiert als CHRY 

[925] I, 566-569 [PLS 4, 677-684] — PS-PET s Liv 2; Paulus 
Diaconus 1,88; in Gn zitiert als CHRY 

[927] L 572-574 [PLS 4, 684—687] — PS-PET s Liv 3; Paulus 
Diaconus 1,91 

[929] I, 639—642 [PLS 4, 687-690]; Paulus Diaconus 2,56 

I, 645—647 [PLS 4, 690—693] — PS-LEO s Cai 8; Paulus Diaconus 
2,59 

I, 651—653 [PLS 4, 694—696] 

I, 658-661 [PLS 4, 696—699] 

I, 656-658 — PS-AU s 43 

[928] I, 854—856 [PLS 4, 700—702]; Paulus Diaconus 1,93 

I, 814-816 [PLS 4, 703-705]; in Gn zitiert als CHRY 

III, 427-429 [PLS 4, 705—707] 

IL, 1169-1170 — PS-AU s 268 

II, 1178-1180 [PLS 4, 707—710] 

II, 1375-1378 [PLS 4, 710—713]; benützt PS-AU s Cai L46 — s Cas 
13,55 

IL, 1255-1258 [PLS 4, 713—717] 

II, 1310-1313 [PLS 4, 717—720] 

III, 430-433 [PLS 4, 720—723] 

III, 433-435 [PLS 4, 723—726]; in / Jo zitiert als CHRY 

[936] von G. Morin dem AR zugeschrieben [935^]; III, 924-927 
[PLS 4, 726—729]; in Gn zitiert als CHRY 

III, 982-985 [PLS 4, 729—733] 

V, 828-830 [PLS 4, 733-735] 

[926] I, 874-876 [PLS 4, 736-737]; Paulus Diaconus 1,89 

[934] von G. Morin dem AR zugeschrieben [9359]; I, 857—859 — III, 
927—929 [PLS 4, 738—740]; Paulus Diaconus 2,120; in Sap zitiert als 
[CHRY] 
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h Tol [1997] 


Homiliae Toletanae; Homiliar von Toledo, zweite Hálfte des 7. Jh 
Analyse des Inhalts bei R. Grégoire, Les homéliaires du moyen áge, Rom 
1966 — Rerum ecclesiasticarum documenta... Series maior, Fontes 6, 
161-185; hier nur die Stücke, die nicht unter anderen Bezeichnungen 
erfalt sind [PLS 4, 1938-1989]: 


SchluB zum Cento aus CAE s 187,1-4, der CAE s 187,5 benützt; 
R. Étaix, Revue des études augustiniennes 26 (1980) 72-73 

H. Barré, Marianum 25 (1963) 46—47 

benützt MAX s Mu 63,12; R. Grégoire, a.a.O. 197-199 

benützt CAE s 199; R. Grégoire, a.a. O. 199-200 

Sermo aus den Tauf-Scrutinien; wohl spanisch, nicht von NIC; 
K. Gamber, RB 80 (1970) 294—296; Phil, Col, 1-2 Pt als AN s Gam 
nach K. Gamber, Ostkirchliche Studien 13 (1964) 192-194 

R.. Grégoire, a.a. O. 200-203 

benützt AU s 56,12-13 und ILD ba 133; G. Prado, Textos inéditos 
de la liturgia mozárabe, Madrid 1926, 37—39 

der Anfang aus [PS-]AU sy; G. Prado, a.a.O. 40-42; M. Férotin, Le 
Liber Ordinum en usage dans l'église wisigothique et mozarabe 
d'Espagne, Paris 1904, 184—186; auch PL 85, 394—397 

Gallien, 5. Jh?; G. Morin, RB 16 (1899) 342-344 

Cento aus EUS-G s 5,1-3 und PS-AU s 156,5; M. Férotin, a.a.O. 
200—202 

M. C. Díaz y Díaz, Anecdota Wisigothica I, Salamanca 1958 — Acta 
Salmanticensia Filosofía y Letras 12,2, 69—70 

R. Grégoire, a.a. O. 203-204; Varianten aus dem Homiliar von Vich 
(— V) bei J. Lemarié, Revue des études augustiniennes 25 (1979) 93 
bis 94 

benützt AN h Arm 13; G. Prado, a.a.O. 65-67 

R. Grégoire, a.a. O. 204—205 

benützt AU s 232,2; R. Grégoire, a.a. O. 206 

Exzerpt aus EUS-G h 20,4; R. Grégoire, a.a. O. 168 

R. Grégoire, a.a. O. 206-207 

benützt ANT-M 208 und GR-M Ev 2,30,8; R. Grégoire, a.a.O. 207 
bis 211 

M. C. Díaz y Díaz, a.a.O. 66 

R. Grégoire; .a:2.O. 212 

— AN s Le 10 [1164]) 

Zeile 13-37 benützt [FU] s 7 — PS-FU s 28; R. Grégoire, a.a.O. 
213-214 

R. Grégoire, a.a. O. 214-217 

zitiert AU urb; R. Grégoire, a.a.O. 217-219 

benützt AU urb; R. Grégoire, a.a. O. 219-221 

R. Grégoire, a.a. O. 222-223 

R. Grégoire, a.a. O. 223-224 
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79 Zweiter Teil zum Cento aus dem fragmentarischen PS-AU s Mai 
107, wohl aus demselben Werk und vielleicht ebenfalls bearbeitet; R. 
Étaix, Revue des études augustiniennes 26 (1980) 76—77 

80 R. Grégoire, a.a. O. 224-225 

add |! H. Barré, Marianum 25 (1963) 48—50 

11 fast — AN h Vind 22; Quelle war AN h Arm 1; R. Grégoire, 
a.a. O. 227-228 

14 R. Grégoire, a.a. O. 228-229 

17 spanisch, um 600; M. Férotin, Le Liber Ordinum, Paris 1904, 
526—528; der Anfang, der in Férotins Handschrift verkürzt ist, bei 
R. Étaix, Revue des études augustiniennes 26 (1980) 79 

(22 — BUS-A) 

26 R.Grégoire, a.a. O. 229-230 


h Vind 


Homiliae Vindobonenses; Homiliar von Wien, 7./8. Jh ; der ursprüngli- 
che Teil Afrika, 5. oder 6. Jh 

Analyse des Inhalts bei R. Grégoire, Les homéliaires du moyen áge, Rom 
1966 — Rerum ecclesiasticarum documenta... Series maior, Fontes 6, 
132-141; hier nur die Stücke, die nicht unter anderen Bezeichnungen 
erfaDt sind: 


(5 — AN s Bar 2) 
(NI — PS-AU s Mor [247]) 
(7 —UDIDSS) 

14 R. Grégoire, PLS 4, 1912-1913 
(20 — PS-FU s Mor [846]) 


20A Fragment; C. Lambot, RB 68 (1958) 192 [PLS 4, 1914] 

21A Fragment; von einem Nachahmer Augustins; C. Lambot, RB 68 
(1958) 192-193 [PLS 4, 1914] 

929; fast — AN h Tol add 11; Quelle war AN h Arm 1; R. Grégoire, 
PLS 4, 1915-1916 

23 benützt im ersten Teil eine Übersetzung (des Autors?) von Melitos 
Paschahomilie, die von der Epitome PS-AU s Mai 166 — PS-LEO 
$7 — sCai3unabhàngig ist; J. Lemarié, in: Vetera Christianorum 
17 (1980) 303-304 [R. Grégoire, PLS 4, 1916-1918]; der griechi- 
sche Text bei O. Perler, SC 123 (1966) 

24 nicht von AU; R. Grégoire, PLS 4, 1918-1920 

36 nicht von AU; R. Grégoire, PLS 4, 1920-1922 


Hbr [1122a] 


Expositio epistole Pauli apostoli ad Hebreos; von einem Iren, um 700; 
benützt AN Paul Hbr 


H. Zimmer, Pelagius in Irland, Berlin 1901, 420—448 [PLS 4, 1627-1653]; 
die Stücke aus AN Paul siehe dort Handschrift G 
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Phil, Col auch nach E. Riggenbach, Die áltesten lateinischen Kommenta- 
re zum Hebráerbrief, Leipzig 1907, 206-212; — AN Paul Hbr 


Hel [11556] 


I Virtutes Heliae quae eius merito a Domino factae sunt; auch im 
»irischen Bibelwerk« 
II Virtutes Helisei; gehóren mit I zusammen; ebenfalls im »irischen 
Bibelwerk« 
A. Amelli, Miscellanea Cassinese I, Monte Cassino 1897, Patristica 23 bis 
24 [PLS 4, 915-917]; verglichen sind die Handschriften S — St. Gallen 
133 und M —- München Clm 14276 


Hib [2312] 


Computus hibernicus seu Sententiae S. Augustini et Isidori in laude 
computi ; irisch, vor BED, wird benützt von PS-ALC curs 

Fragmente bei C. W. Jones, Bedae opera de temporibus, Cambridge 
Mass. 1943, 393—395; PL 90, 647—664; der Prolog auch bei PS-AU s Cai 
ILApp. tract. 1! und PS-AU s Cas IV,361 


Jb 


Commentarius in Iob; arianisch, ursprünglich lateinisch oder Bearbei- 
tung nach dem Griechischen?, jedenfalls nicht von MAXn 
PG 17, 371-522 


je [1122] 


Fragmenta in Matthaeum de ieiunio; von einem Iren, Mitte des 8. Jh 
P. David, RB 49 (1937) 62-89 


inv [1155d] 


De inventione nominum 
A. Amelli, Miscellanea Cassinese I, Monte Cassino 1897, Patristica 9-16 
[PLS 4, 907—915] 


Jo 


Erklárungen zu Jo, worin AU Jo zitiert wird; irisch 8. Jh 
A. Hoste, In principio erat verbum, Steenbrugge 1961 [PLS 4, 1999-2004] 


9] 


AN joc - Lev 








jeé [1155f] 


Ioca monachorum und áhnliche Texte; Südfrankreich, 6.—7. Jh, vgl. AN 

Adr; verschiedene Rezensionen, die nach den Zeugen mit den Sigeln von 

Suchier benannt werden; AK2 bilden die eine Gruppe, alle übrigen 

Zeugen die andere 

A [1155f, II] G. Baesecke, Der Vocabularius Sti. Galli in der 
angelsáchsischen Mission, Halle 1933, 7-8 [PLS 4, 924—925] 

B [1155f, III] E. A. Lowe, The Bobbio Missal IT, London 1920 — 
Henry Bradshaw Society 58, 5-7 [PLS 4, 926-927] 

(- [1155f, IV] W.Suchier, Das mittellateinische Gesprách Adrian 
und Epictitus nebst verwandten Texten (Joca Monachorum), 
Tübingen 1955, 108-114 [PLS 4, 928-930] 

DEF [1155f, IV] W.Suchier 114-119 

G [1155f, VII?] W. Wilmanns, Zeitschrift für deutsches Alterthum 
15 (1872) 167—169 

H [1155f, IV?] H. Omont, Bibliothéque de l'École des Chartes 44 
(1883) 60—62 

I [1155f, V] W. Suchier 119—122 [PLS 4, 933-935] 

J [1155f, VI] W. Suchier 122-123 [PLS 4, 935-936] 

Kl [1155f, VII?] H. Omont 62-70 

K2 [1155f, II?] H. Omont 70-71 

LMN [1155f, IV] W.Suchier 123-128 [PLS 4, 931-933] 

P [1155f, IV] W. Suchier 130-134 

Q [1155£, VII] W. Suchier 134—137 [PLS 4, 936-937] 

R [11299] [1155f, VII?] W. Suchier 137-138 


Lang [1178] 


Origo gentis Langobardorum seu Chronicon Rothari; um 670, benützt 
von PAU-D Lang 
G. Waitz, MG Script. rer. Langob. (1878) 2-6 


Lc [704] 


Fragmente eines Kommentars zu Lc; von einem lateinischen Arianer in 
Oberitalien oder den Donauprovinzen, zweites Viertel des 5.Jh, der 
vielleicht mit dem Übersetzer von AN Mt h und ORI Mt, ser identisch ist 
A. Mai, Scriptorum Veterum Nova Collectio 3,2, Rom 1828, 191—207 
[PLS 1, 327-344] 


Lev [1163] 


Ein von W. Levison teilweise edierter Sermo; 7. oder 8. Jh, kompiliert aus 
HI AU GR-M und besonders CAE 

W. Levison, England and the Continent in the Eighth Century, Oxford 
1946, 306—312 [PLS 4, 967-969] 
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litt [1562] 


Versus de nominibus litterarum seu Versus cuiusdam Scotti de alphabe- 
to; wohl nicht um 630, sondern nach ALD 
F. Glorie, CC 133A (1968) 725—741 


lor A [1141] 


Lorica Audomaropolitana ; irisch 
F.J. H. Jenkinson, The Hisperica Famina, Cambridge 1908, 60—64 [PLS 
4, 2068—2069] 


lor L [1142] 


Lorica von Leiden; irisch, eher ein Liebeszauber nach Art einer Lorica 
V.H. Friedel, Zeitschrift für celtische Philologie 2 (1889) 64—65 [PLS 4, 
2070-2071] 


lor R [1141] 


Rubisca; unsicher, ob von Olimbrianus 
F.J. H. Jenkinson, The Hisperica Famina, Cambridge 1908, 55-59 [PLS 
4, 2066—2068] 


Lowe [1121c Addenda] 


Fragmente aus einem Kommentar zu Mt; irisch, 8. Jh?; verwandt mit 
PS-ALC Mt 
E. A. Lowe, Celtica 5 (1960) 1—7 [PLS 4, 1621-1626] 


lun [2313] - [2314] 


Zwei kurze Traktate über die Osterberechnung; Britische Inseln, um 720 

1| [2314] Argumentum ad inveniendum locum XIIII lunae paschalis 
per XVIIII annos; C. W. Jones, CC 123C (1980) 677 

2 [2313] De nativitate lunae; C. W. Jones, CC 123C (1980) 681 


Mach [1164b] 


Admonitiones 3; die beiden ersten werden vom Herausgeber dem 
Augustinus-C zugeschrieben, die dritte dem 5.—6. Jh 
L. Machielsen, Sacris Erudiri 12 (1961) 532—537 
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Mai [706] 


13 Bruchstücke, die A. Mai edierte; im Text dieser Fragmente deutet 
nichts auf arianischen Ursprung hin 
PL 13, 631-640 


Mal [2272 ] 2E] 


Laterculus Imperatorum Romanorum Malalianus; reicht bis 573 
T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 13 (1898) 426-437 


Mani [155556] 


Manicháische Fragmente, oder aus einer Schrift gegen die Manicháer?; 
spátestens 5.Jh, die Handschnft (CLA 680) 5./6.Jh; bei Tebessa 
(Algerien) gefunden 

PLS 2, 1378-1388 


Mart [480] 


Sermo in laudem S. Martini; 6. Jh 
A. Mai, Nova Patrum Bibliotheca I, Rom 1852, 500—501 [PLS 4, 602 bis 
604] 


Mc [11215] 


Praefacio secundum Marcum ; irisch, Mitte des 8. Jh; verwandt mit AN 
di und AN Ev 

R. E. McNally, CC 108B (1973) 220-224 

Phil nach R. E. McNally, Traditio 15 (1959) 396—399 


McNally 


7 Predigten oder Lehrstücke; irisch, die álteste Handschrift frühes 9. Jh, 
aus dem Gebiet am Mittel- oder Oberrhein 
R. E. McNally, Traditio 35 (1979) 134—143 


mon [1124] - [1125] 


Liber monstrorum de diversis generibus; wohl irisch, 8. Jh 
M. Haupt, Opuscula 2, Leipzig 1876, 221-252 


Mt [186] 


Fragment eines Mt-Kommentars; von demselben Verfasser wie AMst 
mens, Petr 

G. Mercati, Studi e Testi 11, Rom 1903, 23-45 [PLS 1, 655—668]; 
C2H. 'Bürner, JTS 5 (1994) 229—241 
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Mt h [707] [4569] 


Opus imperfectum in Matthaeum ; fragmentarisch erhaltene Übersetzung 

eines Kommentars, den nach P. Nautin der arianische Presbyter Timo- 

theus zu Konstantinopel um 430 unter Benützung von Origenes verfaft 

hátte; der Übersetzer ist vielleicht identisch mit dem von ORI Mt, ser und 

dem Verfasser von AN Lc und benützt HI Mt; zweites Viertel des 5. Jh, 

Oberitalien oder Donauprovinzen; die Einteilung in Homilien, teilweise 

nach den liturgischen Perikopen, ist nicht ursprünglich 

PG 56, 611—946; verglichen ist [CHRY] II, 721-1148 auf'er in Gn, Eph, 

Phil, Jac, 1-2 Pt, 1-2 Jo, in denen das Werk wie in Col, 1-2 Th als 

lateinischen Ursprungs behandelt wurde 

l (632,33 ff) benützt das Protoevangelium Jacobi 9,3; 13,1, vielleicht 

aber auch AP-E Mt 10 

(23 in Phil zitiert als CHRO:AN Mt h 23; — CHRO Mt 22) 

24—31 echt, wenn auch aus spáterer Überlieferung; die Lücken zwischen 
den Homilien werden durch die unten genannten Fragmente 1—6 
geschlossen 

30 (790,48 — 791,23) benützt HI Mt 2 (98,592 — 99,623) 

32 (798,63 — 799,3) Interpolation von Lemma Mt 19,1—2 und Prolog; 
(799,22 — 803,63) — [CHRY] II.1223 

Es (812,76 — 816,51) — [CHRY] IL1244 — PS-AU s Cas L178 

37 — [CHRY] 11,1249 

38 (841,40 — 842,37) Interpolation aus HI Mt 3(187,1332— 188,1356) 
4 LEO s 43,2-4, karolingisch, vgl. PS-AU s Cai ILApp. 3 

42 (868,4—32) fraglich, wohl nicht echt; (868,32 — 871,73) verkürzt — 
PS-AU s Cas IL,90 

44 (882,21—29) orthodoxe Interpolation? 

46 (897,47 — 898,60) nicht ursprünglich 

51—52 (928,50 — 929,19); zum unvollstándig edierten griechischen 
Fragment aus Fédhala (Marokko) siehe A.Stuiber, Vigiliae 
Christianae 27 (1973) 146-147 

33 (939,20—27) benützt HI Mt 4 (242,908 — 243,915) 

frg — 6 Fragmente, die R. Étaix edierte; RB 84 (1974) 278-300 


Mur 


Fragmentum Muratorianum; Übersetzung aus dem Griechischen; be- 
nützt von CHRO Mt pr 
E. S. Buchanan, JTS 8 (1907) 540—542 


Nyn [2152] 


Miracula Nynie episcopi; Schottland (Galloway?), 8. Jh 
K. Strecker, MG Poetae 4,2 (1923) 944—961 
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Nyn hy [2153] 


Hymnus S. Nynie episcopi : 8.Jh 
K. Strecker, MG Poetae 4,2 (1923) 961—962 


pa [2296] 


De ratione paschae (»Computus Carthaginiensis«); Karthago 455, 
benützt HILn pa 

B.Krusch, Studien zur christlich-mittelalterlichen Chronologie. Der 
84jáhrige Ostercyclus und seine Quellen, Leipzig 1880, 279—297 


pag [1431] 


Carmen contra paganos (adversum Nicomachum) (— POE anth 4); um 
394, Rom; von demselben Verfasser stammen vielleicht AN carm sen 
[1432] und [PAU-N] carm 32 [206] 

M. Haupt bei T. Mommsen, Gesammelte Schriften 7, Berlin 1909, 485 bis 
498 [PLS 1, 780—784] 


Pamp [579a?] 


De laude Pampilone; Spanien, 7. oder 8. Jh 
J. M. Lacarra, Estudios de edad media de la Corona de Aragón 1 (1945) 
269—270 


pass [1457] 


Carmen de passione Domini; 5./6. Jh, Gallien 
S. Brandt, CV 27,1 (1893) 148-151 


Pau 


Inschriften auf der Bronzetür von S. Paolo fuori le mura; die Tür ist 1070 
in Konstantinopel gegossen, die Schriftstellen sind wohl einer Testimo- 
niensammlung entnommen 

J. Schaumberger, Rómische Quartalschrift 37 (1929) 41—56 


Paul Rm, 1-2 Cor, Gal, Eph, Phil, Col, 1-2 Th, 1-2 Tm, Tt, Hbr 


Kommentar zu den Paulusbriefen einschlieBlich Hbr; 397/405, Aquile- 
ja?; benützt AN pro, wird benützt von PEL Rm, 1-2 Cor... [728] und 
weitgehend übernommen von PS-HI Rm, 1-2 Cor... [759] 2 [952]; AN 
Paul Hbr wird benützt von AN Hbr [11222] und teilweise von PS-PEL 
Hbr [760] 

H.J.Frede, Ein neuer Paulustext und Kommentar II. Die Texte, 
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Freiburg 1974 — Aus der Geschichte der lateinischen Bibel 8; zitiert nach 
Brief und Nummer 
Gn, Eph, Phil, Col, 1 Pt, 1 Jo nur nach den genannten Benützern 


Pel [782] 


Testimonia adversum Pelagium hereticum; abhàngig von AU, 5. Jh? 
D. De Bruyne, RB 43 (1931) 142-144 [PLS 2, 1579-1581] 


Per [2297b] 


Tabula paschalis Petrocoricensis a. 631 
beschrieben von A. Cordoliani, in: Cahiers de civilisation médiévale 4 
(1961) 57—60 


pet 


Petitio; Spanien, 7. Jh? 

G. Antolín, Boletín de la R. Academia de la Historia 54 (1909) 119—120 
[PLS 4, 2035]; ohne den Schlufi M. Férotin, Le Liber Mozarabicus 
Sacramentorum et les manuscrits mozarabes, Paris 1912, 804—805 


phil [360] 


Contra philosophos; Italien, zweite Hálfte des 6. Jh, oder spáter? 
Kompilation hauptsáchlich aus AU ci 
D. Aschoff, CC 58A (1975); berücksichtigt sind nur die Eigenstücke 


pro [84] 


Prophetiae ex omnibus libris collectae; nach Zahn 305/25 in Afrika, eher 
von einem Donatisten in der zweiten Hálfte des 4. Jh; wird benützt von 
AN Paul 

A. Amelli, Miscellanea Cassinese I, Monte Cassino 1897, Patristica 17 bis 
23; T. Zahn in: Geschichtliche Studien Albert Hauck zum 70. Geburts- 
tage, Leipzig 1916, 52-63 (nur NT); [PLS 1, 177-180. 1738-1741]; der 
Text der Handschrift St. Gallen 133 ist nach Fotografien verglichen 


prop [1226] 


De proprietate sermonum vel rerum (seu Differentiarum liber); 4. oder 
5.9h 
M. L. Uhlfelder, Rom 1954 


prov [1130] 


Proverbia Graecorum; 6. Jh 

S. Hellmann, Sedulius Scottus, München 1906 — Quellen und Untersu- 
chungen zur lateinischen Philologie des Mittelalters 1,1, 122-131 [PLS 4, 
1263-1269] 
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Ps 


Glossen zu Ps 1-16,4 in der Handschrift Stuttgart Bibl. Fol. 23 (820/30), 
deren Psalmtext — 422; Exzerpte aus AN Ps sen, woraus auch PS-HI bre 
schópft 

B. Fischer, in: Der Stuttgarter Bilderpsalter II. Untersuchungen, Stutt- 
gart 1968, 227-254; Textverbesserungen nach der Handschrift Tortosa 
51 (12.Jh, wohl aus Saint-Ruf in Avignon) bei H. Boese, in: Codices 
manuscripti 6 (1980) 1-8 


Ps M 


Psalter-Glossen in der Handschrift Montpellier, Univ. 409 (CLA 795), 
geschrieben vor 788 in Mondsee, deren Psalmtext — 307; nicht irisch, 
sondern Oberitalien, 6. Jh 

F.Unterkircher, Die Glossen des Psalters von Mondsee, Freiburg 
(Schweiz) 1974 — Spicilegium Friburgense 20 


Ps sen 


Glosa psalmorum ex traditione seniorum; am Anfang verstümmelt; der 
zugehórige Prolog ist PROL Ps Inq; erste Hálfte des 7.Jh, wohl 
Provence; Quelle für AN Ps und PS-HI bre 

Teile ediert H. Boese, Aus der Geschichte der lateinischen Bibel 9, 
Freiburg 1981 


Ptr [5573] 


Commonitiones sanctorum Patrum ; Übersetzung, 6. Jh; Quelle für AN 
sen pr und 1-40; die griechische Komposition entstand in der zweiten 
Hàlfte des 5. Jh in Agypten 

J. Geraldes Freire, Commonitiones sanctorum Patrum, Coimbra 1974, 
307—398 

pr  unecht; kompiliert aus RUF mon pr und PAL par pr 

5,6 übernommen aus CAn co 24,9,2-3 

einige Stücke sind in die gedruckte Ausgabe von PAL hist eingedrungen 


Zu den übernommenen Stücken in AN sen und [PAL ] hist, den Parallelen 
in DION-E Pacb, JO III. sen, PAL par, PAS-D, PEL I. sen, RUF mon und 
den griechischen Texten [5560] [5561] siehe die Konkordanz bei Geraldes 
Freire, Seite 63—64 


q Ev 


| Quaestiones vel glosae in evangelio nomine; irisch, drittes Viertel des 
8. Jh, benützt FO-A, AU, GR-M, IS, zitiert CU-D 
R. E. McNally, CC 108B (1973) 133-149 

2. Quaestiones evangelii; irisch, verwandt mit q Ev 1 
R. E. McNally, CC 108B (1973) 150—151 
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Raas 


Fragment aus einem Sermo, ediert von J. Raasted ; vielleicht von QU 
J. Raasted, Texte und Untersuchungen 78, Berlin 1961, 113-114 [PLS 3, 
3d 


rat [2293] 


Ratio paschae; 4. Jh? 
T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 9 (1892) 740 


Rav 


Ravennatis Geographi Cosmographia ; 7. Jh, wohl Übersetzung aus dem 
Griechischen 
M. Pinder, G. Parthey, Berlin 1860 


Reg [1306] 


Ad Regem quendam Francorum; Gallien, um 645 
W. Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 457-460 [CC 117 (1957) 491—496] 


Roca 


Ein rhythmischer Psalmus responsorius; 4. Jh; benützt das Protoevange- 
lium Jacobi 
R. Roca-Puig, Himne a ]a Verge Maria, Barcelona 1965 


Rod 


Les fragments inédits du manuscrit de Roda; spanisch, nicht vor dem 
8.Jh 
J. Leclercq, Hispania Sacra 2 (1949) 96—99 


s Bar 


Verschiedene Sermones, die H. Barré edierte 

H. Barré, Marianum 25 (1963) 54—93 

| p. 54; spátestens 6. Jh 

2 p. 57-58 (2 AN h Vind 5) [PLS 4, 1911-1912]; Afrika, 6.Jh, 

vielleicht von demselben Verfasser wie PS-AU s Cai I,33 2 sMai 117 

p. 60—61; ein anderer Anfang zum verkürzten PS-AU s 195 

p. 64—70 [PLS 4, 1993-1996]; vielleicht Afrika, 6. Jh 

5. p. 74-77 [|PLS 4, 1923-1925]; 7. Jh, vielleicht Südgallien; benützt 
EUS-G h 2 und 76 sowie PS-AU s 120 


AO 


D9 


ANsBar6-sEt4 





6 p. 79-81 [PLS 4, 1925-1927]; 7. Jh; benützt PS-AU s Bou 2 
7 p.88, nur Anfang und Ende ediert; Cento aus QU hae, Jud 
8 p. 89-90 [PLS 4, 1990]; benützt am Anfang AU s 191,1 

9 p. 91-93 [PLS 4, 1990-1992]; Cento aus AM Lc 2,1-58 

s Cas 


Sermones im Florilegium der Bibliotheca Casinensis; benannt nach Band 
und Seite 
Bibliotheca Casinensis I, Monte Cassino 1873; II, 1875; III, 1877; es sind 
im einzelnen (über die übrigen Sermones in Bibliotheca Casinensis vgl. 
PS-AU s Cas): 
I 158 zweite Spalte oben 

(181 zweite Spalte [975a] in Gn; — EUS-G s 4) 

IL, (79 in Gn, Jac; — BED h 2,13 [269,78 — 271,174]) 
82 [942] Übersetzung; der griechische Text von Proclus PG 59, 
707—710 und 65, 716—721 [5804] 

(20 — CEHRO:s 29) 

(123 [226,2] [PLS 3, 371-372]; — PS-AU s 245,3-5) 

136 zweite Spalte [177a] unter dem Namen des AM ; benützt AM 
Lc, EP-L 45, MAX s Mu 49 und 110 [PLS 1, 619-620] 

146  [PLS 4, 1898-1900] im Homiliar des Agimundus 

168  kürzt dieselbe Predigt wie PS-AU s 121,1-3 und s Cai L,13 

182 im Homiliar des Agimundus; der fehlende SchluD bei 
R. Grégoire, Ephemerides Liturgicae 82 (1968) 282-283 [PLS 
4, 1900-1902] 

190 [944] Übersetzung einer Predigt des Antipater von Bostra; 
griechisch. nicht erhalten; im Homiliar des Agimundus; 
R.Grégoire, L'homélie d'Antipater de  Bostra pour 
l'assomption de la mére de dieu, in: Parole de l'Orient 1 (1970) 
95-122 (Text 102-117) [6682] 

II, 28 [1150] Sermo S. Effrem monachi in transfigurationem domini; 
Übersetzung des griechischen Textes bei Assemani G 2, 41-49 
[3939]; nicht von Ephrem, vielleicht von Isaac von Antiochien 

117 [945] Übersetzung des griechischen Textes PG 50, 791—796 

und PG 10, 1171-1178, wohl von Proclus [4579] 


s Et 


Von R. Étaix edierte Sermones 

(1. — CHRO s 32; R. Étaix, RB 73 (1963) 300—303) 

2 zur Weihe einer Apostelkirche; R. Étaix, RB 73 (1963) 304—306 

3 über Mt 4,17; aus Oberitalien, Südgallien?; R. Étaix, Revue des 
études augustiniennes 26 (1980) 73—74 

4 über Gideon; R. Étaix, Revue des études augustiniennes 26 (1980) 
74—16 
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5 eigener, wohl spanischer Schluf zu einer Kompilation aus QU Jud 1. 
11-16. 17 (vgl. Paulus Diaconus 1,10); R. Étaix, Revue des études 
augustiniennes 26 (1980) 78; eine erweiterte, aber lückenhafte 
Fassung ist AN s Lem 2 


s Frai l [1164c] 


Anonymer Sermo, von J. Fraipont ediert 
J. Fraipont, CC 90 (1961) 260 


(s Gam 


in Phil, Col, 1-2 Pt nach K. Gamber, Ostkirchliche Studien 13 (1964) 
192-194; — AN h Tol 19) 


s Le 1-9 [855] - [863] 


9 Sermones, die Leclercq aus dem Homiliar von Fleury edierte; soweit 
nicht sonst identifiziert, wohl aus Afrika, 5./6. Jh 

J. Leclercq, RB 58 (1948) 53-72 [PLS 3, 1412-1424] 

[855] Anfang aus PS-AU s Cai 10,1 ; Zeile 8-19 aus [MAX] ^» sMu 
45,1; Zeile 19 bis Ende aus HI s 1 

2 [856] 
3 q859| 
4 [858] 
5 

6 


— 


[859] 2 MAX s Mu 88 [225a] 
[860] 2 CAE s 216 unter noch stárkerer Verwendung von AU s 289 
und des gleichen Materials wie EUS-G h 31 

7 TOI] 

8 [862] 

9 [863] wohl 8. Jh; besser bei H. Dórrie, Passio Ss. Machabaeorum: 
Abhandlungen der Gesellschaft der Wissenschaften zu Góttingen, 
Philol.-hist. Klasse, 3. Folge Nr. 22, Góttingen 1938, 107-108 [PLS 
3, 1425-1426] 


s: ibewlf) [1164] 
Sermo de saltationibus respuendis (—- AN h Tol 53); 5./6. Jh, vielleicht 
Spanien 


J. Leclercq, RB 59 (1949) 200-201 [PLS 4, 973-975] 


saisculil 


Tractatus de regula monachorum; erste Hálfte des 6. Jh, Südgallien? 
J. Leclercq, Mélanges E. Tisserant 6, Vatikan 1964 — Studi e Testi 236, 
580—582 
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s Lem 


Von J. Lemarié edierte Sermones 

] zum Fest der Unschuldigen Kinder; fragmentarisch, in zwei Rezen- 
sionen; afrikanischen Ursprungs, 5./6.Jh?; J.Lemarié, Analecta 
Bollandiana 96 (1978) 114—116 

2 eigener, wohl spanischer SchluB zu einer Kompilation aus QU Jud 1. 
11-16. 17 (vgl. Paulus Diaconus 1,10); lückenhaft; J. Lemariée, RB 
88 (1978) 102-103; eine andere Fassung ist AN s Et 5 


Sal [1166] 


Quaestiones Salamonis — Prv 30,15—25 in altlateinischer Form in PS-AU 
spe (Bm) [385] 
D. De Bruyne, RB 45 (1933) 141 


scru [2003] 


Ordo scrutiniorum ; Grado?, 6. Jh? 

C. Lambot, North Italian Services of the XI'" Century, London 1931 — 
Henry Bradshaw Society 67, 7-31 (die anderen Teile sind jünger) 

NB. Unter dieser Bezeichnung werden nur die Zitate in Ansprachen und 
ühnlichen Texten verzeichnet; dagegen erscheinen die Lesungs- und 
Gesangstexte unter den Handschriften als Nr. 31 


Sed [1454] 


Rhythmische Paraphrase des Sedulius durch einen Iren 
W. Meyer, Nachrichten von der K. Gesellschaft der Wissenschaften zu 
Góttingen, Phil.-hist. Klasse, Berlin 1917, 594—596 


sen [5574] 
Verba seniorum; Kompilation, erst karolingisch? PL 73, 739-810 
pr aus AN Ptr 


1-40 aus AN Ptr 
41-43 aus RUF mon 28-29 
44-199 aus PAS-D 
200 unbekannten Ursprungs 
201-206 aus MART Aeg 
207-217 aus PAS-D 
218-220 aus HI ep 33 224 
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Seneca [191] 


Der apokryphe Briefwechsel zwischen Paulus und Seneca; wohl zweite 
Hálfte des 4. Jh 

C. W. Barlow, Epistolae Senecae ad Paulum et Pauli ad Senecam (quae 
vocantur», Rom 1938 [PLS 1, 673-678] 


Seneca II 


Epistula Anne ad Senecam de superbia et idolis; fragmentarisch; 4. Jh, 
die Handschrift 9. Jh 
B. Bischoff, Anecdota novissima, Stuttgart 198] 


Sib [14302] 


Ein lateinisches Gedicht nach griechischen Sibyllen-Texten ; 4. oder 5. Jh 
B. Bischoff, Mittelalterliche Studien 1, Stuttgart 1966, 164—168 [PLS 3, 
1431-1434 aus Mélanges J. de Ghellinck 1, Gembloux 1951, 139-143] 
Berücksichtigt sind auch die Stücke bei Bischoff a.a.O. 152-153 und 156 
bis 161 


Sib Theodola 


Liber Sibille (Theodola); 8. oder vielleicht 7. Jh, die Handschrift 9. Jh 
B. Bischoff, Anecdota novissima, Stuttgart 1981 


Sid [987a] 


Glossae in Sidonium; der Kern aus dem 5./6.Jh?, sicher spátere 
Bestandteile 

R. Ellis, Collatio cod. Harleiani 2610 Ovidii Metamorphoseon ..., Ox- 
ford 1885 — Anecdota Oxoniensia, Classical Series I, 5, 27-62 [PLS 3, 
450—490] 


signa 


De causis quibus nomina acceperunt duodecim signa; zur Zeit von BED 
C. W. Jones, CC 123C (1980) 665-667 


Sillanus [2308] 


Eine Randnotiz (9. Jh) in der Handschrift Würzburg, Universitátsbiblio- 
thek M. p. th. f. 61 (CLA 1415), die die Einführung des alexandrinischen 
Osterzyklus in Irland auf Sillanus (Sinlan, Mo-Sinu maccu Min, Abt von 
Bangor, t 610) zurückführt 

W. Stokes, J. Strachan, Thesaurus palaeohibernicus II, Cambridge 1903, 
285 
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Sortes Sangallenses [536] 


A. Dold, R. Meister, K. Mras, Sitzungsberichte Wien 225, 1948-1951, 4 
bis 5 


stat [1776] 


Statuta ecclesiae antiqua; Südgallien, um 475; vielleicht von GEN 

C. Munier, CC 148 (1963) 164-188; auBer Eph, Col ist verglichen C. 
Munier, CC 149 (1974) 343—354, wo die einfluBreiche spanische Rezension 
gesondert ediert ist 


Steph [391] 


De miraculis S. Stephani Protomartyris libri 2; Afrika, um 420, auf 
Geheif von EVO 
PL 41, 833-854 


sup [2292] 


Das Paschale der Supputatio Romana: A. Der Cólner Prolog B. Die 
Ambrosianische Ostertafel C. Die Cólner Fragmente 1—2; 395 
B.Krusch, Studien zur christlich-mittelalterlichen Chronologie. Der 
84jáhrige Ostercyclus und seine Quellen, Leipzig 1880, 225—244 [PLS 3, 
427-441]; der erste Teil des »Cólner Prologs« auch bei T. Mommsen, MG 
Auct. Antiquiss. 9 (1892) 737—738 


sy [1745] 


Commentarius in Symbolum Nicaenum; nach 350 in Oberitalien; 
benützt TE, wird benützt von AMst q 122 und AM fi 

C. H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Monumenta Iuris Antiquissima I, 2, 
Oxford 1913, 329—354 [ PLS 1, 220-240] 


te [386] 


Testimonia de Patre et Filio et Spiritu Sancto; 5. Jh, Afrika, verwandt mit 
PS-FU Pin; benützt von EUGE-C ap VIC-V? 

D. De Bruyne, CC 90 (1961) 225-233 

Gn, 1-2 Pt nach D. De Bruyne, Zeitschrift für die neutestamentliche 
Wissenschaft 29 (1930) 197—208 


Te Deum [650] 


Weder von AM noch von NIC oder HIL 

M. Frost, JTS 39 (1938) 388—391 (die mozarabische und irische Überlie- 
ferung); 43 (1942) 59-68 (der Textus receptus). 192-194 (die mailàndi- 
sche Uberlieferung); verglichen ist auch M. Frost, JTS 34 (1933) 250—257 
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Tit [796] 


Epistula Titi discipuli Pauli de dispositione sanctimonii; priscilliani- 
stisch?, Anfang des 5. Jh?, wohl nicht Übersetzung aus dem Griechischen 
D. De Bruyne, RB 37 (1925) 47-72 [PLS 2, 1522-1542] 


Tu [845] 


(Turner) Sermo de fluxu sanguinis; um 500 in Afrika?, verwandt mit 
PS-FU s 66 
C. H. Turner, JTS 22 (1921) 1-5 [PLS 3, 1368-1370] 


versus [1533a] 


Das kurze Gedicht »Verbis crede meis«; spanisch, zur Zeit von IS und 
SIS, oder erst 9. Jh? 
L. Traube, MG Poetae 3,2 (1896) 749 


vit 
Capitulum de omnibus vitiis; ein Paenitentiale für Mónche 


H. Rochais, Revue Mabillon 43 (1953) 41—43; verglichen ist P. Meyvaert, 
Scriptorium 17 (1963) 93 Anm. 49 und 50 


Wamba 


Sogenannte Divisio Wambae; 7. Jh, verschiedene Rezensionen 
L. Vázquez de Parga, La división de Wamba, Madrid 1943, 74—87 


Wil 
(Wilmart) Catéchéses celtiques; bretonisch-irisch, 8. Jh; benützt BED Lc 
A. Wilmart, Analecta Reginensia, Vatikan 1933 — Studi e Testi 59, 34 bis 
122 

11 Berührungen mit PS-AU Pal 1; ein Stück gemeinsam mit PS-AU Pal 

2 

13 vgl. PS-AU Pal 3 und AP-Act The 3; Berührungen mit PS-AU Pal 1 
(14 in Eph, Jac, 1-2 Pt; — AN dom 3) 


Zeitz [2294] 


Liber Paschalis codicis Cicensis; 447 

Fragmente in der Handschrift Berlin lat. qu. 298 

T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 9 (1892) 507—510; B. Krusch, Neue 
Bruchstücke der Zeitzer Ostertafel von 447, in: Sitzungsberichte Berlin 
1933, 982—997 
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[PS-ANAC  Pseudo-Anacletus 


Epistulae 3; zitiert in Sap, Eph, Phil, Col, 1-2 Th, 1 Tm, Jac, JE? Pr, Duo, 
Jud 
P. Hinschius, Decretales Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 66-87] 


ANAST Kaiser Anastasius (T 518) 
ANAST:COL-AV [1620] 


Briefe an HOR in der Collectio Avellana 
O. Günther, CV 35 (1898) 499ff 


107  - [HOR] 2 [9/67]; 515 
109 | — [HOR] 1 [9/66]; 514 
ll]  - [HOR] I1 [9777]; 516 
113  - [HOR] 12 [9/78]; 516 
125 — [HOR] 10 [9775]; 515 
138  - [HOR] 38 [9199]; 517 


ANAST I. Papst Anastasius I. (399—402) 


Ven [1639] 


An Venerius von Mailand; 400 oder 401 
J. Van den Gheyn, Revue d'histoire et de littérature religieuse 4 (1899) ] bis 
2 [PES 1, 791-792] 


ANAST I.:CO 1,5 an Johannes II. von Jerusalem; 401 [1640] 


E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 1,5, Berlin 1924/6, 3-4 


ANAST I.:[HI] ep 95 an Simplicianus; 400 [1638] 


[PS-ANAST I. Pseudo-Anastasius I. 


Epistulae 2; zitiert in / Th, 1-2 Pt 
P. Hinschius, Decretales Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 525—527 
1 Pt nach PL 20, 75-80] 


ANAST II. Papst Anastasius II. (496-498) [1677] 


Epistulae 


A. Thiel, Epistolae Romanorum Pontificum genuinae, Braunsberg 1868, 
614—637 
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| [PLS 3, 788—793] [9159]; 496; benützt PS-AU spe 

(2 Fálschung von J. Vignier) 

3 -— COL-AV 81 [1610] — [GEL] ep 2 [9760]; 497 

4 [PLS3, 793—794] — in CO 2,5 (148,25 — 149,16); gemeinsam mit 3 
konzipiert, die erhaltenen drei Fragmente stimmen überein 

5. — DION-E:COL-AV 102 [1618] [9761]; von DION-E 497 in Rom 
aus dem Griechischen übersetzt 

6 [PLS 3, 794—797]; 498; benützt AU Gn li 6,4 


PS-ANAT  Pseudo-Anatolius von Alexandrien [2303] 


Liber Anatholi de ratione paschali; 547, wohl auf den Britischen Inseln 
entstanden; zitiert von BED pa 

B. Krusch, Studien zur christlich-mittelalterlichen Chronologie. Der 
84jáhrige Ostercyclus und seine Quellen, Leipzig 1880, 316—327 


ANG  Angelomus von Luxeuil (t um 855) 


Die Stellen, die er in seinem Gn-Kommentar aus der Vetus Latina 
anführt; Quelle ist HI q 
PL 115, 107—244 


Aus seinen Enarrationes in Ct sind die Auszüge aus APO berücksichtigt 
PL 115575512627 


ANI  Anianus von Celeda, Diakon, Pelagianer 


h [44244] 


Übersetzung der ersten 25 Homilien des Chrysostomus über Mt; 
übersetzt 419/20; der griechische Text PG 57, 13-334 
pr [771] der Prolog des ANI; A. Primmer, die Originalfassung von 
Anianus' epistula ad Orontium, in: Antidosis, Festschrift für 
W. Kraus, Wien 1972 — Wiener Studien Beiheft 5, 279—282; der 
Rest (ab Zeile 30) PG 58, 975-978 
1-8 PG 58, 977-1058 
9-25 CHRY II, 83-243 obwohl Georg von Trapezunt als Übersetzer 
angegeben ist, vgl. G. Mercati, Studi e Testi 5, Rom 1901, 140; die 
Ausgabe ist schlecht, da S. Guldenbeck den Text nach einer 
griechischen Chrysostomus-Handschrift geándert hat 
9 ein Fragment in der Katene des Johannes Diaconus bei 
J. B. Pitra, Spicilegium Solesmense I, Paris 1852, LIX 
15-18 M. G. A. Skalitzky, A Critical Edition of Annianus' Latin Ver- 
sion of John Chrysostom's Homilies (15-18) on Matthew V, diss. 
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Fordham University New York 1968; Phil, Col, 1 Th, 1 Tm nach 
CHRY Il, 133-186 - 

19 teilweise in Bibliotheca Casinensis III, Monte Cassino 1877, 
Florilegium 330—332 


$ [4344] 


Übersetzung der 7 Lobreden des Chrysostomus auf den hl. Paulus; nach 
42] übersetzt 

PG 50, 473-514 mit dem griechischen Text 

pr [772] der Prolog des ANI; PG 50, 471*—472* 


[7729] [5130] [5537?] Von ANI stammen vielleicht auch die Übersetzungen 
CHRY 1,530 [4410,1]. 868 [4354]. 975 4- 978 [4413]; IIL 816 [4336]. 826 
[4338a]. 833 [4728]. 865 [4342]; V,942 [4396]. 945 [4398]. 947 [4394]. 955 
[4395]. 999 [4305]. 1315 [4392]; cor [4308] — [4309], ep [4400], lap [4305] 
und [CHRY] IIL,833 [4728]; V,736 [1147] [2888] 


[PS-ANIC  Pseudo-Anicetus 


Epistula; zitiert in Phil, 1 Tm, 1 Pt, 1 Jo, Jud 
P. Hinschius, Decretales Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 120-122] 


ANS  Ansbertus, Bischof von Rouen (t 693) [2089] 


Akrostichisches Gedicht auf Bischof Audoinus; vor 684 
W. Levison, MG Script. rer. Merov. 5 (1910) 542 


[ANT] Antonius Magnus Abbas (t 356) [2348] 


Sermo de vanitate mundi et de resurrectione mortuorum; nicht von 
Antonius; nur lateinisch überliefert 
PG 40, 961—964 


[PS-ANT  Pseudo-Anterus 


Epistula; zitiert in Sap, Eph, 2 Th, 2 Pt 
P. Hinschius, Decretales Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 151—156] 


ANT-Ben Antiphonale Missae Beneventanum [1940] 
Nur die von der rómischen Liturgie abweichenden alten Stücke werden 
zitiert 

R.-J. Hesbert, Ephemerides Liturgicae 52 (1938) 35. 141; 53 (1939) 168; 
59 (1945) 69. 78—79; 60 (1946) 117. 120—121. 127. 136; 61 (1947) 154—210 
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ANT-G Antiphonale Gallicum [1936] 
G. Morin, RB 22 (1905) 336-355 


ANT-I Antiphonale von Bangor; irisch, Ende des 7. Jh [1938] 


F. E. Warren, The Antiphonary of Bangor I, London 1893; II, London 
1895 — Henry Bradshaw Society 4 und 10; die Cantica erscheinen unter 
den Handschriften als Nr. 254 


(2 HIL hy B [464] — HYM Hib 214) 

3 HYM Hib 215 

g AN Te Deum [650]) 

8 HYM Hib 228 

9 HYM Hib 226 
(10 HYM ant 41) 

11 HYM Hib 236 
(13 SECn [1101]) 

14 HYM Hib 244 

15 HYM Hib 243 
17-26 HYM Hib 220 
(35 Symbolum) 
(36 Pater noster) 

83 HYM Hib 221,1 
84 HYM Hib 221,4 
85 HYM Hib 221,6 
86 HYM Hib 221,7 
87 HYM Hib 221,8 
88 HYM Hib 221,9 
89 HYM Hlib 221,10 
90 HYM Hib 221,2 
95 HYM Hib 260 


993-4  HYM Hib 222,1 
99,7-8 HYM Hib 2222 
999-10 HYM Hib 222,3 


116 Gloria mit Psalmversen 

126 HYMSBEIBI221,11 

129 HYM Hib 261 

ANT-M Antiphonale Mozarabicum [1943] 


L. Brou, J. Vives, Antifonario Visigótico Mozárabe de la Catedral de 
León, Barcelona/Madrid 1959 — Monumenta Hispaniae Sacra, serie 
litárgica 5,1; Text nach: Antifonario Visigótico Mozárabe de la Catedral 
de León, Edición facsimil, Madrid/Barcelona/León 1953 — Monumenta 
CSTTUNO 
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1—2 Pt ist der Text der Facsimile-Ausgabe entnommen, aber die Seiten 
sind angegeben nach: PP. Benedictinos de Silos, Antiphonarium Mozara- 
bicum de la Catedral de León, León 1928 

89 zitiert A-SS Julianus 


ANT-S Antiphonale Sinaiticum 


Fragmente eines wohl afrikanischen Antiphonars 
E. A. Lowe, B. Fischer, RB 74 (1964) 256-279 


AP-Act Apocrypha Acta Apostolorum 


And A 


Passio S. Andreae apostoli; Übersetzung aus dem Griechischen, 5. Jh? 
R. A. Lipsius, M. Bonnet, Acta Apostolorum apocrypha IL, Leipzig 
1898 [Nachdruck Darmstadt 1959] 1—37 


And B 


Passio S. Andreae apostoli; spátestens aus dem 6.Jh; wird benützt von 
ABD 3,39-42 
M. Bonnet, Supplementum codicis apocryphi II, Paris 1895, 66—70 


Barth 


Passio S. Bartholomaei apostoli; 5. oder 6. Jh?; nach Lipsius stammt der 
griechische Text aus dem lateinischen; übernommen von ABD 8 

R. A. Lipsius, M. Bonnet, Acta Apostolorum apocrypha IL,1, Leipzig 
1898 [Nachdruck Darmstadt 1959] 128-150 


Jo 


Acta Johannis; Bearbeitung eines griechischen Textes, 4. Jh, aber spáter 
überarbeitet; der erste Teil ausführlicher bei ABD 5,4-13, ein griechi- 
scher Text bei R. A. Lipsius, M. Bonnet, Acta Apostolorum apocrypha 
IL1, Leipzig 1898 [Nachdruck Darmstadt 1959] 181—193; der zweite Teil 
stammt aus ABD 5,14—23 

G. Heine, Bibliotheca Anecdotorum, Leipzig 1848, 108—117 [PG 5, 1239 
bis 1250] 


Mar 


Transitus Mariae; verschiedene Textformen 
A 7.Jh; aus verschiedenen Überlieferungen; C. Tischendorf, Apoca- 
lypses apocryphae, Leipzig 1866, 113—123 
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B! stilistische Überarbeitung von B??; C. Tischendorf, Apocalypses 
apocryphae, Leipzig 1866, 124-136 

B^ Pseudo-Melito; 6. oder schon 5. Jh?; M. Haibach-Reinisch, Ein 
neuer »Transitus Mariae« des Pseudo-Melito, Rom 1962 — Biblio- 
theca Assumptionis B. Virginis Mariae 5, 63-87 

C abhàngig von Johannes von Thessalonich (t 649), vgl. [7924]; 
A. Wilmart, Analecta Reginensia, Vatikan 1933 — Studi e Testi 59, 
323-357 


Mt 


Martyrium S. Matthaei; alte Übersetzung 
R. A.Lipsius, M. Bonnet, Acta Apostolorum apocrypha ILl, Leipzig 
1898 [Nachdruck Darmstadt 1959] 217—262 


Pau 


Passio S. Pauli apostoli; eine lateinische Bearbeitung des letzten Teiles 
der alten Acta Pauli; vgl. MAX s Mu 92 

R. A. Lipsius, M. Bonnet, Acta Apostolorum apocrypha I, Leipzig 1891 
[Nachdruck Darmstadt 1959] 23-44 


Pt 


Martyrium B. Petri apostoli a Lino episcopo conscriptum; Rom, 4. Jh 
oder eher 6. Jh 

A. H.Salonius, Helsingfors 1926 — Societas Scientiarum Fennica, Com- 
ment. Humanarum Litterarum 1,6 


Pt Pau 


Passio Ss. apostolorum Petri et Pauli; wohl Übersetzung aus dem 
Griechischen; vgl. MAX s Mu 1,3 und 9,2; n. 36-37 wird benützt von 
ABD 2,7-8 

R. A. Lipsius, M. Bonnet, Acta Apostolorum apocrypha I, Leipzig 1891 
[Nachdruck Darmstadt 1959] 119—177 


Pt Si 


Actus Petri cum Simone (— Actus Vercellenses); aus dem Griechischen 
übersetzt, vielleicht 4. Jh; vgl. MAX s Mu 1,3 und 31,3 

R. A. Lipsius, M. Bonnet, Acta Apostolorum apocrypha I, Leipzig 1891 
[Nachdruck Darmstadt 1959] 45-103 
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The 


^ 


Acta Pauli et Theclae seu Periodi Pauli et Theclae; in verschiedenen 
Übersetzungen und Rezensionen, 4. Jh 

O.v.Gebhardt, Texte und Untersuchungen 22,2, Leipzig 1902; 
A. Wilmart, RB 27 (1910) 405-411 

Wilmart 3 vgl. AN Wil 13 und PS-AU Pal 3 

Wilmart 4 — PS-AU Pal 5 

Wilmart 5  — PS-AU Pal 6 Anfang 


Tho 


Passio sancti Thomae apostoli; nach der Mitte des 4. Jh; benützt von AU 
s dni, Ad, Fau, GR-T mir, PS-IS ptr; abhángig ist PS-GR-T Tho 
K. Zelzer, Die alten lateinischen Thomasakten, Berlin 1977 — Texte und 
Untersuchungen 122, 1—42; der griechische Text bei M. Bonnet, Acta 
Apostolorum apocrypha II,1, Leipzig 1903 [Nachdruck Darmstadt 1959] 
99—29] 


AP-Apc Apocryphae Apocalypses 


Pau 


Apocalypsis Pauli seu Visio Pauli, Text der Pariser Handschrift; 388 bis 

402 in Afrika übersetzt?, jedenfalls AU bekannt 

M. R. James, Apocrypha anecdota, Cambridge 1893 — Texts and Studies 

2,3, 11-42 

G Text von St. Gallen; T. Silverstein, Visio S. Pauli, London 1935 — 
Studies and Documents 4, 131—147 

F Wiener Fragment; T. Silverstein 149—152 


Tho [796a] 


Apocalypsis Thomae; vor 400 
P. Bihlmeyer, RB 28 (1911) 272-276 


AP-E Apocrypha Evangelia 


Jac 


Übersetzung des Protoevangelium Jacobi nach der Handschrift Montpel- 
lier, Médecine 55 (Anfang des 9. Jh); 6./7. Jh 

J. M. Canal-Sánchez, Antiguas versiones latinas del Protoevangelio de 
Santiago, in: Ephemerides Mariologicae 18 (1968) 434—441 (Kapitel 1 bis 
7); E. de Strycker, Analecta Bollandiana 83 (1965) 391—402 (Fragmente 
von Kapitel 8-25, verbunden mit Auszügen aus der Vulgata von Lc 1—2 


112 


AP-E Jac —- Nic C 





und Mt 1—2); berücksichtigt sind die beiden spáteren Fragmente bei 
Canal-Sánchez, a.a.O. 469-470 und 471-472; der griechische Text bei 
É. de Strycker, La forme la plus ancienne du Protévangile de Jacques, 
Brüssel 1961 — Subsidia Hagiographica 33 


inf 

Evangelium infantiae Domini ; nicht vor der karolingischen Zeit; benützt 
die Vulgata, eine lateinische Übersetzung des Protoevangelium Jacobi, 
AP-E Mt, PS-HI ep 50, PS-AU s 195 und eine unbekannte Quelle 

A secundum Ms. Arundel 


H secundum Ms. Hereford 
M. R. James, Latin Infancy Gospels, Cambridge 1927 


Mt 


Liber de ortu beatae Mariae et infantia Salvatoris a beato Matthaeo 
evangelista hebraice scriptus et a beato Hieronymo in latinum translatus; 
erste Hálfte des 4. Jh, aber im 8./9. Jh überarbeitet; 1-17,1 wird das 
Protoevangelium Jacobi benützt 

É. Amann, Le Protévangile de Jacques et ses remaniements latins, Paris 
1910, 282-338; den griechischen Text des Protoevangelium Jacobi siehe 
unter AP-E Jac 

Die Vorreden — PS-HI ep 48—50,1; É. Amann, a.a.O. 272-280 


Nero 


Somnium Neronis 
E. v. Dobschütz, JTS 16 (1915) 1-27 


Nic 

Evangelium Nicodemi, pars altera, sive Descensus Christi ad inferos; 

álteste Handschrift CLA 1485 (5. Jh) 

A Rezension A; C. Tischendorf, Evangelia apocrypha, Leipzig ?1876 
[Nachdruck Hildesheim 1966] 389—416; benützt von PS-AU s 160 
und daraus [EUS-G] s 8 

B Rezension B; C. Tischendorf, Evangelia apocrypha, Leipzig ?1876 
[Nachdruck Hildesheim 1966] 417-432 

C vgl. [2019] Der Hóllenfahrtstext im Book of Cerne, wohl aus der Zeit 
Bischofs Aethilwald von Lindisfarne (721—740); benützt PS-AU s 
160 und in seiner Erweiterung das Psalterium Romanum und über 
angelsáchsische Quellen vielleicht auch AP-E Nic A 
D. E. Dumville, Liturgical Drama and Panegyric Responsory from 
the Eighth Century? A Reexamination of the Origin and Contents of 
the Ninth-Century Section of the Book of Cerne, in: JTS N. S. 23 
(1972) 376-377 
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D Eine Erzáhlung über die Wirkung des Pilatusbriefs in der Hand- 
schrift Salzburg. St. Peter a V 27 (12. Jh); abhángig von AP-Act Pt 
Pau und AP-E Nic, vielleicht noch spátantik 
W. Speyer, in: Vigiliae Christianae 32 (1978) 55-56 


Pil 
Gesta Pilati; der erste Teil von AP-E Nic 
C. Tischendorf, Evangelia apocrypha, Leipzig ?1876, 333—388 


Tho 


Tractatus de pueritia Jesu secundum Thomam; álteste Handschrift CLA 
1485 (5. Jh) 

C. Tischendorf, Evangelia apocrypha, Leipzig 71876, 164—180; Fragmen- 
te aus Wien lat. 563 (CLA 1485) nach anderer Rezension bei 
G. Philippart, Analecta Bollandiana 90 (1972) 407—408; ein griechischer 
Text bei Tischendorf, a.a.O. 140-157 


vind 


Vindicta Salvatoris; wohl erst aus dem Mittelalter 
C. Tischendorf, Evangelia apocrypha, Leipzig ?1876, 471—486 


AP-V  Apocrypha Veteris Testamenti 


Hen 


Fragment einer lateinischen Übersetzung des Henochbuches 
M.R.James, Apocrypha anecdota, Cambridge 1893 -— Texts and 
Studies 2,3, 148 

Nicht benützt in Gn 


Is 


Ascensio Isaiae vel Visio Isaiae; Bruchstücke einer Übersetzung 
E. Tisserant, Ascension d'Isaie, Paris 1909 


Jub 


Liber Jubilaeorum (Leptogenesis, Parva Genesis, Assumptio Mosis); 
Bruchstücke einer alten Übersetzung 

A. M. Ceriani, Monumenta Sacra et Profana L1, Mailand 1861; die 
Bezeichnung der Kapitel und Paragraphen nach H. Rónsch, Das Buch 
der Jubiláen oder die kleine Genesis, Leipzig 1874 
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APO .Aponius, Italien, Anfang des 5.Jh [194] 


In Cantico Canticorum explanatio; merkwürdige Übereinstimmungen 
mit [PEL] ind, aber keinerlei Bezugnahme auf den pelagianischen Streit 
H. Bottino, J. Martini, Rom 1843 [PLS 1, 800-1031]; die Auszüge bei 
ANG sind berücksichtigt; der kommentierte Vulgata-Text von Ct besser 
in der rómischen Vulgata-Ausgabe Band 11 (1957) 


APR Apringius, Bischof von Beja (Pace) in Portugal [1093] 
(t bald nach 551) 


Tractatus in Apocalypsin; zwischen 531 und 548 
M. Férotin, Paris 1900 — Bibliothéque Patrologique 1 [PLS 4, 1222 bis 
1248] 


AR Arnobius der Jüngere, Afrikaner, Mónch zu Rom (t nach 455) 


cfi [239] 


Conflictus Arnobii catholici cum Serapione Aegyptio; kurz nach 454 in 
Rom 
PL 53, 239-322 


exp [240] 


Expositiunculae in Evangelium 

G. Morin, Anecdota Maredsolana III,3, Maredsous 1903, 129—151 [PLS 
3, 213-220]; benützt von PS-THI; Teile als Interpolationen bei EUCH 
inst (118,1 — 123,4) 


Gr [241] 
Liber ad Gregoriam in palatio constitutam 


G. Morin, Études textes découvertes I, Maredsous 1913,383—-439 [DI S3, 
221—256] 


Ps [242] 


Commentarii in Psalmos 
PL 53, 327-570; in den Lemmata ist der alte Psalmtext durch das 
Gallicanum ersetzt worden 


Vielleicht ist AR auch der Verfasser von PRAE, A-SS Silvester; auch 
andere rómische Legenden wurden ihm schon zugeschrieben, z. B. A-SS 
Polochronius, Anastasia usw. ; G. Morin [935?] wollte ihm AN h Esc 1 24 
28 zuweisen 


JNES 


ARA — ATH Ant 








ARA Arator, Subdiakon [1504] 


Historia apostolica; Rom, 544 
A. P. McKinlay, CV 72 (1951) 
1—2 Pt zitiert als Arator 


[ARA] [1505] 


pr 


Verschiedene alte Prologe zu ARA 
A. P. McKinlay, CV 72 (1951) XXVIII; XXIX; XXX; XXXI 


ARI Arius (t 336) [20255] 


Brief an Eusebius von Nikomedien; anonyme Übersetzung, noch zweites 
Viertel des 4. Jh?; andere Übersetzungen siehe CAND Eus 1 [2025a] und 
GAwhist: 1,153[2025 c] 

D. De Bruyne, RB 26 (1909) 93-94; der griechische Text bei H. G. Opitz, 
Athanasius! Werke 3,1, Berlin/Leipzig 1934, 1-3 (Urkunde 1) 


Eine Übersetzung des Briefes an Alexander von Alexandrien bei HIL tri 
4,12-13 und 6,5-6 [2026] 


ARN Arnobius; Afrika, Anfang des 4. Jh [93] 


Adversus nationes; etwa 304/10 
C. Marchesi, Arnobii Adversus nationes libri VII, Turin ?1953 


AST  Asterius, Schüler des Hieronymus, Bischof von [642a] 
Ansedunum (um 400) 


Liber ad Renatum monachum; benützt PS-CY sng, HI ep 22 und 117 
S. Gennaro, CC 85 (1972) 1-25; zitiert nach den arabischen Nummern 


ATH Athanasius, Bischof von Alexandrien (t 373) 


Ant [27014] 


Vita S. Antonii; anonyme Übersetzung, um 360 

H. Hoppenbrouwers, La plus ancienne version latine de la vie de S. 
Antoine par S. Athanase, Nijmegen 1960 — Latinitas Christianorum 
Primaeva 14 (behàlt die Záhlung der Seiten und Zeilen nach Garitte bei) 
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ATH Ant — PS-ATH 





Gn, Jac, 1 Pt nach G. Garitte, Un témoin important du texte de la vie de 
S. Antoine par S. Athanase, Brüssel/Rom 1939 — Études de philologie, 
d'archéologie et d'histoire anciennes publiées par l'Institut historique 
Belge de Rome 3 

Zum griechischen Text PG 26, 837-976 sind die Anmerkungen von 


Hoppenbrouwers zu vergleichen ; eine andere, etwas jüngere Übersetzung 
ist EVA-A [21015] 


ATH ap Alcuinum [545] [2109] 


Zitiert bei Alkuin PL 101, 113B [J. Madoz, Revista espafiola de teología 7 
(1947) 86]: Athanasius in epistola ad Potamium 


PS-ATH  Pseudo-Athanasius 


ep [2294] 


Epistula ad episcopum Persarum; zwei Übersetzungen; der etwas 
làngeren ersten ist die epistula Dionysiü ad Paulum Samosatenum 
angefügt 

PG 28, 1559-1566. 1566-1567; der griechische Text PG 28, 1565-1568 


[Fel 


Brief an PS-FEL II.; zitiert in Phil, 2 Pt 
P. Hinschius, Decretales Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 478—483] 


[Lib 


Brief an Pseudo-Liberius; zitiert in Eph 
P. Hinschius, Decretales Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 474—476] 


mon [1155] [2308] 


De observationibus monachorum 
PL 103, 665—672 


sy [17442] 


De symbolo; lateinischer Kommentar zum apostolischen Symbol, 4. Jh?, 
benützt von FID Am 

J.Bianchini, Enarratio Pseudo-Athanasiana in symbolum antehac 
inedita..., Verona 1732, 30-40 [PLS 1, 786—790] 
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ATT Atticus, Patriarch von Konstantinopel (T 425) 


Nic [55/3] [8520] 


Die lateinische Übersetzung der Kanones des Nicaenums, die ATT durch 
die Presbyter Philo und Evaristus für CO-Carth 6 anfertigen lieb; 
Vorlage für CAN Nic P 

C. H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Monumenta Iuris Antiquissima L 
1,2, Oxford 1904, 103-142; der griechische Text bei F. Lauchert, Die 
Kanones der wichtigsten altkirchlichen Concilien nebst den Apostoli- 
schen Kanones, Freiburg und Leipzig 1896 [Nachdruck Frankfurt 1961] 
37-43 

Andere Übersetzungen dieser Canones siehe CAEC, CAN Nic, DION-E 
Nic, RUF Eus 10,6 


Das Begleitschreiben des Atticus [5657] ist in CO-Carth 6 überliefert 


AU Augustinus (t 430) 


Ac [253] 


Contra Academicos libri 3; 386 in Cassiciacum 
W. M. Green, CC 29 (1970) 1-61; zitiert nach Buch und Nummer 


Ad [319] 


Contra Adimantum; 394; benützt AP-Act Tho 
J. Zycha, CV 25 (1891) 113-190; gegen Zycha ist die Handschrift P zu 
bevorzugen 


adu [302] 


Ad Pollentium de adulterinis coniugiis libri 2; um 420 
J. Zycha, CV 41 (1900) 345-410; zitiert nach Buch und Nummer 


ag [296] 


De agone christiano; 396/7 
J. Zycha, CV 41 (1900) 99-138; zitiert nach Nummern 


an [345] 


De natura et origine animae libri 4; 419; darin VINC-C 
C. F. Vrba, J. Zycha, CV 60 (1913) 301—419; zitiert nach Buch und 
Nummer 


118 


AU.2 an —ecat 





2an [317] 


De duabus animabus; um 392 als Presbyter zu Hippo 
J. Zycha, CV 25 (1891) 49-80 


Ar [702] 
Contra sermonem Arrianorum liber 1; 418/9; den arianischen Text siehe 
AN Ar [701] 


PL 42, 683-708; zitiert nach Nummern 
n. 2 abhángig von [3010,29] 


ba [332] 


De baptismo libri 7; 400/1 
M. Petschenig, CV 51 (1908) 143-375; zitiert nach Buch und Nummer 


bo [323] 


De natura boni liber; 399 
J. Zycha, CV 25 (1892) 853-889 


bre [337] 


Breviculus collationis cum Donatistis; Auszug aus DO; 413, das 
Gesprách war 411 

S.Lancel, CC 149A (1974) 259-306; zitiert nach Buch (Tag) und 
Nummer 

Gn, Phil, Col, 1 Jo nach M. Petschenig, CV 53 (1910) 37-92 


c men [304] 


Ad Consentium contra mendacium ; um 420 
J. Zycha, CV 41 (1900) 467—528; zitiert nach Nummern 


Cae [339] 


Sermo ad Caesariensis ecclesiae plebem; 418 
M. Petschenig, CV 53 (1910) 165-178 


cat [297] 


De catechizandis rudibus; um 400 
J. B. Bauer, CC 46 (1969) 121-178; zitiert nach Nummern 
Gn, Eph, Phil, 1 Pt, 1 Jo nach PL 40, 309—348 


]19 


'ANUECÍ —TGORE 





cf [251] 


Confessionum libri 13; 397-401 
M.Skutella, Leipzig 1934; zitiert nach Buch und Nummer, die bei 
Skutella am Rand steht 


Chr [349] 


De gratia Christi et de peccato originali libri 2; 418; darin Fragmente des 
PEL [749] [749a] 

C. F. Vrba, J. Zycha, CV 42 (1902) 123-206; zitiert nach Buch und 
Nummer 


ci [313] 


De civitate Dei libri 22; 411—426 

CC 47-48 (1955); zitiert nach Buch, Kapitel, Zeile 

Gn, Jac, 1-2 Pt nach B. Dombart, A. Kalb, Leipzig 1928/9; zu 1—2 Pt ist 
CC verglichen 


ci brev [313] 


Breviculus zu AU ci 
CC 47 (1955) V-XLV 


ci ep [313a] 


Epistula ad Firmum; gehórt an den Anfang von AU ci 
J. Divjak, CV 88 (1981) 7-9 


conj [299] 


De bono coniugali; 401 
J. Zycha, CV 41 (1900) 185—231; zitiert nach Nummern 


cont [298] 


De continentia; nicht 395, sondern nach 412, wohl 416/8 oder erst 426? 
J. Zycha, CV 41 (1900) 139—183; zitiert nach Nummern 


COIT [353] 


De correptione et gratia ad eumdem Valentinum et cum illo monachos 
Adrumetinos liber; 426/7 
PL 44, 915-946; zitiert nach Nummern 
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Gre [335] 


Contra Cresconium grammaticum et Donatistam libri 4; um 406; darin 
Cresconius [716] und Donatistae [718] 
M. Petschenig, CV 52 (1909) 323—582; zitiert nach Buch und Nummer 


cred [316] 


De utilitate credendi liber; um 391 als Presbyter zu Hippo 
J. Zycha, CV 25 (1891) 1-48; zitiert nach Nummern 


cur [307] 


De cura pro mortuis gerenda ad Paulinum episcopum; um 424 
J. Zycha, CV 41 (1900) 619—660; zitiert nach Nummern 


disc [310] 


Sermo de disciplina christiana 
R.vander Plaetse, CC 46 (1969) 207—224; zitiert nach Nummern 


div [306] 


De divinatione daemonum; 406/11 
J. Zycha, CV 41 (1900) 597—618; zitiert nach Nummern 


do [263] 


De doctrina christiana libri 4; die ersten beiden Bücher 396/7 verfaDt und 
ediert, Buch 3 etwas spáter, Buch 4 gegen 426 

J. Martin, CC 32 (1962) 1-167; verglichen ist auBer Eph W. M. Green, CV 
80 (1963); zitiert nach Buch und Nummer der Mauriner 

Gn, Jac, 1-2 Pt nach H.J. Vogels, Florilegium Patristicum 24 (1930); 
Buch 4: T. Sullivan, Washington 1930 — Patristic Studies 23 


Don [338] 


Contra partem Donati post gesta; 412; darin Donatistae [718] 
M. Petschenig, CV 53 (1910) 95-162; zitiert nach Nummern 


Dt [270] 
Quaestiones de Deuteronomio (— Quaestionum in Heptateuchum liber 
5); 419 


J. Fraipont, CC 33 (1958) LX-LXV. 276—311 
Gn nach J. Zycha, CV 28,2 (1895) 370-419 
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Em [340] 


Gesta cum Emerito Donatistarum episcopo; stenographische Nach- 
schrift der Verhandlungen vom 18.-20. September 418; darin Donatistae 
[718] und n. 5. 7 AU ep 128 

M. Petschenig, CV 53 (1910) 179-196 


ench [2951] 


Enchiridion ad Laurentium de fide et spe et caritate; um 421 

E. Evans, CC 46 (1969) 49-114; zitiert nur nach Nummern, die den 122 
Kapiteln in PL 40 entsprechen 

Gn, Eph, Phil, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo nach PL 40, 231-290 


ep [262] 


Epistulae 
A. Goldbacher, CV 34,1 (1895) — ep 1-30; 34,2 (1898) — ep 31-123; 44 
(1904) — ep 124—184A ; 57 (1911) — ep 185-270; 58 (1923) 
5 Nebridius an AU 
6 | Nebridius an AU 
8 Nebridius an AU 
l6 der Heide Maximus an AU 


24 — PAU-N ep 3, an Alypius; 394 

25 — PAU-N ep 4, an AU 

28. AU an« -—-[Hill'ep.56 

30 — PAU-N ep 6, an AU 

2 — PAU-N ep 7-8; PAU-N an Romanianus 


37 . Vorrede zu AU q Si; wohl 397; A. Mutzenbecher, CC 44 (1970) 
3-4; Gn nach CV 34,2 (63-64) 

39 — HlIepl0352an AU 

40 | AU an HI — [HI] ep 67 

4|] | AU und Alypius an AURs 

42 . AU und Alypius an PAU-N 

46 . Publicola an AU 

53 . AU, Alypius und Fortunatus 

62 | AU und andere 

67  AUanHl - [Hi]'ep 107 

68 — HI ep 102; Antwort auf ep 67 

69 AU und Alypius 

70 | AU und Alypius 

71 | AUanHI - [HlI]ep 104 

72 — Hlep 105, an AU 

73 — AU an HI, Antwort auf ep 68; — [HI] ep 110 

74 — AUan Praesidius — [HI] ep 111 

75 — HIep.li2xan AU 


AU ep 81 — 186 
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— Hlep 115, an AU 

AU an HI, Antwort auf ep 81 72 75; — [HI] ep 116 
der Klerus von Hippo; eingefügt sind Dokumente 
der Heide Nectarius an AU 

— PAU-N ep 45, an AU 

der Heide Nectarius an AU 

Maximus und Theodorus an AU 

Bischof Severus von Mileve an AU 

Dioscorus an AU 

Consentius an AU 

— PAU-N ep 50, an AU 

— Hl ep 142, an AU 


128 und 129 die afrikanischen Bischófe, aber wohl von AU abgefafit ; 411 


128 


129 


auch in DO 1,16 und in AU Em 5. 7; S. Lancel, CC 149A (1974) 
63—66; Col nach CV 44 (30-34) 

auch in DO 1,18; S. Lancel, CC 149A (1974) 67—71; Eph, Col 
nach CV 44 (34-39) 

Volusianus an AU 

der Tribun Marcellinus an AU 

Synodalschreiben von Zerta; von AU verfaft 

auch in AU gest 52 

der Comes Macedonius an AU 

der Comes Macedonius an AU 

Hilarius von Syracus an AU 

160 161 163 EVO an AU 

— Hl ep 126; HI an Marcellinus 

libellus an HI; — [HI] ep 131; 415 

libellus ami; [HI] epm2; 415 

Timasius und Iacobus an AU; auch in AU gest 48 

AU und Alypius; nicht vor 418 

AU und Alypius; nicht vor 418 

— Hl ep 134, an AU 

F. Rómer, Augustinus, epist. 173A, in: Wiener Studien 84 (1971) 
230—232 

Vorrede zu AU tri, an AURs; W.J. Mountain, CC 50 (1968) 
25-26 

Synodalschreiben von Karthago 416 — [IN] 26 
Synodalschreiben von Mileve 416 — [IN] 27 

AURSs Alypius AU EVO POS an den Papst — [IN] 28; n. 4-5 
zitiert von AR cfl 2,30; teilweise gleicher Inhalt wie AU s 348A 
— IN 29; Antwort auf 175; zitiert von CO-Araus 2; n. 1 benützt 
von [THr I.] 3 

— [N 30; Antwort auf 176 

— IN 31 — COL-AV 41 [1595]; Antwort auf 177 

— [N 10, an AU und AURs 

AU und Alypius an PAU-N 
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AU ep 188 - Ex 





188 | AU und Alypius 

191 — COL-AV 48 [1601]; AU an Sixtus; 418 

195 — Hl ep 141, an AU 

198 . Bischof Hesychius von Salonae (Solin) an AU 

201 die Kaiser Honorius und Theodosius an AURs 

202 — Hl ep 143, an AU und Alypius 

202A AU an Optatus; — [HI] ep 144 

211 besteht aus einem Brief (n. 1-4 — Obiurgatio) und einer Regel (n. 
5-16), die für Mànner zu [AU] reg III umgeformt wurde; n. 1-4 
L. Verheijen, La régle de saint Augustin I. Tradition manuscrite, 
Paris 1967, 105-107, aber Phil, 1 Jo nach CV 57 (356—359) 

213 . Acta bei der Bestellung des ER 

216 — Abt Valentinus von Hadrumetum an AU 

219 | AU AURSs und andere 

22] und 223 QU an AU, am Anfang von AU hae; 428/9; R. vander 
Plaetse, C. Beukers, CC 46 (1969) 273-275. 2778-2779; verglichen 
ist R. Braun, CC 60 (1976) 489—492 

222 und 224 AU an QU, am Anfang von AU hae; 428/9; R. vander 
Plaetse, C. Beukers, CC 46 (1969) 276-277. 280—281 

225 | PROS an AU 

226 | der Gallier Hilarius an AU 

228 | auch bei POS vi 30,3-51 

230 . der Comes Darius an AU 

234 . Longinianus an AU 

240 . der Arianer Pascentius an AU [703] 

(250A Fragment von AU ep Div 1) 

260 | Audax an AU 

270 | von einem Unbekannten an AU — PS-HI ep 52 


ep Div, siehe unten Seite 580 


Ev [273] 


De consensu evangelistarum libri 4; 399/400 oder 403/5 
F. Weihrich, CV 43 (1904); zitiert nach Buch und Nummer 


Ev q [273] 


De consensu evangelistarum quaestiones sive capitula librorum 2-4 
F. Weihrich, CV 43 (1904) 63-80 


Ex [270] 


Quaestiones de Exodo (— Quaestionum in Heptateuchum liber 2); 419 
J. Fraipont, CC 33 (1958) XXIV-XLIII. 70-174 
Gn, Jac nach J. Zycha, CV 28,2 (1895) 92-233 
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Fau [321] 


Contra Faustum Manicheum libri 33; 397/400; benützt PHo und 22,79 
AP-Act Tho; darin FAU-M [726] 
J. Zycha, CV 25 (1891) 249—797 


Fel [322] 


Contra Felicem Manicheum libri 2; stenographische Nachschrift der 
Disputation vom 7. und 12. Dezember 396 (wohl nicht 398 oder 404); 
darin FEL-M 

J. Zycha, CV 25 (1892) 799-852 


Fel app [322:] 


Abiuratio Cresconii Manichaei et Felicis; unsicher, ob echt 
A. Mai, Nova Patrum Bibliotheca I, Rom 1852, 383 


fi [292] 


Liber de fide rerum invisibilium; Predigt, nach 399, vielleicht erst 420/5 
M. P. J. van den Hout, CC 46 (1969) 1-19 
Gn nach PL 40, 171-180 


Fo [318] 


Contra Fortunatum Manicheum disputatio; stenographische Nach- 
schrift der Disputation vom 28./29. August 392 zu Hippo; darin FO-M 
J. Zycha, CV 25 (1891) 81-112 


fu [320] 


Contra epistulam fundamenti Manicheorum; 397; darin Manichaeus ap 
AU fu 
J. Zycha, CV 25 (1891) 191—248 


Gal [282] 


Epistolae ad Galatas expositionis liber; 394/5 
J. Divjak, CV 84 (1971) 53-141 und die Interpolation p. XXVII-XXIX 
Gn, Eph, Phil, Col, 1 Pt, 1 Jo nach PL 35, 2105-2148 


Gau [341] 


Contra Gaudentium Donatistarum episcopum libri 2; 419/20, jedenfalls 
vor dem 4. 9. 422; darin GAU-D [715] und Donatistae [718] 
M. Petschenig, CV 53 (1910) 199-274; zitiert nach Buch und Nummer 
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AU gest — hae 


gest [348] 


De gestis Pelagii; 417; darin Fragmente des PEL [749b] [754] 

C. F. Vrba, J. Zycha, CV 42 (1902) 49-122; zitiert nach Nummern 
n.48  — [AU]ep 168 

n.52 -— AUep 146 





Gn im [268] 


De Genesi ad litteram imperfectus liber; 393/4 
J. Zycha, CV 28,1 (1894) 457—503 


Gn li [266] 


De Genesi ad litteram libri 12; 401—415 
J. Zycha, CV 28,1 (1894) 1-435 


Gn li cap [267] 


De Genesi ad litteram capitula; 415 
J. Zycha, CV 28,1 (1894) 436-456 


Gn Ma [265] 


De Genesi contra Manichaeos libri 2; 388/9 zu Thagaste 
PL 34, 173-220; zitiert nach Buch und Nummer 


Gnq [270] 


Quaestiones de Genesi (2 Quaestionum in Heptateuchum liber 1); 419 
J. Fraipont, CC 33 (1958) I-XXIII. 1—69 
Gn, Jac nach J. Zycha, CV 28,2 (1895) 3-92 


Br [352] 
De gratia et libero arbitrio ad Valentinum et cum illo monachos liber; 
426/7 


PL 44, 881-912; zitiert nach Nummern 


hae [314] 


De haeresibus ad Quodvultdeum liber; 428/9; am Anfang stehen QU: 
[AU] ep 221, AU ep 222, QU: [AU] ep 223, AU ep 224; Quellen waren 
Pseudo-Epiphanius [3765], FIL, RUF Eus, PS-HI hae, ORO 

R. vander Plaetse, C. Beukers, CC 46 (1969) 286—345 
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AU hae - Jos 





[AU] hae die unechten Zusátze im Apparat der Ausgabe 
[AU] hae app die unechten Kapitel in CC 46 (1969) 349—351 
Gn, Eph, 1 Pt nach PL 42, 21-50 


Jb [271] 


Adnotationum in Iob liber; Randbemerkungen Augustins, um 400 von 
unbekannter Hand zu einem fortlaufenden Text verbunden 
J. Zycha, CV 28,2 (1895) 507-628 


Jdc [270] 


Quaestiones de Iudicibus (- Quaestionum in Heptateuchum liber 7); 
419 

J. Fraipont, CC 33 (1958) LXIX-LXXIV. 335-377 

Gn, 1 Pt nach J. Zycha, CV 28,2 (1895) 469—504 


je [311] 


De utilitate ieiunii; Predigt, 408/12, vielleicht 411 
S. D. Ruegg, CC 46 (1969) 231—241; zitert nach Nummern 
Eph, Phil nach S. D. Ruegg, Washington 1951 — Patristic Studies 85 


im [256] 


De immortalitate animae; 387, in Mailand 
PL 32, 1021-1034 


Jo [278] 


In Iohannis Evangelium tractatus 124; 1-16 wohl 406/7, spátestens 408; 
17-124 nach 418, bis etwa 422 

R. Willems, CC 36 (1954) 

Gn nach PL 35, 1379-1976 


1 Jo [279] 


In epistolam Iohannis ad Parthos tractatus 10; wohl Ostern 407 zwischen 
AU Jo 12 und 13 
PL 35, 19777-2062 


Jos [270] 


Quaestiones de Iesu Nave (— Quaestionum in Heptateuchum liber 6); 
4]9 
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AU Jos - Lv 





J. Fraipont, CC 33 (1958) LXVI-LXVIII. 312-334 
Gn, Jac, 1 Pt nach J. Zycha; CV 28,2 (1895) 419—449 


Jud [315] 


Adversus Iudaeos; Predigt, nach 420? 
PL 42, 51—64; zitiert nach Nummern 


Jul [351] 


Contra Iulianum haeresis Pelagianae defensorem libri 6; 422; darin JUL-E 
[774], RET [77] 
PL 44, 641—874; zitiert nach Buch und Nummer 


Jul im [356] 


Contra secundam Iuliani responsionem imperfectum opus 6 libros 
complectens; nach 428; darin JUL-E [773] [774] [775], RET [77] 

PL 45, 1049-1608; für Buch 1—3 ist in Sap, Sir, 1-2 Th, 1-2 Tm, Tt, Phlm, 
Hbr verglichen M. Zelzer, CV 85,1 (1974) 


leg [326] 


Contra adversarium legis et prophetarum libri 2; 421; darin Marcionista 
PL 42, 603-666; zitiert nach Buch und Nummer 


lib [260] 


De libero arbitrio libri 3; 388 in Rom begonnen, nach 391 in Hippo 
vollendet und ediert 

W. M. Green, CC 29 (1970) 211—321; zitiert nach Buch und Nummer 
Gn nach PL 32, 1221-1310; Eph, Phil, Col nach W. M. Green, CV 74 
(1956) 


loc [269] 


Locutionum in Heptateuchum libri 7; 419 
J. Fraipont, CC 33 (1958) LXXV-LXXXI. 379-465 
Gn nach J. Zycha, CV 28,1 (1894) 505-629 


Lv [270] 


Quaestiones de Levitico (— Quaestionum in Heptateuchum liber 3); 419 
J. Fraipont, CC 33 (1958) XLIV LII? 175—235 
Gn, Jac, 1 Pt nach J. Zychay € V-28:2,(8895) 2335313 
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AU mag - mus 





mag [259] 


De magistro; 389 in Thagaste 
K.-D. Daur, CC 29 (1970) 157-203 
Eph, Col nach G. Weigel, CV 77,1 (1961) 


Max [700] 


Contra Maximinum haereticum Arrianorum episcopum libri 2; 427/8 
PL 42, 743-814 


Max co [699] 


In der Collatio cum Maximino Arrianorum episcopo; Protokoll der 
Disputation von 427/8 in Hippo; die Aussagen des Maximinus siehe 
MAXn co 

PL 42, 709—742 


men [303] 


De mendacio; 395 
J. Zycha, CV 41 (1900) 411—466; zitiert nach Nummern 


mon [305] 


De opere monachorum ; um 400 
J. Zycha, CV 41 (1900) 529—596; zitiert nach Nummern 


mor [261] 


De moribus ecclesiae catholicae et de moribus Manichaeorum libri 2; 
387 in Rom begonnen, 389 in Thagaste vollendet 
PL 32, 1309-1378; zitiert nach Buch und Nummer 


(Mt [276] 
Quaestionum 17 in evangelium secundum Matthaeum liber 
in Eph, Col, 1 Tm; — AU q Ev app) 


mus [258] 


De musica libri 6; nach 387, in Mailand begonnen, in Afrika vollendet 
PL 32, 1081-1194; zitiert nach Buch und Nummer 
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AU mus epit — Par 





mus epit [258?] 


Eine alte Epitome; Zeit und Verfasser unbekannt 
J. Vecchi, Aurelii Augustini Praecepta artis musicae, Bologna 1951, 19 
bis 52 


na [344] 


De natura et gratia liber; 415; darin Fragmente des PEL [753] 
C. F. Vrba, J. Zycha, CV 60 (1913) 231—299; zitiert nach Nummern 


Nab [357] 


Versus de S. Nabore (^ POE anth 484a) 
A. Riese, Anthologia Latina L2, Leipzig 1906, 8 [PLS 2, 356-357] 


Nm [270] 


Quaestiones de Numeris ( — Quaestionum in Heptateuchum liber 4); 419 
J. Fraipont, CC 33 (1958) LIV-LIX. 234—275 
Jac, 1—2 Pt nach J. Zycha, CV 28,2 (1893) 313-370 


nu [350] 


De nuptiis et concupiscentia ad Valerium comitem libri 2; 418/9; darin 
Fragmente des JUL-E [774] 

C. F. Vrba, J. Zycha, CV 42 (1902) 207-319; zitiert nach. Buch und 
Nummer 


op [294] 


De fide et operibus; 413 
J. Zycha, CV 41 (1900) 33-97; zitiert nach Nummern 


ord [255] 


De ordine libri 2; 386 in Cassiciacum 

W. M. Green, CC 29 (1970) 87-137; zitiert nach Buch und Nummer 
Col nach W. M. Green, Stromata patristica et mediaevalia 2, Utrecht 
1955, 977—148 


Par [331] 


Contra epistulam Parmeniani libri 3; um 400; darin Parmenianus [711] 
und Donatistae [718] 


M. Petschenig, CV 51 (1908) 17-141; zitiert nach Buch und Nummer 
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AU pat — Pri 





pat [308] 


De patientia; 418 
J.Zycha, CV 41 (1900) 661—691; zitiert nach. Nummern (arabische 
Zahlen bei Zycha) 


pec [342] 


De peccatorum meritis et remissione et de baptismo parvulorum ad 
Marcellinum libri 3; 412; darin Fragmente des PEL [749] 
C. F. Vrba, J. Zycha, CV 60 (1913) 1-151; zitiert nach Buch und Nummer 


Pel [346] 


Contra duas epistulas Pelagianorum libri 4; 419/20 oder 420/1; darin 
Fragmente des JUL-E [775] 

C. F. Vrba, J. Zycha, CV 60 (1913) 421—570; zitiert nach Buch und 
Nummer 

11-3 — [BON I.] ep 6 


perf [347] 
De perfectione iustitiae hominis; 415/6 
C. F. Vrba, J. Zycha, CV 42 (1902) 1-48; zitiert nach Nummern 


pers [355] 


De dono perseverantiae liber ad Prosperum et Hilarium secundus; 428/9 
PL 45, 993-1034; zitiert nach Nummern 


Pet [333] 
Contra litteras Petiliani libri 3; 401/5; darin PETI [714] und Donatistae 
[718] 


M. Petschenig, CV 52 (1909) 1227; zitiert nach Buch und Nummer 


prae [354] 
De praedestinatione sanctorum liber ad Prosperum et Hilarium primus; 
428/9 


PL 44, 959—992; zitiert nach Nummern 


Pri [327] 


Ad Orosium contra Priscillianistas et Origenistas; 415 
PL 42, 669—678; zitiert nach Nummern 


18] 


AU Ps- q Ev 


Ps [283] 


Enarrationes in Psalmos; von vor 394 bis nach 422 
1-31 en 1 früh, diktiert; bis 394/6 





2iiwen 2 407 : 

32en 2-149 meist gepredigt; 396 bis 417 
110-117 Sonderstellung; vielleicht um 400 
119-133 wohl 406/7 


67 71 77 diktiert 415 vor Ostern 

78 81 82 87 89 104 105 107 108 135 150 diktiert, vom Gallicanum beein- 
fluBt; nicht vor 418, meist 420/2 

147 103 80 146 102 57 66 in dieser Reihenfolge Karthago, Dezember 409 

118 zuletzt, nach 422 

36 s 2,20 Donatistae, Epistula synodica Cabarsussensis concilii 
Maximianistarum ; 393 [724?] 

E. Dekkers, J. Fraipont, CC 38-40 (1956); zitiert wird z. B. Ps 7,19; Ps 29 

en.2,15; Ps 32*en 2s 2,1; Ps 103's 3,4 (en —-enarratioys"— sENNOD 

Gn, Jac, 1-2 Pt nach PL 36-37 


ps Do [330] 


Psalmus contra partem Donati; 393/4 
C. Lambot, RB 47 (1935) 318—328 


q [289] 


De diversis quaestionibus LXXXIII liber; 388 bis 395/7 
A. Mutzenbecher, CC 44A (1975) 1-249 
Gn, Eph, Phil, Col, Jac, 1 Pt, 1 Jo nach PL 40, 11-100 


q Du [291] 


De VIII Dulcitii quaestionibus liber; wohl 424; die Fragen siehe 
Dulcitius; AU zitiert als Antworten eigene Schriften, neu sind nur 1,14 
und 7,2-3 sowie 5 

A. Mutzenbecher, CC 44A (1975) 251—297 

Gn, Eph, Jac, 1 Pt nach PL 40, 147-170 


q Ev - [275] 


Quaestionum evangeliorum libri 2; um 399/400 
A. Mutzenbecher, CC 44B (1980) 1-118 
Eph, Phil, Col, 2 Th, 1 Tm, 1 Pt, 1 Jo nach PL 35, 1321-1364 


182 


AU q Ev app - reg II 





q Ev app [276] 


Quaestionum evangeliorum appendix; echt, etwa 400-411 

A. Mutzenbecher, CC 44B (1980) 119-140 

Eph, Col, I Tm als AU Mt zitiert nach PL 35, 1365-1374 mit 
abweichender Záhlung in 12-17 (bei Mutzenbecher 11,6 — 16) 


q Si [290] 


Ad Simplicianum de diversis quaestionibus libri 2; wohl 397, spátestens 
Frühjahr 398; die Vorrede ist AU ep 37 

A. Mutzenbecher, CC 44 (1970) 

Gn, Eph, Phil, Col nach PL 40, 101—148 


q VT [277] 


De VIII quaestionibus ex Veteri Testamento; vor 419; allerdings 
erscheint die Echtheit noch nicht gesichert 

D. De Bruyne, CC 33 (1958) 467—472; n. 1-3 auch als Annex zu AU q Ev 
app, bei A. Mutzenbecher, CC 44B (1980) 140 Apparat 


qua [257] 


De quantitate animae; 388 in Rom 
PL 32, 1035-1080; zitiert nach Nummern 


re [250] 


Retractationum libri 2; 427 
P. Knoll, CV 36 (1902) 


reg I [1839c] — [1873] 


Regula prima oder De regula puellarum oder Epistula longissima; eine 
Bearbeitung von AU ep 211 und [AU] reg II 4- III für Frauen, vielleicht 
Spanien 7. Jh 

A. C. Vega, Miscellanea Mercati 2, Vatikan 1946 — Studi e Testi 122, 47 
bis 56 [PLS 2, 349-356] 


reg II [18392] 


Regula secunda oder Ordo monasterii; n. 2-10 nicht von AU, vielleicht 
von Alypius um 395 in Thagaste; n. | und 11 von einem andern zugesetzt, 
vielleicht als [AU] reg III geschaffen und angefügt wurde, sicher vor 500, 
da [AU] reg II —- III von CAE vg und REG Tar benützt wird 
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AU reg I1 - s 





L. Verheijen, La régle de saint Augustin I. Tradition manuscrite, Paris 
1967, 148-152 
Phil nach D. De Bruyne, RB 42 (1930) 318—319 


reg IH [1839b] 


Regula tertia oder Regularis informatio oder Praeceptum; wohl kaum 
von AU vor 400, sondern eher eine Umformung von AU ep 211,5-16, als 
dieses Stück an [AU] reg II angeschlossen wurde, vor 500 

L. Verheijen, La régle de saint Augustin I. Tradition manuscrite, Paris 
1967, 417-437 

Phil, 1 Pt, 1 Jo nach T. van Bavel, Augustiniana 9 (1959) 16—73 


rel [264] 


De vera religione liber; 390 in Thagaste 

K.-D. Daur, CC 32 (1962) 169—260; verglichen ist W. M. Green, CV 77,2 
(1961); zitiert nach den Nummern, die bei Daur am Rand stehen 

Gn, 1 Pt nach PL 34, 121-172 


Rm [280] 


Expositio quarundam propositionum ex epistola ad Romanos; 394 in 
Karthago? 

J. Divjak, CV 84 (1971) 1—52 

Gn, Eph, Phil, Col, 1 Pt, 1 Jo nach PL 35, 2063-2088, mit abweichender 
Záhlung der Abschnitte, die Divjak in Klammern beifügt 


Rm in [281] 
Epistolae ad Romanos inchoata expositio; 395 

J. Divjak, CV 84 (1971) 143-181 

Eph, Phil, Col, Jac, 1—2 Pt, 1—3 Jo, Jud nach PL 35, 2087-2106 


$ [284] — [288] [376] 


Sermones 544; nach der Neuordnung von P.-P. Verbraken, Études 
critiques sur les sermons authentiques de saint Augustin, Steenbrugge 
1976 — Instrumenta Patristica 12, der die Arbeiten von C. Lambot 
aufnahm 

1-50 | C. Lambot, CC 41 (1961); Gn, Jac, 1-2 Pt nach PL 38, 23-332 
51-340 PL 38, 332-1484 
341-396 PL 39, 1493-1718 
MA - G. Morin, Sancti Augustini Sermones post Maurinos reperti, in: Mis- 
cellanea Agostiniana I, Rom 1930 [PLS2, 417—743.1348-1356]; SPM - C. 
Lambot, Sancti Aurelii Augustini Hipponensis Episcopi Sermones selecti 
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AUs1-28A 





duodeviginti, Utrecht 1950 — Stromata patristica et mediaevalia 1; bei 
den Sermones, die C. Lambot herausgab (s Lam), ist in [] die abweichende 
Záhlungvon Verbraken — RB 79 (1969) 46—52 [PLS 2, 415—417. 744—834. 
839—840] angegeben 


394/5 

um 391 

ein Fragment bei BED und Florus; P. Verbraken, RB 84 
(1974) 250 

410/9 

zwei Fragmente bei BED und Florus; P. Verbraken, RB 84 
(1974) 251 (— s frg PE 39, 1731-1732 und 1732) 

im gleichen Jahr wie s 45 und 137; 408/11? 

Karthago 397, oder nach 409? benützt von CAE s 96 
Karthago 411 ; benützt von CAE s 100 und 100A (— s Fra 1l, in 
Gn, 1 Pt nach MA 167-188) 

Chusa, Zeit ungewiD; benützt von CAE s 100A 109 142 

ist keine Predigt, sondern eine Quaestio; um 412 

411/2?; ist eine Bearbeitung durch CAE, benützt von CAE s 
124,2 

394/5 

Karthago, wohl 418 

Karthago, wohl 418; im Nachtrag zu Gn nach SPM 19-25 
Karthago, wohl 418; Jac, 1 Pt nach SPM 26-33 

Bizerta, wohl 410 (2 s Den 21, in Gn nach MA 124-133) 
nur durch CAE überliefert 

Karthago 411 (2 s Den 20, in Gn, Jac nach MA 111-124) 
412/6; der SchluB nicht sicher echt (- s Mai 17) 

Karthago 419 

nicht 391, sondern spáter; n. 5 2 PS-FU s pr 2 

(^ s Lam 20 [24], in / Pt nach C. Lambot, RB 60 (1950) 10 bis 
16) 

um 416 

Karthago?, um 400/5; nur durch CAE überliefert 

(2 sMai 15) 

Karthago, 413 oder kurz nach 415 


. um 416 (— s Mai 16, in Gn, Jac, 1 Pt nach MA 300-303) 


Karthago 401 

410/2 

Karthago, nach 396, oder erst 412/3? (— s Mor 12, in 7 Pt 
nach MA 635-640) 

Karthago 419; benützt von PS-AU gr 

nicht vor 418 

Karthago, wohl 397 

ein Fragment bei BED; I. Fransen, in: A la rencontre de Dieu. 
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AU s 28A — 61 





Mémorial A. Gelin, Le Puy 1961, 378-379 [RB 84 (1974) 252] 
(2 s Frans 1 in Eph, 1 Jo) 

Karthago, wohl 397; die Bibelzitate scheinen verándert zu sein 
wahrscheinlich Karthago 397 (— s Den 9) 

Karthago 412/6 

vor 405 

Karthago 403 

405/11 

Utica 410 (— s Den 23, in Jac nach MA 136-141) 

Karthago 418 

vor 410 

vor 410, oder erst 410/3?; benützt von CAE s 28 

Karthago, wohl 397; benützt von CAE s 138 und 139 

nur durch CAE überliefert 

Exzerpt des CAE aus AU s 339,7-9] 

benützt von GR-M Ev 292 

— CAE s 142 aus einer verlorenen Predigt des AU] 

im gleichen Jahr wie s 5-6 und 137; 408/11? 

wohl 410/1 ; Gn nach PL 38, 270—295, Jac nach C. Lambot, RB 
63 (1953) 173-210 

wohl 410/1 

Karthago 418; n. 7-8 benützt von CAE s 222,2-4 

Karthago 418; n. 5-7 benützt von CAE s 221,2-5, n. 10-11 
von CAE s 220,1, n. 9-11 von PS-AU s 211, 2-3 

ein Fragment bei BED; P. Verbraken, RB 84 (1974) 252-253 
(— PL 38, 316b, in Gn nicht berücksichtigt) 

394/5; benützt von CAE s 35,3-4 

nicht vor 417 

410/2; P. Verbraken, RB 74 (1964) 15-35; Gn nach PL 38, 
354—364 

Karthago 413 

405/11; der Text der Bibelzitate ist verdorben; MA 627—635 
[PLS 2, 678-685] (2 s Mor 11 in Gn) 

409/10 

vor 405? 

410/2; P. Verbraken, RB 68 (1958) 26-40; n. 12-13 benützt 
von AN h Tol 21 

vor 410 

412/6 

412/5?; S. Poque, SC 116 (1966) 186—198; benützt von CAE s 
147 

Fragment; Karthago 397; C.Lambot, RB 58 (1948) 36-42 
[vgl. PLS 2, 812] (2 s Lam [19]) 

MA 320—324 [PLS 2, 472-475] (— s Mai 26 in Eph, Col, 1 Pt) 
412/6 


AU s 61A — 89 





nicht vor 425; C. Lambot, RB 79 (1969) 180—184 (— s Wil 12, 
in Phil, 1-2 Pt nach C. Lambot, Revue des études augustinien- 
nes 2 (1956) 137-142 [PLS 2, 834-839]) 

Karthago 399 

MA 608-611 [PLS 2, 672-674] (— s Mor 6) 

393/405; MA 317—319 [PLS 2, 469-472] (— s Mai 25) 

MA 611—613 [PLS 2, 674-676] (— s Mor 7 in Gn, Col) 

C. Lambot, RB 51 (1939) 10-14 [PLS 2, 798-799] (— s Lam 
[12] 

MA 310—313 [PLS 2, 464—467] (— s Mai 20 in Eph, Col) 
414/8?; R. Étaix, RB 86 (1976) 41-48 (— s Et 1) 

Zeit ungewif ; benützt von PS-AU s 70 

425/30; MA 356-367 [PLS 2, 501-512] (^ s Mai 126 in Gn, 
Eph, Phil, Col, 1 Jo) 

Karthago 413 

MA 368-370 [PLS 2, 512-514] (7 s Mai 127) 

417?; benützt von PS-AU s 70; P. Verbraken, RB 75 (1965) 
65-108; Eph, Jac, 1 Pt nach PL 38, 445-467 

Karthago 397; P.Verbraken, in: Forma Futuri (Mélanges 
M. Pellegrino), Turin 1975, 809-813; Eph, 1 Pt nach PL 38, 
467—470 

417/8; MA 155-164 (— s Den 25) 

410, oder erst 426/30? 

400/10; MA 248-251 [PLS 2, 421-424] (2 s Cai IL,5) 

vor 400 

410/2 

414/6; MA 576-581 [PLS 2, 649-653] (— s Gue 33 in Phil, 
Jac) 

MA 653-658 [PLS 2, 700—704] (— s Mor 16) 

ein Fragment bei BED und Florus; P.Verbraken, RB 84 
(1974) 253 (— s frg PL 39, 1732-1733) 

nicht vor 425 

C. Lambot, RB 51 (1939) 28-30 [PLS 2, 808—809]; berücksich- 
tigt sind die Textverbesserungen bei J. Lemarié, Revue des 
études augustiniennes 24 (1978) 98-100 (— s Lam 15 [17] in 
Phil) 

um 410 

410 

Mileve?, 408/9; n. 7 exzerpiert von CAE s 28,3 

Mileve?, 408/9 

Karthago 411; wohl unvollstándig 

nicht vor 425; n. 1-3. 6 benützt von CAE s 153 

um 400 

Karthago 397 
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AU s 90 — 118 





90 


112A 


113A 
113B 


114 


114A 
115 

116 
117-118 


138 


Karthago 411/6; benützt von der gemeinsamen Vorlage für 
[AU] s 382 und PS-AU s Bou 1 

nicht vor 425 

Karthago?, 411/2 

nicht vor 425 

nach 396; benützt von CAE s 218; MA 252-255 [PLS 2, 424 
bis 427] (^ s Cai IL6 in Phil) 

416/7; benützt von CAE s 159 

P. Verbraken, RB 78 (1968) 216-219; Gn, Phil nach PL 38, 
589—591 

um 399; MA 416-418 [PLS 2, 533-535] (7 s Cas IL114 in / Jo) 
nicht vor 418 

411/2 

um 417 

Karthago 397; A. Wilmart, RB 42 (1930) 301—315 [SPM 44 bis 
53; PLS 2, 743] (2 s Wil 20) 

MA 543—549 [PLS 2;622-625] (2 s Gue 29 in Gn, Phil) 

ein unechter Zusatz aus [MAX] s Mu 61B bei A. Mai, Nova 
Patrum Bibliotheca I, Rom 1852, 116 adn. 3, — PS-AU s Cas 
IL97 — s Cas IILI18 

Karthago 410/1 

C. Lambot, RB 45 (1933) 101-107 [PLS 2, 744—749] (— s Lam 
l) 

Karthago 411 

C. Lambot, RB 49 (1937) 271-278 [PLS 2, 770—777] (2 s Lam 
5 in Phil) 

410/2; MA 640—644 [PLS 2, 689—693]; der erste Satz des 
Sermo, der bei Morin fehlt, in PL 38, 638, vgl. De Bruyne, RB 
43 (1931) 247—248 (2 s Mor 13 in Gn, 1 Pt) 

Fragment; Karthago 417?; C. Lambot, RB 57 (1947) 112-116 
[vgl. PLS 2, 810-812] (— s Lam [18]) 

Karthago 412/20; P. Verbraken, RB 76 (1966) 44—54; 1 Jo 
nach PL 38, 643—647 

um 400; MA 256-264 [PLS 2, 427-435] (2 s Cai IL11 in Eph, 
Phil) ime 

Bizerta 410; MA 141-155 (— s Den 24 in Gn) 

nicht nach 399; MA 288-291 [PLS 2, 446-449] ( 2 s Mai 13 in 
Jac, 1 Pt) 

Karthago, nicht vor 423; benützt von CAE s 39,1; eine 
Bearbeitung unter Benützung von CY pat ist PS-AU s Cas II, 
158; P. Verbraken, RB 73 (1963) 23-28; 1 Pt nach PL 38, 652 
bis 654 

nicht vor 428; MA 232-237 (— s Fra 9 in Phil, 1 Pt, 1 Jo) 
413 

400/5?, eher 418 

418 


AU s 119 - 154A 





152-154 
154A 


nach 409 

nach 396 

412/3; S. Poque, SC 116 (1966) 222-232 

vor 410 

416/7 

MA. 370—375 [PLS 2, 514-518] (2 s Mai 128 in Col) 

417; C. Lambot, RB 69 (1959) 183-190; Gn, 2 Pt nach PL 38, 

698—705 

410/20 

412/6 

393/405 

Karthago 417 

Echtheit von einigen bezweifelt; MA 375-377 [PLS 2, 518 bis 

519] (2 s Mai 129 in / Jo) 

Karthago 397 

Karthago um 420, oder schon 413? 

nicht vor 418 

418/20; benützt von CAE s 172 

vor 410; MA 377—379 [PLS 2, 520-522] (— s Mai 130) 

C. Lambot, RB 50 (1938) 186-190 [PLS 2, 792-795] (2 s Lam 

10) 

J. Lemarié, Revue des études augustiniennes 24 (1978) 89—91 
— s Lam 11, in / Jo nach C. Lambot, RB 50 [1938] 190—193) 

im gleichen Jahr wie s 5-6 und 45; 408/11? 

Karthago 411/2 

416/8 

420/30; MA 353-355 [PLS 2, 499—501] (2 s Mai 125) 

427/8 

das echte Fragment nach PS-AU s Mai 174; MA 386 [PLS 2, 

527—528] (— s Mai frg) 

MA 695-705 [PLS 2, 726—735] (2 s Wil 11 in Phil, Col, Jac) 

410/2 

412/6 

Karthago 397, oder erst 415? 

nach 412; MA 418-419 [PLS 2, 535] (—7 s Cas IL136, in MA 

irrtümlich III,136) 

405/11, oder schon vor 400? 

nach 409 

409/10; MA 50-55 (— s Den 12 in Gn, Eph, 1 Pt, 1 Jo) 

am gleichen Tag wie s 260, nach 409 

um 400, oder erst 412?; n. 3-10 benützt von CAE s 176 

Karthago 413/4 

Karthago 418/9; n. 1 übernommen von PS-AU s 102, n. 5-8 

benützt von CAE s 177 

Karthago 418/9 

417; MA 601-605 [PLS 2, 667-670] (— s Mor 4) 


139 


AU s 155 —- 190 





155-156  Karthago 418/9 


158 


140 


nicht vor 418? 

nicht vor 418?; aber Hbr als Paulus zitiert 

Karthago, wohl 397 

durch EUGI und teilweise auch Florus nur fragmentarisch 
überliefert; auBer Jac, 1 Jo ist verglichen P. Knóll, CV 9 (1885) 
1024-1032 

Karthago 404; MA 98-111 (— s Den 19 in Eph, Jac) 
Fragment, Anfang eines Sermo; P. Verbraken, RB 84 (1974) 
255 (— s 392,1 in PL 39, 1709-1710) 

Karthago 417 

nach 416; MA 624-626 [PLS 2, 676-678] (2 s Mor 10 in Phil) 
Karthago 410; MA 212-219 (— s Fra 5 in / Jo) 

411 

[376] vor 400, vielleicht vor 395; C. Lambot, RB 66 (1956) 156 
bis 158 (s Lam [28]) 

Karthago, um 417 

nach 410; SPM 61—63 

410/2; benützt von CAE s 181 

zwei Fragmente bei BED und Florus; P. Verbraken, RB 84 
(1974) 255-256 (— s frg PL 39, 1733-1734. 1734 in Eph, 1 Jo) 
kurz vor 416 

Karthago 416 

nicht vor 417 

vielleicht um 418 

Karthago 413 

412 

414 

ein Fragment bei BED; P. Verbraken, RB 84 (1974) 256 (— s 
frg PL 39, 1734) 

Karthago 397; SPM 64-73 

nach 396; n. 1-6 benützt von CAE s 183, n. 7-11 von CAE s 
140 

Karthago? vor 405? 

vor 410; MA 673-680 [PLS 2, 708-715] (7 s Wil 2 in Gn, Eph, 
Jac) 

415 

nach 416 

nach 411/12; SPM 74-76 

412/6 

411/2; n. l1 benützt von PS-AU s Bou 2; der Anfang 
interpoliert ist PS-AU s Cai L16 — s Cai IL21 

vor 411/2 

vor 410; MA 209—211 (— s Fra 4) 

391/400; berücksichtigt ist die Bearbeitung, spátestens 7.Jh, 
bei B.M.Peebles in: Corona Gratiarum (Festschrift 


AU s 190 — 223 





191 
192 


[93 


194 
194 add 


214 


2S 


216 
217 


218 
218A 
218B 
218C 
291 


223 


E.Dekkers) 1l, Brügge 1975, 343—351 (Handschriften YN); 
derselbe Text mit Interpolation aus AU Ps 118 s 20,1 ist PS- 
AU s Liv.2 

411/2; n. 1 benützt von AN s Bar 8 

nach 411/2; n. 1-2 benützt von PS-AU s Cai L15,5-6; ein 
Fragment aus n.2 in PS-AU s Mai 179,2 eingefügt 

410 

vor 411/2; benützt von PS-MAX s 4 

ein unechter Zusatz zu n. ] in der Lówener Ausgabe von 1576, 
gedruckt in PL 38, 1015 adn. 4, aus [MAX] s Mu 61B,1-2 
nach 411/2 

nach 396 

sechs Fragmente bei BED und Florus, vor 400; P. Verbraken, 
RB 84 (1974) 256—259; Col nach PL 38, 1021-1024 

drei Fragmente bei JO-D, um 412; P. Verbraken, RB 84 (1974) 
259—260 (— s frg PL 39, 1734-1736 in 1 Pt) 

um 393/405 

405/11 

410/2; benützt von CAE s 195 

benützt von PS-AU s 172,2 

412/5?; n. 1-4 benützt von CAE s 185; S. Poque, SC 116 
(1966) 154—172; Eph, 1 Jo nach PL 38, 1054-1058 

zwei Fragmente, wohl Anfang und Schluf eines Sermo; 
P. Verbraken, RB 84 (1974) 260-261 (— PL 38, 1084, die 
letzten 11 Zeilen von s 217 -- s Cas L161) 

412/5?; S. Poque, SC 116 (1966) 174-184; Eph nach PL 38, 
1058-1060 

vor 410; MA 441-450 [PLS 2, 536-543] (— s Gue 1 in Phil, 
1 Jo) 

391; P. Verbraken, RB 72 (1962) 14—21; Gn, Eph nach PL 38, 
1065-1072 

der Anfang zweifelhaft; n. 3-4 benützt von PS-AU s Bou 2; 
P. Verbraken, RB 68 (1958) 18-25 

391; benützt von CAE s 200 

nach 418; MA 596-601 [PLS 2, 662-666] (— s Mor 3 in / Jo); 
zu den letzten 11 Zeilen des Sermo in PL 38, 1084 siehe s 211A 
vor 420 

drei Fragmente bei BED und Florus; um 400/10; 
P. Verbraken, RB 84 (1974) 262 (— s frg PL 39, 1723-1724 in 
Eph, Col) 

um 397; MA 450-452 [PLS 2, 543-545] (7 s Gue 2 in Col) 
412/5?; R. Kurz, RB 87 (1977) 223-225 (— s Gue 3, in Jac, 
1 Pt nach MA 452-455 [PLS 2, 545-547] 

412/5?; S. Poque, SC 116 (1966) 210—220 (— s Gue 5, in Gn 
nach MA 457-460 [PLS 2, 549—552]) 

400/5, oder erst nach 412? 


141 


AU. 3999340— 229P 





223A 
229B 
285€ 
223D 
20 
273F 


223G 
229 
223] 
2298J 
223K 
224 


225 
226 
28] 
228 
228A 


228B 


229 


2BBIN 
229B 
289€ 
2295 
289E 


220F. 


229G 
209MI 
229I 
2291 
229K 
ZBDL, 
220M 
229N 


2290 
229P 
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nicht nach 399; MA 11-17 (— s Den 2 in Gn) 

MA 455-456 [PLS 2, 548-549] (2 s Gue 4 in 7 Pt) 

MA 460—462 [PLS 2, 552-554] (2 s Gue 6 in Gn, Col) 

MA 684—685 [PLS 2, 717-718] (— s Wil 4 in 2 Pt) 

MA 685-687 [PLS 2, 719—720] (2 s Wil 5 in Eph, Jac) 

um 400; MA 688—689 [PLS 2, 720—722] (— s Wil 6 in Gn, Phil, 
JePt) 

MA 689—691 [PLS 2, 722-723] (2 s Wil 7) 

MA 716-717 [PLS 2, 739] (2 s Wil 14 in Phil) 

MA 717-718 [PLS 2, 740] (2 s Wil 15) 

MA 718 [PLS 2, 741] (2 s Wil 16 in Eph, Col) 

MA 718-719 [PLS 2, 741—742] (- s Wil 17) 

412/6; eine Rezension mit einem Anfang aus AU s 260B und 
260A ist PS-AU s Cai IL54; C. Lambot, RB 79 (1969) 200 bis 
205; Phil, Jac nach C.Lambot, Historisches Jahrbuch 77 
(1958) 414-418 

— PS-ILD s 14; 400/5; benützt von PS-AU s Mai 76,1-2 
416/7 

412/3; S. Poque, SC 116 (1966) 234—242 

— PS-FUs33;n.1-2 benützt von CAE s 205,2-4 

Fragment bei BED und Florus, um 400/10; P. Verbraken, RB 
84 (1974) 263 (— s frg PL 39, 1724) 

Echtheit zweifelhaft, vielleicht aus Spanien 5./6. Jh; benützt 
von S-Hib; MA 1820 (— s Den 3 in Gn, Eph, Phil, Col) 
405/11, aber Echtheit zweifelhaft, erst 5./6. Jh?; MA 29-32 (— 
s Den 6n / Pt) 

410/2; MA 462-464 [PLS 2, 554—556] (— s Gue 7) 

MA 464—466 [PLS 2, 556—558] (— s Gue 8 in Eph) 

MA 691—692 [PLS 2, 723-724] (— s Wil 8) 

vor 410; MA 693-694 [PLS 2, 724-725] (2 s Wil 9 in Col) 
nicht vor 412; MA 466-471 [PLS 2, 558-562] (2 s Gue 9 in 
Eph, Col) 

nicht vor 412; MA 471-473 [PLS 2, 562-564] (7 s Gue 10 in 
Gn) 

416/7; MA 474—478 [PLS 2, 564—568] (2 s Gue l1 in Gn, Phil) 
nicht vor 412; MA 479-483 [PLS 2, 568-572] (2 s Gue 12) 
um 400/10; MA 324—327 [PLS 2, 475-478] (2 s Mai 86) 
um 400/10; MA 581—585 [PLS 2, 653-657] (2 s Gue app 7) 
nicht vor 412; MA 483-485 [PLS 2, 572-574] (2 s Gue 13) 
nicht vor 412; MA 485-488 [PLS 2, 574—576] (— s Gue 14) 
412; MA 488-491 [PLS 2, 576-579] (— s Gue 15) 

nicht vor 410; MA 492-494 [PLS 2, 579-582] (7 s Gue 16 in 
1 Jo) 

nach 420; MA 495—498 [PLS 2, 582-585] (- s Gue 17 in / Jo) 
nicht vor 412; C. Lambot, RB 49 (1937) 252-256 [PLS 2, 756— 
758) (4 SNESEmMO) 


AU s 229Q - 247 





[29Q 


229R 


2298 
ZEDT 
22997 


229V 


[229W 
230 
231 


289 


233-234 
285 


236 
236A 


259 
238 
299 


24041 
242 


242A 
243 
244 
245 
246 


247 


verloren, Anfang der ósterlichen Predigtreihe s 229R—229V, 
um 400/10] 

C. Lambot, RB 79 (1969) 208 (2 s Lam 25,1 [— s frg PL 39, 
1724-1725], in Eph nach Mélanges offerts à Mlle 
Chr. Mohrmann, Utrecht 1963, 214-215) 

C. Lambot, RB 79 (1969) 208-209 (— s Lam 25,2 [— s frg PL 
39, 1725 in Gn]) 

C. Lambot, RB 79 (1969) 209—210 (— s Lam 25,3 [^ s frg PL 
39, 1725-1726 in Gn]) 

C. Lambot, RB 79 (1969) 210—211 (2 s Lam 25,4 [7 s frg PL 
39. 1726-1727 in Gn]) 

C. Lambot, RB 79 (1969) 211-213 (2 s Lam 25,5 [7^ s frg PL 
39, 1727-1729 in Gn] -- 213-214 - 214; diese beiden 
Fragmente aus dem Brief HadrianslI. an Karl von 791 bei 
K. Hampe, MG Epistolae 5 (1899) 25 und 39-40 

verlorener Schluf der Predigtreihe] 

— s Mai 88 

412/3; S. Poque, SC 116 (1966) 244—258; Gn nach PL 38, 
1104-1107 

412/3; n. 2 benützt von AN h Tol 32; S. Poque, SC 116 (1966) 
260—278 

nicht vor 412, vielleicht 418 

vor 400; interpoliert — PS-FU s 35; C. Lambot, RB 67 (1957) 
137-140 

um 410/2 

Fragment eines Sermo, das im ersten Teil (n. 1-4) von PS-AU 
s Cai IL60 — s Cas L168 überliefert ist; das genaue Ende ist 
unsicher, der Text so verdorben, daB Morin ihn nicht 
aufnahm; Bibliotheca Casinensis I, Monte Cassino 1873, 
Florilegium 168-169? [PLS 2, 1073-1075?] 

412/3; S. Poque, SC 116 (1966) 280—292 

395/405 

um 410/2; verkürzt — PS-FU s 37; n. 2 Ende bis zum Schluf 
— $ Mai 39; benützt von der noch ungedruckten gemeinsamen 
Quelle für PS-FU s 64 und PS-AU s 86; n. 2 und 7 benützt von 
PS-FU s 35 

405/10; s 240—243 in derselben Osterwoche (nach 409?) 
405/10; n. 1-3 auch in PS-PET s Liv 8; eine Überarbeitung von 
n. 1-3 ist PS-AU s Mai 153 

410/1; MA 327-330 [PLS 2, 478-480] (2 s Mai 87 in Eph, Col) 
nach 409 

418 

— PS-FU s 39; um 410/2 

412/3; S. Poque, SC 116 (1966) 294—306; ! Jo nach PL 38, 
1153-1156 

— PS-FU s 40; um 410/2; n. 2-3 benützt von CAE s 175, 1-3 
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AU s 248 — 265E 





248 
249 
250 
25] 
292 
252A 
259 


254 


289 
255A 


256 


291 
258 


259 
260 
260A 
260B 
260C 
260D 
260E 
261 
262 
263 
263A 
264 
265 
265A 
265B 
265C 


265D 
288B 
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— PS-FU s 41; um 410/2 

410/27, eher 418 

412/3; S. Poque, SC 116 (1966) 308—324 

412/6 

396 

um 410/2; MA 712-715 [PLS 2, 735—739] (^ s Wil 13) 
412/3; S. Poque, SC 116 (1966) 326—336; 1Jo nach PL 38, 
1179-1182 

412/6; benützt von CAE s 162; C. Lambot, RB 79 (1969) 63 bis 
69 (der erste Teil — s Wil 3) 

Karthago 418 

nichtvor 410; MA 719,13-16 4- 332-333 [PLS 2, 742 4- 482 bis 
483] (2 s Wil 18 4 s Mai 92) 

418; n. 1 benützt von CAE s 205,1; PL 38, 1190-1193 4- MA 
719,18—22 [PLS 2, 742] (der letzte Teil — s Wil 19) 

412/3; S. Poque, SC 116 (1966) 338-342 

412/3; S. Poque, SC 116 (1966) 344—350; Gn, Eph nach PL 38, 
1194-1196 

um 393/400; benützt von CAE s Et 3; auch verkürzt (bis PL 
38, 1199 Zeile 17), mit unechtem SchluB, der in adn. 2 zu PS- 
AU s Mai 40 steht 

am gleichen Tag wie s 148, nach 409 

393/405; n. 1 benützt von PS-AU s 172,1 und s Cai IL54,1; MA 
35-38 (2 s Den 8 in Eph, Phil, Col, 1 Jo) 

um 400/10; benützt von PS-AU s 172,1 und s Cai IL54,1; MA 
330—332 [PLS 2, 481—482] (2 s Mai 89) 

nicht vor 410; MA 333-339 [PLS 2, 483-488] (2 s Mai 94 in 
Gn, Eph, Phil, Col, Jac, 1 Jo) 

416/7; MA 499—501 [PLS 2, 585-587] (2 s Gue 18 in Gn, Eph) 
nicht vor 410; MA 502-503 [PLS 2, 587-588] (— s Gue 19) 
Karthago 410, oder 418?; benützt von CAE s 210; SPM 88-94 
411 

396/7; benützt von PS-AU s Mai 44; MA 507-509 [PLS 2, 
591—388 (— suite: inso TP» 

396/7; n.4 zitiert von BED Act; MA 347-350 [PLS 2, 494 bis 
497] (— s Mai 98 in Eph, Col, 1 Pt) 

413/20 

412 

418; n. 1 benützt von PS-AU s Cai IL67 — s Mai 45; MA 391 
bis 395 [PLS 2, 528-531] (— s Liv in Phil, 1 Jo) 

396/7; MA 413-415 [PLS 2, 531-532] (— s Cas 11,76 in 1 Pt, 
1 Jo) 

MA 504—506 [PLS 2, 589—591] (— s Gue 20 in Col) 

417/8; MA 659—664 [PLS 2, 704—708] (— s Mor 17) 

C. Lambot, RB 51 (1939) 25-27 [PLS 2, 805-807] (7 s Lam 14 
[16] in Phil) 


AU s 265F — 298 





280—281 
283 
284 
285 
286 
287 
288 
289 


290—291 
292 
298 
293A 
293B 
995€ 
2991 
295i 
294 
296 
296 


297 
298 


C. Lambot, RB 62 (1952) 97-100 [PLS 2, 828-830] (2 s Lam 
21 [25] in Phil) 

Karthago, wohl 397? 

412 

405/10 

Karthago?, 411 

um 416 

-— PS-FU s 51; 393/405 

— PS-FU s 34; 405/11; zitiert von FU ep 12 

Fragment bei Florus; P. Verbraken, RB 84 (1974) 264-265 ( — 
s frg PL 39, 1729) 

417; MA 380-385 [PLS 2, 522-527] (2 s Mai 158) 

396 

410/2; benützt von [AU] s 276 — [FU] s 9 — PS-FU s 73 
[838?] wohl nicht echt, da wórtliche Entlehnungen aus s 274 
29509 ]q Av [FiBj]*s.9 -— PS-FU.s 73; VOB"CAE "leicht 
überarbeitet und mit Schluüformel versehen zu [FAU-R] s 13 
Vallis oder Karthago, 413 

410/2; benützt von [AU] s 276 — [FU]s9 — PS-FU s 73; MA 
243-245 [PLS 2, 417-419] (2 s Cai L47) 

412/6, oder 418?; benützt von PS-AU s 189,6 

Karthago 401 ; benützt von PS-AU s 189,1—5; PL 38, 1275 bis 
1280 4- MA 589—593 [PLS 2, 657-660] (— s Mor 1) 
benützt von PS-AU s Mai 66 

412/6 

Karthago 397, oder 418?; vgl. A-SS Marianus 

Karthago 397, oder 416? 

Argentarium, nicht vor 425 

425/30 

Karthago 401 

vor 410; benützt von CAE s 216,1-2, besonders in der 
Rezension AN s Le 6 

412/6 

393/405 

Karthago 413 

MA 223-226 (2 s Fra 7 in Phil, Col, 1 Pt) 

Karthago 401; MA 227-231 (— s Fra 8 in Eph) 

MA 351-352 [PLS 2, 497-499] (2 s Mai 101 in Col) 

MA 510—515 [PLS 2, 593-598] (s Gue 22) 

Fragment; MA 245-247 [PLS 2, 419-421] ( 2 s Cai L57 in Phil) 
Karthago 413 

405/11 

Karthago 411; MA 401-412 (— s Cas L133 in Eph, Col, Jac, 
IPf) 


. 416/20 


416/20, oder erst nach 425?; SPM 95-99 
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AU s 299 — 314 





299 
DUA 


299B 


299C 


418 

benützt von PS:FU s 58; MA 307-310 [PLS 2, 462-464] (— 
Mai 19) 

416/20; MA 516-521 [PLS 2, 598-603] (— s Gue 23 in Eph, 
1 Pt) 

416/20; MA 521-527 [PLS 2, 603-608]; berücksichtigt ist das 
Fragment aus n. 4-5 (526,2 — 527,11) bei J. O'Callaghan, 
Analecta Sacra Tarraconensia 46 (1973) 32-35; (2 s Gue 24 in 
Gn) 

Karthago, spátestens 413; MA 75-80 (— s Den 16 in Col) 
Karthago, 397?; MA 550—557 [PLS 2, 625-632] (—^ s Gue 30 
in Gn, Phil, Jac, 1 Pt) 

C. Lambot, RB 50 (1938) 20-24 [PLS 2, 792-795] (2 s Lam 9) 
um 417 

Bulla Regia (Hammam Darradji) vor 400; MA 81-89 (— s 
enu) 

(der SchluB dazu — s Gue 25) um 400; SPM 100-111 
425/30 

nach 417 

Karthago, 413? 

Karthago 401; MA 55-64 (— s Den 13 in Gn, Phil, Col, 1 Jo) 
Utica oder Karthago?, wohl vor 412 

Karthago, 405/11; MA 645-646 [PLS 2, 693—694] (2 s Mor 
14) 

nicht nach 399; MA 90-97 (— s Den 18 in Gn, Eph, Phil) 
Karthago, vielleicht 397; MA 646-653 [PLS 2, 694—700] (2 s 
Mor 15 in Gn, / Jo) 

C. Lambot, RB 50 (1938) 16-20 [PL'S 2, 785-788] (2 s Lam 8) 
nicht vor 414/5 

Karthago 397, am gleichen Tag wie s 313F; MA 43-50 (— s 
Den 11) 

Karthago 

Karthago 405; benützt von CAE s 141, n. 1| von PS-AU s Le 3 
Karthago, wohl 417; n. 1-2 benützt von PS-AU s Le 3 
Karthago 

Karthago, wohl 401; MA 65—70 (— s Den 14 in Jac, 1 Pt, 1 Jo) 
Karthago, 401?; MA 70-74 (2 s Den 15) . 

Karthago 403; MA 529—531 [PLS 2, din —611](2 s Gue 26 in 
1 Jo); zu n. 2 siehe CY? 

Karthago; MA 531-535 [PLS 2, 611-615] (2 s Gue 27) 
Karthago oder Utica?, 410; MA 535-543 [PLS 2, 615-622] ( — 
s Gue 28) 

Karthago 397, am gleichen Tag wie s 308A; MA 133-135(— s 
Den 22) 

410/2; MA 594—595 [PLS 2, 660—662] (— s Mor 2) 

vor 425 


AU s 315 - 336 





315 
316 
29187 


318 
.319 
319A 
320—324 
225 
329 
328 
329 
330 
395 
[333 
335 
335A 
S3SB 
399C 
335D 
399B 
335F 
335Cr 
BOSE] 
9951 
33557 
335 
335L 


355M 
336 


416/7 
nicht vor 425 
425; PL 38, 1435-1437 -«- A. Wilmart, RB 44 (1932) 204—205 


(s Wil 21); — s Cas L144; benützt von der gemeinsamen 
Vorlage für [AU] s 382 und PS-AU s Bou 
425 


nicht vor 425; benützt von PS-AU s 212,1 

Fragment; P. Verbraken, RB 84 (1974) 265-266; als PS-AU s 
212:2 im Phulnaeh PL 39. 2142 

wohl 426 

408 

405/11 

405/11; C. Lambot, RB 51 (1939) 15-20 [PLS 2, 800-801] (— s 
Lam [13]) 

410/2 

Karthago 397 

410/2 

— CAE s 226; benützt n. 1-5 einen verlorenen Sermo des AU, 
n. 6—7 von CAE hinzugefügt] 

— [MAX] s 89; 410/2 

vor 401; MA 219-221 (— s Fra 6) 

410/2; MA 557—562 [PLS 2, 632-637] (7 s Gue 31 in Gn, 1 Pt, 
1 Jo) 

405/11; C. Lambot, RB 46 (1934) 398—409 [PLS 2, 750—755] 
(es qDaim-On Gol; TP) 

C. Lambot, RB 50 (1938) 3-8 [PLS 2, 777—780] (2 s Lam 6 in 
Eph) 

C. Lambot, RB 50 (1938) 10-15 [PLS 2, 781—785] (7 s Lam 7 
in Gn, Eph; 1 Pt) 

C. Lambot, RB 51 (1939) 21—23 [PLS 2, 802-803] (2 s Lam 12 
[14]) 

C. Lambot, RB 51 (1939) 23-24 [PLSS 2, 803-805] (7 s Lam 13 
[15] in / Jo) 

C. Lambot, RB 62 (1952) 101—103 [PLS 2, 830-831] (7 s Lam 
22 [26]) 

C. Lambot, RB 62 (1952) 104—107 [PLS 2, 832-834] (2 s Lam 
23a[27.) 

C. Lambot, RB 68 (1958) 197—199 [PLS 2, 839-840] (— s Lam 
24 [29] in Phil) 

C. Lambot, RB 59 (1949) 69—73 [PLS 2, 817-821] (2 s Lam 17 
[21] 1n Pil) 

C. Lambot, RB 59 (1949) 74—76 [PLS 2, 821-822] (7 s Lam 18 
[22] 

C. Lambot, RB 59 (1949) 78-80 (— s Lam 19 [23]) 

n. 6 nicht in den Handschriften, gehórt nicht zu n. 1-5, nicht 
von AU 


147 


AU s 338 - 363 








338 
339 


[340 
340A 


341 


341A 
343 


344 
345 


346A. 
346B 
346C 
348 

348A 


349 
350 
350A 


350B 
351 


359 
359 
354 
354A 


355 
356 
357 
358 
358A. 
359 
359A 


360 
361-362 
363 
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412 

nach 396; n. 12. 4 Vorlage für CAE s 231, n. 7-9 für das 
Exzerpt CAE:[AU] s 40; SPM 112-122 (— s Fra 2) 

— CAE s 232; benützt einen verlorenen Sermo des AU] 
Fussala, oder Bizerta?, 411; MA 563—575 [PLS 2, 637—649] 
(2s Gue:32 inuGn; Jo) 

Karthago 418/9; vielleicht Einleitung zu einer verlorenen 
Erklárung von Ps 21; der Text ist vielleicht etwas von CAE 
bearbeitet 

MA 314—316 [PLS 2, 467-469] (— s Mai 22) 

Karthago 397; n. 6-8 benützt von CAE s 90, n. 9-10 von CAE 
s 144; C. Lambot, RB 66 (1956) 28-38; Gn nach PL 39, 1505- 
1511 

nicht vor 428 

Karthago, 411 oder 416 oder 428; MA 201—209 (— s Fra3 in 
Phil) 

399; MA 265-271 [PLS 2, 435-441] (— s Cai ILI9 in Jac) 
um 405; MA 285-287 [PLS 2, 443-446] (— s Mai 12 in 7 Pt) 
um 410; MA 272-274 [PLS 2, 441—443] (— s Cai IL,92 in Gn) 
425/30 

416; Fragment bei EUGI und teilweise Florus; zum Teil 
gleicher Inhalt wie AU ep 177; P. Knóll, CV 9 (1885) 899—903 
(2 s frg PL 39, 1719-1723 in Jac) 

vielleicht um 412 

425/30; n. 3 benützt von CAE s 23,5 und s 29,12 

nicht nach 399; MA 292-296 [PLS 2, 449—452] ( 2 s Mai 14 in 
Col, 1 Jo) 

F. Haffner, RB 77 (1967) 326-328 (— s Haf 1) 

391; Echtheit zweifelhaft, in einer Sammlung. des CAE 
überliefert, eine Stelle aus n. 1 in CAE s 210,2 übernommen 
396/400 

391/6 

vor 410 

Fragment bei BED und Florus; P. Verbraken, RB 84 (1974) 
267 (2s frg PL 39, 1732) 

425/6; SPM 123-131 

426; SPM 132-143 

Karthago 411 

Karthago 411; SPM 144-149 

Fragment; MA 606—607 [PLS 2, 671-672] (— s Mor 5) 
Bizerta 411 

C. Lambot, RB 49 (1937) 258-270 TSS 2, 759—769] (2 s Lam 
4 in Eph, Col, Jac) 

411 

410/1 

412/6 


AU s 364 — 390 





[364 
365-366 
367 
[368 
369 


370 
3f] 


372 

373 
374—375 
375A 


379B 
396€ 
376 

376A 


XM 
378 
399 


380 


381 
382 


383 
384 
[385 
386 
[387 
388 


389 
390 


— CAE s 118; benützt einen verlorenen Sermo des AU] 
wohl nicht von AU 

zweifelhaft 

— CAE s 173; benützt einen verlorenen Sermo des AU] 
echt; Karthago, wohl 412; ganz zitiert von AR cfl 2,31, 
benützt von PS-AU s 128 — s Cas IIL,36, von PS-AU s Cai II, 
30 — s Mai 177, von [FAU-R]s2 — PS-AU s 119 sowie von 
PS-AU s Bou 2 und PS-ILDs8 — PS-MAXs11 — PS-HlI ep 
10 und über diese von AM-A ads; C. Lambot, RB 79 (1969) 
124-128; Eph nach C. Lambot, Colligere Fragmenta 
(Festschrift A. Dold), Beuron 1952 — Texte und Arbeiten 
Beiheft 2, 109—112 

— PS-AU s Mai 116; von AU sind wohl nur n. 2-4; benützt 
von PS-AU s Cas IL78b 

wohl nicht von AU; benützt AU s 380,2; als HI zitiert von 
Alkuin PL 101, 109A 

wohl nicht von AU 

ist interpoliert 

Echtheit zweifelhaft 

396/77, aber Echtheit zweifelhaft ; n. 2 benützt von PS-FU s Le; 
MA 21-22 (2 s Den 4 in Gn, Eph, Phil, Col) 

zweifelhaft; MA 23-29 (— s Den 5 in Eph) 

402/4; MA 340—346 [PLS 2, 489—494] (— s Mai 95) 

echt, um 410/2 (— s 376,1) 

echt, um 410/2 (— s 376,2-4 in Phil); n. 4 gehórt vielleicht 
nicht zu diesem Sermo 

zweifelhaft 

wohl echt 

echt; C. Lambot, RB 59 (1949) 62-68 [PLS 2, 813-817] (2 s 
Lam 16 [20] in Gn); die Fassung in PL 39 ist interpoliert 
echt; benützt von [AU] s 371,1—2, PS-AU s 127 und PS-AU s 
Cai IL67 — s Mai 45 

wohl echt 

unecht; Alanus 1,17; wohl erste Hálfte des 7. Jh; der Anfang 
aus HI Ps h 4; nach derselben Vorlage wie PS-AU s Bou 1, die 
vielleicht von CAE stammt und AU Ps 33 85, s 90 317 sowie 
PS-AU s 215 — PS-FU s 2 benützt 

wohl unecht 

nicht von AU 

— CAE s 21; benützt einen verlorenen Sermo des AU] 
zweifelhaft 

— CAE s 145; benützt einen verlorenen Sermo des AU] 
unecht ; vielleicht von CAE aus augustinischen Stücken zusam- 
mengestellt 

echt; C. Lambot, RB 58 (1948) 43-52 

zweifelhaft 
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AUs39]-s Den 11 





391 unecht; Afrika, 5. Jh 

392 n. 2-6, steht auch in CLA 420a (5./6. Jh) fol. 109V ; echt; (n. 1 
e s«62B) 

393 zweifelhaft, ist die Vorlage für CAE s 63 

394 unecht 

395 echt 

396 — PS-FU s 79; Bizerta, wohl 419 

(s Cai [287] 


Die echten Sermones, die A. B. Caillau und B. Saint-Yves herausgaben 
MA 243-274 [PLS 2, 417-443] 


Id. 32774 
ST Op ESESI2OBIIS 
TiISS SUSAN 


6 in Phil; — s94A 
1) ingEnE PUN. NDA 
19 in Jac; — s 346A 
92 in Gn; — s 346C) 


(s Cas [287] 


Die echten Sermones, die im Florilegium der Bibliotheca Casinensis 
ediert wurden, benannt nach Band und Seite 
MA 401-419 [PLS 2, 531—535] 
14533 in Eph; Col, Jac; 4 Pt; — s896 
IL, 76 insdoBimINo;- —.s 269B 
114 in 1 Jo; —- S97A 
136 irrtümlich IIL,136 in MA; — s 145A 
158 — in Pt so àls echt zitiert; — PS-AU s Cas 11,158) 


s Den [287] 


Die echten Sermones, die M. Denis herausgab 
MA 11-164 

(1 unecht; 2 PS-AUsDen I 

2wun Gn; —' SIBZSA 

j in Gn, Eph; BA COP; s 228B 

4n Gn, Cols ASIN 

S5^4n Ephiszss:395B 

GEn / Pi; — 009) 

7 [AU]s Den 7; unecht; MA 32-34 

8 


(8 in Eph, Phil, Col, 1Jo; — s 260A 
9. — s29A 

10 unecht; — PS-AU s Den 10 

lie -s 308A 
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AU s Den 12- s Frans 1 





Ig imn Gumiplou! Pt, 1Jo; — s 147A 
IV in-Gr, PII COL 1Jo; —-s 305A 
T4" indge 7 PHONES s 313A 


l5" — s 31lS8B 
16 in Col; — s 299D 
I7 z 8$3001A 


18 in Gn, Eph, Phil; — s 306B 
19* insEphiPdaes s 162A 

20* inemac- — sI6A 

2l imus 15A 

29R — sISNSE 

289 in Jaes-— s 33A 

279 in]OHe — sI3SA 

25€ — 872A) 


s dni [274] 


De sermone Domini in monte libri 2; 392/6 
A. Mutzenbecher, CC 35 (1967); zitiert nach Buch und Nummer 
Gn, Eph, Jac, 1 Pt, 1 Jo nach PL 34, 1229-1308 


s Et 
Von R. Étaix edierte Sermones 
QU cS 


2  benütztvon PS-AU s 128; R. Étaix, Revue des études augustiniennes 
26 (1980) 70—72 


(s Fra [287] 
Die von O. F. Frangipane edierten Sermones 
MA 169-237 

louman DB — s8 

"EE ms) 

3 in*PRhi[; — s 345 

4 -—5s189 

5 in1Pt; — s 163B 

6 —58335A 

Tcane pm CoL T Pes cis 293A 

8 in Eph; — s 293B 

9-"qnepBmt 1 Ph1Jo; — s 114A 

10 unecht; — PS-AU s Fra) 


(s Frans 1 


Ein von I. Fransen ediertes Sermo-Fragment, in: A la rencontre de 
Dieu. Mémorial A. Gelin, Le Puy 1961, 378-379 [RB 84 (1974) 252]; 
in EpA, 1 Jo; —y 98A) 
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AU s frg - s Gue 17 








(s frg 


Fragmente aus verlorenen Predigten 

PL 39, 1719-1736 

1719-1723 in Jac; — s 348A 

1723 frg 1 4- 3. 1724 frg 2 in Eph, Col; — s 218A 
1723 frg 2. 1724 frg 1: auss 218C - 

1724 frg 3 2 s 228A 

1724-1725, in Eph als s Lam 25,1; — s 229R 
1725am Gm; — s 2295 

1725-1726 in Gn; — s 229T 

1726-1727 in Gn; — s 229U 

1727-1729 in Gn; — s 229V 

1729 — s 272A 

1729-1731: aus s 213 

1731 frg 1: aus s 306D 

1731-1732. 1732 frg 1 — 8 4A 

1732 frg 2 — s 354A 

1732-1733 2 s 77C 

1733 frg 1: aus s 61A 

1733-1734. 1734 frg 1 in Eph, 1Jo; — $8 167A 
1734 frg 2 — s 176A 

1734 frg 3: aus s 125A 

1734-1736 in 1 Pt; — s 198A) 


(s Gue 


Sermones, die G. Morin aus dem Guelferbytanus 4096 herausgab 


MA 441-585 [PLS 2, 536-657] 
1 inp. Jo; — s 213 
2 In 60/7 — s 218B 
3 in Jac, 4 Pt; TSSSISC 
4 In Pr: 3223H 
5 in Gs s 221 
6 in Gn, Col; — 8 223C 
7 z 8229 
8 in Eph; — s 229B 
9 in Eph, Col; — s 229E 

10 in Gn; —- s 229F 

11 in Gn, Phil; —« s229G 

12 — 89220H 

13 —S 20K 

14 ss S 2204 

15 — s229M 

16 in /Jo; — s 229N 

1g inu. —' s 2290 
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[286] 


[287] 


AU s Gue 18 - s Lam 16 [20] 





18 in Gn, Eph; — s 260D 
19 —92960E 

20 i Col: -— s285€ 

21 in Col! Pt; — $268 
22 — s293D 

23 in«Eph, 1Pt; s 299B 
24 in Gn; — s 299C 


25 — s 302 SchluD 
26 ine?yo. -s3 
27 C D) 

28 zs 4 dE 


29 in Gn Pl; — s'104 

30 in Gn, Phil, Jac, 1 Pt; — s 299E 
31 inn DEL Jo; 5988335B 

32 in Gn, 1 Jo; — s 340A 

33 in "PL 4uc. — s 77A 

agp 7 -—- s229J) 


(s Haf 1 


Ein von F. Haffner edierter Sermo; — s 350B) 


(s Lam | [288] 


Von C. Lambot edierte Sermones; in [] die abweichende Záhlung von 
Verbraken — RB 79 (1969) 46—52 [PLS 2, 415—417. 744—834. 839—840] 
RB 45 (1933) 101-107; 2 s 105A 
RB 46 (1934) 398-406 in Col, 1 Pt, 1Jo; — s 335C 
RB 49 (1937) 252-256; — s 229B 
RB 49 (1937) 258-270 in Eph, Col, Jac; — s 359A 
RB 49 (1937) 271—278 in Phil; — s 107A 
RB 50 (1938) 3-8 in Eph; — s 335D 
RB 50 (1938) 10-15 in Gn, Eph, 1 Pt; — s 335E 
RB 50 (1938) 16-20; — s 306D 
RB 50 (1938) 20-24; — s 299F 
RB 50 (1938) 186-190; — s 136B 
RB 50 (1938) 190-193 in 7 Jo; — s 136C 
[12] RB 51 (1939) 10-14; — s 64 
[13] RB 51 (1939) 15-20; — s 328 
12 [14] RB 51 (1939) 21-23; — 335F 
13 [15] RB 51 (1939) 23-24 in 1 Jo; — s 335G 
14 [16] RB 51 (1939) 25-27 in Phil; — s 265E 
15 [17] RB 51 (1939) 28-30 in Phil; — s 79A 
[18] RB 57 (1947) 112-116; — s 111 
[19] RB 58 (1948) 36-42; — s 60 
16 [20] RB 59 (1949) 62-68 in Gn; — s 379 


— OM 00-1O09tA Uu hh — 


— -— 
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AU s Lam 17 [21] - s Mai 98 





17 [21] RB 59 (1949) 69—73 in Phil; — s 353K 

18 [22] RB 59 (1949) 74—76; — s 335L 

19 [23] RB 59 (1949) 78-80; — s 335M 

20 [24] RB 60 (1950) 10-16 in 7 Pt; — s 20A 

21 [25] RB 62 (1952) 97-100 in Phil; — s 265F 

22 [26] RB 62 (1952) 101-103; — s 335H 

23 27] RB 62 (1952) 104-107; — s 335I 

[28] RB 66 (1956) 156-158; — s 164A 

24 [29] RB 68 (1958) 197-199 in Phil; — s 335J 

25] RB 79 (1969) 208, in Eph nach Meélanges offerts à Mlle 
Chr. Mohrmann, Utrecht 1963, 214-219; — s 229R 

25,22 RB 79 (1969) 208-209, in Gn als s frg PL 39, 1725; — s 2298 

25,3 RB 79 (1969) 209—210 in Col; Gn als s frg PL 39, 1725-1726; — s 
229T 

25.4 RB 79 (1969) 210-211 in Phil; Gn als s frg PL 39, 1726-1727; — s 
229U 

25,5-7 RB 79 (1969) 211—214; Gn als s frg PL 39, 1727-1729; — s 229V) 


(s Liv [287] 


Der echte Sermo unter den von F. Liverani edierten 
MA 391-395 [PLS 2, 528-531]; in Phil, 1Jo; — s 265A) 


s Mai [287] 


Die echten Sermones, die A. Mai edierte 
MA 285-386 [PLS 2, 443-528] 

(12. un 1 Pr;wess 346B 

13 In Jap, / Pt; — s 1138 

14 in Col, 1Jo; — s 350A 


15 X $22A 

l6. jn Gm Jae LPr:w SAN 
17 -z SI6B 

19 — s299A 

20 in Eph, Col; 2 s 64A 

27 — $341A 

25 — s 63A 

26 in Eph, CODRDPE: — S 60A 
86 -5 20D 

87  AanvEpEECol; — 242A) 

88 -— s 290 

(89 — s 260B 

92 — S 255A, zweiter Teil 

94 in Gn, Eph, Phil, Col, Jac, 1Jo; — s 260C 
95 xcu 


98 in Eph, Col, 1 Pt; — s 263A 


AU s Mai 101 - s Wil 9 





l0l iümépiwe s293C 

195 —$139A 

126 — in Gn, Eph, Phil, Col, 1Jo; — s 68 

J27 — s 0 

Jaw" m Gol; — s 125A 

TO» inshUo c s132A 

130 . 36A 

158 -s272B 

frg — s 140A) 

s Mor [287] 


Von G. Morin edierte Sermones praeter Guelferbytanos 
MA 589—664 [PLS 2, 657—708. 1348-1356] 


(1 -. s 279, letzter Teil 

2 'eme9956) 

PIU Jo; - SON 

4 -—s154A 

5" NS 35A 

6 -—s62A 

7T il|OnaCol; — s'63B) 

8 [AU]s Mor 8; unecht; MA 613-618 [PLS 2, 1348-1353] 

9 [AU] s Mor 9; unecht; als echt zitiert in 7 Pt; MA 619-623 [PLS 

2, 1353-1356] 

CHO CinPAIA s DOS 

1] inis 853A 

12. imnw7 Pf» s 28A 

13 3m dmkPt; — s'T10 

14 -— s 306A 

15 in Gn, 1Jo; — s 306C 

16- 2s 77B 

]7- 26950) 
(s Wil [287] 


Von A. Wilmart edierte Sermones 
MA 673-719 [PLS 2, 708—742] 


NO OO — QN ta 4 t2 F2 — 


unecht; — PS-AU s Wil — PS-FU s 45 
in Gn; Eph, Jac; «S794. 

- 8259. erster Teil 

iP —s223D. 

inp Uaec; — s 223E 

in. Gn; Blul, 1 Pt; — s:228F 

cuigeonSG 

82290 

10$980/.- —«S929]n 
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AU s Wil 11 - tri 





l1] in BHi CobWae; —'S"a2 
12 in Bh 4524Pt; —-9 61A 


1323s 2528 

l4- 4n Pliles- $:228H 

159m s3I 

16e m Jphy Col; —-«s 223J 
171 9.s 2298 


18 -— s255A, erster Teil 

19 - s 256, letzter Teil 

20 RB 42 (1930) 301-315; — s 101 

21 RB 44 (1932) 204—205; — s 317, letzter Teil) 


Se [325] 


Contra Secundinum Manicheum ; eher um 398 als 405 
J. Zycha, CV 25 (1892) 903-947 


sol [252] 


Soliloquiorum libri 2; 386/7 Cassiciacum 
PL 32, 869—904; zitiert nach Buch und Nummer 


sp [343] 


De spiritu et littera liber; 412 
C. F. Vrba, J. Zycha, CV 60 (1913) 153-229; zitiert nach Nummern 


spe [272] 


Liber qui appellatur Speculum (Incipit »Quis ignorat...«); um 427 

F. Weihrich, CV 12 (1887) 1-285; der Bibeltext wurde in der Überliefe- 
rung durch Vulgata ersetzt, nur wenige Spuren des altlateinischen Textes 
von AU sind geblieben; die Handschrift S* ist noch stárker zu 
bevorzugen, als es schon bei Weihrich geschehen ist 


sy [293] 


De fide et symbolo; 393; benützt von PS-AU s 127 
J. Zycha, CV 41 (1900) 1-32; zitiert nach Nummern 


tri [329] 


De Trinitate libri 15; von 397 bis nach 420 


W. J. Mountain, CC 50—50A (1968); zitiert nach Buch und Nummer ; die 
Vorrede — AU ep 174 
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AU tri - AU in DO 








Gn, Eph, Phil, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo, Jud nach PL 42, 819-1098 
15,38 abhángig von Gregor von Nazianz [3010,29] 


tri brev [329] 


Breviculus zu AU tri 
W.J. Mountain, CC 50 (1968) 3-23 


un [336] 


De unico baptismo; 410/11 
M. Petschenig, CV 53 (1910) 1—34; zitiert nach Nummern 


urb [312] 


De excidio urbis Romae sermo; 410; zitiert von AN h Tol 58, benützt von 
AN h Tol 59; ein Exzerpt aus n. 3-4 ist [CHRY] 1,700 

M.-V. O'Reilly, CC 46 (1969) 243-262; zitiert nach Nummern 

Jac nach PL 40, 715—724 


vg [300] 


De sancta virginitate; 401 
J. Zycha, CV 41 (1900) 233-302; zitiert nach Nummern 


vid [301] 
De bono viduitatis; 414 

J. Zycha, CV 41 (1900) 303-343; zitiert nach Nummern 

vit [254] 
De beata vita liber; 386 in Cassiciacum 


W.M. Green, CC 29 (1970) 63-85; zitiert nach Nummern 


AU ap Alcuinum 
Zitiert bei Alkuin PL 101, 120A: Augustinus in homilia quadam 


AU in DO [724] 


Augustinus in den Gesta conlationis Carthaginiensis; 411 


Eine echte Schrift Augustins ist auch [PS-]JAU sy [309] 
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PS-AU alt — dia 





PS-AU  Pseudo-Augustinus 


alt [577] 


Altercatio Ecclesiae et Synagogae; wohl 5.Jh, nicht von SEV-M ; wohl 
benützt von JUL-T Wa 

G. Segui, J. N. Hillgarth, Boletín dela Sociedad Arqueológica Luliana 31, 
Palma de Mallorca 1954; zitiert nach Seite und Zeile des Sonderabdrucks 
1955, 33-57 

Gn nach PL 42, 1131-1140; Varianten aus dem Cod. Casin. 247 bei 
G. Morin, Revue d'histoire ecclés. 1 (1900) 271—272 


ars [1557] 


Ars sancti Augustini pro fratrum mediocritate breviata 
H. Keil, Grammatici Latini V, Leipzig 1868 [Nachdruck Hildesheim 
1961] 494—496 


(bar [411] 


Sermo de tempore barbarico 
in Eph, Jac, 1 Jo, in Phil als QU:PS-AU bar nach PL 40, 699—708; — QU 
bar 1) 


cat [362] 


Tractatus de categoriis Aristotelis; nach der Paraphrase des Themistius, 
eher von Albinus als von Agorius Praetextatus; Ende des 4. Jh 
L. Minio-Paluello, Aristoteles Latinus I 1—5, Brügge/Paris 1961, 133-175 


com [533] 


Commonitorium Augustini quod fertur: Quomodo sit agendum cum 
Manichaeis qui confitentur pravitatem ; 5. Jh?; eine erweiterte Rezension 
ist PS-PROS ana 

J. Zycha, CV 25 (1892) 977-982 


dia , [361] 


Principia dialecticae; vielleicht doch echt 
W. Crecelius, Elberfeld 1857 (Programm) 
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PS-AU Do - nom 





Do [334] 


Epistula ad catholicos de secta Donatistarum (vulgo De unitate ecclesiae 
liber); 405 in der Umgebung von AU oder von AU selber verfaDt 
M. Petschenig, CV 52 (1909) 229—322; zitiert nach Nummern 


ep [367] 


Epistulae 16; 5. Jh, Afrika? 
PL 33, 1095-1098 


Fu [380] 


Libellus adversus Fulgentium Donatistam; 430/50 in Afrika?, von 
demselben Verfasser wie PS-FU s 45? 
C. Lambot, RB 58 (1948) 190—222 


gr [382] 


De praedestinatione et gratia; semipelagianisch, benützt AU s 26 
PL 45, 1665-1678 (— PL 65, 843-854); zitiert nach Nummern 


hyp [381] 


Hypomnesticon Augustini contra Pelagianos sive Caelestianos haereti- 
cos; wohl von PROS, zwischen 430 und 435; exzerpiert von TA sent 
J.E. Chisholm, The Pseudo-Augustinian Hypomnesticon against the 
Pelagians and Celestians 2, Freiburg (Schweiz) 1980 — Paradosis 21 
Gn, Sap, Eph, Phil, Col, 1 Tm, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo, Jud nach PL 45, 1611 
bis 1664; zitert nach Buch und Nummer 


mir [1123] 
De mirabilibus S. Scripturae, um 655, Irland; benützt von [IS] ord 
PL 35, 2149-2200 


(misc [377] 


Miscellaneae sententiae; benützt HI Mi; aus spáterer Zeit 
Phil nach PL 40, 1231-1234) 


nom [1558] 


Regulae Aurelii Augustini (nomina); redigiert von CAr?, vgl. [908?] 
H. Keil, Grammatici Latini V, Leipzig 1868 [Nachdruck Hildesheim 
1961] 496—524 


I9 


PS-AU or- s 








Or [375] 


De oratione et eleemosyna; afrikanisch, 5. Jh; benützt PS-AU s Ver 2 
PL 40, 1225-1228 


Pal vgl. [369a] 


Ein Florilegium im cod. Vatic. Palat. lat. 556; wohl im 7.Jh unter 

Benützung álterer Quellen, áhnlich AN Wil 

Graziano di S. Teresa, Ephemerides Carmeliticae 14 (1963) 210-241 

1l einige Berührungen mit AN Wil 11 und 13 

2. — PS-AU s Mai 123; ein Stück gemeinsam mit AN Wil 11 und 13; 3 
Zitate bei DEF 1 

3 vgl. AN Wil 13 und AP-Act The 3 (Wilmart) 

S. — AP-Act The 4 (Wilmart) 

6 [369a] Anfang — AP-Act The 5 (Wilmart) 

] auch im Homiliar Pierpont Morgan M. 17, CLA 1658 (Anfang des 
8. Jh); der erste Teil hat viel gemeinsam mit PS-AM s 24,1-2 — PS- 
AU s 251 

18 steht auch PL 89, 855-856 unter dem Namen des BON 


Pas [366] 


Collatio B. Augustini cum Pascentio Ariano; 5./6. Jh, Afrika 
PL 33, 1156-1162 


prae [383] 


De praedestinatione Dei 
PL 45, 1677-1680; zitiert nach Nummern 


rhe [1556] 


Principia rhetorices 
C. Halm, Rhetores Latini minores, Leipzig 1863, 137-151 


S [368] 


Sermones supposititii 

PL 39, 1735-2354 

(2 4—6 8 1022 24-26 28-42 44 45 51—53 57 58 63 66-69 7578 89-91 9397 
101104105 107110-112115 116129 130 140—142 149 163168 173174 177 
197 198 210 220 224 225 228-230 244 249 252 253 255-261 263-267 269 
bis 279 281—289 292—296 298-301 303 305-309 313-315 2 CAE s [1008] 
80 82 87 88 100 135,1-4 146 147 152 192 201 202 206 248 — MAX s Mu 
[220] [221] [225a] 


160 


PS-AU s 1 —98 





153 154 161 176 231 262 — EUS-G h, s [966] [968]) 


l 


alt, Nachahmer von AU; n. 1-5 — PS-AUs Caill;n.5-9 — 
PS-AUsCai L2 


3 7 23 27 46-50 59 60 99 sind von einem einzigen Verfasser; 60 ist 


(9 
EN 
43 
46-50 
54 
55 
56 


39 
60 
61 
62 


98 


eine Erweiterung von ZE 1,40 

— RUF Gn 10 ohne den SchluB) 

siehe PS-AU s 3 

—uAiNIh Escil3 

siehe PS-AU s 3 

Verfasser unbekannt 

— [MAX] h 107 

álter als CAE; im Homiliar Pierpont Morgan M. 17, CLA 
1658 (Anfang des 8. Jh) 

siehe PS-AU s 3 

siehe PS-AU s 3; Erweiterung von ZE 1,40 [208] 

— [PET-C] s 53 mit Interpolationen 

Kompilation aus AU, HI, CAE 

— [vo von Chartres, sermo 22 

Verfasser unbekannt 

Kompilation aus AU s 67 71, AM und anderen 
pelagianisch? 

in / Pt nach PL 39, 1884-1886; — ER s 2 [388]) 
SEPSSBET:s 6 

— [vo von Chartres, sermo 24 

Verfasser unbekannt 

in Gn, 1 Pt nach PL 39, 1901-1902; — MAX s Mu 59) 

— [MAX]s 107 — EP-L 60 [914] mit zugefügtem Anfang (— 
n. 1-2 erster Satz), in dem zwei Stellen mit EUS-G h 28,1—2 
übereinstimmen 

Alanus 1,68; nicht von CAE 

aus AM sa 5,18—30 

— PS-FU s 80 

aus derselben Quelle wie PS-FU s 64, die AU s 239 benützt und 
noch nicht ediert ist 

Verfasser unbekannt 

Alanus 2,109; der zweite Teil aus AU Jo entnommen 

in Gn nach PL 39, 1927-1929; — CHRO s 27) 

Verfasser unbekannt 

zweite Hálfte des 5.Jh in Oberitalien; bisher waren nur 2 
gekürzte Rezensionen als PS-AU s 97 und PS-PET s 7 
gedruckt; es besteht eine gewisse Verwandtschaft mit [PET-C] 
s 53; Quelle für CAE s 160B,4 und 174,1; P. Verbraken, in: 
Miscelánea Patrística (Homenaje al A. C. Vega), El Escorial 
1968, 145—148 

benützt [PET-C] s 53; n. 4 Mitte — 6 ist entnommen aus CY un 
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PS-AU s 98 — 128 





99 
102 
103 

(106 
108 


109 


(113 
114 
117 
118 


I9 


120 
121 


122 
123 
(124 


125 
126 
127 


128 
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25-27; wird benützt von Alkuin und von Rabanus Maurus in 
sein Homiliar (52) eingefügt 

siehe PS-AU s 3 

Anfang aus AU s 151,1; der Rest aus CAn co 23,2,1-4,4 

ez CÀn-e9:23,10,1-13,3 

in Gn, Jac, 1 Pt nach PL 39, 1952-1957; — QU virt) 

zitiert von DEF, benützt von Alkuin und von Rabanus 
Maurus in sein Homiliar (45) aufgenommen; vgl. auch PL 89, 
856-858, wohl abhángig von Alkuin 

nach J.-P. Bouhot wohl von demselben Verfasser wie PS-AU 
s 118 237-239, s Mai 171-173, PS-MAX tr; Mitte des 6. Jh, 
Gegend von Mailand; / Jo zitiert nur nach dem Fragment aus 
n. 4-5 als AN Dold 1 [1158] nach A. Dold, Texte und Arbeiten 
14, Beuron 1928, 38-39 [PLS 4, 954] 

spáter Auszug aus GR-I fi nach schlechter Überlieferung) 
Verfasser unbekannt; zitiert CY pat 

nicht von SEDA [1006], eher afrikanisch 

nicht von VIG-T [809], sondern von demselben Verfasser wie 
PS-AU s 109 237—239, s Mai 171-173, PS-MAX tr; Mitte des 
6. Jh, Gegend von Mailand 

— [FAU-R] s 2 [969]; der Anfang von FAU-R?, n. 2-3 
afrikanisch?; nach H. Barré im ganzen afrikanisch; benützt 
AU s 369, wird benützt von PS-AU s 194 

Afrika, 5. Jh?; benützt von PS-AU s 194 und AN s Bar 5 
das hier fehlende Stück siehe PS-AU s Mai 176; wie PS-PET s 
Liv 5 zusammengesetzt, aber nicht damit identisch; n. ! 
Anfang und n.4-5 wie PS-AU s Cai L,10,1-2 und [MAX] s 
Mu 61B abhángig von AM vg und dem verlorenen Sermo in 
natali Domini, den CAn Ne 7,25,2 — ap SCY Ptr 29 dem AM 
zuschreibt [183]; n. 1—3 kürzt dieselbe afrikanische Predigt des 
5.Jh wie AN s Cas ILI168 und PS-AU s Cai L13; Italien, 
7. Jh; wird benützt von PS-AU s 194 und n. 5 von PS-MAX s 
12 — PSIED.:s.7 

— [MAX] h 12; Paulus Diaconus 1,22 

— PS-FU s 36; Alanus 1,7; aus Afrika; benützt von AM-A ads 
— PET-C s OI 6 [228,3]; der von D. De Bruyne, JTS 29 (1928) 
364, edierte SchluB gehórt nicht dazu) 

Alanus 1,6; wohl aus Gallien, benützt AM Lc 

Verfasser unbekannt 

Alanus 1,10c; benützt AU s 380,2, die zweite Hálfte aus AU sy 
6 entnommen 

— PS-AU s Cas IIL36; verándert und verkürzt Alanus 1,2a 
und 1,49; benützt AU Ps, s 369, s Et 2 und vielleicht ein 
weiteres verlorenes Werk von AU, aufierdem RUF Gr 2 
[3010,38]; wird benützt von PS-MAX s 4; R. Étaix, Revue des 
études augustiniennes 26 (1980) 82-87 


PS-AU s 131 — 162 
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von demselben Verfasser wie PS-AU s 132, s Mor; Afrika, 
5. Jh?; nicht von OPT [248] 

siehe s 131; Alanus 1,42a [249]; gemeinsame Stellen mit PS- 
AU s Cai IL44 — s Cas L153 

— LEO s 38) 

— [MAX] h 34; Paulus Diaconus 1,54 

Alanus 1,38; n. 1-4 — MAX s Mu 13A — PS-AU s Cas III, 
34b [225a]; der afrikanische Text n. 5 auch in CAE s 194,23; 
nicht von PET-C [228,6], die Verbindung der beiden Texte geht 
vielmehr auf CAE zurück 

ist aus s 7-9 der Collectio Durlacensis durch Blattausfall 
entstanden: n. 1-3 — [FAU-R] s 7 (247 —- 249,16), n. 4-6 — 
[FAU-R] s 9 (256,11 — 259); siehe dort) 

zHbsd) 

im Homiliar von Fleury 29 

nicht von CAE 

— [MAX]s 18 

Alanus 1,51; Anfang (5 Zeilen) und Schluf (11 Zeilen) eigen, 
der Hauptteil — PS-AU s Cai ILApp. 26, abhángig von Basilius 
PG 31, 169—181 [2845]; hieraus durch Fálschung [MAX] s 21 
— [MAX] s 20; Alanus 1,54; von demselben Verfasser wie 
[FAU-R] s 26 2 PS-AU s Cai LApp. 1 2 s Cai ILApp. 24 — 
PS-LEO s 3; Rom, 6. Jh? 

— LEO s 43) 

vgl. ANh Arm 1l 

aus AM Lc zusammengestückelt 

alte Übersetzung von Chrysostomus PG 49, 399-408 [43385]; 
n. 10-11 zitiert von JUL-T pro 3,5; eine andere alte Überset- 
zung ist CHRY IIL,826 [43368a] 

nicht von CAE, aber alt; n. 5 benützt von AN h Tol 25 

der Anfang wird benützt von PS-AU s Cai 1,38 

— PS-MAXs6 

aus HI h 9) 

die Originalfassung (ohne die eingeklammerten Stücke) Ala- 
nus 2,2; wohl von HI um 400, von CAE vielleicht geringfügig 
bearbeitet; benützt AP-E Nic A, besonders n. 6-8; Zeile 36 bis 
SchluB übernommen von [EUS-G] s 8,2-5. 7, Zeile 71—78 von 
AP-E Nic C; D.Ozimic, Der pseudoaugustinische Sermo 
CLX, Graz 1979 — Dissertationen der Universitàt Graz 47 
Von den vier Stücken, um die die mittelalterliche Fassung 
in PL 39 erweitert wurde, stammt das erste (in n. 1) aus GR-M 
Ev 22,6 das zweite (in n.2) aus EUS-G h 12,2 — [EUS-G] 
s 8,2 

Alanus 2,13; n. 1-2 — PS-AU s Cai LApp. 4,1—2; n.2 letzter 
Satz und n. 3 erster Satz — Anfang des Fragments PS-AU s 
Mai 170; hieraus durch Fálschung [MAX] s 32 
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PS-AU s 164 — 203 





189 
190-191 
193 
194 
195 
196 
199 


200 
203 


164 


— [MAX] s 30 

(hieraus durch Fáülschung [MAX] s 34) 

Verfasser unbekannt 

in n. 1 eine Interpolation aus HI h 7 

benützt AU 

vielleicht Fálschung von J. Vignier 

— Pseudo-Odilo von Cluny, sermo 5 (PL 142, 1004) 

Alanus 2,14; spátestens 6. Jh; Cento; n. 1 erste Hálfte aus AN 
h Arm 14; n. 1 zweite Hálfte aus AU s 260A,1 und 260B; n. 2 
aus AU s 210 

Paulus Diaconus 2,18; wohl afrikanisch; n. 2-4 — PS-AU s 
(ammo 

— AU s 265A) 

vielleicht von demselben Verfasser 

— PS-FU s 48 

— PS-FU s 49 

— PS-MAX s 8; Alanus 2,29; n. 1 vgl. EUS-G h 9, n. 3 vgl. 
EUS-G h 29,3 

- [FU]s 8 [838] — PS-FU s 50; Cento aus AU 

Alanus 2,32; nicht von CAE 

Alanus 2,31; abhángig von MAX s Mu 40; hieraus durch 
Fálschung entstanden [MAX] h 63 und mit anderem Anfang 
[MAX] s 54 

vielleicht Oberitalien, 5. Jh; Alanus 2,36; A.Olivar, Sacris 
Erudiri 5 (1953) 133-140 

vielleicht Fálschung von J. Vignier 

— PS-LEO s 13 — PS-MAX s 15; Spanien, 7. Jh; nicht von 
LEA, eher vielleicht von BRAU [1185]; siehe auch PS-AU s 
Cai-II,664.— s Gas Iueg 
Alanus 2,58; Cento; n. 1-5 aus AU s 279,1-2. 4, n. 6aus AUS 
278,1 

von demselben Verfasser, Gallien? 

— PS-AUsCaiII, 32 2 s Mai 77,2-3; Alanus 1,8; alt, Afrika 
Alanus 2,65; um 700?; benützt PS-AU s 119 120 121, s Mai 
76,4; wird benützt von AM-A ads, PS-HI ep 9 (Paschasius 
Radbertus) und Rabanus Maurus hom. 28 

Alanus 1,5; 6.Jh; Afrika; benützt von AP-E inf; ein anderer 
Anfang zum verkürzten Sermo ist AN s Bar 3 

Alanus 2,37; in n. 3 eine Berührung mit CAE s 216,3; n. 6-7 
benützt EUS-G h 37, n. 7-8 Am Lc 5,115ff; hieraus durch 
Fálschung [MAX] s 65 

Alanus 2,40; verkürzte Rezension von PET-C s 91 

Alanus 2,45 

von FAU-R?; semipelagianisch, Zusammenhánge mit EUS-G 
[975] 


PS-AU s 204 - 234 





204 


205 


206 


207 
(208 
209 
210 


291 
242 


209 
214 


215 


216 
217 


234 


Alanus 2,48; unbekannter Verfasser, von dem auch PS-AU s 
205 und vielleicht s 214 stammen; n. 2-3 — PS-AU s Cai L53; 
eine interpolierte rómische Rezension ist PS-AU s Cas IIL116, 
ein Fragment davon (letzter Teil) s Mai 50 

Alanus 2,47; von demselben Verfasser wie PS-AU s 204 und 
vielleicht PS-AU s 214 

— [MAX]s 70; Alanus 2,60; Cento; n.1-3 »- MAXsMu4; 
n.4 aus CAE s 215,1—2; Quelle für PS-AU s Cai ILApp. 69 — s 
Cas 11,189a; der erste Teil - MAX s Mu 4,1 wird benützt von 
PS-AU s Cai ILApp. 69 — s Cas IL,189a, n. 1 und 3 

Alanus 2,62; zusammengesetzt aus MAX s Mu 105 (angepaDt) 
und dem ersten Teil von [MAX] h 82 

in Phil nach PL 39, 2129-2134; — AM-A ads) 

n.5 benützt CY op 26 und ep 76,1; vielleicht von BED [1369] 
Alanus 1,19; n.1 2 PS-AUsMai 114 — [MAX] s 85, Quelle 
für PS-AU s Mai 147; n.2-6 — CAE s 219 

in n. 2-3 Exzerpte aus AU s 49,9-11 

Alanus 1,22; n. 1 aus AU s 319,1—5; n.2 in Phil nach PL 39, 
2142; 2- AU $ 319A 

im Homiliar von Fleury 17 

— PS-FU s 3; vielleicht von demselben Verfasser wie PS-AU s 
204 und 205 

— PS-FU s2; alt, Afrika; wird benütztvon MAXns10, PS-AU 
s Cas IIL116, der gemeinsamen Vorlage für [AU] s 382 
und PS-AU s Bou ] sowie von anderen ungedruckten 
Kompilationen 

Verfasser unbekannt 

Alanus 1,21a; Afrika?; von CAE in eine Sammlung aufge- 
nommen 

Alanus 1,29; n. 2-4 — PS-AU s Mai 139,1 aus EUS-G h 4,4. 3 
Alanus 1,28; vielleicht von demselben afrikanischen Verfasser 
wie mehrere PS-AU s Cai aus Cod. Casin. 12; n. 1] benützt AM 
fi 1,3031 

Cento aus [MAX] s 78, GR-M Jb und BED h 1,10 

— Rabanus Maurus hom. 35 (PL 110, 66) 

vielleicht von Ivo von Chartres (PL 162, 610) 

— [MAX] s 91; Alanus 2,99 

Verfasser unbekannt 

aus HI Ps h 69 

n. 1-2 Symbol von CO-Tol 1 [1790], eine Erweiterung davon 
ist PAST [559]; J. A. de Aldama, El Símbolo Toledano I, Rom 
1934 — Analecta Gregoriana 7, 29—36 rechte Spalte; Gn nach 
PL 39, 2175-2176; n.3 aus DAM ep 4 

n. 1-5 aus PS-FAU fi (453,8 — 457,13), n. 6—7 aus PS-VIG tri 
6,4. 5. 14. 15 
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PS-AU s 235 — s Bar 








(235 
236 


237—230 


240—241 
242 


243 
245 


297 
302 
304 
310-311 
312 


316 
S 


s Bar 


PS-DAM ffi C [201] 

n.] Einleitung, die das Folgende zu einer Predigt gestaltet; 
n2a2-56 -— BBE fi [751] 

nicht von SYA [560?], sondern von demselben Verfasser wie 
PS-AU s 109 118, s Mai 171—173, PS-MAX tr, Mitte des 6. Jh, 
Gegend von Mailand 

wohl in Gallien entstanden; 240 benützt von FID Burn 1 
von einem unbekannten Gallier, von CAE in eine seiner 
Sammlungen aufgenommen; n. 3-4 vgl. EUS-G h 9; benützt 
von AN Casp 11 und FID Burn 1 

Verfasser unbekannt 

Alanus 2,83; Paulus Diaconus 1,9; ein Fragment — n.3-5 ist 
AN s Cas IL123 [226,2]; afrikanisch; benützt PS-AU s Bar, 
n. 1-2 benützt HON, n. 3-5 PS-AU s Ca1 1,7,19—24; Quelle für 
PS-ILD s 13; vgl. PS-AU s Mai 76 

der Anfang aus AU Jo 78; der Rest PEL [748,b] 

— [vo von Chartres, sermo 6 (PL 162, 562) 

»ex dictis Caesarii forte et aliorum farrago« (Morin) 

— PS-AM s 24,1—2; viel gemeinsam mit dem ersten Teil von 
PS-AU Pal 11 

zitiert bei DEF ; Quelle für Alkuin, De virtutibus et vitiis 12-13 
— AN h Esc 17 

— Rabanus Maurus hom.41 (PL 110, 76) 

— Rabanus Maurus hom. 50 (PL 110, 92) 

— Rabanus Maurus hom. 47 (PL 110, 87), aber vielleicht hat 
Alkuin schon den Text benützt und Rabanus ihn nur übernom- 
men 

— Rabanus Maurus hom. 54 (PL 110, 99), aber sicher álter, da 
Alkuin den Text benützt und DEF ihn als GR-M zitiert 

— Rabanus Maurus hom. 48 (PL 110, 88), aber wohl schon von 
Alkuin benützt 

— Rabanus Maurus hom. 51 (PL 110, 93), aber sicher àlter, da 
Alkuin den Text benützt und DEF ihn zitiert 

von CAE in seine Sammlungen aufgenommen 

Verfasser unbekannt 

Verfasser unbekannt 

Verfasser unbekannt 


[1155g] 


Ein von H. Barré edierter Sermo; nicht nach dem 6. J h, Afrika; Quelle für 
PS-AU s 245 und s Mai 76,3-4 


H. Barrié, 
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RB 67 (1957) 29-32 [PLS 2, 1186-1188 und 4, 941—942] 


PS-AU s Bou - s Cai L9 





s Bou 


Von J.-P. Bouhot edierte Sermones 

|  Cento;vielleicht um 600; abhángig von derselben Vorlage wie [AU] 
s 382, die vielleicht von CAE stammt und AU Ps 33 88, s 90 317 
sowie PS-AU s 215 — PS-FU s 2 benützt; J.-P. Bouhot, RB 80 
(1970) 204—207 

2 Ende des 5. oder Anfang des 6.Jh, Afrika; benützt AU s 369,1; 
186,1; 215,3-4; Quelle für AN s Bar 6und PS-ILDs7 — PS-MAXs 
12; J.-P. Bouhot, Revue des études augustiniennes 15 (1969) 251 bis 
253 


s Cai [371] [372,5] 


Die unechten Sermones, die A.B.Cailau und B.Saint-Yves unter 
Augustins Namen herausgaben 


s CaiI 

A.B.Caillau, B.Saint-Yves, S. Aurelii Augustini Hipp. ep. operum 
Supplementum I, Paris 1836 [wieder gedruckt in anderem Format und 
anderer Paginierung: A. B. Caillau, S. Augustini Hipp. ep. opera omnia 
... tom. 23, Paris 1842 — Collectio selecta Ss. Ecclesiae Patrum tom. 130; 
aus dem früheren Druck PLS 2, 900-1029] 


s Cai IL1-62; s Cai ILApp. 1-33 

A.B. Caillau, S. Augustini Hipp. ep. opera omnia multis sermonibus 
ineditis aucta et locupletata, tom. 24, Paris 1842 — Collectio ... Patrum 
131 [PLS 2, 1029-1081] 


s Cai IL63-98; s Cai ILApp. 34-89 
^. B. Caillau, S. Augustini Hipp. ep. opera omnia ... tom. 24bis, Paris 
1842 — Collectio Patrum 131bis [PLS 2, 1081-1123] 


JL. ul — PS-AU s 1,1—5; alt, Nachahmer Augustins 
2  - PS-AU s 1,5-9; Fortsetzung zu I,l 
(3 — PS-AUsMai 61 2 CAEs 18; nur Anfang und Schluf sind 
von CAE, das übrige ist aus AU exzerpiert) 
4 — PS-AU s Mai 62; nicht von AU 
5 | — PS-LEO s 15; nicht Übersetzung von Proclus [5875], 


sondern ursprünglich lateinisch, aus Afrika? 

Alanus 1,2b; fast ganz aus PET-C s 145 

T alt, 5./6. Jh?; altafrikanischer Evangelientext zitiert; n. 19-24 
wird benützt von PS-AU s 245,3-5; n.22 vgl. G. Folliet, 
Expositio de secreto gloriosae incarnationis D. N.I.C., in: 
Corona Gratiarum (Festschrift E. Dekkers) I, Steenbrugge 
1975 — Instrumenta Patristica 10, 371—372 

(8 ze O13 [231] 

9 Alanus 1,2d; exzerpiert aus QU hae 5 


ON 


167 


PS-AU s Cai L10 — L43 
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benützt AM fi und die verlorene AM-Predigt [183] wie [MAX] 
s Mu 61B, PS-AU s 121,1. 4-5 und PS-PET s Liv 5; wohl 
Oberitalien, 6. Jh; n. 1 wird benützt von AN s Le 1 

9 

— PET-C s OI 4 [230] 

kürzt dieselbe Predigt wie PS-AU s 221,1-3 und AN s Cas 
IL168; Afrika, 5. Jh 

alt, Afrika 

n. 5-6 aus AU s 192,12 

— PS-AU s Cai IL21 ; interpolierter Anfang von AU s 186 
n.3aus PS-AU s Ca1 19,12 — QU hae 5 

— PS-AUs Mai 102,6-7 — PS-LEO s 2, nur anderer Anfang; 
Alanus 1,3c; ahmt LEO s 21 und GAU 9,12; 19 nach 

[PLS 3, 177—179] 5. Jh, verwandt mit [PET-C] s 159, nicht von 
PET-G [232] 

alt, wohl afrikanisch ; verwandt mit L,66 und 1,67 

— PS-FU s 31; Alanus 2,3; benützt von PS-AU s Mai 155 
— PS-LEO s9; unvollstándig; das Ende übernommen aus AN 
h Arm 9 

anscheinend nur Fragment, in schlechtem Zustand; Verbesse- 
rungen bei A. Mai, Nova Patrum Bibliotheca, Rom 1852, 74, 
vor PS-AU s Mai 35 

aus HI h 3 

»ieiuna et stolida declamatio« (Morin) 

Afrika, 6. Jh 

erste Hálfte des 5. Jh, Afrika; abhángigvon TE, LAC, ZE; n.1 
benützt PS-AU s Mai 49,2; vielleicht von demselben Verfasser 
wie L,31 

Ende des 4. Jh, Afrika; abhángig von TE, ARN, LAC, ZE 
Cento aus AU Jo 10 und anderen Werken von AU 

alt 

erste Hàlfte des 5. Jh, Afrika; abhángig von TE ; vielleicht von 
demselben Verfasser wie L,27 
erste Hálfte des 5. Jh, Afrika?; abhángig von TE, ARN, AU, 
QU und RUF sy 

alt 

zweite Hálfte des 5. Jh, Afrika?; abhàngig von AU und LEO 
9 

erste Hálfte des 5. Jh, Afrika?; n. 1 benützt PS-CHRY je A 
Anfang vgl. 1,38; alt 

Anfang aus PS-AU s 157 

alt, Afrika 

alt 

E 

— EP-L 21 [914] 

vgl. L,44 


PS-AU s Cai L44 - LApp. 6 





alt, Afrika; vielleicht von demselben Verfasser wie L,43 und 
PS-AU s Cai ILApp. 1 2 s Mai 72 
— PS-AU s Cas L162; Afrika, benützt Pseudo-Chrysostomus 
PG 56, 587—590 [4566] 
— PS-AU s Cas IL,55; Afrika, Anfang 5. Jh; benütztvon AN h 
Esc 19 
-— AU s 277A) 
alt 
[PLS 4, 1895-1897] im Homiliar des Agimundus 
[PLS 4, 1897-1898] im Homiliar des Agimundus 
Fragment von AU s 299C) 
— zweiter Teil von AU s 299B) 
— PS-AU s 204,2-3 
SERUPEGGIESL2 .- 1,567) 
alt 
»nugae« (Morin) 
—S*"ANJ-s293E) 
Alanus 2,49; vgl. PL 57, 762C-D ; ungeschickte Komposition, 
vielleicht Afrika, von CAE in eine Sammlung aufgenommen 
— MAX s Mu 110) 
Fragment von AU s 2290) 
unter dem Namen LEO ediert von P. Th. Cacciari, Rom 1753, 
tom. I p. 243 als Sermo 82 [1659] [aus Cacciari PLS 3, 331 bis 
334] 
— PS-AU s Cai II,76; auch als LEO ediert von P. Th. Cacciari, 
tom. 1,246 (Sermo 86); alt [1659] [aus Cacciari PLS 3, 334—337] 
— LEO s 84B [1657a]) 
alt; n. 2 mit AU verwandt 
— CAE s 144) 
alt, wohl afrikanisch ; verwandt mit I,20 und L67 
— PS-AU s 175,2-4; alt, wohl afrikanisch ; verwandt mit 1,20 
und 1,66 
alt 
— PS-AU s Cai ILApp.24 — [FAU-R]s26 — PS-LEOs 
3: Alanus 1,53 [972]; von demselben Verfasser wie PS-AU 
s 145 2 [MAX] s 20; Rom, 6. Jh? 
— AM-A cup) 
alt 
n'1-2v—PS-AU's-1625-—2; n. 3 —-AN h-Arm 15 erste 
Hálfte; dieses Stück auch in dem Fragment PS-AU s Mai 
170 
Alanus 2,25; Afrika, 4./5. Jh; gehórt zu PS-AU s Cai II, 
App. 57;J. Leclercq, RB 57 (1947) 121—125 [PL S2, 1357 bis 
1360] 
5.Jh 


169 


PS-AU s Cai LApp. 7 — IL33 





LApp. 7 


IU 


170 


l 
z 


8 


Alanüs 2,35; 556: Jh 

5./6. Jh 
— PS-AU s Mai 71; alt, Afrika 
— AN h Esc 4 
von demselben Verfasser wie PS-AU s Cai ILApp. 25; 
d. 1228) 
— HIL Mt 7,6-11) 
— AU s 73A) 
— AU s 94A) 
— PS-AU s Mai 4; nicht von PET-C [228,12] 
— HIL Mt 23,3-6) 
- CAE s 154) 
— CAEs 158) 
se AU SIEA) 
— PS-AU s Cas IL114; zugrunde liegt ein echter Sermo des 
AU, dessen Text jedoch so verdorben ist, daD Morin ihn nicht 
in seine Ausgabe von AU s Cai aufgenommen hat 
— PET-C s 54) 
aus Haymo PL 118, 287A—294B 
z BBEBdub25) 
wohl ein Bruchstück aus einem Kommentar, nicht vor der 
karolingischen Zeit; vgl. Haymo PL 118, 425f 
Haymo PL 118, 522-527 
von CAE exzerpiert aus AU ep 147,33—34 
— PS-AU s Cas 1,127; n. 1-8 - AU s 346A; n.9-10 aus 
PS-SUL 1,3-4 
mittelalterlicher Nachahmer des LEO 
— PS-AU s Cai L16; interpolierter Anfang von AU s 186 
— PS-AU s Cas 1,139; alt, Afrika 
— PS-AU s Cas L.140 [PLS 3, 307—311]; alt; vielleicht von QU 
[417] 
— PS-AU s Cas L,142a; alt, Afrika 
- PSsAU.s.Gassll42bsalt; Afrika 
— PS-AU s Cas IL162; Alanus 1,10f; alt, Afrika 
— PS-AU s Cas IL167; alt, Afrika 
— PS-AU s Cas I1,169a; alt, Afrika 
— FU s Frai 9 [840]) 
— PS-AU s Mai 177; alt, Afrika; abhángig von AU s 369; 
verwandt mit PS-AU s Cai IL44 — s Cas L153 sowies Et | unds 
Mor 
— PS-AU s Mai 77,1; Alanus 1,10e; alt, Afrika 
— PS-AUs Mai 77,2-3 — PS-AUs 193; Alanus 1,8; alt, Afrika 
— PS-AU s Mai 117; Afrika, 6. Jh, vielleicht von demselben 
Verfasser wie AN s Bar 2 


PS-AU s Cai 11,34 - IL70 





— PS-AU s Mai 102,1-5; darin n. 3 aus AM Lc; n.4 auch — 
PS-AM s 45,1-5 — PS-AU s Mai 1 ; Alanus 1,3a-b 

— PS-IS s 2; Exzerpt aus QU cata 5,11 — 6,26 

— PS-AU s Cas L151 

Ende des 12. Jh; abhángig von Bernhard) 

- PS-AU s Cas IL172; alt, Afrika 

— PS-AU s Cas L148; alt 

— PS-AU s Mai 60 

— PS-AU s Mai 148 

— PS-AU s Mai 150; Afrika, 5./6. Jh 

— PS-AU s Cas L,149a 

-— PS-AU s Cas L153; wohl Afrika, 5./6. Jh; gemeinsame 
Stellen mit PS-AU s 132, verwandt mit PS-AU s Cai IL30 — s 
Mai 177 sowie s Et 1 und s Mor 

e PS3sAU- s:CassIsl 5dssalt 

hier nur der Anfang; ganz bei PS-AU s Cas L,158 

— PS«AU.s. Cas 1l59.;-alt 

— PS-AU s Cas 1,160; alt 

— PS-AU s Mai 165; vielleicht aus der Karolingerzeit 

nicht vor dem 12. Jh) 

— ANhAm 1 

— SBEV-G s Cas 1,176 

— PS-AU s Mai 154; Alanus 2,1 

eine Rezension von AU s 224 mit einem Anfang aus AU s 260B 
und 260A 

— AN h Arm l1 

— AN h Arm IO 

— PS-AU s Mai 93 

— PS-AU s Cas L132; zweiter Teil von AN h Arm 13 

— PS-AU s Mai $51 

— PS-AU s Cas L168; n.1-4 — AU s 236A; n. 5-8 wie 
gróDtenteils PS-AU s Cai IL App. 44 aus [CHRY] III,833 — 
PS-AU s Mai 80; vgl. [4728] 

Fragment aus einem Kommentar der Karolingerzeit 

— CHRO:s88- 4--36) 

5. Jh, Rom [369]; G. Morin, RB 13 (1896) 343-346 [PLS 2, 
1337-1339] 

— PS-AU s Cas L177 ; vielleicht von demselben Verfasser wie 
PS-AU s 188, also von BRAU? 

— AU s 306B) 

diese Nummer fehlt bei Caillau) 

— PS-AU s Mai 45; kompiliert aus AU s 265A,1 und 380 
— PS-AU s Cai ILApp.63 — s Mai 48; alt, Afrika 

— PS-AU s Mai 46; alt 

— PS-AU s Mai 49; alt, erste Hàálfte des 5. Jh?, wohl Afrika; 
n. 2 benützt von PS-AU s Cai L27,1 
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PS-AU s Cai IL71 — ILtract. 1 





(tract. 1 


T72 


94 


— PS-AU s Mai 54 

alt : 

n. 1-2 2 PS-AU s Mai 52; in n.3 eine Entlehnung aus MAX s 
Mu 14 

aus AM Lc 10,75ff 

diese Nummer fehlt bei Caillau) 

-— PS-AU s Cai 1,62; siehe dort 

— PS-AU s Mai 56; alt 

— PS-AU s Cas II,189b 

z PS-AU s Cas ILI43; Afrika, 5./6.Jh; vielleicht von 
demselben Verfasser wie s Cai II,80 — s Cas IL,142 

— PS-AU s Cas ILI42; Afrika, 5./6.Jh; vielleicht von 
demselben Verfasser wie s Cai IL,79 — s Cas IL,143; n. 1l benützt 
von PS-AU s Mai 59,1, vgl. PS-MAX s 24 Schluf 

— PS-AU s Mai 69; Fragment, von demselben Verfasser wie s 
Cai I1,82 — s Mai 70; Afrika 

— PS-AUs Mai 70;von demselben Verfasser wie das Fragment 
s Cai I,81 ^ s Mai 69; Afrika 

— PS-AU s Mai 64; benützt A-SS Cyprianus 

— PS-AU s Mai 58; Alanus 2,79; vielleicht Exzerpt aus einem 
Kommentar der Karolingerzeit 

— PS-AU s Cas L.143; alt, Afrika 

— PS-AU s Cas L147; Afrika, 5./6. Jh; vielleicht von demsel- 
ben Verfasser wie PS-AU s Cai ILApp.18 — s Cas L,146 

— PS-AU s Cas IL778a — s Cas ILI71; setzt die rómische 
Liturgie voraus 

— PS-AUs Cas L173 — s Mai 65 (Fragment aus dem Anfang); 
abhángig von MAX s Mu 12, vielleicht von demselben 
Verfasser des 6. Jh wie PS-AU s Mai 68 

der zweite Teil stammt aus FU fi 7 

— PS-VIG tri 8, Handschrift C) 

Exzerpt aus einem Kommentar der Karolingerzeit? 

— AU s 346C) 

— PS-AU s Mai 172; von demselben Verfasser wie PS-AU s 
118 237-239, s Mai 171 173, PS-MAX tr; Mitte des 6. Jh, 
Gegend von Mailand 

alt 


(95-97 in Jac, 1 Pt; — PS-AU s Cas IV,174. 175. 177 [238]) 


(98 


— PS-AU s Mai 132; exzerpiert und adaptiert aus einer 
Meditatio de Spiritu Sancto, die wohl im 13.Jh in England 
entstanden und nur teilweise ediert ist von A. Wilmart, 
Auteurs spirituels et textes dévots du moyen áge latin, Paris 
1932, 415-456) 

Liber de spirituali certamine — Petrus Damiani sermo 74, PL 
144, 919-924) | 


PS-AU s Cai ILtract. 2 — ILApp. 37 





(fact. 2. 


De pugna vitiorum — Exzerpt aus Petrus Damiani, Dominus 
vobiscum, PL 145, 246—251) 

De septem petitionibus in Pater noster — Hugo von S. Victor 
PL 175, 405-414) 


1 


— PS-AU s Mai 72; alt, Afrika, vielleicht von demselben 
Verfasser wie PS-AU s Cai L,43 und 44; übernommen von 
PS-AU s Mai 1,13 

12: Jh) 

karolingischer Cento aus HI Mt 3 (187,1332 — 188,1356) 
-- LEO s 43,2-4; ohne die Einleitung interpoliert in AN 
Mt h 38 (PG 56, 841—842); aus dem bayerischen Homi- 
liar; H. Barré, Studi e Testi des Vatikan 1962, 26—27 
mittelalterlich) 

]1299h) 

mittelalterlich) 

12:Jh) 

mittelalterlich; auch in PL 171, 343) 


(11-12 12.Jh) 


(18 c EU sdisrdi-10) 
(14  12.Jh) 
15 A BSsAUsuSasJol34usalt 
(16 . 199) 
17 2 PS-AU s Cas L149b; Afrika, 5./6. Jh 
18 — PS-AU s Cas 1,146; Afrika, 5./6. Jh; vielleicht von 
demselben Verfasser wie PS-AU s Cai IL86 — s Cas L147 
(19  12.Jh; in kürzerer Form PL 171, 413-416) 
(20" ^ 12.Jh) 
28 — PS-AU s Mai 111; Afrika, 5./6. Jh 
22 — PS-AU s Cas IIL,34a; eine andere Rezension von PS-HI 
ep 25 — [MAX] s Mu 45; Illyrien? 
(23 . T1230) 
24  —P$-AUs Cai LApp. 1-— [FAU-R]s 26 2 PS-LEOs3; 
Alanus 1,53 [972]; von demselben Verfasser wie PS-AU s 
145 2 [MAX] s 20; Rom, 6. Jh? 
(25 | mittelalterlich) 
26 geringfügig andere Rezension PL 47, 1142-1144; Alanus 
1,50b; Bearbeitung von Basilius PG 31, 169-181 [2845], 
vgl. RUF Bas 9; übernommen von PS-AU s 144 
(27-31 12. Jh) 
(32 12. Jh; Bearbeitung von PL 171, 485-491) 
33  - Rabanus Maurus hom. 13 (PL 110, 27-29) 
(34- -demesste Teil. SwPL 171, 535:upi&teldltetlich) 


(35-36 12. Jh) 


sut 


— PS-AU s Mai 81 ; Alanus 2,4; Paulus Diaconus PL 95, 
1329-1331 ; alt, Afrika 


LEO 


PS-AU s Cai ILApp.38 — ILApp. 79 





ILApp. 38 nach VEN; Gallien, Anfang des 7. Jh? 


174 


(39 PL 171, 547; hier interpoliert) 

(40 Bearbeitung von PL 171, 841; 12. Jh) 

(41-42 12. Jh) 

43  gróDtenteils aus CHRY IIL,826 exzerpiert, vgl. [43384] 

44 gróDtenteils wie PS-AU s Cai I1,60,5-8 — s Cas L,168 aus 
[CHRY]III,833 — PS-AU s Mai 80 exzerpiert, vgl. [4728] 

(45  12.Jh; benützt CHRY IIL816, vgl. [4336,1]) 

(46 | mittelalterliche Bearbeitung einer griechischen Quelle) 

(47-48 12.Jh) 

(49 | benützt stark PL 171, 564ff) 

(50-52 12.Jh) 


(53  — PL 171, 580ff) 

(54555-42:JR) 

56 | -— PS-AU s Cas IL98 — CHRY II1865; Übersetzung 
von Chrysostomus PG 50, 441—452 [4342], vielleicht von 
ANI 


57 . Alanus 2,26; Afrika, 4./5. Jh; gehórt zu PS-AU s Cai I, 
App. 5; J."beclereq; RB9*579«(8947) 100—195 PES 2, 1357 
bis 1360] 
(58 12.Jh; Überarbeitung von PL 171, 589) 
(59  12.Jh; Überarbeitung von PL 171, 592) 
(60—62 12.Jh) 


63 — PS-AUsCaiIL68 — s Mai 48; alt, Afrika 

(64 | — PS-AU s Mai 178; von einem Fálscher des 12. Jh) 

65 — PS-AU s Mai 55; alter Cento; n. 1l zitiert von MAXns 
15, Berührungen mit PET-C s 8; n. 3 und 2 benützt MAX 
s Mu 1,2-3 

(66 . 12.Jh) 

67 zz PS-BEGS6 

(68 .12.Jh) 

69  — PS-AU s Cas I1,189a; n. | und 3 benützt MAX s Mu 


4,] oder den in seinem ersten Teil daraus abgeleiteten 
Cento PS-AU s 206 — [MAX] s 70 


(70. SIND) 

(71  -— PS-AU s Mai 194; 12. Jh) 

(72-73 12.Jh) 

(74 | — PS-AU s Mai 161; 12.Jh) 

(75-76 12. Jh) 

7] | — PS-AU s Mai 149; mit anderem Anfang PS-FU s 4; 
Afrika, 5./6. Jh 

78 | — PS-AU s Mai 151; Afrika, 5./6. Jh 

79  — PS-AU s Cas IL169b — s Mai 110 — s Mai 124 — 


[CHRY] IL1155; Paulus Diaconus 1,35 (PL 95, 1176 
bis 1177) [920]; Afrika, 6. Jh 


PS-AU s Cai ILApp. 80 - s Cas 1,154 





ILApp.(80 12.Jh) 
(81 | — PS-AU s Mai 196; 12. Jh) 
(82  - PS-AU s Mai 197; 12.Jh) 
(83  mittelalterlich) 
(84-87 12.Jh) 


88 — PS-AU s Mai 198; mittelalterlicher Cento aus AU Ps 
99.13 und anderen Werken des AU 
(89 | — PS-AU s Mai 195; 12.Jh) 


(tract. 1 De numero — Prolog zu AN Hib [2312]) 
(2 De compassione B. M. V.; mittelalterlich) 
(3 -—"PS*IS'comyi219]) 


s Cas [572.c] 


Die unter Augustins Namen im Florilegium der Bibliotheca Casinensis 
veróffentlichten unechten Sermones: benannt nach Band und Seite 
Bibliotheca Casinensis, Florilegium (2? pars) I, Monte Cassino 1873; II, 
1875; III, 1877; IV, 1880 
L(ll4 2 CAEs 134) 
(117 e NU s9) 
127  — PS-AU s Cai IL19; der gróBte Teil — AU s 346A, der Rest 
ab 130b unten aus PS-SUL 1,3-4 
13) s BSSAU.s- Cai-Il;App-15; alt 
132 - PS-AU s Cai ILS8; zweiter Teil von AN h Arm 13 
(133 2 AU s 296) 
139  — PS-AU s Cai IL22; alt, Afrika 
140  [PLS 3, 307-311] ^ PS-AU s Cai IL23; alt, vielleicht von QU 
[417] 
142a -— PS-AU s Cai IL24; alt, Afrika 
142b - PS-AU s Cai IL25; alt, Afrika 
143  — PS-AU s Cai IL85; alt, Afrika 
(gd Ads 317) 
146 -— PS-AU s Cai ILApp. 18; Afrika, 5./6. Jh; vielleicht von 
demselben Verfasser wie PS-AU s Cas L147 — s Cai IL86 
147  — PS-AUsCaiIL,86; Afrika, 5./6. Jh ; vielleicht von demselben 
Verfasser wie PS-AU s Cas L146 — s Cai ILApp. 18 
148 | — PS-AU s Cai I1,39; alt 
1494 — PS-AU s Cai II,43 
149b — PS-AU s Cai ILApp. 17; Afrika, 5./6. Jh 
15d .— PSsAU $.Cai 11,36 
153  — PS-AU s Cai ILA44; wohl Afrika, 5./6.Jh; gemeinsame 
Stellen mit PS-AU s 132, verwandt mit PS-AU s Cai I,30 — s 
Mai 177 sowie s Et 1 und s Mor 
154  — PS-AU s Cai IL45; alt 


Ns 


PS-AU s Cas 1,155 — 1IL,79 





L(155 


(158 
158 


159 
160 
(161 
162 


164 
165 
167 


168 


(171 
173 


174 
1s 
(176 
Iggy 


178 
(181 
(181 
(203 

IP" 55 

(62 

(63 

(76 

78a 


78b 


(79 


176 


Alanus 1,502; die erste Hálfte ist der in die Kanonessammlun- 
gen aufgenommene Teil des Briefes Cyrills an Nestorius in der 
Übersetzung CO 1,5 Q (338,20 — 340,6) [5304d] — [8629]; der 
Rest aus LEO ep 165,2-4. 6. 8-10; zwischen 9 und 10 ist ein 
Stück aus GR-M Ev 1,2 — PL 76, 1085B-C eingeschoben) 
zweite Spalte oben: AN s Cas L.158) 

[PLS 2, 1313-1315]; der Anfang — PS-AU s Cai IL,46 [371]; 
eine andere Rezension der Quelle von CAE s 144 

— PS-AU s*Cai TE47 ;alt 

z PS-AU s Cai IL,A8; alt 

— Teil von AU s 211A) 

— PS-AU s Cai L45; Afrika, benützt Pseudo-Chrysostomus 
PG 56, 587—590 [4566] 

[PLS 2, 1315-1317] ein alter Sermo [371] 

Alanus 1,92; aus dem Griechischen übersetzt? 

— PS-AU s Mai 33; abhángig von [CHR Y] 111,833 — PS-AU 
s Mai 80 [4728], besonders n.3 

— PS-AU s Cai IL60; der erste Teil 2 AU s 236A; der zweite 
Teil wie durchweg PS-AU s Cai ILApp. 44 aus [CHRY] III, 
833 — PS-AU s Mai 80 [4726] 

- AU s 293A) 

— PS-AU s Cai I88 — s Mai 65 (Fragment aus dem 
Anfang); abhángig von MAX s Mu 12; vielleicht von demsel- 
ben Verfasser des 6.Jh wie PS-AU s Mai 68 

[PLS 2, 1317-1319] Alanus 2,101 [371]; auf gotische Martyrer 
in Handschriften SEV-G zugeschrieben und so zitiert in Gn 
SEV-G s Cas 1176 — PS-AU s Cai IL 52) 

— PS-AU s Cai IL64; vielleicht von demselben Verfasser wie 
PS-AU s 188, also von BRAU? 

— [CHR Y]11,1244 — Teil von AN Mt h 33 (812 vorletzte Zeile 
bis 816) 

erste Spalte: 2 CAE s 58,5) 

zweite Spalte: [975a] in Gn als AN s Cas 1,181; — EUS-G s 4) 
— AU s 293A) 

— PS-AU s Cai 146; Afrika, Anfang 5. Jh; benützt von AN h 
Eso 

— erster Teil von PS-HIL tr 1) 

— zweiter Teil von PS-HIL tr 1) 

— AU s 265B) 

— PS-AU s Cas ILI7! — s Cai IL87; setzt die rómische 
Liturgie voraus 

Varianten dazu PS-AU s Cas IIL57a; Alanus 1,48; Paulus 
Diaconus PL 95, 1461-1463; auch im Homiliar von Verona; 
benützt AU s 370 

in Gn, Jac als AN s Cas IL79; — BED h 2,13 [269,78 bis 
271,174]) 


PS-AU' s Cas IL,82 — II,169a 





(161 
162 
163 
164 


167 
(168 


AN s Cas IL82 [942]) 

aus AN Mt h 42 (868,32 — 871,73) 

[226,1] [PLS 3, 370—371] 2 [MAX]s 106 in erweiterter Form) 
[PLS 2, 1319-1320] 2 PS-AUs Cas IIL118 — [AU]s 104 app; 
aus [MAX] s Mu 61B 

— PS-AU s Cai ILApp. 56 — CHRY IIL865; Übersetzung von 
Chrysostomus PG 50, 441—452 [4342], vielleicht von ANI 
Cento aus HI, GR-M) 

SuBD.I SD 

— PS-AU s Cai IL,12; zugrunde liegt ein echter Sermo des AU, 
dessen Text jedoch so verdorben ist, daB Morin ihn nicht in 
seine Ausgabe von AU s Cai aufgenommen hat 

zweite Spalte: — AU s 97A) 

— EP-L 34) 

-— BPL 33) 

- CGBINTO s 26) 

[226,2] [PLS 3, 371-372]; — PS-AU s 245,3-5) 

PS-ORI Cas) 

PS-ORI Cas) 

erste Spalte: — AU s 145A) 

zweite Spalte [177a]: AN s Cas 11,136) 

— PS-AU s Cai IL,80; Afrika, 5./6. Jh ; vielleicht von demselben 
Verfasser wie s Cas IL143 — s Cai IL79; n.1 benützt von 
PS-AU s Mai 59,1, vgl. PS-MAX s 24 SchluD 

— PS-AU s Cai IL 79; Afrika, 5./6. Jh ; vielleicht von demselben 
Verfasser wie s Cas IL,142 — s Cai IL80 . 

[PLS 3, 337-340] —- PS-AU s Cas IIL6 — PS-LEO s Liv; 
Alanus 2,24; zusammengesetzt aus MAX s Mu 44 4- ISfi 1,56 
-- MAX s Mu 40; das letzte Stück benützt von PS-AU s Mai 
157 

AN s Cas 11,146) 

PS-ORI Cas) 

PS-ORI Cas) 

Bearbeitung von [LAU] Cha (PL 66, 118B,5 — 123C,1) [645?] 
[4529b]; vgl. PS-AU s Cas IIL67 

in 7 Pt nach dieser Ausgabe als echt zitiert, im Nachtrag 
berichtigt; eine Bearbeitung von AU s 114 unter Benützung 
von CY pat; Afrika, 5. Jh; P. Verbraken, RB 73 (1963) 29-32 
[233c] 2 [943] — PET-C s OI 14) 

— PS-AU s Cai IL26; Alanus 1,10f; alt, Afrika 

benützt FU s Fra1 4 

anfangs gekürzte Rezension von [CH RY ] V,746; alte Überset- 
zung von PG 55, 599—602 [4547] 

— PS-AU s Cai IL27; alt, Afrika 

AN s Cas IL168) 


1694 — PS-AU s Cai IL28; alt, Afrika 


T 


PS-AU s Cas IL169b — IIL370 





TIS 
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—- PS-AU s Cai ILApp. 79 2- sMai ll0 — s Mig19l24 c 
[CHRY] 11,1155; Paulus Diaconus 1,35 (Pla95 44176511789; 
[920] Afrika, 6. Jh 

— PS-AU s Cas 11,782 — s Cai IL87; setzt die rómische 
Liturgie voraus 

— PS-AU s Cai 1138; alt, Afrika 

SSPERESC s 109 

AN s Cas 11,182) 

— zweiter Teil von PS-HIL h 

— EP-L 49) 

— PS-AU s Cai IL App. 69; n. | und 3 benützt MAX s Mu 4,1 
oder den in seinem ersten Teil daraus abgeleiteten Cento 
PS-AU s 206 — [MAX] s 70 

— PS-AU s Cai IL,78 

[944] AN s Cas 11,190) 

[226,3] 2 EUS-G h 49) 

GR-A [7385]) 

— EP-L 44) 

— PS-AU s Cas II,145 [PLS 3, 337-340] — PS-LEO s Liv; 
Alanus 2,24 ; zusammengesetzt aus MAX s Mu 44 4- IS fi 1,56 
- MAX s Mu 40; das letzte Stück benützt von PS-AU s Mai 
154 

— [CHRY] IL1182; alte Übersetzung von PG 52, 449—460 
[4529a]; eine andere alte Übersetzung ist [LAU] Cha [645^] 
[45295] 

— AU s 112A) 

[1150] AN s Cas IIL,28) 

— PS-AU s Cai ILApp. 22; eine andere Rezension von PS-HI 
ep 25 — [MAX] s Mu 45; Illyrien? 

—- MAXsMu 13A; Alanus 1,38; übernommen von dem Cento 
PS-AU s 135,1-4, benützt von PS-AU s Cas IILA3 

— PS-AU s 128, siehe dort 

[PLS 2, 1320-1323] Verfasser unbekannt 

Cento, gróDtenteils aus MAX s Mu 13A -— PS-AU s Cas 
IIL34b 

aus dem Homiliar des Lantperht von Mondsee hom. 91 
Varianten zu PS-AU s Cas IL,78b 

Bearbeitung von [LAU] Cha (PL 66, 118D,7 — 122C,12) [645?] 
[45295]; vgl. PS-AU s Cas IL155 

[PLS 3, 1323-1325] interpolierte Rezension von PS-AU s 204, 
benützt PS-FU s 2; ein Fragment (letztes Drittel) ist PS-AU s 
Mai 50 

[945] AN s Cas IILI117) 

— PS-AUs Cas IL97 — [AU]s 104 app; aus [MAX]s Mu 61B 
— Teil von ANI h 19 

[PLS 2, 1326-1328] « PS-FU s 54 


PS-AU s Cas IV — s erem 57 








s.Cas 1V,174.-175.-177 [238] 


[7 PS-AU s Cai I1,95-97] 3 Bittreden eines rómischen Archidiakons zur 
Reconciliatio, 5. Jh 

F. Heylen, CC 9 (1957) 349—363 

Jac, 1 Pt nach Bibliotheca Casinensis und Caillau 


(s Cas IV,361 [2312] 
Prolog zu AN Hib, siehe dort) 


s Casp [1163a] 


Ein von C.P. Caspari edierter Sermo de sacrilegia; Mitte des 8.Jh; 
benützt vor allem CAE 

C. P. Caspari, Eine Augustin fálschlich beigelegte Homilia de sacrilegiis, 
Christiania 1886 [PLS 4, 969-973] 


s Del 


Ein von M.-J. Delage aus Paris, B. N.1at. 1771 (Fulda, 9. Jh) edierter 
Sermo de decimis dandis; spátestens 5. Jh, nicht von AU; Quelle für PS- 
AU s Mai 73, CAE s 33,1-3 und CAE s Lem 2 (Zeile 47-66); vgl. auch 
[CAE] 16; PL 67, 1079A 

M.-J. Delage, SC 243 (1978) 486—492 


s Den [39961 


Die unechten unter den von M. Denis edierten Sermones 
| eine Laus cerei; Afrika, 5./6. Jh; P. Verbraken, RB 70 (1960) 303 
bis 306 
10 Cento aus AU Ps 110 149 103 148; PL 46, 843-846 


s erem [3779] 


Sermones ad fratres in eremo 

PL 40, 1235-1358; aus dieser Sammlung, die viele Stücke aus dem 12. Jh 
enthált, sind berücksichtigt: 

19—20 wohl Afrika, 5. oder 6. Jh 

45 wohl àlter als CAE [1019,5 (n. 41)] 


(51 -— NEBSs133) 

(52 -— AUS 355) 

(53 — AU s 356) 

(54 ze HI h:5) 

(56 ES 7) 

(57 — ELI s interpoliert) 


19 


PS-AU s erem 58 - s Gue 





58 teilweise — s erem 75; Übereinstimmungen mit PS-AU s Mai 3,1; 
wohl álter als CAE, 

59 PL 40, 1215-1218 

(60 -—JHeh6) 

61 entnimmt ein Stück aus CAE s 237,3 

62 unbekannten Ursprungs 

(63 - PS-AU s 251 — PS-AM s 24,12) 

64  wohlspáte Kompilation aus PS-EPH di 3 [40904], CAE, BEN-N 

65 gemeinsame Stücke mit s erem 67 

(66 aus CAE s 31) 

67 zum Mittelstück vgl. s erem 65 

68 in dieser Form mittelalterlich, der erste Teil aus PS-IS s 3 [1225] 

69 unbekannten Ursprungs 

(70—71 Exzerpte aus Alkuin) 

(12 Exzerpt aus AU Ps 48) 

(73 vielleicht Fálschung von J. Vignier) 

(74 aus AU s 395) 

9s siehe s erem 58 

76 unbekannten Ursprungs 


sEt1 


Ein von R. Étaix edierter Sermo; afrikanisch, nach AU; verwandt mit 
PS-AU s Cai IL44 2 s Cas Li153 sowies Cai IL30 — s Mai 177 und s Mor 
R. Etaix, RB 81 (1971) 10-11 


s Fra [372,f] 


Der unechte unter den von O. F. Frangipane veróffentlichten Sermones; 
unbekannten Ursprungs 
PL 46, 1000-1004 


s Gue [370] 


Sermonum Guelferbytanorum appendix 
G. Morin, S. Aureli Augustini tractatus sive sermones inediti, Kempten 
E 165—218 

wohl von einem Afrikaner [PLS 2, 1339— Mop 
" — OPT s [245]) 
3 afrikanisch [PLS 2, 1342-1344] 
(4 2 QU tr 1 [414]) 
5. wohl von einem Afrikaner [PLS 2, 1344-1346] 
6 wohl von einem Afrikaner [PLS 2, 1347-1348] 
(7 *"AUs229] 
(8 QU tr 245415]) 
(9. — QU bar 2 [412]) 


PS-AU s Le — s Mai 10 





s Le [418] — [425] 


8 Sermones aus der Schule von AU 

J. Leclercq, RB 59 (1949) 100-113 [PLS 3, 313-322] 

(1  — EP-L 59 [418]) 

2 auch bei E.S. Buchanan, The Princeton Theological Review 13 
(1915) 92-93 [PES 3, 312-313] [419] 

3 Zeile3-13 aus AU s311,1, Zeile 16 bis SchluB aus AU s 312,1—2 [420] 


s Liv [372,d] 


Die von F. Liverani unter Augustins Namen veróffentlichten Sermones 
F. Liverani, Spicilegium Liberianum, Florenz 1863, 11—33 
(1 Pseudo-Beda, ist ein Exzerpt aus HI Is) 
(2 — AU s 190 mit Interpolation aus AU Ps 118 s 20,1) 
3 — PS-AU s Mai 112, siehe dort; Alanus 1,31 
4 [PLS 2, 1287-1288] — CHRO s 34 «4 Zwischenstück -- [CHRY] 
V,743 
5 Alanus 2,7; der erste Teil — CAE s 204,1—2; der zweite Teil [PLS 2, 
1289-1290] ein eigener Sermo, wohl von demselben Verfasser wie 
AN h Arm 8 und 12 
6 — ANhArmmS8 
(7 — CAE s 144) 
(8 — AU s 265A) 
(9 — EUS-G h 49) 
(MU — AU s 72A,1—2) 


s Mai [372,a] 


Die unechten unter den von A. Mai unter Augustins Namen edierten 
Sermones 

A. Mai, Nova Patrum Bibliotheca I.S. Augustini novi ex codicibus 
Vaticanis sermones, Rom 1852 [teilweise PLS 2, 1123-1286] 


] zusammengesetzt aus PS-AU s Mai 72 und 102,4-6 — PS-AM 
s 45; nicht von PET-C [228,1], sondern aus Afrika 
(2 — PET-C s Ol 7 [228,8]) 


3 nicht von PET-C [288,11]; benützt von CAE s 158A; n.1 
Übereinstimmungen mit PS-AU s erem 58 


4 — PS-AU s Cai II7; nicht von PET-C [228,12] 
(5 -—SPETC s6]8 [228,13] 
(6 - PET-C s Ol 9 [228,14]) 
Vi — AU s 8) 
8 nicht von PET-C [228,16], eher aus dem nachaugustinischen 
Afrika 
9 Kompilation aus AU Ps 36,37; der Psalmentext ist an das 
Gallicanum angeglichen 
10 aus verschiedenen Quellen ungeschickt zusammengestückelt 
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PS-AU s Mai 11 - 52 





(11 
(12 
(13 
(14 
(15 


aus HI h 10 und 9) 

— AU s 346B) 

— AU s 113B) 

— AU s 350A) 

— AU s 22A) 

— AU s 23A) 

— AU s 16B) 

— AU s 293A) 

— AU s 299A) 

— AU s 64A) 

Kompilation aus AU Ps 83,8 und 26 s 2,8 

— AU s 341A) 

- RUF Gn 8) 

Cento aus Origenes, Ps 149 

— AU s 63A) 

— AU s 60A) 

— AN h Arm 2 

— AN h Arm 3 

— ANhArm4 

in Gn; — AN h Arm 5 

— AN h Arm 6 

— AN h Arn 7 

— PS-AU s Cas L167; abhángig von [CHRY] IIL,833 — 

PS-AU s Mai 80 [4728], besonders n. 3 

Fragment von AU s 229H) 

— AN h Arm 12 

— AN h Arm 8 

in Gn; — AN h Arm 9 

— AN h Arm 10 

— AU s 239 ohne n. 12) 

alt 

in Eph, Phil; — AN h Arm 14; not.2 bei Mai ist AU s 259 

verkürzt mit unechtem Schluf 

—- ANhArm15;n.1 2 PS-AUsMai 170 2 s Cai LApp. 4,3, 

gehórt zu PS-AU s 162,2-3 

von einem Afrikaner [371] 

Cento aus AU s 263, MAX s Mu 56 und 53, AU s 263 

— PS-AU s Cai IL67; kompiliert aus AU s 265A,1 und 380 
— PS-AU s Cai 11,69; alt 

alt 

— PS-AU s Cai IL68 — s Cai ILApp. 63; alt, Afrika 

— PS-AU s Cai IL 70; alt, erste Hálfte des 5. Jh?, wohl Afrika; 

n.2 benützt von PS-AU s Cai L27,1 

Fragment (letztes Drittel) von PS-AU s Cas IILI116 

— PS-AU s Cai ILS9 

— PS-AU s Cai IL 73,1—2; alt 


PS-AU s Mai 53 - 77 





— PL 47, 1141-1142; vielleicht von einem Afrikaner; spáte- 
stens 5. Jh, da in CLA 420a (5./6. Jh) 

z PS-AU s Cai-IE71 

— PS-AUs Cai ILApp. 65; alter Cento; n.l zitiertvon MAXns 
15, Berührungen mit PET-C s 8; n. 3 und 2 benützt MAX s Mu 
quos 

cua PSSAU- s Ga E77; alt 

»misella declamatio« (Morin) 

— PS-AUs Cai IL84; Alanus 2,79; vielleicht Exzerpt aus einem 
Kommentar der Karolingerzeit 

Alanus 2,82; Cento, vor allem aus AU Jo; n. 1 benützt PS-AU 
s Cai IL80,I — s Cas IL142,1, vgl. PS-MAX s 24 SchluB 
—BBSSANUJ s Gall 

— PS-AU sCai L3 —2 CAE s 18; nur Anfang und Schluf sind 
von CAE, das übrige ist aus AU exzerpiert) 

— PS-AU s Cai L4; nicht von AU 

Bruchstück aus CAE s 31) 

— PS-AU s Cai IL83; benützt A-SS Cyprianus 

Fragment (Anfang) von PS-AU s Cai IL88 — s Cas 1,173; 
abhángig von MAX s Mu 12, vielleicht von demselben 
Verfasser des 6. Jh wie PS-AU s Mai 68 

aus AU s 280 und 281 zusammengestellt und ungeschickt für 
die rómische Martyrin Victoria adaptiert 

verwandt mit EUS-G h 56, vielleicht Südgallien, 7. oder frühes 
8. Jh; W. Weismann, Sacris Erudiri 23 (1978) 127-129 

6. Jh, vielleicht von demselben Verfasser wie PS-AU s Mai 65 — 
s Cai IL88 — s Cas L173; W. Weismann, Sacris Erudiri 23 
(1978) 138-139 

— PS-AU s Cai IL81; Fragment, von demselben Verfasser wie 
PS-AU s Mai 70, Afrika 

— PS-AU s Cai IL82; von demselben Verfasser wie das 
Fragment PS-AU s Mai 69, Afrika 

— PS-AU s Cai IL; alt, Afrika 

— PS-AU s Cai ILApp. 1; Cento; alt, Afrika, vielleicht von 
demselben Verfasser wie PS-AU s Cai L43 und 44; übernom- 
men von PS-AU s Mai 1,13 

Bearbeitung von PS-AU s Del, den auch CAE s 33,1—3 und 
CAE s Lem 2 (Zeile 47-66) (vgl. auch [CAE] 16; PL 67, 
1079A) benutzen; spátestens 5. Jh, da in CLA 420a (5./6. Jh) 
nicht von AU, im Homiliar des Agimundus 

nicht von AU, im Homiliar des Agimundus 

afrikanischer Cento; n. 1-2 aus AU s 225,1-3; n. 3-4 aus PS- 
AU s Bar; Quelle für PS-ILD s 13; vgl. PS-AU s 245 
besteht aus zwei Predigten, afrikanisch; n.1 — PS-AU s Cai 
IL31, Alanus 1,10e; n. 2-3 — PS-AU s Cai IL,32 — PS-AU 
s 193, Alanus 1,8; von CAE in ein Homiliar aufgenommen 
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PS-AU s Mai 78 — 108 





184 


ahmt LEO nach; von CAE in eine Sammlung aufgenommen 
vielleicht von eigem Afrikaner 

— [CHRY] IIL833; Übersetzung von SEV-G oder Proclus, 
vielleicht von ANI; der griechische Text bei A. Wenger, in: 
Augustinus Magister I, Paris 1954, 177-182 [4728]; Vorlage für 
PS-AU s Cai I,60 — s Cas L.168, für PS-AU s Cai ILApp. 44 
und für PS-AU s Cas L167 — s Mai 33, besonders n.3 

— PS-AU s Cai ILApp. 37; Alanus 2,4; Paulus Diaconus PL 
95, 1329-1331; alt, Afrika 

von einem Afrikaner 

— Teil von AU s 229E) 

alt 

— PL 47, 1155B-1156D ; alt 

-— AU s 229]I) 

— AU s 242A) 

- ANUESSO) 

— AU s 260B) 

nicht von AU 

Kompilation aus spáterer Zeit, der SchluB aus GR-M Ev 10,7 
— AU s 255A ohne den Anfang) 

— PS-AU s Cai ILS7 

— AU s 260C) 

- ATUS 756) 

— CAEs 143) 

alte Übersetzung einer echten Predigt von Ephrem [1149]; ein 
griechischer Text bei D. Hemmerdinger-Iliadou, Muséon 80 
(1967) 52—74 [4082]; das syrische Original bei Assemani S 2, 
359—387 ; Quelle für CAE s 143 

— AU s 263A) 

n.1 nicht von.PET-C; n. 2-3 — PET-C s OI 11- [233] 

z PET-C Ol s 10 [234]) 

—CTAU S936) 

zusammengesetzt aus drei Predigten, afrikanisch; n.1—-5 — 
PS-AU s Cai IL34, darin n.3 aus AM Lc; n.4-6 — PS-AM 
s45,vgl. PS-AUsMail1;n.6-7 —2 PS-AUsCa1118 — PS-LEO 
s 2 mit anderem Anfang, ahmt LEO s 21 und GAU 9,12; 
19 nach; Alanus 1,3a-c 

— zweiter Teil von AU s 299B) 

zc CAE-s-230) 

— CAE s 50) 

— CAEB:$55) 

auch PL 47, 1147-1148; vielleicht von einem Afrikaner; 
spátestens 5. Jh, da in CLA 420a (5./6. Jh); nur fragmentarisch 
überliefert; benützt von AN h Tol 79, wo auch der vielleicht 
bearbeitete SchluD erhalten ist 

aus einem mittelalterlichen aszetischen Traktat 


PS-AU s Mai 109 — 133 





109 


110 


111 
14:2 


(113 
113a 


114 
(114a 
"Us 


116 
NU 


118 


(119 
(120 
(121 
(122 
(123 

124 


(125 
(126 
(127 
(128 
(129 
(130 

131 
(132 
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— PET-C s 152 [228,5]; Paulus Diaconus 1,34 (PL 95, 1174 bis 
175) 

— PS-AU s Mai 124 2 s Cai ILApp. 79 — s Cas IL169b — 
[CHRY] IL1155; Paulus Diaconus 1,35 (PL 95, 1176-1177); 
[920] Afrika, 6. Jh 

— PS-AU s Cai ILApp. 21; Afrika, 5./6. Jh 

— PS-AU s Liv 3; ein Cento aus sicher alten Quellen; schon in 
einem Homiliar des CAE, in der Sammlung des Alanus 1,31; 
n.2 benützt von [CAE] s 191 

— HIL Mt 20,5-7) 

Bruchstück, álteste Handschrift vom Anfang des 8. Jh ; sprach- 
lich vgl. CY-G cen 

— PS-AUs210,1 2 [MAX]s 85; Quelle für PS-AU s Mai 147 
Fragment von CAE s 221,1) 

wie s Mai 140-146 155 156 186 187 189—193, PS-AU s Wil 2, 
[CAE] s 191, PS-LEO s 5 6 in einem karolingischen Homiliar 
vom Anfang des 9. Jh, vielleicht zusammengestellt von Arn von 
Salzburg; benützt CAE s 204 

-— AU s 370, von AU wohl nur n. 2-4 

— PS-AU s Cai I1,33; Afrika, 6. Jh, vielleicht von demselben 
Verfasser wie AN s Bar 2 

A. Wilmart, RB 42 (1930) 9-15 [daraus n. 1 PLS 3, 306—307]; 
43 (1931) 160—164; E. Hauler, Wiener Studien 50 (1932) 129 bis 
151; Afrika, 5.Jh, álteste Handschrift CLA 420a (5./6. Jh); 
vielleicht von QU [416] 

- QU gr 1 [408]) 

— QU gr 2 [409]) 

— QU bar 2 [412] 

— AU s 346C) 

in 2 Pt; - PS-AU Pal 2, siehe dort) 

— PS-AU s Mai 110 2 s Cai ILApp. 79 — s Cas IL169b — 
[CHRY] IL 1155; Paulus Diaconus 1,35 (PL 95, 1176-1177); 
[920] Afrika, 6. Jh 

— AUs 139A) 

e As68) 

— AU s 70A) 

— AU s 125A) 

— AUs 132A) 

—- AU s 136A) 

nicht von AU 

— PS-AU s Cai IL98; exzerpiert und adaptiert aus einer 
Meditatio de Spiritu Sancto, die wohl im 13. Jh in England 
entstanden und nur teilweise ediert ist von A. Wilmart, 
Auteurs spirituels et textes dévots du moyen áge latin, Paris 
1932, 415-456) 

aus BED h 2,24) 


185 


PS-AU s Mai 134 - 166 





(134 
(135 
(136 
(137 
(138 

139 


140 
141 
142 


143 
144 
145 
146 


186 


— AU s 73A) 
inGmu"— OmBNOv93) 
— CHRO s 24) 
ENGPPRO'sS'28) 
SSBUS-Gh 1) 
[PLS 3, 705—709] [967]; n. 1 2 PS-AU s218,2-4 abhángig von 
EUS-G h 444. 3; der SchluB kónnte von CAE sein, der den 
Sermo in eine Sammlung aufnahm 
siehe zu s Mai 115; Cento, n.2 benützt LEO s 32,4 
siehe zu s Mai 115 
siehe zu s Mai 115; der gróBte Teil des Textes stammt aus 
CHRO s 15,1. 4-6 
siehe zu s Mai 115; benützt CHRY IIL816 [4336,1] 
siehe zu s Mai 115; Cento, der Anfang aus LEO s 54,1 [8956] 
siehe zu s Mai 115 
siehe zu s Mai 115; der erste Teil abhángig von EUS-G h 12,1 
— h 12A,1 — s 8,1 (zwei Zeilen) und EUS-G h 18,2-3 
abhángig von PS-AU s Mai 114 — PS-AU s210,1 — [MAX]s 
85 
— PS-AU s Cai ILAI 
— PS-AU s Cai ILApp. 77; mit anderem Anfang PS-FU s 4; 
Afrika, 5./6. Jh 
— PS-AU s Cai IL42; Afrika, 5./6. Jh 
— PS-AU s Cai ILApp. 78; Afrika, 5./6. Jh 
in Phil; 2 AN h Arm 11 
Alanus 2,15a; Überarbeitung von AU s 242,1-3 
— PS-AU s Cai IL53; Alanus 2,1 
siehe zu s Mai 115; benützt PS-AU s Cai L21 — PS-FU s 31 
siehe.zu.s Mar 115; Cento.aus FU remt2,20727 
Cento aus PS-AU s Cas IL145 — IIL6 — PS-LEO s Liv 4 
EUS-G h 28,3-4 4- CAE s 210,13 -- EUS-G h 28,4 
— AU s 272B) 
— MAX s Mu 6 [225a]) 
Alanus 2,43; »insulsi est declamatoris« (Morin) 
— PS-AU s Cai ILApp. 74; 12. Jh) 
aus dem Mittelalter 
scheint ein Exzerpt aus einem Kommentar der Karolingerzeit, 
in dem verschiedene Váter benützt wurden 
— MAX s Mu 16) 

-— PS-AU s Cai IL49; wohl aus der — 
— PS-LEO s 7 — PS-LEO s Cai 3; Alanus 1,83; Übersetzung 
aus Melitos Paschahomilie mit Md riti eine hiervon 
unabhángige Übersetzung im ersten Teil von AN h Vind 23; H. 
Chadwick, JTS N. S. 11 (1960) 77-80; der griechische Text bei 
O;-Pester. SC 123:(1966) 


PS-AU s Mai 167 — 201 





(167 
168 
(169 
170 


171-173 


172 
173 
174 


(174a 

(175 
176 
177 


(178 
179 


(180 
181 
(182 
(183-185 
186 
187 


aus BED Mc 3,1416-1507) 

vielleicht Afrika, 6. Jh 

— Smaragdus, PL 102, 44-48, identifiziert von R. Étaix) 
Fragment; erster Satz — PS-AU s 1622 letzter Satz; zweiter 
Satz — PS-AU s 162,3 erster Satz; der Rest — PS-AU s Cai I, 
App. 4,3, aus AN h Arm 15 erste Hilfte 

von demselben Verfasser wie PS-AU s 109 118 237-239, 
PS-MAX tr; Mitte des 6. Jh, Gegend von Mailand 

— PS-AU s Cai IL93; siehe PS-AU s Mai 171 

der SchluB fehlt; siehe PS-AU s Mai 171 

[PLS 3, 1259-1261] nicht von VIG-T [810], sondern ein Cento 
aus 43 Stücken, davon 10 aus LEO s; zweites Viertel des 6. Jh, 
Oberitalien; A. Chavasse, Revue de Droit Canonique 16 
(1966) 87-97 

— AU s 140A) 

— FU s Frai 9 [840]) 

ist der bei PS-AU s 121 nicht edierte Teil von PS-PET s Liv 5 
— PS-AU s Cai IL30; alt, Afrika; abhángig von AU s 369; 
verwandt mit PS-AU s CaiIL 44 — s CasL,153sowies Et 1l unds 
Mor 

— PS-AU s Cai ILApp. 64; von einem Fálscher des 12. Jh) 
Cento aus unbekannten Quellen; in n. 2 ein Fragment aus AU 
s 192,2 eingefügt 

- CAE s 219,2-3) 

Fragment aus SYA 

— CAE tri) 

griechische Übersetzungen von Augustinustexten) 

siehe zu s Mai 115 

siehe zu s Mai 115; n. 1-2 Mitte — CHRO s 38 

freie und verkürzte Bearbeitung von PS-AU s Ver 1 

siehe zu s Mai 115 

siehe zu s Mai 115 

ECAES:220) 

siehe zu s Mai 115; kompiliert aus CHRO s 21—22 

siehe zu s Mai 115; vielleicht abhángig von einer verlorenen 
Homilie von CHRO 

— PS-AU s Cai ILApp. 71; 12. Jh) 

— PS-AU s Cai ILApp. 89; 12.Jh) 

— PS-AU s Cai ILApp. 81; 12. Jh) 

— PS-AU s Cai ILApp. 82; 12. Jh) 

— PS-AU s Cai ILApp. 88; mittelalterlicher Cento aus AU Ps 
99.13 und anderen AU-Schriften 

alt, Afrika 

Teil von CO-Med fi [1171] 

Exzerpt aus Hugo von St. Viktor, De modo orandi PL 176, 
977B-986B) 
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PS-AU s Mor — sol 





s Mor [247] 


Ein von G. Morin veróffentlichter Sermo (2 AN h Vind 11); Afrika, 
5. Jh?, von demselben Verfasser wie PS-AU s 131 und 132, nicht von 
OPT; verwandt mit PS-AU s Cai IL,4A4 — s Cas 1,153 sowie s Cai IL30 
-— sMall77 usd s ELI 

G. Morin, RB 35 (1923) 233-235 [PLS 1, 297-300] 


s Ver 


3 von P. Verbraken edierte Sermones; Afrika, 5. Jh? 

P. Verbraken, RB 80 (1970) 53-62 

| Vorlage für PS-AU s Mai 188 und PS-FU s 10, oder eine verkürzte 
Fassung von PS-FU? 

2  benützt von PS-AU or 

3 n.l-$ benützt wohl CAE s Et 6, n. 6 benützt CAE s 210,1 


s Wil [246] [1720] 


Von A. Wilmart edierte Sermones 

1 [246] Afrika, 4. Jh, nicht von OPT; / Pt 2,9 zitiert als PS-AU s Wil 
A. Wilmart, RB 41 (1929) 198-199 [PLS 1, 295-296] 

2 [1720] wie PS-AU s Mai 115 (siehe dort) in einem karolingischen 
Homiliar vom Anfang des 9. Jh, vielleicht zusammengestellt von Arn 
von Salzburg; benützt GR-M Ez 2,8,7-8 
A. Wilmart, RB 47 (1935) 5-7 [PLS 4, 1585-1586] 


sent [899] 
Viginti unius sententiarum liber; aus AU und anderen Quellen zusam- 
mengestellt 


PL 40, 725-732 


sobr [374] 


De sobrietate et castitate; 4. Jh? 
PL 40, 1105-1112 


sol ? [363] 


Solutiones diversarum quaestionum ab haereticis obiectarum; Afrika 
480—490 

B. Schwank, CC 90 (1961) 135—223 

Gn, 1-2 Pt nach B. Fischer, Biblica 23 (1942) 159—164. 241—265, wo nur 
die Bibelzitate ediert sind 
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PS-AU spe - un 





spe [384] 


Liber de divinis scripturis sive Speculum quod fertur S. Augustini (Incipit 
»Audi Israhel...«); wohl schon Anfang des 5. Jh, Italien; Berührungen 
(eines Vorgángers oder einer anderen Fassung?) mit CHRO Mt, benützt 
von ANAST II. 1 und PS-FU Pin 

F. Weihrich, CV 12 (1887) 287-700; dazu Handschrift 4 — Karlsruhe 
Aug. fr. 100 bei D. De Bruyne, RB 43 (1931) 125-127; B — ein Auszug 
des 7. Jh [385] bei D. De Bruyne, RB 45 (1933) 119-141 (Bm — codex 
Monac., Bv — codex Veron.); Bm bricht mit Prv 30,15-25 — AN Sal 
[1166] ab 

spe (B) wird im kritischen Apparat der Vetus Latina-Ausgabe die 
Rezension der Handschriften MVLC bezeichnet, die eine Überarbeitung 
des ursprünglichen Bibeltextes darstellt, der vor allem in S erhalten ist 


[PS-]AU sy [309] 


Sermo de symbolo ad catechumenos; echt, nach 418; benützt von AN h 
Tol 22 

R.vander Plaetse, CC 46 (1969) 179—199; zitiert nach Nummern 

Eph, Jac als PS-AU sy 1 nach PL 40, 627—636; (sermo 2-4 — QU sy) 


te [976] 


Liber testimoniorum fidei; stimmt teils wórtlich überein mit CAE bre 
und PS-FAU fi, der Prolog auch in CAE s 212,1; erste Hálfte des 6. Jh, 
Gallien 

J. B. Pitra, Analecta sacra et classica, Paris 1888, pars 1, 147-158 [PL S 3, 
501—517] 


tri brev 


Breviculus alter zu AU tri 
W.J. Mountain, CC 50A (1968) 539—547 


tri or [328] 


Oratio in libros de trinitate 
W. J. Mountain, CC 50A (1968) 549—555 


un [379] 


De unitate S. Trinitatis dialogus 
PL 42, 1207-1212 
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PS-AU vit — AUN ep 








vit [730] 


De vita christiana; von PEL vor 413, oder von einem Pelagianer in 
Britannien 410/2? 
PL 40, 1031-1046 (auch PL 50, 383-402) 


ap Hincmar [378] 


Fragment aus einem Sermo de unitate Patris et Filii et Spiritus Sancti 
contra Arianos in Hincmars Schrift De una et non trina Deitate; wohl 
Afrika, 5./6. Jh 

PL 125, 607-611 


Audoinus Bischof von Rouen (t 684) [20949] 


Brief an CHROt (bald nach 660) 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 4 (1902) 741 


Audoinus verfaBte eine Vita seines Freundes ELI, aus der A-SS Elig 
[2094] vieles übernommen hat; vgl. A-SS Aud [2088] und ANS [2089] 


Augustalis Bischof? Afrikaner (schreibt vor 297) [2274] 


Laterculus ab a. 213 usque ad a. 312, zusammen mit der Fortsetzung 
durch einen Agriustia (S. Jh) 

Das Werk ist verloren, teilweise Wiederherstellung bei B. Krusch, Studien 
zur christlich-mittelalterlichen Chronologie I, Leipzig 1880, 5-23 und 23 
bis 30 


Augustinus-C . Bischof von Canterbury (t 604) [1327] 


ap GR-M ep, ap BED 
Zitiert bei GR-M, bei BED 


Von Augustinus-C stammen vielleicht AN Mach 1—2 [1164b] 


AUN  Aunarius, Bischof von Auxerre (t vor 603) 
ep [13119] [20839] 


Brief an STE-G; gehórt an den Anfang von STE-G Am 
W. Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 447 
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AUN rog - AURs 4 





rog [1311] 


Instructio de rogationibus et vigiliis; überliefert in den Gesta Episcopo- 
rum Autissiodorensium 1,19 

L. M. Duru, Bibliothéque historique de l'Yonne 1, Auxerre 1850, 328 
bis 330 


Aurasius Bischof von Toledo (etwa 603—615) [1296] 


Brief an den Comes Froga von Toledo 
W. Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 689; verglichen ist J. Gil, Miscel- 
lanea Wisigothica, Sevilla 1972 — Filosofía y Letras 45, 48 (ep 18) 


AURn Aurelianus, Bischof von Arles (t 551) 


ep [1055] — [1846] 


Brief an Kónig Theudebert I.; 546/8 
W. Gundlach, CC 117 (1957) 426-428 


mon [1844] 


Regula ad monachos; ist eine Überarbeitung von CAE mon; benützt von 
FEol 
PL 68, 385—398 


vg [1845] 


Regula ad virgines; ist eine Überarbeitung von CAE vg 
PL 68, 399—406 


AURs Aurelius, Bischof von Karthago (T 430) [393] — [396] 


4 Briefe 

| im Namen des CO-Carth 3 [396]; 397; C. Munier, CC 149 (1974) 28 
bis 29 

2. (2 [BONI.]ep 2) im Namen des CO-Carth 6 an BON I. [393]; 419; 
C. Munier, CC 149 (1974) 156-161 

3 Epistula ad omnes episcopos per Byzacenam et Arzugitanam 
provinciam constitutos [395]; 419; PL 20, 1009-1014; PL 56, 495 
bis 496 

4  (— [CAEL] 2) namens der Synode von Karthago 424 oder 425 an 
CAEL [394]; C. Munier, CC 149 (1974) 169—172 


19] 


AURs in AU Chr - AUSO ep 





AURSs in AU Chr 2,3 

AURSs in den Gesta Carthaginiensia gegen Caelestius, überliefert durch 
AU; 411 

AURs in DO [724] 
Aurelius in den Gesta conlationis Carthaginiensis; 411 


AURS tritt ferner als Sprecher auf in CO-Carth 3, 6 und reg sowie in 
CO-Hipp ! und 2 


AURSs ist zwar als Mitabsender genannt in AU ep 128 129 177 219, doch 
wird AU der Verfasser sein [3969] 





AUSO Ausonius von Bordeaux (t Ende 393 oder Anfang 394) 


Bis [1410] 


De Bissula 
S. Prete, Decimi Magni Ausonii Burdigalensis opuscula, Leipzig 1978, 
122-125 


Caes [1406] 


De Caesaribus 
S. Prete, a.a. O. 202-211 


cup [1409] 


Cupido cruciatus 
S. Prete, a.a. O. 116-121 


ecl [1391] 


Eclogarum liber 

S. Pretep a.a. O. 91—115 

pr ad Drepanium [1408] 
1-3  Pythagorica [1414] 
4-5 De aetatibus animantium Hesiodion [1415] 
6 De ratione librae [1417] 


7 De ratione puerperii maturi [1418] 
24 Monosticha de aerumnis Herculis [1416] 
ep [1419] 


Epistularum liber 
Sobre a.a. 0. 233-285 
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AUSO eph — Mos 





eph 


Ephemeris id est totius diei negotium 
3  -— [PAU-N] carm 5 
S. Prete;axa:O. 5-13 


epigr 


Epigrammata 
S. Prete, a.a. O. 286-329 


epit 


Epitaphia heroum qui bello Troico interfuerunt 
S. Prete, a.a. O. 56—69 


fas 


De fastis 
S. Prete, a.a. O. 212-213 


gen 


Genethliacos ad Ausonium nepotem 
S. Prete, a.a.O. 70-71 


Grat 


Gratiarum actio ad Gratianum Augustum 
S. Prete, a.a. O. 214-232 


gri 


Griphus ternarii numeri 
S. Prete, a.a. O. 150-158 


hered 


De herediolo 
S. Prete, a.a. O. 89-90 


Mos 


Mosella 
S. Prete, a.a. O. 170-192 


[1390] 


[1420] 


[1402] 


[1407] 


[1399] 


[1393] 


[1411] 


[1397] 


[1403] 
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AUSO not - prec 








not vgl. [1420] 


In notarium 
S. Prete, a.a. O. 330-331 


nup [1413] 


Cento nuptialis 
S. Prete, a.a. O. 159-169 


Or [1395] 


Oratio consulis Ausonii versibus rhopalicis 
S. Prete, a.a. O. 84-85 
1 Tm nach C. Schenkl, MG Auct. Antiquiss. 5,2 (1883) 31-32 


pa [1394] 


Versus paschales 
S. Prete, a.a. O. 82-83 


parent [1400] 


Parentalia 
S. Prete, a.a. O. 14—32 


pat [1396] 


Epicedion in Patrem 
S. Prete, a.a. O. 86-88 


praef [1387] — [1389] 


Praefationes 

S. Prete, a.a.O. 1-4 

] adlectorem [1389] 

ad Syagrium 

Epistula Theodosii Augusti [1387] 
ad Theodosium Augustum [1388] 


4A Uv bM 


prec [1392] 


Precationes 
Subretewarad 99/95 
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AUSO prof - AUSP 





prof [1401] 


Commemoratio professorum Burdigalensium 
S. Bf8tO Sa. 4997 33-55 


prot [1398] 


Liber protrepticus ad nepotem 
S. Prete, a-820992—78 


sap [1405] 


Ludus septem Sapientium 
S. Prete, a.a. O. 138-149 


tech [1412] 


Technopaegnion 
S. Pféete, a.a. O. 126-137 


urb [1404] 


Ordo urbium nobilium 
S. Prete, a.a. O. 193-201 


ap AN dub [1421] 
3 Fragmente, zitiert bei AN dub [1560] 


PS-AUSO [1422] 


epigr 


Epigrammata dubia vel spuria 
C. Schenkl, MG Auct. Antiquiss. 5,2 (1883) 252-262 


AUSP  Auspicius, Bischof von Toul (5. Jh) [1056] 


Ein rhythmischer Brief an den Comes Arbogast; 460/80 
K.Strecker, CC 117 (1957) 442-447 
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AUX — AV ep 7 





AUX  Auxentius, Gotenbischof von Durostorum (Silistria) [691] 
(t nach 383) 


De vita et obitu Wulfilae; 383; als Bruchstück in MAXn Am 42-63 
erhalten, aber von MAXn überarbeitet; n. 63 ist UL fi [692?] 

R. Gryson, SC 267 (1980) 236—250 

Eph, Phil, Col, 1 Tm, 1 Pt nach F.Kauffmann, Aus der Schule des 
Wulfila, StraBburg 1899, 16-23 — 73-76; verglichen wurde H. Giesecke, 
Die Ostgermanen und der Arianismus, Leipzig 1939, 16-22 


AUX-M  Auxentius, Bischof von Mailand (T 374) [462] 


Sein Glaubensbekenntnis (2 HIL Ar 13-15 und so zitiert in Col) 
PL 10, 617-618 


AV Avitus, Bischof von Vienne (t 518) 


carm [995] — [996] 


Carminum libri 6 
R. Peiper, MG Auct. Antiquiss. 6,2 (1883) 197—294 


epl [990] 


Dialogi cum Gundobado rege vel librorum contra Arrianos reliquiae; vor 
516 
R. Peiper, a.a.O. 1-15 


ep 2-3 [991] 


Contra Eutychianam haeresim libri 2; 512/3 
R. Peiper, a.a. O. 15-29 


ep 4-6 [992] 


4 Epistola ad Gundobadum regem de subitanea paenitentia; nach 500 
5 Epistola consolatoria Aviti episcopi de transitu filiae regis 

6 Avitus episcopus domno regi; nach 500 

R. Peiper, a.a.O. 29-35 


ep 7-98 [993] 


Epistularum ad diversos libri 3 
R. Peiper, a.a. O. 35-103 
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AV ep 7 - PS-AV tit 17 








11 2 [CAE] ep 2, AV an CAE; zwischen 502 und 518 

13 Bischof Apollinaris von Valence an AV 

16 Bischof Victorius von Grenoble an AV ; 516/7 

21 Kónig Gundobad von Burgund an AV ; zwischen 509 und 516 
29 — [SYM] 17; Kónig Sigismund an SYM; 514 
(33 —-SYM 4, an AV: Fálschung von J. Vignier) 

4] — [HOR]21 — COL-AV 136; AV an HOR; 516 

42 — HOR 22 - COL-AV 137; HOR an AV; 517 

47 Kónig Sigismund an den Senator Vitalinus; 515 

54 Heraclius, spáter Bischof von Saint-Paul-Trois-Cháteaux, an AV; 

499/500 

68 VIV an AV [1069] 

71 Bischof Apollinaris von Valence an AV 

78 Konig Sigismund an den Kaiser; 515 

86 Archidiakon Leonianus an den Rhetor Sapaudus 

90 C.de Clercq, CC 148A (1963) 22-23 

93 Kónig Sigismund an den Kaiser; 516/8 

94 Kónig Sigismund an den Kaiser; spátestens 518 

96 Heraclius an AV ; um 500 


h [994] 


Ex homiliarum libro quae restant; 496—518 

R. Peiper, a.a.O. 103-157 

24 teilweise besser bei C.Perrat, A. Audin in: Studi in onore di 
A. Calderini e R. Paribeni II, Mailand 1957, 448—451 


PS-AV  Pseudo-Avitus 
tit [997] 


Titulorum Gallicanorum liber; Sammlung von Inschriften aus verschie- 
dener Zeit 
R. Peiper, MG Auct. Antiquiss. 6,2 (1883) 183-196 
1-4 von Agobard und Florus, Lyon 9. Jh 
s 9. Jh 
6 von VEN? 
7 Epitaph für AV 
8 von Domninus, Bischof von Vienne um 533/38 
9 Epitaph für Bischof Pantagatus von Vienne (T nach 538) 
10 Epitaph für Bischof Hesicius von Vienne (f nach 549) 
11 Epitaph für Bischof Namatius von Vienne (t 559) 
2 Epitaph auf Silvia (T 579) 
I5 Epitaph für GR-M ; vielleicht von VEN 
15 Epitaph für die Kónigin Austregildis (T 581); vielleicht von VEN 
16-17 vielleicht von VEN 
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PS-AV tit 18 - BACH lap 





18 — EUGE-T carm 28 [1236] 

20 von PAU-D i 

2] Epitaph für und von DIN und Eucheria, vgl. POE anth 390 
22 und 24 von MART [1087] 

28 Epitaph auf MART [1088] 


AV-B Avitus von Bracara (5. Jh) 


ep [575] 


Brief an Bischof Palchonius von Bracara; 416 in Jerusalem geschrieben 
É. Vanderlinden, Revue des études byzantines 4 (1946) 188—189 


Steph [575] 


Übersetzung des Briefes des Lukian über die Auffindung der Reliquien 
des heiligen Stephanus; 415/6 in Jerusalem übersetzt 

É. Vanderlinden, Revue des études byzantines 4 (1946) 190—217, in 2 
Texten: A ist der Text des AV-B, B vielleicht die offizielle Übersetzung, 
die Bischof Johannes von Jerusalem anfertigen lie; der griechische Text 
des Lukian bei N. Franco, Roma e l'Oriente 8 (1914) 293-307 [und in 
spáterer Umformung bei A. Papadopoulos-Kerameus, X Av&Aexte 
TepoooAuuutud]c ovxyvoAoyíac V, St. Petersburg 1898, 28-53; vielleicht 
der ursprüngliche Text des Lukian in cod. Sinai 493, vgl. R. Devreesse, 
Revue biblique 47 (1938) 557] 


BACH  Bachiarius, spanischer Mónch (um 400) 


ep [570] 


Zwei aszetische Briefe; die Zuweisung an BACH ist fraglich; die beiden 
Briefe sind von Frauen aus dem Milieu des BACH, BACH selber hat 
vielleicht als Sekretár gedient; Ende des 4. Jh 

G. Morin, RB 40 (1928) 289-310 [PLS 1, 1035-1044] 


fi [568] 


Libellus de fide; um 415?, in Rom?, benützt RUF ap A 
J. Madoz, Revista espafiola de teologia 1 (1940/1) 463-474 
Gn, 1-2 Pt nach PL 20, 1019-1036 


lap [569] 


De reparatione lapsi; um 410?, in Rom?; benütztvon PS-EPH pae 
PL 20, 1037-1062 
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BACH - BAS 





Nicht von BACH sind PS-CY ep 4 — PS-HI ep 40 [64] — [769] [5709] 
und CY-G cen [1430] 


BAR . Epistula Barnabae 


Übersetzung, wohl vor CY in Afrika entstanden 

J. M. Heer, Die Versio Latina des Barnabasbriefes und ihr Verháltnis zur 
altlateinischen Bibel, Freiburg 1908; der griechische Text bei P. Prigent, 
R. A. Kraft, SC 172 (1971) oder F.Scorza Barcellona, Turin 1975 — 
Corona Patrum 1 


BAS Basilius der Grofe (t 379) 


ep [2900] 


Alte Übersetzungen einzelner Briefe; der griechische Text bei 
Y. Courtonne, Saint Basile. Lettres I, II, III, Paris 1957, 1961, 1966 
24 nicht ediert 
38 von GR-NY [3796]; n. 4 ap SCY Ptr 95 [654] 
(46  — RUF Bas 7) 
52 nicht ediert 
1S zwei verschiedene Übersetzungen ; der griechische Text bei 
S. Y. Rudberg, Études sur la tradition manuscrite de saint Basile, 
Lund 1953, 205—207 
A nicht ediert 
B P.A.Galleti, Anecdota litteraria dell Amaduzzi I, Rom 1773, 
29-32 
197 nicht ediert 
236 nicht ediert 
244  n.2-3 CO 4,1 (113,35-114,2) 


h [2848] — [2849] 


Alte Übersetzung der beiden Homilien in PG 31, 217-261 
D. Amand, RB 57 (1947) 61-81 


Die Übersetzung einer weiteren Homilie (PG 31, 424—444) [2857] zitiert 
AU Jul 2,18 als CHRY 


1 [2890] 


Sermo de ascetica disciplina, quomodo monachum ornari oporteat; 
Übersetzung der unechten Homilie in PG 31, 648—652; Italien, 5. oder 
6. Jh 

A. Wilmart, RB 27 (1910) 226-233 

Eine zweite Übersetzung (fragmentarisch) ist noch nicht ediert 


199 


PS-BAS - BEA Apc 





PS-BAS  Pseudo-Basilius 


adm [1155a] [28987] 


Admonitio ad filium spiritalem; wohl keine Übersetzung; 6./7. Jh ; wird 
zitiert von DEF 

P. Lehmann, Sitzungsberichte der Bayer. Akademie der Wiss., phil.-hist. 
Klasse 1955, Heft 7 [daraus P. Lehmann, Erforschung des Mittelalters V, 
München 1962, 200-245; H. Rochais, RB 59 (1949) 145-153 ist schon 
von Lehmann berücksichtigt] 


cons [999] [2898] 


De consolatione in adversis; keine Übersetzung; nicht von Victor von 
Cartenna (Ténés) [854?]; wohl aus Gallien, 6. Jh 
PG 31, 1687-1704 


Is [2911] 


Expositio super Ysayae prophetae; Bruchstücke einer Übersetzung des 
Kommentars in PG 30, 117-668; vielleicht stammt diese Übersetzung 
erst aus dem hohen Mittelalter (von Burgundio von Pisa?) 

Bibliotheca Casinensis IV, Monte Cassino 1880, pars 1, 302-305; pars 2 
(Florilegium) 391—434 


BEA Beatus von Liébana, Presbyter, Asturien (t 798?) 


Apc [7109] 


Kommentar zu Apc; um 785; ist nicht viel mehr als eine Zusammenstel- 

lung verschiedener patristischer Quellen, vor allem APR TY IS GR-M HI 

Apc 

Apcst X Storia — die Textabschnitte, die jeweils vor der Erklárung 
gegeben werden und von Sanders nicht in die Zàhlung 
einbegriffen sind 

H. A. Sanders, Beati in Apocalipsin libri 12, Rom 1930 — Papers and 

Monographs of the American Academy in Rome 7 

Bei Sanders fehlt PROL gen. Was er als Editionen von 776, 784 und 

786 bezeichnet, sind die 3 Rezensionen, in die sich die Überlieferung 

spaltete; Sanders folgt der jüngsten und schlechtesten. NP haben den 

richtigen Text, wenn eine andere Handschrift mitgeht; aber auch sonst in 

den meisten Fállen 
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BEA El - BED Apc 





Bl 


Etherii episcopi Uxamensis et Beati presbyteri Adversus Elipandum libri 
2; nach 785; darin sind verschiedene Glaubensformeln benützt, z.B. 
[1752a] und Teile von FID Hisp [1753] 

PL 96, 893-1030 


BED Beda Venerabilis, Mónch von Wearmouth/Jarrow (t 735) 


abb [1378] 


Vita beatorum abbatum Benedicti, Ceolfridi, Eosterwini, Sigfridi atque 
Hwaetberhti; 725/31 
C. Plummer, Venerabilis Baedae opera historica I, Oxford 1896, 364-387 


Act [1357] — [1358] 


Expositio Actuum Apostolorum (bald nach 709) et Retractatio (725/31) 
M. L. W. Laistner, Cambridge Mass. 1939, 1-146 


aed [1348] 


De templo libri 2 (De aedificatione templi Salomonis); 729/31 
D. Hurst, CC 119A (1969) 141—234 
Für Gn nicht benützt; Eph, Phil, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo nach PL 91, 735-808 


aet [2319] 


De sex aetatibus saeculi, Brief an Plegwine; 708 

C. W. Jones, CC 123C (1980) 617—626 

2 Pt, 1 Jo nach C. W.Jones, Bedae opera de temporibus, Cambridge 
Mass. 1943, 303-315 


Alb [1374] 


Epistula ad Albinum 
C. Plummer, Venerabilis Baedae opera historica I, Oxford 1896, 3 


Explanatio Apocalypsis; 703/9, benützt vor allem TY und PRIM 

PL 93, 129—206; zu den Lemmata sind die Handschriften SO D verglichen 
nach J. Wordsworth, H. J. White, H. F. D. Sparks, Nouum Testamentum 
D. N.I. C. Latine secundum editionem S. Hieronymi III,3, Oxford 1954; 
D ersetzt die Lemmata von BED durch einen irischen Apc-Text 
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BED Apc expl - Ct 





Apc expl [1363] 


Ausführliches »Explicit« 
V.Rose, VerzeichniB der lateinischen Handschriften der kóniglichen 
Bibliothek zu Berlin I, Berlin 1893, 198 [PLS 4, 2224-2225] 


cath [1362] 


Super epistolas catholicas expositio; um 710 

PL 93, 9-130. Wenn nicht PL eigens angegeben wird, dann werden die 
Lemmata zitiert nach J. Wordsworth, H.J. White, H. F. D. Sparks, 
Nouum Testamentum | D.N.LC. Latine secundum editionem 
S. Hieronymi IIL2, Oxford 1949; dort sind 8 Handschriften verglichen; 
gegebenenfalls wird angegeben (6 Hss) — 6 Hss aus den verglichenen 8 


cath carm [13629] [13699] 


Einleitungsgedicht zu cath 
K. Strecker, MG Poetae 4,2 (1923) 1067 (Nr. 25) [PLS 4, 2223-2224] 


cath frg [1362] 


Ein Fragment aus Oxford, Balliol-College 177 
C. Jenkins, M. Laistner, JTS 43 (1942) 43 [PLS 4, 2224] 


cir 
Magnus circulus seu tabula paschalis annis Domini DXXXII ad MLXIII 
Rekonstruktion; C. W. Jones, CC 123C (1980) 550—562 


comp 


3 Fragmente ex Bedae computo (?); Echtheit nicht sicher 
C. W. Jones, CC 123C (1980) 658—659 


Ct [1353] 


In Cantica Canticorum libri 7; vor 731 

PL 91, 1065-1236; Buch 1 enthált Auszüge aus JUL-E [751] — [775c] 
[752] — [775d] und PEL; Buch 7 besteht aus Exzerpten aus GR-M und 
ist daher nicht berücksichtigt 
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BED Cuth - h 





Cuth [1381] 


Vita S. Cuthberti; um 721 
B. Colgrave, Two Lives of Saint Cuthbert, Cambridge 1940, 141—307 


Cuth (m) [1380] 


Vita S. Cuthberti metrica 
W. Jaeger, Leipzig 1935 


Egb [1376] 


Epistula ad Ecgbertum episcopum; 734 
C. Plummer, Venerabilis Baedae opera historica I, Oxford 1896, 405-423 


Eg [1349] [13630] 


In Ezram et Neemiam libri 3; 725/31 

D. Hurst, CC 119A (1969) 235-392 

Für Gn nicht benützt; Eph, Phil, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo, 3 Jo nach PL 91, 807 
bis 924 


Fel [1382] 


Beati Felicis confessoris vita; Prosabearbeitung nach PAU-N carm 
PL 94, 789—798 


frg [1361] 


Fragment bei Walter von Honnecourt; echt? 
G. Morin, Études textes découvertes, Maredsous 1913, 482 [PLS 4, 2222 
bis 2223] 


Gn [1344] 


Libri 4 in principium Genesis usque ad nativitatem Isaac et eiectionem 
Ismahelis adnotationum ; 725/31 erweitert aus einem Hexaemeron über 
Gn 1-3, das wiederum in zwei Phasen entstanden war 

C. W. Jones, CC 118A (1967) 

Gn (nur einzelne Lesarten), Eph, Phil, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo, Jud nach PL 91, 
9-190 


h [1367] 


Homeliarum Evangelii libri 2 
D: rhistCC 122 (1955) 1-378 
2,13 in Gn und Jac 1,2 nach dem Fragment AN s Cas 11,79 zitiert 
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BED Hab - man 











Hab [1354] 


In Canticum Habacuc liber 
PL 91, 1235-1254 


hist [1375] 


Historia ecclesiastica gentis Anglorum; vollendet 731 

B. Colgrave, R. A. B. Mynors, Bede's Ecclesiastical History of the Eng- 
lish People, Oxford 1969, 1—576 

Eph, Phil, 1 Th, Jac, 1-2 Pt nach C. Plummer, Venerabilis Baedae opera 
historica I, Oxford 1896, 5—363 


hy [1370] — [1373a] 


Hymni et preces 

J. Fraipont, CC 122 (1955) 405-451 
1-13 liber hymnorum [1372] 

14 versus de die iudicii [1370] 

15 oratio [1373] 

16 soliloquium de psalmo XLI [13712] 
17. de psalno LXXXIII [13715] 

18. carmen de psalmo CXII [1371c] 

19 fragmenta [1373a] 


Is [1366] 


De eo quod ait Isaias: et claudentur ibi in carcerem et post dies multos 
visitabuntur, Brief an Acca; vor 731 
PL 94, 702-710 (ep 15) 


Lc [1356] 


In Lucae Evangelium expositio; 709/16 
D. Hurst, CC 120 (1960) 1-425 
Gn 30,33 nach PL 92, 493D 


loc [2333] 


De locis sanctis; wohl um 702/3 
J. Fraipont, CC 175 (1965) 245—280 


man [1365] 
De mansionibus filiorum Israhel, Brief an Acca; vor 731 


PL 94, 699—702 (ep 14) 
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BED mart - pa 








mart [2032] 


Martyrologium; wohl 725/31 


H. Quentin, Les martyrologes historiques du moyen áge, Paris 1908, 17 bis 
119 


Rekonstruktion des Kalendars bei C. W. Jones, CC 123C (1980) 567-578 


Mc [1355] 


In Marci Evangelium expositio; 716/30; wiederholt zahlreiche Stellen aus 
BED Lc 

D. Hurst, CC 120 (1960) 427—648 

2 (518, 1137-1141) übernommen aus CO-Lat (967B) [6602] 


metr [1565] 


De arte metrica 
C. B. Kendall, CC 123A (1975) 81—141 


na [1343] 


De natura rerum; wohl vor 703; fast nur eine Sammlung von Exzerpten 
C. W. Jones, CC 123A (1975) 189—234 
2 Pt nach PL 90, 187-278 


nom [1359] 


Nomina regionum atque locorum de Actibus apostolorum 
M. L. W. Laistner, Bedae Venerabilis Expositio Actuum apostolorum et 
retractatio, Cambridge Mass. 1939, 147-158 


orth [1566] 


De orthographia; eines der frühesten Werke von BED 

C. W. Jones, CC 123A (1975) 7-57 

Col nach H. Keil, Grammatici Latini 7, Leipzig 1880 [— Hildesheim 
1961] 261—294 


pa [2321] 


De paschae celebratione, Brief an Wicthed; zitiert PS-ANAT, PS-CYR 
pa, DION-E Prot und pa, VIC-C 
C. W. Jones, CC 123B (1980) 635-642 
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BED Prv - Rg 





Prv [1354] 


In Proverbia Salomonis libri Bvom 3d 
PL 91, 937-1052 


Ps [1371] 


Collectio Psalterii; Zusammenstellung von Versen aus dem Psalterium 
iuxta Hebraeos 

J. Fraipont, CC 122 (1955) 452-470; nur nach der Seite der Ausgabe 
zitiert 


q [1364] 


Aliquot quaestionum liber; nur q 1-8 ist echt 
PL 93, 455-462 

[9 aus IS sent 1,10,4—29 

10 aus GR-M dia 4,46 

11 aus GR-M dia 4,25-26 

12 aus GR-M dia 4,33-36 

13-15 frühscholastisch] 


rat [2320], vgl. [2273] 


De temporum ratione; 725 

C. W. Jones, CC 123B (1977) 263-460 

Col, 1-2 Pt, 1 Jo nach C. W.Jones, Bedae opera de temporibus, 

Cambridge Mass. 1943, 173-291 

1 benützt AN digiti 

38-39 übernommen aus dem Brief an Helmwald [2322]; der Anfang des 

Briefes bei C. W. Jones, CC 123C (1980) 629 
45 benützt AN em 

66—71 — Chronica maiora [2273] aus T. Mommsen, MG Auct. Anti- 

quiss. 13 (1898) 247—327, danach zitiert in / Th, Jac, 1—2 Pt, Jud 


Rg [1347] 


In librum Regum quaestiones 30; wohl um 725 
D. Hurst, CC 119 (1962) 289—322 
28 ztert [CHRY] 1,653 
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BED Sam - PS-BED h 31 





Sam [1346] 


In primam partem Samuhelis libri 4; zusammen mit den Nomina 
locorum; um 716 
D3Busst;€€119*(1962) 1-287 


sche [1567] 


De schematibus et tropis; um 701/2 

CJ4B. Kendall. CC. 123A (1975) 142-171 

Gn, Eph, Phil, Jac, 2 Pt nach C. Halm, Rhetores Latini minores, Leipzig 
1863, 607—618 


sol [2323] 


De cursu solis per menses et signa: qualiter bissextilem diem quarto suo 
compleat anno; wohl echt, vor rat entstanden 
C. W. Jones, CC 123B (1980) 649—653 


tab [1345] 


De tabernaculo et vasis eius ac vestibus sacerdotum libri 3; 720/25 
D. Hurst, CC 119A (1969) 1-139 
Für Gn nicht benützt; Eph, Phil, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo nach PL 91, 393-498 


Tb [1350] 


In librum beati patris Tobiae explanatio allegorica de Christo et ecclesia; 
vor 731 
PL 91, 923-938 


tem [2318], vgl. [2273] 


De temporibus liber; 703 

C. W. Jones, CC 123C (1980) 585-611 

16-22 — Chronica minora [2273] aus T. Mommsen, MG Auct. Anti- 
quiss. 13 (1898) 247-317 


PS-BED  Pseudo-Beda 


h [1368] 


Einige Stücke aus dem 3. Buch der Beda zugeschriebenen Homilien 
(11. 24BED h 2,6) 
(31 —JBEDh 96) 
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PS-BED h 42 - BEN II. 





42 PL 94, 360—363; Paulus Diaconus (PL 95, 1219-1223) 

44 PL 94, 364—368; Paulus Diaconus (PL 95, 1223-1228) 

(54 — PS-ORI Mt 3 [674]; Paulus Diaconus 1,64) 

(65 —'"BBD' T 2:25) 

(70 — PS-AU s 209 [1369] 

71 benützt BED hist und GR-M Ev; J. E. Cross, Traditio 33 (1977) 
105-123 


Jo 


Commentarius in Johannem; aus dem Kreis des VIR-S, wohl von 
demselben Verfasser wie PS-BED Lc, Mt, um 780/5; benützt vor allem 
AU Jo und PS-HI Ev 

J. F. Kelly, CC 108C (1974) 103-131 


Ic 


Commentarius in Lucam ; aus dem Kreis des VIR-S, wohl von demselben 
Verfasser wie PS-BED Jo, Mt, um 780/5 
J. F. Kelly, CC 108C (1974) 1-101 


m [1886] 


Paenitentiale; Teile davon sind in spátere Zusammenfassungen [1888] 
[1889] übernommen worden 

F. W.H. Wasserschleben, Die BuBordnungen der abendlándischen Kir- 
che, Halle 1851 [2 Graz 1958] 220-230 


Prv [1352] 


In Proverbia Salomonis allegoricae interpretationis fragmenta 
PL 91, 1051-1066 


[PS-BEN I. Pseudo-Benedictus I. 


Epistula 
1 Tm nach P. Hinschius, Decretales Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 
718—720] 


BEN II. Papst Benedictus II. (684—685) [1739] 


Epistula ad Petrum notarium 
PL 96, 423-424 
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BEN-A - [BEN-N] 





BEN-A Benedictus von Aniane (f 821) 


Der Codex Regularum und die Concordia Regularum sind hauptsách- 
lich zur Kontrolle der Einzeltexte herangezogen 
PL 103, 423-1380 


BEN-N Benedictus von Nursia (t 547?) [1852] 


Regula; Monte Cassino, nach 540; benützt CAn, CAE vg und die 
ursprüngliche (verlorene) Fassung von REG Mag 

R. Hanslik, CV 75 (?1977) 

Gn, Jac, 1 Pt nach B. Linderbauer, Florilegium Patristicum 17 (1928) 
Eph, Phil, Col, 1-2 Th, 1 Tm, 1 Jo nach R.Hanslik, CV 75 (11960) 


[BEN-N] 


app [1857] 


3 Appendices ad regulam S. Benedicti in Wien lat. 2232 (9. Jh) 

B. Paringer, Studien und Mitteilungen OSB 58 (1940) 81 [PLS 3, 1442] 
] -— [BEN-N] Sim 

3 sicher nach 787 


Fondi [1855] 


Brief eines Abtes von Fondi an Simplicius von Monte Cassino; 
Fálschung, 8. Jh 
S. Brechter, RB 50 (1938) 131 [PLS 3, 1440] 


Marc [1854] 


Verse unter dem Namen des Marcus von Monte Cassino; Fálschung, 
8. Jh 
M. Galdi, Napoli 1929 


Sim [1856] 


Verse unter dem Namen des Simplicius von Monte Cassino; Fálschung, 
8./9. Jh (2 [BEN-N] app 1) 
S. Brechter, RB 50 (1938) 91 [PLS 3, 1441] 
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BOB - BOE Eut 





BOB  Bobolenus, Presbyter (7. Jh) [2106] 


Vita S. Germani abbatis Grandivallensis; um 675 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 5 (1910) 25-40 


BOE Boethius (t 524) 


ana 


Priora Analytica Aristotelis; in zwei Rezensionen 
L. Minio-Paluello, Aristoteles Latinus III 1-4, Brügge/Paris 1962, 5-191 


ar [879] 


De institutione arithmetica 
G. Friedlein, Leipzig 1867, 3-173 


cat [882] 


In categorias Aristotelis libri ITIVIESSTI C) 
PL 64, 159—294, aber die Übersetzung der categoriae nach L. Minio- 
Paluello, Aristoteles Latinus I 1-5, Brügge/Paris 1961, 5—41 


Cic [888] 


Commentaria in Ciceronis topica 
J. C. Orelli, I. G. Baiter, Ciceronis Opera 5,1, Zürich 1833, 270—388 


dif [889] 


De differentiis topicis 
PL 64, 1173-1216 


div [887] 


De divisione 
PL 64, 875—910 


Eut [894] 


Liber contra Eutychen et Nestorium 
H. F. Stewart, E. K. Rand, Boethius The Theological Tractates, London 
1918: 998955. 722127 
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BOE fi - phil 





fi [893] 


De fide catholica; die Echtheit wird zu Unrecht bezweifelt 
H. F. Stewart, E. K. Rand, Boethius The Theological Tractates, London 
1948-—-?1953; 52—71 


geo [895] 


Ars geometriae et arithmeticae; teils Exzerpte aus dem verlorenen Werk 
des BOE 
N. Bubnov, Gerberti Opera mathematica, Berlin 1899, 182-188 


herm (Übersetzung); herm com (Kommentar) [883] 


In librum Aristotelis IIepi &purveíac commentarii editio duplex 

G. Meiser, 1-2, Leipzig 1877-1890, aber die Übersetzung des Liber 
Periermenias nach L.Minio-Paluello, Aristoteles Latinus II 1-2, 
Brügge/Paris 1965, 5-38 


hyp [886] 


De syllogismo hypothetico 
PL 64, 831-876 


int [885] 
Introductio ad syllogismos categoricos (Antepraedicamenta) 


PL 64, 761—794 


mus [880] 


De institutione musica 
G. Friedlein, Leipzig 1867, 175-371 


Pat [891] 
Utrum Pater et Filius et Spiritus sanctus de divinitate substantialiter 
praedicentur 


H. F. Stewart, E. K. Rand, Boethius The Theological Tractates, London 
1918 — ?1953, 32-36 


phil [878] 


Philosophiae consolatio 
ImBislez CC 94 (1988) 


21] 


BOE Por — BON aen 





Por [881] vgl. [949] 


In Porphyrii Isagogen commentorum editio duplex; vor 510 

S. Brandt, CV 48 (1906) 3-348, aber die Übersetzung des Porphyrius 
nach L. Minio-Paluello, Aristoteles Latinus I 6—7, Brügge/Paris 1966, 5 bis 
31; in der ersten editio verwendet BOE die Übersetzung des MAR, vgl. 
[94*] 


soph 


De sophisticis elenchis; Übersetzung 
B. G. Dod, Aristoteles Latinus VI 1—3, Leiden/Brüssel 1975, 5-60 


sub [892] 


Quomodo substantiae in eo quod sint bonae sint 
H. F. Stewart, E. K. Rand, Boethius The Theological Tractates, London 
1918 — ?1953, 38-50 


syl [884] 


De syllogismo categorico; eine erste Rezension von int? 
PL 64, 793-832 


top 


Topica; Übersetzung 
L. Minio-Paluello, Aristoteles Latinus V 1-3, Brüssel/Paris 1969, 5-179 


tri [890] 


Quomodo Trinitas unus Deus ac non tres dii 
H. F. Stewart, E. K. Rand, Boethius The Theological Tractates, London 
1918 — 51953, 2-30 


BON Bonifatius (t 754) 
aen 


Aenigmata Bonifatii; benützt ALD vg, metr 
F. Glorie, CC 133 (1968) 279-343 


ZI 


BONep1-52 








ep 


S. Bonifatii et Lulli epistolae 

M. Tangl, Die Briefe des heiligen Bonifatius und Lullus, Berlin 1916 — 
?1955 — Epistolae selectae in usum scholarum ex Monumentis Germa- 
niae Historicis separatim editae 1 

Gn, Eph, Phil, Col, 1-2 Th, 1 Tm, Jac, 1—2 Pt, 1 Jo zitiert nur als BON 
bzw. [BON], Gn, Jac, 1 Pt nach E. Dümmler, MG Epistolae 3 (1892) 
215-433 


[1 — ALD ep 4] 
i2 — ALD ep 6] 
[3 —COAPDep I] 
[4 — [ALD] ep I] [1126] 
[5 — [ALD] ep II] [1341] 


[6,1 Gedicht eines unbekannten Klerikers an ALD] [1337] 

[62-5 | Gedichte Aethilwalds] [1340] 

1-6 hat Tangl weggelassen, da sie erst spáter der Sammlung aus 
dem Besitz Luls zugefügt worden sind 


n Bischof Berhtwald von Canterbury an Bischof Forthere von 
Sherborne; 709/12 [13412] 
8 Abtissin Aelffled von Streaneshalch an Adola; vor 713 [13416] 
11 Bischof Daniel von Winchester; 718 
12 Papst Gregor II. an BON; 719 
13 Egburg an BON; 716/8 
14 Abtissin Eangyth an BON; 719/22 
15 Bugga an BON; um 720 
16 vgl. LI-D A 64 — C 69 — V 75; Bischofseid; 722 
17-20 — Papst Gregor II.; 722; 20 unecht, von Otloh gemacht 
21 Papst Gregor III.; 738/9 
22 Karl Martell; 723 
219 Bischof Daniel von Winchester an BON; 723/4 
24-25 . Papst Gregor II.; 724 
26 Papst Gregor II. an BON; 726 
28 Papst Gregor III.; um 732 
29 Leobgyda an BON; bald nach 732 
36 Priester Sigebald der Diózese Winchester an BON; 732/45 
37 wohl Lul an Sigebald; 735/86 
90 Bischof Daniel von Winchester an Bischof Forthere von 


Sherborne; 709/38 
42-44 . Papst Gregor III.; um 738 


45 Papst Gregor III. an BON; 739 

47 Bischof Torthelm von Leicester an BON; nach 737 
49 Lul und andere an Abtissin Cuniburga; 739/41 

51 Papst Zacharias an BON; 743 

32 Papst Zacharias an Bischof Witta von Buraburg; 743 
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BON ep 53 - 118 





53 


101-102 


Papst Zacharias an Bischof Burchard von Würzburg; 743; die 
Briefe 52 und 53 lauten gleich 

der rómische Diakon Gemmulus an BON; 742/3 
Abt Aldhun (von Wimborne?) und andere an Abt Coengilsus 
von Glastonbury und andere; 729/44 

Majordomus Karlmann; 743 

Papst Zacharias an BON; 744 

rómische Synode; 745 

Papst Zacharias; 745 

der rómische Diakon Gemmulus an BON; 745 

Bischof Daniel von Winchester an BON; 742/6 

Papst Zacharias an BON; 746 

Lul an die Abtissin Eadburg von Thanet; 745/6 

Lul an Dealwin; 745/6 

Priester Ingalice an Lul; um 740/6 

BON an Abt Hwaetberht von Wearmouth; 746/7 [1342?] 
Papst Zacharias an BON; 747 

der unbekannte englische Mónch, von dem auch 135 stammt, 
an Andhunus; 747/8 

Papst Zacharias an BON; 748 

Kónig Aelbwald von Ostanglien an BON; 747/9 

Papst Zacharias; 748 

der rómische Archidiakon Theophylact an BON; 748 

der rómische Archidiakon Theophylact an BON; 746/7 
Papst Zacharias an BON; 751 

Papst Zacharias; für Mainz umgefálscht, der ursprüngliche 
Text wohl für Kóln; 745 

Papst Zacharias; Privileg für Fulda; Fassung A echt — LI-D 
A 24 — C29 — V 32, Fassung B in Fulda 822/3 verfálscht ; 751 
Benedikt, Vicedomnus des Papstes, an BON; 751 

Lul an Abt Gregor von Utrecht; 747/52 

Cena an BON; 723/54 

Lul an eine Abtissin in England; um 738 in Rom [1339] 

Lul an Leobgyda; 739/54, wohl 752/4 

Presbyter Wiehtberht; 732/54 

Lul an BON; um 739/41, Thüringen 

Kónig Aethilbert II. von Kent an BON; 748/54 

Lul wohl an CHROg; bald nach 755 

Erzbischof Cuthberht von Canterbury an Lul; nach 754 
Bischof Milret von Worcester an Lul; nach 754 

Lul an Denehard und andere; nach 755 

Bischof Cineheard von Winchester an Lul; nach 754 
Unbekannt an einen Mónch; nach 757 

CUTH:[BON| ep 116, an Lul; 764 

Erzbischof Bregowin von Canterbury an Lul; 759/65 

Kónig Pippin an Lul; 765 


BON ep 119 — metr 





119-120 
121 
127 
123 
124 
125 
126 
127 
128 


gram 


Abt Eanwulf (in Northumbrien?); 773 

Kónig Alchred von Northumbrien an Lul; 773 

Bischof Aeardulf von Rochester an Lul; 760/78 
Bischof Cyneheard von Winchester an Lul; 755/80 
Erzbischof Koaena von York an Lul; 767/78 

Lul an Erzbischof Koaena von York; 767/78 

Lul an CUTH; 764/86 

CUTH [BON] ep 127, an Lul; 764/86 

Lul exkommuniziert die Abtissin Suitha; bald nach 754 
Abt Tyccea (in Mercien) an Lul; 754/86 

Bischof Megingauz von Würzburg an Lul; 754/68 

Abt Botwin von Ripon an Lul; 754/86 

Abt Wicbert (von Fritzlar?) an Lul; 754/86 

Abt Doto an Lul; 754/86 

Bischof Megingauz von Würzburg an Lul; 754/68 

der unbekannte englische Mónch, von dem auch 79 stammt, 
an Lul; nicht lange nach 754 

Bischof Megingauz von Würzburg an Lul; 754/68 
Presbyter Wigberht an Lul; 754/86 

Kónig Cynewulf von Wessex an Lul; 757/86 

Lul 

wohl Berthgyth wie 147—148 

Formel 

Unbekannt an Unbekannt 

ein Mónch 

Berthgyth an Balthard (Abt von Hersfeld?) 
Gebetsformeln 

Formel 

Appendix nur bei E. Dümmler 432-433; aus einem Brief Papst 
Gregors II. an BON; 715/31 


Ars grammatica; zitiert nur nach Seite und Zeile 

vorausgehen das Widmungsgedicht gram ded und die Praefatio ad 
Sigibertum gram praef 

G. J. Gebauer, B. Lófstedt, CC 133B (1980) 4—99 


metr 


Ars metrica ; nicht sicher, ob von BON 
B. Lófstedt, CC 133B (1980) 109-113 
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BON I. - BON IV. 





BONIE. Papst Bonifatius I. (418-422) 
ep i [1648] 


Epistulae 

PL 20, 750—784 

Eph, Jac, 1 Pt zitiert nur als BON I. 

| - COL-AV 17 [1579]; Eingabe der rómischen Presbyter für BON 
I.; 419 

(2 s AURs?-[398]) 

3 4I9 

4 C.Silva-Tarouca, Epistularum Romanorum Pontificum ad vicarios 
per Illyricum aliosque episcopos Collectio Thessalonicensis, Rom 
1937 — Textus et documenta 23, 24—27 (Nr. 7) 

5 n. 1-3 (,...complexi^) von LEO [16489] [16569]; n. 3 (,tales 
esse ...'*) bis 4 von BON I. bei C. Silva-Tarouca 64-65 (Nr. 27) 

6 — AUPel 1,1-3; AU an BON I. 

8. — COL-AV 37 [1591]; Kaiser Honorius I. an BON I. 

9 Kaiser Theodosius II.; 421 

0 Kaiser Honorius I. an Kaiser Theodosius II. ; 421 ; C. Silva- Tarouca 
43-44 (Nr. 15) 

11 Kaiser Theodosius II. an Kaiser Honorius I.; 421 ; C. Silva- Tarouca 
44—45 (Nr. 16) 

13 422; C. Silva-Tarouca 32-34 (Nr. 9) 

14 422; C. Silva-Tarouca 34-36 (Nr. 10) 

15. 422; C. Silva-Tarouca 27-32 (Nr. 8); Jac, 1 Pt nach PL 20, 779—784 


BON L:[CAEL]3; C. Silva-Tarouca 23-24 (Nr.6) [16489] [1652] 
vic [1649] 


Epistula ad vicarios suos; 419 
C. Turner, Ecclesiae Occidentalis Monumenta Iuris Antiquissima L2,3, 
Oxford 1930, 565 


BON II. Papst Bonifatius II. (530—532) [1691] 


Epistula; 531; CO-Araus 2 beigegeben 

C. de Clercq, CC 148A (1963) 66—69 

Jac nach G. Morin, S. Caesarii episcopi Arelatensis opera omnia II, 
Maredsous 1942, 67-70 


BON IV. Papst Bonifatius IV. (608—615) [1724] 


Epistula 2; 613 

W. Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 453-456 

| vgl LI-D A 40 — C 45 — V 46; A 39 — C 44 — V 45; benützt 
GR-M Ev 17 
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BON V. - BRAU ep 21 








BON V. Papst Bonifatius V. (619-625) [1725] 


3 Briefe bei BED hist 2,8. 10. 11; die beiden letzten vielleicht von HON I. 
B.Colgrave, R. A. B. Mynors, Bede's Ecclesiastical History of the 
English People, Oxford 1969, 158-160. 166—174; Brief 3 in Eph nach 
C. Plummer, Venerabilis Baedae opera historica I, Oxford 1896, 104—106 


BRAU Braulio, Bischof von Saragossa (f 651) 


Aem [1231] 


Vita S. Aemiliani; um 636 

I. Cazzaniga, Bolletino del Comitato per la preparazione dell'Edizione 
Nazionale dei Classici Greci e Latini N.S. 3 (1955) 7-44; verglichen ist 
A. Crugnola, Acme 13 (1960) 219—243 


ep [1230] 


Epistulae 
L. Riesco Terrero, Epistolario de San Braulio, Sevilla 1975 — Filosofía y 
Letras 31 
Gn, Eph, Phil, Col, 1 Th, 1 Tm, Jac, 1 Pt, 1 Jo nach J. Madoz, Epistolario 
de S.Braulio de Zaragoza, Madrid 1941 - Biblioteca de antiguos 
escritores cristianos espafboles 1 

1-8 auch vor IS ety [1186] 
— ISep 3; IS an BRAU; um 610/5 
p — IS ep 2; IS an BRAU; um 615/8 
3 — [IS] ep 10; BRAU an IS; 625 
4 -— IS ep 11; IS an BRAU; um 631/2 
2 
6 
7 


— 


— [IS] ep. 12; BRAU an IS; 632 
- JS ep 13; IS an BRAU; 633 


IS an BRAU 
8 — I8wepo:ISen BRAU;:631 
9-10 631/2 
11 an TA; um 632 
12 um 632 
13-14 640/5 
15 um 633 
16-17 633/4 
18 634/5 
19-20 635/8 


2l im Namen des CO-Tol 6 an HON I.; 638; Eph, Phil, 1 Tm, 1 Pt 
nach C.H. Lynch, P. Galindo, San Braulio obispo de Zaragoza 
(631—651), su vida y sus obras, Madrid 1950, 362-365 
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BRAU ep 22 - Jud 





25 641 

234 641/6 

22 642/6 

26 Abt Aemilianus von Toledo an BRAU; 642/6 
27-30 642/6 

3l 646 

92 Konig Chindasvinth an BRAU; 646 
33 646 

34 646/7 

35 — EUGE-T ep 1; 647 

36 — [EUGE-T] ep 2; 647 

37 640 

38 649/5] 

39 Kónig Reccesvinth an BRAU; 649/51 
40 649/5] 


4] Kónig Reccesvinth an BRAU; 649/51 

41a Fragment eines Briefes von TA an BRAU; 649/50 
42 an TA ; 649/50 

43 FRU an BRAU;: 651 

44 an FRU; 651 


epit [12149] 


Epitaphium Leandri Isidori et Florentinae; vielleicht echt 
J.Vives, Inscriptiones cristianas de la Espafía romana y visigoda, 
Barcelona 1942, 80-81 


Is [1206?] 
(P)renotatio librorum divi Isidori 

PL 82, 65-68 

Jud [1233] 


Confessio vel professio Iudaeorum civitatis Toletanae 
F. Fita, La Ciudad de Dios 4 (1870) 189-201 [PLS 4, 1664-1667] 


Von BRAU ist auch HYM Sp 87 [1232] und vielleicht IS syn 1,1—2 (der 
erste Prolog [1203?]) und PS-AU $188 [1185], wozu PS-AU s Cai II,64 — s 
Cas L,177 zu vergleichen ist. Siehe auch CO-Tol 6 [12339] 
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PS-BRAU - CAE bre 





PS-BRAU  Pseudo-Braulio 


Vinc [2074] 
Passio Ss. Vincentii, Sabinae et Christetae; Spanien, 7. Jh 


A.Fábrega Grau, Pasionario Hispánico IL, Madrid/Barcelona 1955, 
358-363 


[BREN] Brendan (Brenainn), Abt von Clonfert [1138] 
(f zwischen 577 und 583) 


Oratio sancti Brandani; nicht von BREN, Mitte des 8. Jh 

P. Salmon, CCcm 47 (1977) 1-21; zwei Kurzrezensionen 2231 

Eph, Col, Jac als echt zitiert nach P. F. Moran, Acta S. Brendani, Dublin 
135025271594 


Brev. Goth. Breviarium Gothicum 


Es wird nur einiges angeführt: interessante Texte in Antiphonen und 
Responsorien, soweit sie nicht in ANT-M stehen, und in Orationen, die 
nicht durch ORA Vis belegt sind, sowie im kritischen Apparat wichtige 
seltene Lesarten in den Lesungen 

PL 86 


BUL .Bulgar, comes Septimaniae [1297] 


Epistulae 1-6 (- Gundlach 11-16 — Gil 10-15); 610—612 
W.Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 677—685 

auDer Gn, Eph ist verglichen J. Gil, Miscellanea Wisigothica, Sevilla 1972 
— Filosofia y Letras 15, 30-43 


CAE Caesarius, Bischof von Arles (t 542) 


Expositio de Apocalypsi S. Iohannis; Exzerpte aus TY und VICn 

G. Morin, S. Caesarii episcopi Arelatensis opera omnia II, Maredsous 
1942, 209—277; dazu ist die Handschrift K verglichen — Kassel, 
Landesbibliothek Theol. Oct. 5 


bre [1015] 


Breviarium adversus haereticos; benützt PS-VIG Var, berührt sich mit 
PS-FAU fi und PS-AU te 

G. Morin, S. Caesarii episcopi Arelatensis opera omnia II, Maredsous 
1942, 180—208 
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CAE Cae - mon 





Cae [1010] — [1011] 


Epistulae 3 ad Caesariam eiüsque congregationem 

G. Morin, S. Caesarii episcopi Arelatensis opera omnia II, Maredsous 

1942, 129-148 

| unecht, nicht vor dem 7. Jh; benützt HI ep 22, GR-M Jb, PEL Dem 
10 

3 [1011] unecht 


ep [10179] 


Epistulae 
G. Morin, S. Caesarii episcopi Arelatensis opera omnia II, Maredsous 
1942, 1-32 
I —UOENISDI55- 518 
2 -vAVISSD II: 50248 
3 — [RUR] app 7; kurz nach 506 
4 v RR 33 
S NERO S 
op —STNLI-—IcCOPABROSOIS 
7 SNSYM I5 — COPE-OARE26 Lr 27. 315 
8 — SYM 16 2 COL-AR 28 4 29; 514 
9 Fragment eines Briefes von HOR an CAE; 514 
10 2 HOR 9 - COL-AR 30; 515 
UT SSPBLIV.l1 —'COLD AR 3 
(12 — JO II. 4 — COL-AR 32) 
(03 —JO'TIL 5«s GOL-AR: $5) 

14 — COL-AR 34-35 — JO II. 6 - Canones, die JO II. mitschickte 4- 
Canones, die CAE hinzufügte -- Schreiben des CAE; 534; C. de 
Clercq, CC 148A (1963) 87-89 (JO II. 6), 89-96 (CAE ep 14) 

15 — AGA 6 — COL-AR 36; 535 

(16 2 AGA 7 2 COL-AR 37) 
17 2 VIG-Pep3 — COLSANR. 383598 


l 


br [1013] 


Quid domnus Caesarius senserit contra eos qui dicunt quare aliis det 
Deus gratiam, aliis non det 

G. Morin, S. Caesarii episcopi Arelatensis opera omnia II, Maredsous 
1942, 159—164 [PLS 4, 528—532] 


mon [1012] 


Regula monachorum ; 499 
G. Morin, S. Caesarii episcopi Arelatensis opera omnia II, Maredsous 
1942, 149-155 
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CAEs1-32 





S 


Sermones 





[1008] 


G. Morin, S. Caesarii episcopi Arelatensis opera omnia I: Sermones seu 
Admonitiones, Maredsous 1937 [CC 103-104 (1953)]. Morin unterschei- 
det 3 Klassen: I Sermones, die ganz oder fast ganz von CAE formuliert 
sind; II Sermones, in denen CAE Quellen ausschreibt ; III Sermones, die 
CAE fast vollstándig mit wenigen eigenen Zutaten übernommen hat 


1 


I; zitiert HI ep 52 und RUF Cl ep; gemeinsame Stellen mit 
CAE s 230; n. 5 eine Stelle gemeinsam mit [FAU-R] s 27; 
auDer Phil, Col, 1 Tm, Jac, 1 Pt, 1 Jo ist verglichen M.- 
J. Delage, SC 175 (1971) 218—276, die erstmals die Handschrift 
B benützt 

I 

III; eine freiere Form von PS-AM Ath [167] [2295] 

I " 

III; 2 M-Ga 62-65; vgl. EUS-G h 10,1. 6 

II; n. 1 benützt PS-AM Ath; n. 3 Berührungen mit M-Fr 17; 
wird benützt von AN Casp 10 

III; das gleiche Material in EUS-G h 18 19 22 

I 

I; benützt von PIR 

I 

I; in n. 1 eine gemeinsame Stelle mit PS-EPH di 2 [1145] 
[4090A] 

I; benützt AU 

II; benützt AU 

I 

III; exzerpiert FAS Mor, vgl. CAE s 36,7; 54,2; 82,2; einzelne 
Sátze aus [FAS] Casp und AU Ps 102,16 

III; aufer Anfang und SchluD aus einer verlorenen Predigt des 
AU entnommen (— [AU] s 385) 

I 

I; n. 5 benützt AU s 350,3, vgl. CAE s 29,1—2 

II; besonders n. 2-3 aus einer verlorenen Schrift des AU 

I 

I; n. 2-4 wird exzerpiert in CAE s 160A 

I; n. 2 benützt SALV eccl 3,50, vgl. CAE s 31,4; auch PET-C s 
8 ist benützt, vgl. CAE s 29 und 199 

II; n. 2 benützt AU s 36,9; n. 3 exzerpiert AU s 82,7 

I; n. 1-2 benützt AU s 350,3, vgl. CAE s 23,5; auch PET-C s 8 
ist benützt, vgl. CAE s 27 und 199 

I 

I; Cento des CAE, besonders n. 2 aus fremder Quelle; n. 4 
benützt SALV eccl 3,50, vgl. CAE s 27,2 

I 


22] 


CAE s 33 — 82 
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I; n. 1-3 (136,20 — 139,10) wie CAE s Lem 2 (Zeile 47—66) (vgl. 
auch [CAE] 16; PL 67, 1079A) aus PS-AU s Del, den auch PS- 
AU s Mai 73 benützt; wohl Vorlage für PS-MAX s 26 

I 

I; benützt AU, besonders AU s 50 in n. 3-4 

I; n. 2 benützt PEL Dem S, vgl. CAE s 90,4 und 91,6; n. 7 
benützt FAS Mor, vgl. CAE s 20,1; 54,2; 82,2; zu n. 8 (154,2 bis 
5) vgl. CAE s 174,2 

I; n. 4 eine Stelle aus PEL Dem 10 

I; benützt AU 

I; n. Il benützt AU s 114 

I 

I; in n. 6 eine Stelle aus AU Ps 128,9 

I;in n. 3 ist AU Ps 131,26 benützt 

I 

I; n. 2 benützt FAS Mor, vgl. CAE s 20,1; 36,7; 82,2 

I 

I; nur im Mittelteil von s 55 verschieden, aber ebenfalls von 
CAE 

I; teilweise ist eine Quelle, vielleicht FAU-R oder SEDA, 
benützt; ein Satz in n. 3 (240,13) auch CAE s 66,3; 167,8; 
206,3 und EUS-G h 6 

I; n. 4 aus einer Quelle, die mit EUS-G verwandt ist, vielleicht 
SEDA ; zu einigen Stellen vgl. ELI s 

II; n. 1-4 (244,19 — 246, 29) auch EUS-G h 4,5-7, vgl. h 44,7-8 
und 60,8. 10 

I; n.3 benützt PEL Dem 25, vgl. CAE s 121,6 

I; verwandt mit CAE s 63 

I 

III; wohl aus FAU-R übernommen 

III; benützt [AU] s 393 oder die gleiche Quelle, vgl. auch CAE 
s 60 

I 

I 

I; in n. ! eine Parallele zu EUS-G h 45,4; in n. 3 ein Satz auch 
CAE s 56,3; 167,8; 206,3; EUS-G h 6 

I 

I; benützt AU, FAU-R ep 6 oder 9 

II; n. 1-2 fast ganz aus QU bar 2; um 508 

I;n. 1-2 benützt MAX s Mu 17,23, n.2auch MAX s Mu 18,2 
I; [1152] nicht von Ephrem [4091] 

I 

I; [1152] nicht von Ephrem [4129] 

I 


I; n. 2 benützt FAS Mor, vgl. CAE s 20,1; 36,7; 542; n.3 
(325,4—8) benützt PEL Dem 30 


CAE s 83 - 130 





83 I; benützt RUF Gn 4 

84 I; von CAE kompiliert aus FAU-R? 

85-88 I 

89 I; benützt AM Jos 14 und wird benützt von M-Bo 168 und IS 
Gn 

90 II; zusammengestellt aus PEL Dem 5, vgl. CAE s 36,2; 91,6; 
238,3; AU s 343, PEL Dem 18 und CY ze 7-9 

9] I; n. 6 eine Stelle aus PEL Dem 5, vgl. CAE s 36,2 und 90,4 

92 II; fast ganz aus AM Jos 22-27 

(93 in Gn, 1 Pt; — CHRO s 24) 

94 II; benützt RUF Ex 1,4-5 

95 I; benützt frei RUF Ex 4 

96 I; benützt frei AU s 7 

97 IT; benützt*RÜUF*Ex-3 5:6 

98 I 

99 II; n. 1-2 aus RUF Ex 4,6-7 

100 II; benützt AU s 8 

100A III; eine andere Rezension, benützt AU s 8 und 9 

101 I 

102 II; benützt RUF Ex 7 

103 II; benützt RUF Ex 11 

104 I 

105 III; aus RUF Lv 16 

106 III; aus GR-I tr 11 

107 I; benützt GR-I tr 11 

108 II; vieles aus RUF Nm 8 

109 I; einzelne Stellen aus AU s 9,1], RUF Nm 8 

110 III; aus RUF Nm 9 

THMT III; aus RUF Nm 9,7-9 

n I 

113 III; aus RUF Nm 13 14 15 

114 I; in n. 6 wird AU s 343,9-10 benützt 

115 I; n. 5-6 benützt MAX s Mu 93 und n. 6 MAX s Mu 94 

116 I; benützt RUF Jos 1,3-7 

IU 7j II; n. 1-5 aus AM sp 1,1-11 

118 III; (2 [AU]s 364) von CAE aus einer verlorenen Predigt des 
AU zusammengestellt 

119 I; n. 1-3 fast ganz aus PAU-N ep 23,16-18 

120 I; benützt PAU-N ep 23,10-14 

121 I; n. 6 benützt PEL Dem 25, vgl. CAE s 59,3 

122 I 

123 II; n. 2-4 aus QU hae 6,18—36 

124 I; n. 2 benützt AU s 11,2 

125 I 

126 I; benützt GR-I tr 15 

127-130 I 
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CAE s 131 - 169 





131 
152 
133 
134 
135 





III; n. 1-3 (516,12 — 518,2) aus [CHRY] IL.1258, vgl. [4615] 
II; benützt AU Ps 97,5-6 

II; benützt AU Ps 49,27-30 

II; benützt AU Ps 50,1-8 

III; aus AU Ps 75,16; 83,3-4 

I; benützt AU Ps 103 s 3-4 

II; benützt AU 1 Jo 10 

III; aus AU s 37 

II; benützt AU s 37 

III; zum gróBten Teil aus AU s 178,7-11 

III; aus AU s 311,9-14 

III; (2 [AU] s 44) aus einer verlorenen Predigt des AU von 
CAE zusammengestellt; benützt AU s 9 

III; aus PS-AU s Mai 97 (Ephrem), vgl. [4082] 

III; aus der Quelle, die in anderer Rezension in PS-AU s Cai 
IL46 — s Cas L,158 vorliegt 

III; (2 [AU] s 387) aus einer verlorenen Predigt des AU 

I 


III; benützt AU s 59 

I 

I; benützt teilweise AU 

I; in n. 2 wird CY mort 26 benützt 

I; nur bei BEN-A (920—924); n. 1 das gleiche Material wie 
EUS-G h 52; in n.3 eine unbekannte Quelle benützt 

III; aus AU s 85,1-3. 6 

I; benützt AU Ps 39,28 

I 

III; andere Rezension von s 158, interpoliert aus PS-AU s Mai 
3 

II; benützt AU s 96 

I 

III; andere Rezension von s 160 anhand von CAE s 26 

I; dritte Rezension von s 160 anhand von PS-AU s 97, 
besonders n. 4; wohl nicht echt 

II; benützt AU q Ev 2,19 

III; aus AU s 254 

II; benützt AU q Ev 2,33 

III; aus einer verlorenen Predigt des AU 

III; benützt AU q Ev 2,38 

I 

III; das gleiche Material EUS-G h 6; vgl. auch CAE s 206, zu 
den letzten Zeilen auBerdem CAE s 56,3 (240,1—3) und 66,3 
(271,28-29) 

II; n. 1-5 — [FAU-R] s 7 zweiter Teil (249,17 — 252,17); das 
gleiche Material EUS-G h 5 

I 


CAE s 170 — 205 





205 


III; aus unbekannter Quelle 

I 

Il; benützt AU s 136 

II; (— [AU] s 368) aus einer verlorenen Predigt des AU 

III; n. 1 aus PS-AU s97; zu dem kurzen SchluB n. 2vgl. CAE s 
36,8 (154,2-5); wohl nicht echt 

II; n. 1-3 aus AU s 247,23; n. 4 aus einer afrikanischen 
Quelle, vielleicht QU 

I; benützt AU s 149,3-10 

II; benützt AU s 151,5-8 

II; n. 1-3 aus unbekannter Quelle 

T 

II; benützt AU Ps 25 en 2,2-5 

II; Bearbeitung von AU s 167 

I; benützt AU 

II; Bearbeitung von AU s 178,1—6 

I; n. 1-3 aus unbekannter Quelle 

II; Bearbeitung von AU s 211,1-4 

I; benützt AU 1 Jo 10 

I; n. 223 benützt MAX s Mu 60,1—2; eine Bearbeitung ist AN 
luo? 

I 

II; n. 1-3 das gleiche Material CAE s 197 und EUS-G h 45; 
daneben auch AU benützt 

— SEDA s 1 [1005]) 

III; wohl nicht von CAE; aus PS-AU s Mai 112,2 

I; n. 1-2 wird eine unbekannte Quelle benützt ; 3 Stellen zitiert 
bei IS off 1,41 

I; in n. 1l ist eine Quelle, vielleicht SEDA, benützt 

I; benützt vielleicht SEDA ; n. 2-3 auch in PS-AU s 135,5 
III; Bearbeitung von AU s 203 

I; zu n. 1-3 vgl. CAE s Et 1,1-2. 4 

II; das gleiche Material CAE s 189 und EUS-G h 45 

I 

I; benützt PET-C s 8, vgl. CAE s 27 und 29; wird benützt von 
AN h Tol 14 

I; in n. 1 eine Stelle aus AU s 216,1; in n. 5 aus AU s 216,7 
I; — erster Teil von CAE s Et 2 

I; in n. 2 eine Stelle aus AU Ps 33 s 1,6; auch in n. 3 ist eine 
Quelle benützt 

III; Material weitgehend wie EUS-G 

II, aber besser zu I; n. 1-2 — erster Teil von PS-AU s Liv 5; n. 
] benützt MAX s Mu 53; wird benützt von PS-AU s Mai 115; 
dieser Sermo (PS-AU s 168) diente für die Fálschung [MAX]s 
33 

II; n. 1 benützt AU s 256,1, n. 2-4 AU s 228,12 
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CAE s 206 — 238 
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207-208 
209 
210 


211 


212 
213 
214 
215 


216 


ZI 
218 


219 


220 


221 
222 
223-225 
226 
221—229 
230 


221] 
232 


238 


234—237 
238 
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II; n.1 benützt AU Ps 148,1-2; n.2-3 das gleiche Material 
EUS-G h 6,6. 8, vgl. CAE s 167 sowie s 56,3 und 66,3 

li 

I; n. 1-2 benützt FAU-R ep 5 

III; Bearbeitung von AU s 261, eine Stelle in n.2 aus AU s 
351,1; n. 1-3 benützt von PS-AU s Mai 157, n. 1 auferdem von 
PS-AU s Ver 3 

II; Vorlage war eine verlorene Predigt des FAU-R ; zu n. 1-3 ist 
die von J. Lemarié, RB 88 (1978) 95-96, edierte Kompilation 
berücksichtigt 

II; zu n. 1 vgl. PS-AU te, sonst ist FAU-R sp 1,6-8 benützt 
II; benützt FAU-R sp 1,8 

I; bis Zeile 18 — CAE s 215,1 aus einer unbekannten Quelle 
I; n. l auch am Anfang von CAE s 214, aus einer unbekannten 
Quelle; n. 1-2 auch angehángt an MAX s Mu 4 in der Form 
[MAX] s 70 

II; Cento aus AU s 289,23. 5, MAX s Mu 642 und dem 
Material von EUS-G h 31; eine andere Rezension ist AN s Le 
6 [860], wo noch weitere Stücke aus AU s 289,2 und dem 
Material von EUS-G h 31 eingeschoben sind 

II; weithin das gleiche Material wie EUS-G h 30 

II; benützt eine unbekannte Quelle, für einzelne Stellen auch 
AM vg 3,29 und AU s 94A 

II; n. 1 aus unbekannter Quelle, wenn auch nicht MAX, wie 
G. Morin meinte; in n. 2 eine gemeinsame Stelle mit CAE s 
220,3; übernommen von PS-AU s 210 

II; n. 1-2 aus AU s 49,10-11; in n. 3 eine gemeinsame Stelle 
mit CAE s 219,2 

II; der gróBte Teil aus AU s 49,5—7 

II; Vorlage war AU s 48,7-8, zu n. 1 vgl. EUS-G h 11,2-3 

I 

II; (7 [AU] s 333) n. 1-5 von AU, n. 6-7 von CAE zugefügt 
I 

I; gemeinsame Stellen mit CAE s 1; benützt LEO ep 41 — 
COL-AR 11 

II; aus AU s 339 n. 1-2. 4 

II; (7 [AU] s 340) Bearbeitung einer verlorenen Predigt des 
AU 

I; ursprünglich ein Brief an den Abt Aregius vielleicht von 
Blanzac (Diózese Angouléme) 

I 

I; n. 3 benützt PEL Dem 5, vgl. CAE s 90 


CAE s app - s Vi 





S app 


Die Stücke, die G. Morin im Anhang (Initia et censura sermonum) edierte 
G. Morin, S. Caesarii episcopi Arelatensis opera omnia I, Maredsous 
1937, 913-938 [CC 104 (1953) 962-990] 

926 Stück 15 — CAEs Et 5 

929 Stück 3 — EUS-G h 16 

930, Zeile 10—16 gehórt zu CU-L pae pr 


s Et 


Von R. Étaix edierte Sermones 

1-2 R. Étaix, Revue des études augustiniennes 11 (1965) 10—12 [PLS 4, 
520—522] 

l zu n. 1-2. 4 vgl. CAE s 196,13 

2 n. 1-- CAE s 201 

3 R. Étaix, RB 75 (1965) 204-210 [PLS 4, 1930-1935]; benützt AU 
s 259 

4-5  R. Étaix, in: Corona Gratiarum (Festschrift E. Dekkers), Brügge 
1975 — Instrumenta Patristica 10, 219—220. 223-227 


4 ist nur ein kleines Fragment 
5 benützt AU Jo 49 
6 R. Etaix, Revue des études augustiniennes 24 (1978) 273-275; wird 


benützt von PS-AU s Ver 3,1—5 


s Flo 


Ein Sermo aus dem Homiliar von Fleury ; zum gróBten Teil aus AU ci 12 
R. Grégoire, PLS 4, 1903-1910 


s Lem 


Von J. Lemarié edierte Sermones 

J. Lemarié, RB 88 (1978) 98-108 

1 p. 98-99; Anfang und SchluB nicht erhalten 

2 p. 103-105; Fragment; Zeile 47-66 wie CAE s 33,1-3 (vgl. auch 
[CAE] 16; PL 67, 1079A) aus PS-AU s Del, den auch PS-AU s Mai 
73 benützt 

3 p. 107-108; Fragment 


s Vi [1008*] 


Ein von A. M. Giorgetti Vichi edierter Sermo 
A. M. Giorgetti Vichi, Accademie e biblioteche d'Italia 21 (1953) 335—342 
[PLS 4, 516—518] 
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CAE sent — [CAE] 





sent 


Sententiae sanctorum patrum; 531 als Beigabe zu CO-Araus 
C. de Clercq, CC 148A (1963) 69—76 


test [1017] 


Testamentum S. Caesarii 
G. Morin, S. Caesarii episcopi Arelatensis opera omnia II, Maredsous 
1942, 283—289 


tri [1014] 


De mysterio S. Trinitatis 
G. Morin, S. Caesarii episcopi Arelatensis opera omnia II, Maredsous 
1942, 164—180 [PLS 4, 532-545] 


vg [1009] 


Statuta sanctarum virginum ; seit 512, der endgültige Text 534; benützt 
[AU] reg II -4- III, wird benützt von BEN-N 

G. Morin, S. Caesarii episcopi Arelatensis opera omnia II, Maredsous 
1942, 99-124 (als Anhang folgen bei Morin HOR 150 und S-Ge V 1607 
1617 1623 1624 1626 [PLS 5, 402-403]) 


Von CAE stammt das Exzerpt [AU] s 40 und wohl [FAU-R] s 13, 
vielleicht auch [COL] in [978] — [1107] 


[CAE] [1019] — [10192] 


Homiliae 1—24 und andere Stücke, unter dem Namen des CAE gedruckt 
PL 67, 1041-1090 
(1-6 8-10 21-24 — EUS-G h) 
(7 - EUS-G s 6) 
(11 12 14 19 — CAE s) 
(13 (1075) als [CAE] zitiert in Jac; — CU-L prae pr) 
(IS BExzerpt/ats CY 1e 3:152) 
16 (1078-1079) Materialsammlung des CAE für eine Predigt;vgl. CAE s 
33 und s Lem 2 : 
17 (1079-1081) darin werden AU IS GR-M zitiert, aber einiges erinnert 
sülistisch an CAE 
18 (1081-1082) der zweite Teil wohl aus einer griechischen Vorlage 
(20 «Hh 6) 
(1085-1088 — CAE s 42) 
De viduitate servanda PL 67, 1094-1098: nach G. Morin vielleicht von 
CAE aus PEL oder FAS exzerpiert [10192] 
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PS-CAE — CAEL 





PS-CAE  Pseudo-Caesarius von Arles 


s Et [10176] 


Ein von R. Étaix edierter Sermo; vielleicht echt 
R. Etaix, RB 67 (1957) 6-9 [PLS 4, 518—519] 


CAEa Caesaria, Ábtissin von Arles (6. Jh) [1054] 


Brief an Richild und Radegundis; vor 587 
W. Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 450-453 


ap BEN-A 


Dicta Caesariae bei BEN-A Concordia regularum 25, 14-16 
PE 103, 925-927 


PS-CAEa (Pseudo-Caesaria) eine Abtissin von Arles, [10099] 
vielleicht die jüngere Caesaria 


Fragment aus einem Statut über das Begrábnisrecht in der Klosterkirche 
der Nonnen von Arles 

G. Morin, S. Caesarii episcopi Arelatensis opera omnia II, Maredsous 
1942, 128-129 [PLS 5, 403] 


CAEC  Caecilianus [6513] [8520] 


Interpretatio canonum Concilii Nicaeni Carthagine in Actione prima 
concilii anno 419 habiti prolata (CO-Carth 6); 403/19, benützt RUF Eus 
10,6 

C.H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Monumenta Iuris Antiquissima I, 
1,2, Oxford 1904, 103-142; der griechische Text bei F. Lauchert, Die 
Kanones der wichtigsten altkirchlichen Concilien nebst den Apostoli- 
schen Kanones, Freiburg/Leipzig 1896 [Nachdruck Frankfurt 1961] 37 
bis 43 

Andere Übersetzungen dieser Canones siehe unter ATT Nic, CAN Nic, 
DION-E Nic, RUF Eus 10,6 

Das Begleitschreiben des Cyrill [53865] ist in CO-Carth 6 überliefert 


CAEL Papst Caelestinus I. (422-432) [1650] — [1654] 


Epistulae 
PL 50, 417-558; CO 1,2 2 E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenico- 
rum tom. 1, vol. 2, Berlin 1926 [1624] 
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CAEL 








(1 
2 
3 


2 


22 
29 
24 
25 


Ein 


— AU ep 209, an CAEL) 

— AURSs 4, an CAEL), 

ist von BON I. [1648?] [16529]; C.Silva-Tarouca, Epistularum 
Romanorum Pontificum ad vicarios per Illyricum aliosque episcopos 
Collectio Thessalonicensis, Rom 1937 — Textus et documenta 23, 
23—24 (Nr. 6) [1623] 

[1650] 428; PL 50, 430—436 

[1651] 429; PL 50, 436—437 

CO 142 (12-14); Nestorius an CAEL, Übersetzung, der griechische 
Text ist verloren [5665] — [8634] 

CO 1,2 (14-15); Nestorius an CAEL, Übersetzung, der griechische 
Text ist verloren [5667] — [8635] 

Cyrillus an CAEL, moderne Übersetzung; der griechische Text in 
CO 1,1,5 (10-12) [5310] — [8636]) 

Cyrillus an CAEL, moderne Übersetzung; der griechische Text in 
CO 1,1,7 (171-172) [5311] — [8637] 

[1654] Fragment eines Sermo, überliefert von AR cfl 2,13 

430; CO 1,2 (5-6) [5312] — [8658] 

430; CO 1,2 (2122) [6641] 

430; CO 1,2 (7-12) 2 CO 4,1 (155-159) [8639]; n. 5 benützt von 
[THr I.] 3; ein Exzerpt aus n. 7 in CO 2,2 N (41,30—35) bei Nestorius 
[5951,11] 

430; CO 1,2 (15-20) [8640]; ein Exzerpt aus n. 6—7 in CO 2,2 N (41, 
38 — 42,4) bei Nestorius [5951,12]; n.9 benützt von [THr I.] 3 

— SCY:[CAEL] 15; Nestorius an CAEL, der griechische Text ist 
nicht erhalten [5670] — [8658] 

431; CO 1,2 (26-27) [8715] 

481. C0991.2 (25,1—15) [8713] 

431; CO 1,2 (22-24) [8710] n. 1 

431; CO 1,2 (25,16—26,10) [8714] 

CO 1,2 (85-88); Konzil von Ephesus an CAEL, die Übersetzung ist 
mit wenigen Korrekturen übernommen aus der Collectio Turonensis 
— Tin RUS:CO 1,3 (169—173); der griechische Text in CO 1,1,3 (5 bis 
9) [8719] 

[1652] 431; n. 1—3 sind echt PL 50, 528-530; daran ist als n. 4-15 
angehángt PROS auc, was schon bei PET-D belegt ist; n. 2 zitiert von 
VINC com 

432; CO 1,2 (98-101) [8784] 

432; CO 1,2 (88—90) [8781] 

432; CO 1,2 (90—91) [8782] 

432; CO 1,2 (91-98) [8783] 


weiterer Brief an Flavian von Philippi ist nur griechisch erhalten 


[1653] [8785] 
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Caelestius - CAN Ant 





Caelestius Freund des Pelagius, wohl aus Afrika gebürtig (t nach 431) 


ap AU Chr [768] 
Zitate bei AU Chr aus dem Libellus fidei an ZO, der bis auf die Zusátze 
des Caelestius mit PEL fi identisch ist; 417 


ap AU gest 
Zitate bei AU gest aus dem Liber Caelestii; vor 415 


ap AU pec 
Zitate bei AU pec, wohl aus dem Libellus brevissimus 


ap AU perf [767] 
Zitate bei AU perf aus den Definitiones; spátestens 415 


Vielleicht von Caelestius stammt PS-HI Rm, 1 Cor... [759] — [952]; 
unsicher ist die Zuweisung von PS-HI ep 42 [633] [7709], hóchst 
unwahrscheinlich die von PS-HI ep 40 — PS-CY ep 4 [769] — [64], 
unmóglich die von PS-CY sng [770] — [62] 


[PS-CAL  Pseudo-Callistus 


Epistulae 2; zitiert in 7 Tn, 1 Pt, 1 Jo 
P. Hinschius, Decretales Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 135—143] 


CAN Canones 


Anc [8501] — [8502] 


Concilii Ancyrani 314; verschiedene Übersetzungen 

C. H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Monumenta Iuris Antiquissima II, 
1, Oxford 1907; der griechische Text bei F. Lauchert, Die Kanones der 
wichtigsten altkirchlichen Concilien nebst den Apostolischen Kanones, 
Freiburg/Leipzig 1896 [Nachdruck Frankfurt 1961] 29-34 

G Interpretatio Gallica; Turner 3-11 

Is Interpretatio quae dicitur Isidori; Turner 32. 36—42. 48—50. 54-114 
P Interpretatio Prisca; Turner 18—27. 32 

Andere Übersetzungen siehe DION-E Anc und MART can 


Ant [5535] — [6536] 


Concilii Antiocheni ; 328; verschiedene Übersetzungen 

C. H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Monumenta [Iuris Antiquissima II, 
2, Oxford 1913, 218-318; der griechische Text bei F.Lauchert, Die 
Kanones der wichtigsten altkirchlichen Concilien nebst den Apostoli- 
schen Kanones, Freiburg/Leipzig 1896 [Nachdruck Frankfurt 1961] 43 
bis 50 


291 


CAN Ant — Hib 





Is Interpretatio quae dicitur Isidori 
P Interpretatio Prisca , 
Andere Übersetzungen siehe DION-E Ant und MART can 


Ap 


Fragmente einer Übersetzung der sogenannten Apostolischen Kirchen- 
ordnung, deren zweiter Teil die Apostolica Traditio des Hippolyt ist; 
wohl um 400 übersetzt, nicht von MAXn 

E. Tidner, Texte und Untersuchungen 75, Berlin 1963, 105-150 (mit den 
griechischen Fragmenten) 


Const [8600] — [8601] 


Concilii Constantinopolitani 381; verschiedene Übersetzungen 

C. H. Turner, Ecclesiae Orientalis Monumenta Iuris Antiquissima II, 3, 
Oxford 1939, 401—431. 433-464; der griechische Text bei F. Lauchert, 
Die Kanones der wichtigsten altkirchlichen Concilien nebst den Aposto- 
lischen Kanones, Freiburg/Leipzig 1896 [Nachdruck Frankfurt 1961] 84 
bis 85 

Das Symbol mit dem griechischen Text [$599] bei G.L.Dosetti, Il 
simbolo di Nicea e di Costantinopoli. Edizione critica, Rom 1967 — Testi 
di ricerche di Scienze religiose 2, 244—251 

Is Interpretatio quae dicitur Isidori 

P Interpretatio Prisca 

Die Canones 5-6 sind die beiden des Konzils von 382 [8603] 

Andere Übersetzungen siehe DION-E Const 


Gang [8553] — [8554] 


Concilii Gangrensis 340/1; verschiedene Übersetzungen 

C. H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Monumenta Iuris Antiquissima II, 
2, Oxford 1913; der griechische Text bei F. Lauchert, Die Kanones der 
wichtigsten altkirchlichen Concilien nebst den Apostolischen Kanones, 
Freiburg/Leipzig 1896 [Nachdruck Frankfurt 1961] 79-83 

G Interpretatio Gallica mit CAN Hisp; Turner 147-149 

Is Interpretatio quae dicitur Isidori; Turner 161—214 

P Interpretatio Prisca; Turner 150—160 

Andere Übersetzungen siehe DION-E Gang und MART can 


Hib [1794] 
Collectio canonum Hibernensis; zusammengestellt von Rubin Mac 
Connadh und Cu-Chuimne; erste Hálfte des 8. Jh 

H. Wasserschleben, Die irische Kanonensammlung, ?Leipzig 1885 [Neu- 
druck Aalen 1966] 

Von Cu-Chuimne stammt HYM Hib 233 [17949] 
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Hisp [1789] 


Epitome Hispana; kanonistische Sammlung, Spanien, Anfang des 7. Jh 
G. Martínez Diez, El Epitome Hispánico, Comillas 1962 

Weitere Sammlungen, deren früheste die Excerpta canonum aus der 
zweiten Hálfte des 7. Jh sind, werden nur gelegentlich berücksichtigt 
G.Martinez Díez, La Colección canónica Hispana I. Estudio, II. 
Colecciones derivadas, Madrid 1966-1976 


Laod [8607] 
Concilii Laodiceni; Ende des 4. Jh; die fálschlich nach Isidor benannte 
Übersetzung 


C. H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Monumenta Iuris Antiquissima II, 
3, Oxford 1939, 326—392 
Andere Übersetzungen siehe DION-E Laod und MART can 


Neoc [8504] — [8505] 


Concilii Neocaesariensis 319?; verschiedene Übersetzungen 

C. H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Monumenta Iuris Antiquissima II, 
l1, Oxford 1907; der griechische Text bei F. Lauchert, Die Kanones der 
wichtigsten altkirchlichen Concilien nebst den Apostolischen Kanones, 
Freiburg/Leipzig 1896 [Nachdruck Frankfurt 1961] 35-36 

G Interpretatio Gallica; Turner 12-15 

Is [Interpretatio quae dicitur Isidori; Turner 44—46. 52. 116—140 

P Interpretatio Prisca; Turner 28-32 

Andere Übersetzungen siehe DION-E Neoc und MART can 


Nic [8513] [8516] [8520] 


Concilii Nicaeni 325; verschiedene Übersetzungen 

C. H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Monumenta Iuris Antiquissima I, 

1,2, Oxford 1904; der griechische Text bei F. Lauchert, Die Kanones der 

wichtigsten altkirchlichen Concilien nebst den Apostolischen Kanones, 

Freiburg/Leipzig 1896 [Nachdruck Frankfurt 1961] 37-43 

Das Symbol mit dem griechischen Text [2720,5] — [8512] bei 

G. L. Dosetti, Il simbolo di Nicea e di Costantinopoli. Edizione critica, 

Rom 1967 — Testi e ricerche di Scienze religiose 2, 226—241 

F Fragmentum Frisingense; Turner 278-280 

G Interpretatio Gallica; 4. Jh?; Turner 164—238 

H Interpretatio Gallo-Hispana; 5. Jh auf Grund von CAN Nic G und 
RUF; Turner 174—238 

Ing Interpretatio Codicis Ingilrami; 4.Jh, Rom oder Italien; Turner 
103-141 
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Is Interpretatio quae dicitur Isidori; Rom, 419/51; Vorlage für DION- 
E Nic; Turner 153—243, 

P [Interpretatio Prisca; 5./6. Jh auf Grund von ATT und CAN Nic Ing; 
Turner 103-143 

Die nomina episcoporum in den einzelnen Übersetzungen bei Turner 35- 

102 [8516] 

Andere Übersetzungen siehe ATT Nic, CAEC, DION-E Nic, MART 

can, RUF Eus 10,6 


Serd [539] [8570] — [8571] 


Concilii Serdicensis 343; der authentische lateinische Text 

C.H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Monumenta Iuris Antiquissima I, 

2.3, Oxford 1930, 441—486. 546—558 (Bischofsliste) 

O eine Rückübersetzung aus dem Griechischen; Turner 489-53] 

t eine Textform, die authentischen Text und Übersetzung mischt; 
Turner 489—531 


Theo 


Sylloge Alexandrina in der Collectio Theodosii Diaconi 
C. H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Monumenta Turis Antiquissima I, 
2,4, Oxford 1939, 629—671 

| ist CAEC (Handschrift O bei Turner) 

2 Brief des Konzils von Nicaea an die Kirche von Alexandrien [27/20,4] 
— [8515]; Übersetzung; H.-G.Opitz, Athanasius Werke 3,1, 
Berlin/Leipzig 1934, 47—51 (Urkunde 23); eine andere Übersetzung in 
CAr hist 2,12 

3 Brief des Kaisers Konstantin [220,6] — [8517]; Übersetzung; H.-G. 
Opitz, Athanasius' Werke 3,1, Berlin/Leipzig 1934, 52-54 (Urkunde 
25); eine andere Übersetzung ist JUSn:CO 4, (101) 

4 Edikt des Kaisers Konstantin gegen Arius [2047] — [2120,7] — 
[$519]; der Text bei Theodosius (0) ist sicher Übersetzung [2041a], 
der andere lateinische Text ist vielleicht authentisch [20415]; H.- 
G. Opitz, Athanasius! Werke 3,1, Berlin/Leipzig 1934, 66-68 (Ur- 
kunde 33); eine andere Übersetzung ist CAr hist 2,15 [2041c] 

5 Brief der àgyptischen Bischófe; Übersetzung, der griechische Text 
nicht erhalten 

7. Symbol der Orientalen-Synode von Serdica 343 [8573] vgl. [2728,10] 
— [8559] und [2728,11] — [8575] und Cyclus paschalis [8574]; 
andere Übersetzung des Symbols als HIL syn 34 und als HIL col 
(68—73); der griechische Text bei HIL col 

8 Brief des Ossius von Córdoba und Protogenes von Serdica [8566]; 
Übersetzung, der griechische Text nicht erhalten 

9 Synodalschreiben von Serdica [2123,4] — [8560]; Übersetzung aus 
dem Griechischen; eine andere Übersetzung ist CAr hist 4,24,2-41 ; 
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der authentische lateinische und der griechische Text ohne die 
Glaubensformel [8561] bei HIL col (103—126), der griechische Text 
der Glaubensformel bei Theodoret, Hist. eccl. 2,8, und hieraus 
übersetzt CAr hist 4,24,42—58 

10 siehe CAN Serd 9 

ll Brief des ATH [27/1] ^ [8567]; Übersetzung, der griechische Text 
nicht erhalten 

12 Brief der Synode von Serdica [8565]; Übersetzung, der griechische 
Text nicht erhalten 

13 Brief des ATH [27/2] — [8568]; Übersetzung, der griechische Text 
nicht erhalten 

14 Historia acephala [27/9]; Übersetzung, der griechische Text nicht 
erhalten 


CAn Johannes Cassianus, Abt in Marseille (T um 435) 


co [512] 


Conlationes Patrum 24; 420-426 

M. Petschenig, CV 13 (1886) 

5 exzerpiert von EUTR 1 

20,8 benützt von CU-L pae pr 

23,2,1 - 23,4,4 übernommen in PS-AU s 102 
235010:] —23:13,3. — PS-AU s 103 

24,9,2-3 übernommen in AN Ptr 5,6 


in [513] 


De institutis coenobiorum et de octo principalium vitiorum remediis libri 
12; 419-426 

M. Petschenig, CV 17 (1888) 1-231 

Eine Epitome der ins Griechische übersetzten Bücher 10—12 siehe [2266], 
daraus kompiliert [NIL] tr 


Ne [514] 


De incarnatione Domini contra Nestorium libri 7; um 430 

M. Petschenig, CV 17 (1888) 233-391 

7,25,2 — ap SCY tri 29 das Fragment eines AM zugeschriebenen Sermo 
in natali Domini [183], vgl. [:MAX] s Mu 61B, PS-AU s 121, PS-AU s Cai 
INO, PS-PEPS Liv 5 


Vielleicht stammt von CAn auch [TY] reg epit 
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CAND Candidus, Arianer (4. Jh), von MAR fingiert 


^ 


Eus [681] [2025] [2045] 


Zwei Briefe, die CAND mit einem Einleitungssatz (— Eus pr) [681] an 

MAR schickt; vor 359 übersetzt 

P. Henry, P. Hadot, CV 83,1 (1971) 49—53 

I [20254] Brief des Arius an Eusebius von Nikomedien; andere 
Übersetzungen sind ARI [20255] und CAr hist 1,15 [2025c]; der 
griechische Text bei H.-G.Opitz, Mtas Werke 3, 
Berlin/Leipzig 1934, 1-3 (Urkunde 1) 

2  [2045a] Brief des Eusebius an Paulinus von Tyrus (ohne den ersten 
Abschnitt); eine andere Übersetzung des ganzen Briefes in CAr hist 
1,16 [20455]; der griechische Text bei H.-G. Opitz, a.a.O. 15-17 
(Urkunde 8) 


gen [680] 


De generatione divina; wohl 359/60 
P. Henry, P. Hadot, CV 83,1 (1971) 1-14 
Phil nach P. Henry, P. Hadot, SC 68 (1960) 106—124 


CAP  Capreolus, Bischof von Karthago (t 437) [397] - [400] 


4 Briefe 

1 an die Synode in Ephesus [397] [8675] n. 11; E. Schwartz, Acta 
Conciliorum Oecumenicorum tom. 1, vol. 2, Berlin 1925-1926, 64 bis 
65; in derselben Rezension bei Schwartz, a.a.O. tom. 1, vol. 3, Berlin 
1929, 81-82; in anderen Rezensionen PL 53, 843-847 und in dem 
Fragment ap FEnd ep 6,6 (PL 53, 925C) 

(2 -— VIT, VIT und Tonantius an CAP [398]) 

3 an VIT und Tonantius [399]; PL 53, 849—858; der erste Teil (849B bis 
854B) nach Schwartz, a.a.O. tom. 2, vol. 3, pars 3, Berlin 1937, p. 
VI-X; Eph, Col nur als CAP zitiert 

4 an Kaiser Theodosius [400], Fragment ap FEnd ep 6,6 (PL 53, 925B) 


CAr Cassiodorus Senator (t nach 580) 


an [897] 


De anima; wohl 538 
J. W. Halporn, CC 96 (1973) 533-575 
Phil, 1 Jo nach J. W. Halporn, Traditio 16 (1960) 67—109 
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ant 


Übersetzung der Antiquitates Iudaicae des Josephus 

F. Blatt, The Latin Josephus I. Introduction and Text, The Antiquities: 
Books I-V, Aarhus/Kopenhagen 1958 — Acta Jutlandica 30,1, Humani- 
stisk Serie 44; zitiert nach Buch und Paragraph; der griechische Text bei 
B. Niese, Flavii losephi opera I-IV, Berlin 1887-1890 [21955]; die 
restlichen 15 Bücher werden bei Vorliegen einer verláDlichen Ausgabe 
berücksichtigt 

Noch nicht benützt für Gn 


Api 


Contra Apionem libri 2; Übersetzung des Josephus 
C. Boysen, CV 37 (1898) 


app [9069] 


Verschiedene kleinere Stücke und Exzerpte: 

De topicis; R. A. B. Mynors, Cassiodori Senatoris Institutiones, Oxford 
1937 — 1961, 164—167 

De quattuor elementis; R. A. B. Mynors, a.a.O. 167-168 

Principia geometricae disciplinae; R. A. B. Mynors, a.a. O. 169—172 

De syllogismis et paralogismis; PL 70, 1192-1195 

De propositionum modis; PL 70, 1195-1196 

Computus anni 562; P. Lehmann, Philologus 71 (1912) 278—289 

Iuli Severiani praecepta artis rhetoricae; C.Halm, Rhetores Latini 
minores, Leipzig 1863, 353-370 

Excerpta de dialecticis locis; vgl. PL 70, 1181-1182 

Excerpta Augustini 

De quattuor ventis; — POE anth 484 

Excerpta Boethii de musica; A. Holder, Die Reichenauer Handschriften 
I, Leipzig 1906, 278—279 

Excerpta Quintiliani de arte rhetorica; C. Halm, Rhetores Latini mino- 
res, Leipzig 1863, 501—504 


chr [899] — [2269] 


Chronica; 519; benützt HI chr und VIC-A 
T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 11 (1894) 121-161 


cpl [903] 


Complexiones in epistulis Apostolorum et Actibus eorum et Apocalypsi; 


um 580 
PL 70, 1319-1418; die Seiten werden nach PL angegeben, der Text wird 
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nach der einzigen Handschrift Verona XXXIX (37), CLA 496 (6./7. Jh), 
zitiert, unter Berücksichtigung der alten Kollation, die Campagnola in 
ein Exemplar der Editio princeps von Maffei eingetragen hat, und von 
T. Stangl, Sitzungsberichte Wien 114 (1887) 405—413; T. Stangl, Cassio- 
doriana, München 1898; T. Stangl, Wochenschrift für klassische Philolo- 
gie 32 (1915) 203-214. 228-240 


Est [904] 


Prologus Hester; zitiert HI Est; Echtheit zweifelhaft 
D. De Bruyne, RB 31 (1914-1919) 230—231 ; (D. De Bruyne», Préfaces de 
la Bible Latine, Namur 1920, 37 (Nr. 12) 


Est epi [904] 


Epilog zu Est; Echtheit zweifelhaft 
A. Mundó, Miscellanea biblica B. Ubach, Montserrat 1953, 168 


frg [898] 


Orationum reliquiae; zitiert nach Seite und Zeile 
L. Traube, MG Auct. Antiquiss. 12 (1894) 465-484 


gen [909] 


Ordo generis Cassiodororum; nach var; erhalten ist nur das von 
A. Holder gefundene Fragment 
A. J. Fridh, CC 96 (1973) V-VI 


hist [899^] vgl. [6028] [6030] [6222] [7502] 


Historia tripartita; redigiert von CAr vor 555 (da von LIB benützt), 
übersetzt von seinen Freunden, besonders EP-SC 

W. Jacob, R. Hanslik, CV 71 (1952) 

Gn nach PL 69, 879-1214 


in [906] 


Institutionum divinarum et humanarum lectionum libri 2; um 560, 
revidiert um 580 

R. A. B. Mynors, Cassiodori Senatoris Institutiones, Oxford 1937 — 
1961, 3-163 
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Or [908] 


De oratione et octo partibus orationis 
PL 70, 1219-1240 


orth [907] 


De orthographia; um 580 
H. Keil, Grammatici Latini 7, Leipzig 1880 [Hildesheim 1961] 143-210 


pr [904] 
Prologus zum Codex grandior mit 3 Einteilungen der Bibel; die 
Einteilungen auch bei CAr in 1,12-14 


H. Quentin, Biblia sacra iuxta Latinam Vulgatam versionem ad codicum 
fidem I. Genesis, Rom 1926, XXI-XXIV [PLS 4, 1387-1390] 


pr fi [905] 


Eine Warnung vor PS-RUF fi 
O. Dobia$-RoZdestvenskaja, Speculum 5 (1930) 31 [PLS 1, 1099] 


Ps [900] 


Expositio Psalmorum; benützt AU HIL HI und andere Quellen; 538/48, 
revidiert in Vivarium 560/70 

M. Adriaen, CC 97—98 (1958) 

Gn, Jac, 1 Pt nach PL 70, 9-1056 


Ps notae [901 ] 


Notae ad Expositionem Psalmorum 
M. Adriaen, CC 97 (1958) 2 


Rm, 1-2 Cor, Gal, Eph, Phil, Col, 1-2 Th, 1-2 Tm, Tt, Phim [902] 


Expositio in Epistulas S. Pauli; Überarbeitung von PEL Rm, 1-2 Cor ..., 
um 575; von CAr ist nur Rm, der Rest von seinen Schülern 

PL 68, 413—686; A. Souter im Apparat zu PEL Rm, 1-2 Cor ...;zu CAr 
Rm pr in Eph, Phil, Col ist verglichen (D. De Bruyne», Préfaces de la 
Bible Latine, Namur 1920, 213-217; — PROL Paul 3 


var [896] 


Variarum libri 12; bis gegen 538 
Á. J. Fridh, CC 96 (1973) 1-499 
1 Pt nach T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 12 (1894) 1—385 
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ap JOR Get [899?] 
Fragmente aus der Historia Gothica (526/33) bei JOR Get [913] 


CE Cerealis, Bischof von Castellum Ripense [813] 
in Mauretania Caesariensis (T nach 480) 


Contra Maximinum Arianum libellus 
PL 58, 757—768; dazu ist die Handschrift T — Turin E. IV. 43, CLA 448 
(Ende 7. Jh), verglichen 


Cellanus | Abt von Péronne (t 706) 


acr [1128] 


Akrostichon 
A. Burn, Facsimiles of the Creeds, London 1909, 21 [PLS 4, 2192] 


carm [127] 


2 Gedichte 
L. Traube, Vorlesungen und Abhandlungen 3, München 1920, 107—108 
[PLS 4, 2191-2192] 


Von Cellanus stammt auch [ALD] ep III [11279] 


Ceolfrid Abt von Wearmouth/Jarrow (t 716) [59791 


ap BED hist 5,21 
Zitiert bei BED hist 5,21 


ap A-SS Ceolfrid 37 
Die Widmungsverse im Amiatinus 


CHA C[hjalcidius (um 400?) [578] - [579] 


Platonis Timaeus interprete Chalcidio cum eiusdem commentario; davor 
ein Widmungsbrief an einen Osius, der wohl nicht mit dem Bischof 
Ossius von Córdoba, sondern mit einem Hofbeamten in Mailand zu 
identifizieren 1st; vielleicht kurz nach 400, Mailand? 

J. H. Waszink, Timaeus a Calcidio translatus commentarioque instruc- 
tus, London/Leiden 1962 — Plato Latinus ed. R. Klibansky 4 (Corpus 
Platonicum Medii Aevi) 

Gn nach J. Wrobel, Leipzig 1876 
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Childebert II. (und Brunichild) ^Merovingerkónig [1057] 


Epistulae; 580—590 

W. Gundlach, CC 117 (1957) 449—470 (Nr. 25-48) 

Nr. 40-42 sind an Childerich gerichtet von Kaiser Mauritius oder seinem 
Exarchen [10622] 


Chintila Kónig der Westgoten (636/40) [1534] 


Disticha 


J. Vives, Inscripciones cristianas de la Espafia romana y visigoda, 
Barcelona 1942, 135-136 (Nr. 389) [PLS 4, 1800] 


CHRO -Chromatius, Bischof von Aquileia (t 407) 


(h [218] 


Tractatus 17 in Evangelium S. Matthaei; Teile von CHRO Mt: 
1-2 — Mt 12-13 

3-17 2 Mt 17-31 

A. Hoste, CC 9 (1957) 389—442; dazu sind verglichen die Angaben in der 
hektographierten Dissertation von R. Étaix, Lyon 1959/60 

Jac, 1 Pt nach PL 20, 327—368 

Zitert wurden: 

in Eph, Phil, Col; — Mt 17 

in Col; 2 Mt 18 

in Eph, Phil, Col, 1 Pt, 1 Jo; 2 Mt 19 

in Eph; Col; 2 Mt 21 

in Eph; — Mit 22 

ih EpiyJac; —-Mt 23 

in Jae) T Pt; 1gjo; — Mt 28 

in ] Jo; — Mt 31) 


— £0) -—-blta RU 


— — 


(h Et [2182*] 


8 von R. Étaix gefundene Homilien, ebenfalls Teile ven CHRO Mt 
R. Étaix, RB 70 (1960) 474-486 und die hektographierte Dissertation, 
Lyon 1959/60 


| in Eph, Col nach RB 70 (1960) 474-478; — Mt2 

2. -— [CHRY] IL1149 2 Mt 4-5 

3  — [CHRY] IL1153 2 Mt 6 

4 - [CHRY]IL1156 2 Mt 7 

5  — [CHRY] IL1158, in Gn als CHRY 1,1158; — Mt 14 
6 -— Mt43 

7 -Mt44 

8 


in Eph, Col, 2 Pt nach RB 70 (1960) 480-482; — Mt 45) 
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h Lem 


39 von J. Lemarié gefundene Homilien; — s 1—39 
(1-17 J.Lemarié, RB 72 (1962) 231—277; verglichen wurde 
B. Vollmann, RB 73 (1963) 100-107, und für 8 J. Lemarie, RB 74 
(1964) 148—149 
18-29 J.Lemarié, RB 73 (1963) 192—243 
3031 J.Lemarié, RB 75 (1965) 136-142 
32 — AN s Et I; R. Étaix, RB 73 (1963) 300—303 
33-39 J.Lemarié, RB 76 (1966) 8-37 
Zitiert wurden: 
] "mee su 
22 Pus 
SEEDS EE ESES 
4 in Col; —^s4 
5c mH Col: —sS5 
6 in1Jo; —2s6 
8 in Phil; 2s8 
I1 HEP Sd 
12 in7Jo; — s 12 
16 in / Pt; in abweichender Fassung — s 16 
17 in Col; in abweichender Fassung — s 17 
18 in7Jo; — s 18 
19 m7 Pr; 19 
20 "mn Col, 19Pt; — s 20 
23 in Gn als PS-AU s Mai 135; — s 23 
24 inGn, 1 Pt als CAEs93; — s 24 
27 inGnals PS-AU s95; — 827 
28 in Ephals [PET-C] s 119; — s 28 
32 inl Pt; —s32 
34 in / Pt als PS-AU s Liv 4; — s 34) 
39 Kompilation aus CHRO, dieser Teil — s 39, und der Predigt eines 
Schülers des CAE, in / Pt, ] Jo als [CHRO] h Lem 39 


Mt 


Tractatus in Matthaeum; nicht vor 398; Berührungen mit PS-AU spe 
(oder einem Vorgànger?) 

R. Étaix, J. Lemarié, CC 9A (1974) 183-494; CC 9A Supplementum 
(1977) 618—641 

pr verglichen ist Supplementum 618-619; n.2 und 3 benützt (aus 
sekundárer Quelle?) AN Mur 

(2 h Et 1l in Eph, Col) 

(— h Et 2,1-4 — [CHRY] 11,1149 erster Teil) 

(- h Et 2,5-6 — [CHRY] 111149 zweiter Teil) 

(2hEBt3:/— [CHR VIDNNSS) 


QN tA RF 
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(— h-Et4.—.[GHR)IL1156) 

(satio) 

(e h2) 

(—» h Et 5 2 [CHRY] IL1158, in Gn als CHRY 11,1158) 

(— h3in Eph, Phil, Col) n. 2 und 4 Berührungen mit LEO s 95,2—5 
(2 h4in Col) 

(- hS5in Eph, Phil, Col, 1 Pt, 1 Jo) 

(ct b.6) 

(— h7 in ESib.Col) 

(2 h8 in Eph) 

(2 h 9 in Eph, Jac) 

(2 h 10) 

Vm. 

verglichen ist Supplementum 637 (2 h 12 — [CHRY] IL1170 
erster Teil) 

(2h13 2 [CHRY] IL1170 zweiter Teil) 

(& h bbmJae, 18Pf, Po) 

verglichen ist Supplementum 637 (2 h 15 — [CHRY] IL1173 
erster Teil) 

verglichen ist Supplementum 637 (— h 16 
zweiter Teil) 

iE hin Jo) 

verglichen ist Supplementum 637 
verglichen ist Supplementum 637 

in Phil als CHRO:AN Mt h 23 nach PG 56, 754—756 [4569] 
(—'h BP6) 

n.1 starke Berührungen mit PS-AU spe 9 (— h Et 7) 

( "hnEtS'ineEph; Col, 2 Pt) 

verglichen ist Supplementum 638 

verglichen ist Supplementum 638 

neu gefunden, wird in RB 91 (1981) erscheinen 

Supplementum 624—627 

verglichen ist Supplementum 638 

Supplementum 628—636; n.4 und 5-6 Berührungen mit LEO s 
51,5—6, n. 10 (635,285-301) mit GR-I arc 15-20 

benützt HIL Mt 18; in / Pt, / Jo als [MAX]s 114 nach PL 57, 756 
bis 760 

verglichen ist Supplementum 639 


[CHRY] IL1173 


[219] 


Praefatio orationis Dominicae; — s 40 
Eph nach A.Hoste, CC 9 (1957) 443-447; Jac nach M. Andrieu, Les 
Ordines Romani du haut moyen áge II, Lówen 1948, 437-440) 
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(s [217] 


Sermo de octo beatitudinibüs; — s 41 
Eph, Phil nach A. Hoste, CC 9 (1957) 381—388) 


S 


Sermones; zu s 21—22 siehe auch unten S. 580 
J. Lemarié, CC 9A (1974) 1-182; CC 9A Supplementum (1977) 616—617 
] «(eh Bemsldn-7 36) 
2 (tennuem2in 2I 
3 Qe h'bem'3 in Phil) 
4 (-2hLem4in Col) 
5 dewLbemo5 in PAM. Col) 
6 (w—mnpem""n 79») 
8 (2 h Lem 8 in Phil) 
11 «— h*bem lIxn PEN) 
12- (— hülinalonm Jo) 
15 (- h Lem 15) eine verkürzte Rezension ist PS-AU s Mai 142 
16 (in abweichender Fassung als h Lem 16 in / Pt) 
17 (in abweichender Fassung als h Lem 17 in Col) 
I8 q"h bem"teMerscererenaunemp) 
19 (- h Lem 19 in / Pt) n. 6 wohl benützt von [CHRO] s 43 
20 (e"hibem ?0"n Col, I Pi) 
21 (2 h Lem 21) exzerpiert in PS-AU s Mai 192 
22 (- h Lem 22) n. 3 und 5 benützt von PS-AU s Mai 192 
23 (2 h Lem 23; in Gn als PS-AU s Mai 135) 
24 (2 h Lem 24; in Gn, 1 Pt als CAE s 93) 
27 (- h Lem 27; in Gn als PS-AU s 95) 
28 (-2 h Lem 28; in Eph-als [PET-C] s 119) 
32 (- ANsEt 1l; -2 h Lem 32 in / Pt) benützt AM Lc 2, wird benützt 
von GR-M Ev 8 
33 (in anderer Fassung h Lem 33) 
34 (- h Lem 34) Vorlage für den ersten Teil von PS-AU s Liv 4 und so 
zitiert in 7 Pt 
39 Teil von [CHRO] h Lem 39 
40 [219] auBer im Ordo Romanus auch — S-Ge V 319-327 — M-Ga 
78—19 (1n Eph, Jac als CHRO or) 
4l [217] (in Eph, Phil als CHRO s) 
42 Echtheit zweifelhaft 
43 fragmentarische Kompilation, benützt wohl CHRO s 19,6 und HI Ps 
h 23; der Rest zweifelhaft echt; Supplementum 616—617 


CHRO in CO-Aq 45. 51 [218a] 
CHRO auf dem CO-Aq 
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CHROg - CHRY Wilmart 6 





CHROg  Chrodegang, Bischof von Metz (t 766) [1876] 


Regula canonicorum; benützt BEN-N 
J. Pelt, Etudes sur la cathédrale de Metz IV. La liturgie I, Metz 1937, 7 
bis 28 


CHROt  Chrodebert, Bischof von Tours (t 682) 


Aud [20949] 


Brief an Audoinus 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov 4 (1902) 741 


Bob [1307] 


(— FOR Dion 1); Brief an die Abtissin Boba 
W. Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 461—464 [CC 117 (1957) 496—502] 


ep 


5 Briefe aus dem Streit mit Bischof Inportunus von Paris; 665/6 

G. J. J. Walstra, Les cinq épitres rimées dans l'appendice des Formules de 
Sens, Leiden 1962 

2 und 3 sind von Inportunus 


CHRY 


Nur mit rómischer und arabischer Zahl wird die Chrysostomus-Ausgabe 
von J. Froben, Basel 1558, nach Band und Seite zitiert. Die folgende 
Aufzáhlung soll eine eventuelle Benützung anderer alter Chrysostomus- 
Ausgaben ermóglichen. Am Text wurden von den Editoren des 16. Jh oft 
nach Gutdünken Anderungen vorgenommen. Die alten Sammlungen AN 
h Arm, AN h Esc, JO-N werden nach eigenem Sigel zitiert. 
Die Angabe Wilmart bezieht sich auf die von A. Wilmart, JTS 19 (1918) 
305-327 [vgl. J. A. de Aldama, Repertorium pseudochrysostomicum, 
Paris 1965 — Documents, Études et Répertoires publiés par l'Institut de 
Recherche et d'Histoire des Textes 10, 222-223], behandelte Sammlung 
von 38 (42) Homilien, entstanden im ersten Viertel des 5.Jh wohl in 
Italien, im wesentlichen AU um 420 bekannt; ihr gehóren an: 

1 - [CHRY]L91O ^ L911 [4544] 
2 - [CHRY] L924 [4545] 
3 wewQBENY [99594 13] 
4 - CHRY 1978 [4413] 
5 
6 


[CHRY] 1,700 [916]; aus AU urb 3-4 [312] 
— [CHRY] 1,653 [917] 
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CHRY Wilmart 7 - CHRY 1,549 





- 
| 


— CHRY 1868 [4354,1] 
8 — [CHRY] L859 [918] 
[CHRY] 1,860 [919]; — AU s 343,1-4 [284] 
CHRY II1,816 [4336,1] 
|l - CHRY IIL826 [4338a] 
12 - [CHRY] II1833 [4728] 
[CHRY] II836 [4525] 
CHRY 1IL865 [4342] 
15 — [CHRY] IIL873 [4536] 
16 — [CHRY] I,1306; — HI h 4 [598] 
17 - [CHRY] ILI297; — PS-CHRY sol [2277] 
[CHRY] IIL429; — POT Laz [541] 
19 — [CHRY] IL1182 4 IL1192 [4529a] 
— [CHRY] 11,1200; — HI h 1 [595] 
[CHRY] 111261-1298; — HI Mc [594] 
22 - [CHRY] IL1318; — HI h 2 [596] 
23 — e BE Y] TTT 423. —SETTORO3 [59 77 
24 — CHRY V,955 [4395] 
25 — [CHRY] V,957; — SEV-G pac [4214] 
26 - CHRY L530 [4410,1] 
27 - [CHRY] V,743; aus CY hab [40] und CY ze [49] 
28 -— CHRY V,1315 [4392] 
29 — CHRY V,942 [4396] 
— CHRY V,999 [4305,1] 
31 — [CHRY] V,736 [1147] [2888] 
32 - [CHRY] V,739 [1148] 
33 - [CHRY] IL1313; — PS-HI ep 35 [766] 
34 - CHRY V,723W [4467a] 
35 - [CHRY] V,746 [4547] 
36 - CHRY V,947 [4394] 
37 - CHRY V.945 [4398] 
38 - [CHRY] IIL421 [1750] 
39 (2 CHRY V,750) « CHRY ep [4400] 
40 (- CHRY V,565) 2 CHRY cor 1 [4308] 
4] (- CHRY V,584) — CHRY cor 2 [4309] 
42 — CHRY lap [4305,2] 


eo 
og 


— — 
4 
Hl gd 


OO 
li 


R3 b 
— GC 
uod 


Opera D. Ioannis Chrysostomi ..., Basel 1558 (Froben), t. I-V 
L | 530 Wilmart 26; echt; Übersetzung von PG 54, 581—586 [4410,1], 
vielleicht von ANI [5730] [55379] 
(536 — AN h Esc 1) 
(538 — JO-N 22-23) 
(543 2 AN h Esc 2) 
(545 - JO-N 21) 
(546 in Gn; — AN h Esc 4) 
(549 echt; jüngere Übersetzung, griechisch noch nicht ediert [5045]) 
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CHRY L551 — 1,906 





I, 


(551 
(553 
(556 


(564 
(566 
569 


(572 
(574 
(639 
(642 
(645 

647 
(651 

653 


(656 
(658 
(700 
(701 


(814 
(850 
(851 
(853 
(854 
(857 

859 
(860 

862 


(866 
868 


(874 

889 
(892 
(894 
(896 
(901 
(903 
(905 
(906 





in Gn; — AN h Esc 3) 

in Gn; — AN h Esc 5) 

echt; jüngere Übersetzung (von Fronton du Duc?) von PG 54, 
619—630 [4410,9]) 

in Gn; — AN h Esc 6) 

in Gn; — AN h Esc 7) 

— PG 56, 291—294; wohl unecht; (jüngere?) Übersetzung des 
griechischen Textes bei S. Haidacher, Zeitschrift für katholi- 
sche Theologie 30 (1906) 575-581 [4557] 

— AN h Esc 8) 

— JO-N 10) 

— AN h Esc 9) 

— JO-N 25) 

— AN h Esc 10) 

unecht; (jüngere?) Übersetzung von PG 56, 583—586 [4565] 
— AN h Ese 11) 

[917] Wilmart 6 [PLS 4, 835-838]; lateinischen Ursprungs, 
zitiert von BED Rg 28 

e AmESO5) 

— AN h Esc 12) 

[916] Wilmart 5; aus AU urb 3-4) 

unecht; jüngere Übersetzung, der griechische Text noch nicht 
ediert [4999]) 

in Gn; — AN h Esc 15) 

— JO-N 11) 

z- JO-N 2) 

— JO-N 12) 

— AN h Esc 14) 

in Sap; — AN h Esc 28) 

[918] Wilmart 8 [PLS 4, 838-840]; lateinischen Ursprungs 
[919] Wilmart 9; — AU s 343,1-4) 

echt, gehórt als zweiter Teil zu V,912; Übersetzung aus der 
ersten Hálfte des 5. Jh (álteste Handschrift CLA 603, 6. Jh) von 
PG 49, 308—312 [4333,5] 

— JO-N 15) 

Wilmart 7; echt, Übersetzung von PG 50, 617-624 [4354,1], 
vielleicht von ANI [5/30] [5537?] 

— AN h Esc 27) 

De Davidicis Canticis 

— JO-N 7) 

— JO-N 1) 

— JO-N 30) 

— JO-N 8) 

— JO-N 9) 

— JO-N 18) 

— JO-N 16) 
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CHRY 1,907 — 11,1182 





I, 


ID 
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(907 
910 
911 


924 


(937 
(938 
(940 
(942 
(946 

961 


964 


(967 
(970 
(972 

975 


(977 
978 


83-— 


— JO-N 5) 

Wilmart 1; praefatio zu L911, siehe dort 

Wilmart ! ; unecht; von demselben Verfasser (Ende 4. Jh) und 
Übersetzer wie [CHR Y] L924; Übersetzung von PG 55, 565 
bis 575 [4544] 

Wilmart 2; unecht; von demselben Verfasser (Ende 4. Jh) und 
Übersetzer wie [CHRY] L910-911; Übersetzung von PG 55, 
575—588 (interpolierte Fassung, die übersetzte ist noch nicht 
ediert) [4545] 

— JO-N 20) 

— JO-N 13) 

— JO-N 4) 

— JO-N 19) 

— JO-N 24) 

Explanatio in Ps XCVI; unecht; der griechische Text nicht 
ediert?, vgl. S. Haidacher, Zeitschrift für katholische Theolo- 
gie 30 (1906) 573 

zweifelhaft; der griechische Text bei S. Haidacher, Zeitschrift 
für katholische Theologie 31 (1907) 351—358 [4757] 

—- JO-N 14) 

— JO-N 26) 

— JO-N 3) 

Wilmart 3; echt; Übersetzung von PG 55, 351-353 [4413], 
vielleicht von ANI [5/30] [5537?] 

— JO-N 6) 

Wilmart 4; echt; Übersetzung von PG 55, 495-498 [4413], 
vielleicht von ANI [5/30] [5537?] 

243 — ANI h 9-25 


721-902 — AN Mt h 1-22 
(902-904 — CHRO Mt 42) 
904-1148 — AN Mt h 24—54 


(1149 
(1153 
1155 


(1156 
(1158 
(1169 
(1170 
(1173 
(1176 
(1178 
(1181 

1182 


— CHRO Mt 4-5) 

zCHRO' Mt6) 

[920] — PS-AU s Cai ILApp. 79 — s Cas IL169b — s Mai 
110 — s Mai 124; Paulus Diaconus 1,35 (PL 95, 1176-1177); 
Afrika, 6. Jh 

-OGERO Nit 7) 

in Gn; — CHRO Mt 14) 

— AN h Esc 17) 

— CHRO Mt 26-27) 

— CHRO Mt 29-30) 

— JO-N 31) 

— AN h Esc 18) 

[932] 2 PET-C s 50,1-4) 

Wilmart 19; — PS-AU s Cas IIL17; unecht; Übersetzung 


CHRY IL1182 — II1,826 





(Fortsetzung siehe IL,1192) von PG 52, 449—460 [4529a]; eine 
andere alte Übersetzung ist [LAU] Cha [645?] [45295] 

IL, 1184 - PL 95, 1508-1514 [931], vgl. [935?]; der erste Teil bis PL 95, 
1509C Paulus Diaconus 2,72; Übersetzung der teilweise 
vielleicht echten Homilie des 5. Jh in PG 59, 485-490 [4570], 
vgl. [4001] Pseudo-Ephrem, dessen letzter Teil mit einem Teil 
von [4420,]] übereinstimmt; von CAE in eine Sammlung 
aufgenommen 

1190—[950] — PET-C s 127 

1192 Wilmart 19; Fortsetzung von IL1182 [4529a], siehe dort 

(1200 Wilmart 20; — HI h 1) 

(1203 :& JO-N-17) 

1223 — AN Mt h 32 (799,22 — 803,63) 

1244 — AN Mt h 33 (812,76 — 816,51) — PS-AU s Cas 1,178 

1249 — AN Mt h 37 (834-838) 

(1255 — AN h Esc 20) 

1258 unecht, vielleicht von demselben Verfasser wie [CHRY] III, 
836; V,1224; Übersetzung von PG 60, 707—709 — erster Teil 
von [4618]; Vorlage für CAE s 131,13 

(1261-1298 Wilmart 21; — HI Mc) 

(1297 Wilmart 17; — PS-CHRY sol) 

(1306 Wilmart 16; — HI h 4) 

(0810 — AN-h'Esc 25) 

(1313 Wilmart 33; — PS-HI ep 35) 

(9NS "Wilmart 22; -«HI h 2) 

(1375 2 AN h Esc 19) 

II, 421 [1750] Wilmart 38 [PLS 3, 734—736]; wohl aus unbekannter 
griechischer Quelle 

(423 Wilmart 23; — HI h 3) 

(427 -— AN h Esc 16) 

(429 Wilmart 18; — POT Laz) 

(430 — AN h Esc 22) 

(433 in ] Jo; — AN h Esc 23) 

(805 — AN h Arm 1) 

(807 2 AN h Arm 2) 

(808 — AN h Arm 3) 

(810 — AN h Arm 4) 

(811 in Gn als PS-AU s Mai 30 — CHRY; — AN h Arm 5) 

(813 in Phil als PET-C s OI 13; — AN h Arm 6) 

816 Wilmart 10; Alanus 1,90; echt ; Übersetzung von PG 49, 373 bis 
382 [4336,1], vielleicht von ANI [5730] [5537?]; benützt von 
PS-AU s Mai 143 und s Cai ILApp. 45 

(824 in Gn als CHRY -— PS-AU s Mai 32; — AN h Arm 7) 

826 Wilmart 11; Alanus 1,91; echt; Übersetzung von PG 49, 399 bis 

408 [4338a], vielleicht von ANI [5730] [5537?]; ein Exzerpt 
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CHRY 111,826 — 111,994 








III, *833 


836 


842 
(855 
(856 


(831B/C) bei LEO ep 165 te 18; Vorlage für AN h Arm 7 und 
für PS-AU s Cai ILApp. 43; eine andere alte Übersetzung ist 
PS-AU s 155 [43385] 

Wilmart 12; — PS-AU s Mai 80; von SEV-G oder Proclus 
oder einem Unbekannten; Übersetzung des griechischen Tex- 
tes bei A. Wenger, in: Augustinus Magister I, Paris 1954, 177 bis 
182 [4728], vielleicht von ANI [5730] [5537?]; Vorlage für 
PS-AU s Cai IL 60 — s Cas L168, für PS-AU s Cai ILApp. 44 
und für PS-AU s Cas L167 — s Mai 33, besonders n.3 
Wilmart 13; unecht, vielleicht von demselben Verfasser wie 
[CHRY] 111258; V,1224; Übersetzung von PG 50, 815-820 
[4525]; zitiert von AU Jul 2,17 und CAr Ps 4,7; ein Exzerpt in 
anderer Übersetzung bei GEL Eut te 61 

echt; (jüngere?) Übersetzung von PG 50, 417ter-432 [4340] 
— AN h Arm 8) 

in Gn als PS-AU s Mai 37 — CHRY ; — AN h Arm 9) 


(8580ben — AN h Arm 10) 
(858unten in PAil als PS-AU s Mai 152 — s Cai IL55 — [CHRY]; 


(860 
(861 
(862 


(864 
865 
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— AN h Arm 11) 

— AN h Arm 12) 

inl Pral"eHRY:; — AN br Armn3) 

in Eph, Phil als PS-AU s Mai 41 — [CHRY]; — AN h Arm 
14) 

— AN h Arm 15) 


Wilmart 14; — PS-AU s Cai ILApp. 56 — s Cas II,98; echt; 
Übersetzung von PG 50, 441-452 [4342], vielleicht von ANI 
[5130] [5537?]; drei Exzerpte bei LEO ep 165 te 15-17, und aus 
te 16 ein Exzerpt bei CAr Ps 72,24 

Wilmart 15; unecht; Übersetzung von PG 52, 803-808 [4536] 
In Pentecoste de S. Spiritu 

von SEV-G ; alte Übersetzung von PG 52, 813-826 [4188] 
von SEV-G; alte Übersetzung von PG 48, 1081—1088 [4185] 
unecht; (jüngere?) Übersetzung von PG 48, 1087-1096 [4507] 
Echtheit zweifelhaft; (jüngere?) Übersetzung von PG 49, 343 
bis 350 [4335,9] 

De praemiis sanctorum diversisque honoribus apostolorum 
in Gn; — AN h Esc 24) 

in Sap als [CHRY] L857; — AN h Esc 28) 

echt; (jüngere?) Übersetzung von PG 51, 217-226 [4378] 
echt; (jüngere?) Übersetzung von PG 51, 241-252 [4380] 
echt; (jüngere?) Übersetzung von PG 51, 251-260 [4381] 

— AN h Esc 25) 

wohl echt; (jüngere?) Übersetzung des griechischen Textes bei 
S. Haidacher, Zeitschrift für katholische Theologie 31 (1907) 
150-171 [4761] 

echt; (jüngere?) Übersetzung von PG 51, 261—272 [4382] 


CHRY IIL1030 — V,805 





III, 1030 echt; (jXüngere?) Übersetzung von PG 51, 301—310 [4384] 


M. 


1039 
(1057— 
1095 
1097 
565 
584 


728 
736 


9e 
743 


/746 


(750 
769 


781 
783 


787 
790 
794 
795 
798 
803 
805 


echt; (jüngere?) Übersetzung von PG 51, 311—320 [4385] 

1090 — ANI s) 

De laudibus Pauli homilia octava 

echt; (jüngere?) Übersetzung von PG 51, 131—144 [4372,3] 

Wilmart 40; — CHRY cor l 

Wilmart 41; — CHRY cor 2; hier der bei Schmitz fehlende 

Schluf 

echt; (jüngere?) Übersetzung von PG 47, 423-494 [4310] 

De laude Dei 

De amore Dei et tolerantia in adversis 

De gratiis reddendis Deo 

— JO-N 28) 

z JO-N 27) 

— JO-N 29) 

echt; der griechische Text bei A. Wenger, SC 50 (1957) 151 bis 

167 [4467]; zu unterscheiden sind zwei alte Übersetzungen: 

W  Wilmart 34; zitiert von [JUL-E] fi 18, JUL-E ap AU Jul 
1,21 und von AU Jul 1,26; A. Wenger, a.a.O. 168-181 
[4467a]; Gn, Eph nach Froben 

B um 415 entstanden, als Revision der Übersetzung W?; 
wohl von AU Jul 1,22. 26 benützt ; J.-P. Bouhot, Revue 
des études augustiniennes 17 (1971) 33-37 [44675] 

echt; Übersetzung aus der ersten Hálfte des 5. Jh von PG 49, 

223-232 [4331,1] — [4460] 

[1147] Wilmart 31 ; Übersetzung von Basilius, PG 31, 620—625 

[2888], vielleicht von ANI [5730] [5537^] 

[1148] Wilmart 32; wohl Übersetzung 

[1146] Wilmart 27 [PLS 4, 613-617]; (743B-744C) aus CY hab 

1-2, (744C—746A) aus CY ze 10-14, der Schlufisatz zugefügt ; 

Vorlage für den dritten Teil von PS-AU s Liv 4 

Wilmart 35; eine anfangs gekürzte Rezension ist PS-AU s Cas 

11,164; unecht; Übersetzung von PG 55, 599-602 [4547] 

Wilmart 39; — CHRY ep) 

Cento aus Chrysostomus; (jüngere?) Übersetzung von PG 63, 

753—164 [4684,26] 

De caritate quae cuncta dirigit 

zweifelhaft echt; (jüngere?) Übersetzung von PG 63, 549—556 

[4683] 

Diligamus omnes, etiam persequentes 

Ut benedicamus maledicentes 

Ne scandalum cuiquam fratrum ponamus 

De malorum fontibus a nobis evertendis 

De nequitia depulsa et virtute inducta 

De excludenda vitiorum memoria 

Carnis concupiscentias ne sectemur 
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CHRY V,810 — V,969 





V, 


280 


810 
812 
814 
817 
819 
824 
(828 
830 
896 


900 
905 


912 
943 
916 
922 
924 
942 


945 


947 


955 
(957 
(959 
(963 

964 


967 
(969 


Virtutibus progenitorum ne confidamus 

Contra desperationem et superbiam 

Bene operando ne desperemus 

De hominum ingratitudine... 

De inanis gloriae cupiditate 

Contra gulam corporisque voluptates 

— AN h Esc 26) 

De vanitate et brevitate praesentis vitae 

De paenitentia; alte Übersetzung, schon CAE bekannt, 
benützt von PS-EPH flor 9,17—23 

De paenitentia et confessione 

vielleicht von Basilius; (jüngere?) Übersetzung von PG 62, 731 
bis 738 [4667] 

echt; gehórt als erster Teil zu CHRY 1,862; Übersetzung aus 
der ersten Hálfte des 5. Jh (álteste Handschrift CLA 603, 6. Jh) 
von PG 49, 305-308 oben [4333,5] 

De eleemosyna et hospitalitate 

De misericordia 

[933] [PLS 4, 840—843] Paulus Diaconus 2,91; lateinischen 
Ursprungs 

Ne scrutemur pauperes curiose 

— PG 52, 431-436; Wilmart 29; echt; Übersetzung von PG 
52, 427*—430 (431—432 nicht in der Übersetzung, wohl unecht) 
[4396], vielleicht von ANI [5730] [5537?] 

— PG 52, 441-442; Wilmart 37; echt; Übersetzung des 
griechischen Textes bei B. de Montfaucon, S.P.N. Ioannis 
Chrysostomi opera omnia ... IIT, Paris 1721, 424—425 (in PG 
52 ausgefallen) [4398], vielleicht von ANI [5730] [5537?] 
Wilmart 36; echt; Übersetzung vielleicht von ANI [5/30] 
[5537?]; A. Wenger, Revue des études byzantines 19 (1961) 
114—123 (lateinisch und griechisch) [4394]; Eph zitiert nach 
Froben 

— PG 52, 423-426; Wilmart 24; echt; Übersetzung vielleicht 
von ANI [5/30] [5537?], der griechische Text ist nicht erhalten 
[4395] 

Wilmart 25; — SEV-G pac) 

Brief an IN — [IN] 4 [1641] — PG 52, 529—536; Übersetzung 
des Ambrosius Traversari, 15. Jh [4402] [4403?a] [6037,2]) 
Brief an IN — [IN] 11 [1641]; mit Abweichungen auch PG 52, 
535-536, humanistische Übersetzung [4403]) 

eine zweite Rezension des ersten Briefes an Cyriacus; Kompi- 
lation echter Chrysostomus Stellen; (jüngere?) Übersetzung 
von PG 52, 681—685 [4405,125,1b] 

echt; (jüngere?) Übersetzung von PG 52, 541*—542* [4404] 
Übersetzung des Capito 1519; die alte Übersetzung siehe 
CHRY lap [4305]) 


CHRY V,999 — lap 





V, 999 Wilmart 30; echt; Übersetzung vielleicht von ANI [5130] 
[5537^]; J. Dumortier, SC 117 (1966) 241—256, der griechische 
Text 46—78 [4305,1]; Gn, Jac, 1 Jo nach Froben 

1008 Brief 3 (10 bei Malingrey) an Olympias; echt; alte Überset- 
zung, zitiert von AU Jul 1,24 und AU Jul im 1,52; 6,7. 9. 26. 
41; der griechische Text bei A.-M. Malingrey, SC 13 (1947) 
153-180 [13 555 (1968) 242-305] [4405,3] 

1186 von Flavian von Antiochien; alte Übersetzung von PG 48, 
945—952 [3430]; als Chrysostomus-Homilie mit Anfang und 4 
Bxzerpten zitiertebeiPBPT--def 2-(M.24 —12,23) 

1191 echt; (jüngere?) Übersetzung von PG 48, 813-838 [4326] 

1214 echt; (jüngere?) Übersetzung von PG 48, 795-802 [4324] 

1220 Adversus haereticos 

1224 unecht, vielleicht von demselben Verfasser wie [CHRY] II, 
1258; 111,836; Übersetzung von PG 48, 1075-1080 [4506] 

1315 Wilmart 28; echt; Übersetzung von PG 52, 391—396 [4392], 
vielleicht von ANI [5730] [5537]; die alte Übersetzung in der 
Ausgabe Basel 1547, tom. V, 1325-1330, bei Froben V, 1315 
steht eine Übersetzung des S. Gelenius 

1320 echt; (jüngere?) Übersetzung des griechischen Textes bei 
J. Dumortier, Saint Jean Chrysostome. Les cohabitations 
suspectes (Les Belles Lettres), Paris 1955, 95-137 [4312] 

1337 echt; (jüngere?) Übersetzung des griechischen Textes bei 
J. Dumortier, a.a. O. 44—94 [4311] 


cor [4308] — [4309] 


De cordis conpunctione libri 2( - CHRY V,565 und 584); Wilmart 40 bis 
41; Übersetzung von PG 47, 393-422, vielleicht von ANI [5/30] [5537] 
G. Schmitz, Monumenta tachygraphica codicis Paris. lat. 2718, fasc. 2, 
Hannover 1883; den bei Schmitz fehlenden SchluD siehe CHRY V,584 


ep [4400] 


Brief aus dem Exil Quod nemo laeditur nisi a se ipso ( - CHRY V,750); 
Wilmart 39; Übersetzung vielleicht von ANI [5/30] [55377] 

A.-M. Malingrey, Sacris Erudiri 16 (1965) 327—354 (8-35 des Sonder- 
drucks, danach Co/); der griechische Text bei A.-M. Malingrey, SC 103 
(1964) 


lap [4305,2] 


De reparatione lapsi; Wilmart 42; Übersetzung des Traktats an Theodor, 
vielleicht von ANI [5730] [5537?] 

J. Dumortier, SC 117 (1966) 257—322, der griechische Text 80—218 

Eph nach Bibliotheca Casinensis III, Monte Cassino 1877, Florilegium 
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CHRYJap -PS-OHRY 





389411 ( 2 C); A. Staerk, Studien und Mitteilungen aus dem Benedikti- 
ner- und Cistercienser-Orden 31 (1910) 1-36 (— SS) 


PS-CHRY  Pseudo-Chrysostomus 


Cae [4530] 


Epistula ad Caesarium monachum, wohl Mitte 5. Jh; Übersetzung ; vom 
griechischen Text sind nur Bruchstücke erhalten 

P.G.Nicolopoulos, Ai eig tóv 'Io&vvnv 1óv Xpvoóotopov £ogoAuévoc 
&noówópuevoi émuroAoi, Athen 1973, 521—526, die griechischen Frag- 
mente 513-518 

Eph, 1 Pt nach PG 52, 755—760 


cons [4558] 


De consolatione mortis sermones 2; alte Übersetzung, die in einer 
Sammlung des CAE steht; der griechische Text ist verloren 
PL 40, 1159-1168 [- PG 56, 293-306] 


je [935] 
Sermo de ieiunio Ninevitarum; Paulus Diaconus 2,130 
R.Grégoire, Les homéliaires du moyen áge, Rom 1966 — Rerum 


ecclesiasticarum documenta... Series maior, Fontes 6, 186-196 

A kürzere Rezension; benützt von PS-AU s Cai 1,36,1, also wohl erste 
Hálfte des 5. Jh, Afrika?; Grégoire 188-193 [PLS 4, 846—850] 

B  interpolierte Rezension; Grégoire 193-196 


s Ver 


Von P. Verbraken edierte Sermones 

] Bearbeitung von Gedankengut des CHRY aus noch nicht nachge- 
wiesener Quelle; aus Oberitalien; P. Verbraken, RB 82 (1972) 61—62 

Die Ausgabe einer Übersetzung der zweifelhaft echten Homilie PG 50, 

725—136 [4513] wird vorbereitet 


sol | [2277] 


De solstitia et aequinoctia conceptionis et nativitatis Domini nostri Jesu 
Christi et Johannis Baptistae — [CHRY] IL,1297; Wilmart 17; Überset- 
zung?; von Pontius Maximus in Rom vor 3377, in Afrika Anfang des 
5. Jh?, Syrien 4. Jh? 

B. Botte, Les origines de la Nol et de l'Épiphanie, Lówen 1932 — Textes 
et Études liturgiques 1, 93-105 
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CLAU - CLAU-T Gn 





CLAU Claudianus Mamertus, Presbyter in Vienne (T um 474) 


an [983] 


De statu animae libri 3; 468; zitiert von FAU-R ep 3 
A. Engelbrecht, CV 11 (1885) 18-197 
Gn, Eph, Phil, 1 Th, 1 Jo nur als CLAU zitiert 


ep [984] 
Epistula ad Sapaudum 
A. Engelbrecht, CV 11 (1885) 203-206 


Ein weiterer Brief des CLAU ist [SID] ep 4,2 [9849] 


PS-CLAU  Pseudo-Claudius Claudianus (Anfang des 5. Jh) 


pa [1461] [16369] 
Carmen Paschale (De Salvatore) 
M. Ihm, Damasi epigrammata, Leipzig 1895, 69—71 


Von demselben Verfasser stammt vielleicht POE anth 879 


Claudius Abt von Condat (St. Oyand, St. Claude) (f um 700) [1312b] 


Tractatoria Cameracensis 
B. Guérard, Polyptyque de l'abbé Irminon 2, Paris 1844, 336 [PLS 4, 
2037] 


CLAU-T Claudius, Bischof von Turin (Spanier, 1 um 827) 


CLAU-T wird nur gelegentlich zitiert; in Gn, Jac, 1—2 Pt als Claudius 
Taurin. mit Stellenangabe 


Gn | [498*] 


Ein Kommentar oder vielmehr eine Katene zu Gn; 811; vielleicht hat 
CLAU-T nur einen álteren Kommentar etwas erweitert 

PL 50, 893-1048 und in anderer Rezension C. Wotke, Der Genesiskom- 
mentar (I — IV.1) des Pseudoeucherius im Codex Augiensis CXCI, Wien 
1897 
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CURU-DHBE- cub 








Rg [4989] 


Kommentar oder besser Katene zu 1-4 Rg; um 823 
PL 104, 623-810 und PL 50, 1047-1208 (ohne die Briefe von und an 
Theudemir und die Capitula) 


Rgq 


Antwort auf 40 Fragen des Theudemir als Anhang zum Rg-Kommentar; 
darin wird ausdrücklich der altlateinische Text zum Vergleich zitiert 
PL 104, 809-834 


Ru 


Kommentar zu Ru; 824; benützt Origenes, AM Lc, GR-I tr 9, HI nom, 
IS Jdc 9 (- Ru) und vielleicht verlorene Quellen; der Bibeltext ist 
teilweise altlateinisch und verwandt mit AM und 109 (Complutensis 1) 
I. M. Douglas, Sacris Erudiri 22 (1974) 305—313 


CLE-A Clemens Alexandrinus (t vor 215) 


Adumbrationes in epistolas canonicas; übersetzt auf Veranlassung 
Cassiodors von einem Unbekannten, der griechische Text ist nicht 
erhalten 

O.Stáhlin, CB 17 (1909) [O. Stáhlin, L. Früchtel, U. Treu, ?CB 17,2 
(1970)] 203-215 


CLE-R Clemens Romanus (um 96) 


Epistolae ad Corinthios versio Latina antiquissima; Rom, 2. Jh? 

G. Morin, Anecdota Maredsolana II, Maredsous 1894; der griechische 
Text bei K. T. Scháfer, Florilegium Patristicum 44 (1941), und in anderen 
Ausgaben der Apostolischen Váter 


[PS-CLE I. Pseudo-Clemens I. 


Epistulae 5; zitiert in Sap, Eph, Col, 1 Th, 1 Tm, Jac, 1 Pt, 1 Jo 
P. Hinschius, Decretales Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 33—66] 


CO Concilia Oecumenica 


E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 
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CO 12-1,5 





Im [1624] 48619,2y 


Tom. 1: Concilium Universale Ephesenum, vol. 2: Collectio Veronensis; 
6. Jh 

Die ursprünglich lateinischen Briefe sind nicht Rückübersetzungen aus 
dem Griechischen; sie werden unter den verschiedenen Autorennamen 
zitiert. Die Übersetzung der griechischen Stücke ist eine von RUS 
unabhàngige Bearbeitung der àlteren Übersetzung in der Collectio 
Turonensis (—- T'im Apparat von CO 1,3 (8619,15); neu übersetzt ist nur 
der Kaiserbrief 27 (101—102) [8810] 


RUS:CO 1,3 [9469] 48619,3» 


Tom. 1, vol. 3: Collectionis Casinensis sive Synodici a Rustico Diacono 

compositi pars prior; ist nur Korrektur der àálteren Übersetzung der 

Collectio Turonensis (— T im Apparat von Schwartz (8619,1») 

p. XVII-XX die 8 Canones des Konzils von Ephesus in anonymer alter 

Übersetzung (6. Jh), zitiert nur als CO 1,3 [8800] 

(XVILI-XVIIL7) Kapitula 

(XVIILII-XVIIIL6. 21-24; XX,14-16) Exzerpte aus der Epistula 
universalis [87/7]; eine andere Übersetzung ist 
RUS:CO 1,4 (243) 

(XVIIII,7-20) Exzerpt aus der Actio VI [8721] 

(XVIIIL27-XX,11) Exzerpt aus den Gesta de episcopis Cypriis [8744] 


RUS:CO 1,4 [946?] (8619,45 


Tom. 1, vol. 4: Collectionis Casinensis sive Synodici a Rustico Diacono 
compositi pars altera; von RUS übersetzt, er stellte sein Synodicon 565/6 
im Akómetenkloster in Konstantinopel zusammen 


SCY:CO 1,5 vgl. [664^] 48619,5» 


Tom. 1, vol. 5: Collectio Palatina; von SCY, einem der skythischen 
Mónche um JO-M und PF 1-D. zusammengestellt; 532/5 


(3-4) — - ANAST 1.:CO L,5 [1640] 
(4-5) ^ - PS-RUF:CO 1,5 [199] 
(5-70) | » MAR-M [780] - [781] 


(71—79) in Eph, Phil, Col, 1 Pt als CO 1,5; » SCY disp 
(79-84) ins Josals: CO 1455 — SC Yuref. 
(84—180) in Sap, Eph, Phil, Col, 1 Tm, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo nur als CO 
1,5, von SCY verfafit oder übersetzt 


(180-181) — - SCY epi 
(182 — — SCY:[CAEL] 15 [5670] 
(182-183) ^ — [DION-EJ:CO 1,5 (242-244), aber nach dem Griechi- 


schen überarbeitet; vgl. [53/7?] 
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GO 1,5— 2:2 





(184—215) E CYRBSGO51»5225] 

(219-231) die griechischen Fragmente zu CYR:CO 1,5 [5225] 
[((235-236) — DION-E praef 6] 

(236—244) — DIONSE:CO 1,5 [5377c] [53177] 

1,5 S (245-318) (8619,65 


Tom. 1, vol. 5: Collectio Sichardiana; zusammengestellt im Dreikapitel- 

streit im Gebiet von Aquileja, benützt von FAC, PEL I., LIB 

[(294—295) — DION-E in CO 1,5 in Phil; - DION-E praef 5] 

(295-307) — DION-E in CO 1,5; Übersetzung der beiden Briefe 
Cyrills an Successus [53455] [53465] und eines Teiles des 
Briefes an Acacius [53405] 


1,5 Q (321-340) [1770] (8619,75 
Ex collectione Quesneliana [2095a]. [5304d] — [8629]. [5338] — [6310] 
-— [8851]. [5339c] — [8848]; gegen 500 in Gallien oder eher in Italien 
zusammengestellt 

1,5 Q (B) (321-334) 


Eine andere Übersetzung des Athanasiusbriefes an Epiktet [20955] aus 
cod. B(erolinensis) ; bei Schwartz auf den unteren Hálften der Seiten 


1,5 W (341—381) (8619,85 


Collectio Winteriana; nicht alle Stücke zu gleicher Zeit übersetzt, 
teilweise erst aus dem Mittelalter 


2,2 Tomus 2: Concilium Universale Chalcedonense, vol. 2 


22 N (1-81) [1771] 48944» 


Collectio Novariensis de re Eutychis; soweit es sich nicht um Briefe von 
LEO handelt, die als LEO ep zitiert sind, anfangs 450 auf Anordnung von 
LEO übersetzt 


2.2 V (93-119) 8944y 


Rerum Chalcedonensium collectio Vaticana 


22 P (121-139) (8944y 


Ex canonum collectione quae dicitur Prisca 
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COE 2/5 





DION-E:CO 2,2 (143-169) (8944 
Die beiden Übersetzungen des DION-E 


2,2 H (171-187) (89445 


Aus der Collectio Hispana [1790] und der Epitome Hispana (CAN Hisp) 
[1789] 


2,2 M (189-194) 48944» [90086] 


Ex collectione codicis Meermano-Westreeniani 


2,2 Th (195—201) (89445 
Ex collectione quae dicitur Theodosii Diaconi (vgl. CAN Theo) 


IIUS:CO 233 vgl. [947] (89445 


Tom. 2, vol. 3, pars 1—3: Epistularum ante gesta collectio (sie werden als 
LEO bzw. [LEO] ep zitiert). Actiones 1-16. Concilii allocutio; im Text 
bietet Schwartz die Rezension des RUS (565 in Konstantinopel), im 
Apparat die Versio antiqua (— 6?, um 553 in Konstantinopel; p. 487,24 
bis 491,15 wird zitiert von VIG-P:COL-AV 83 n. 238-254) und die von 
RUS benützte Versio antiqua correcta (— c*, bald nach 553 in Kon- 
stantinopel) 

Die 3 partes sind nach der durchlaufenden Paginierung zitiert 


2,4 (89445 


Tom. 2, vol. 4: Leonis Papae I epistularum collectiones; zitiert als LEO 
ep, siehe dort. Unter dem Sigel CO 2,4 also nur, was aufer LEO in diesem 
Bande enthalten ist, náàmlich: 

2,4 (145-149. 150—151) [1661] 
Exemplar epistulae taciti nominis factae ad quendam scire cupientem 
quid contrarium catholicae fidei senserit Eutychis; Rom 449; benützt AU 
Ar 


p (89445 
Tom. 2, vol. 5: Collectio Sangermanensis 
(1-98) — EP-SC enc [9089] 


(98-141) - LIB [865] 
(141—155) Übersetzungen von verschiedenen Briefen sowie Exzerpte aus 
ANAST II. 4, GEL ep 7, COL-AV 72 und 78 
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CO 4,1 - 42 








4j [9355] — [9362] 


Tom. 4: Concilium Universale Constantinopolitanum sub Iustiniano 

habitum, vol. 1: Concilii actiones; ed. J. Straub, Berlin 1971; lángere und 

kürzere Rezension, übersetzt 553 

Eph, Phil, Col, 1 Pt als CO V. oder Conc. Oecum. V. nach J. D. Mansi, 

Sacrorum Conciliorum nova et amplissima collectio 9, Florenz 1763, 

173-396 

(8-14) — JUSn:CO 4,1 [6887]; Eróffnungsschreiben des Kaisers, 
darin ein Fragment von VIG-P iud [9337]; ! Th nur als CO 
4,1, 1 Pt als JUSn nach PL 69, 30—37 zitiert 

(15-16) | — [VIG-P] ep 16 [6937] — [9349]; in derselben Übersetzung 
übernommen von VIG-P ep 16a und VIG-P:COL-AV 83 n. 
11-18; der griechische Text bei Straub 235-236 

(16-18)  — VIG-P ep 16a [9350] 

(44—72) Fragmenta ex scriptis Theodori Mopsuesteni; in derselben 
Übersetzung grofenteils übernommen von VIG-P:COL-AV 
83 n. 29-198, einige Stücke auch von PEL II. 5 n. 67-83 

(115-130) Synode von Mopsuestia 550 [9340]; darin (117-118) JUSn:CO 
4,1; Briefe an Johannes von Justinopolis [6883] und Cosmas 
von Mopsuestia [6864] 

(155-159) 2 CAEL 13 

(160—166) Epistula synodica Cyrills [53/7d] samt den Anathematismen 
[53179]. Andere Übersetzungen in CO 1,2 (45-50) [5317a], 
RUS:CO 1,3 (26-33) [53775] und DION-E:CO 1,5 (236-244) 
[5317c] 

(187-188) — VIG-P:CO 4,1; an JUSn und Theodora, nach Meinung des 
CO VI. Fálschungen oder gefálscht [9336] 

(188-194) — VIG-P ep 14 [9341] — [9361] n.3 

(195-196) — VIG-P ep 15 [9338] — [9361] n.4 

(197-198) — VIG-P ep 13 [9339] — [9361] n. 5 

(198-199) — VIG-P:CO 4,1; Iuramentum [9342] — [9361] n.6 

(201-202) — JUSn:CO 4,1 [6888] — [9361] n.8; Verfügung, daB der 
Name des VIG-P aus den Diptychen zu streichen sei 

(208-225) Teile des griechischen Textes bei Straub 239—245 


42 vgl. [1771] 


Tom. 4, vol. 2: Iohannis Maxentii libelli. Collectio Novariensis. Collectio 
Codicis Parisini 1682; ed. E. Schwartz, Straburg 1914 

(3-44) — JO-M fi, cap, pro, rat, aceph, Ne [656] — [661] 

(44-46) | — HOR 124 [1683] 

(46-62) | — JO-M Hor [662] 

(65-68)  — PROC [5915] 

(68—74) | — IN-M Chr [6847] 

(74-96) in Gn, Eph, Phil, Col, 1 Pt; « SCY Ptr 
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CO 42 - CO VI. 





(86803) .,— FEL IV. 3 [1688] 

(97) - [FEL IV.] 4 [1689] 

(97-982) — [FEL IV.] 5 [1699] 

(98,3-33) — AN fii [667] 

(101—104) — JUSn:CO 4,2 [2120,6] — [8517]. [2055a] — [2120,9]. [9020] 
(105-132) *— "PEL II. 3-8 [1706] 

(132-135) 2 [GR-M] ep 1,16a [1714] 

(136) - [GR-M]ep 1,16b [1714] 
(136-137) Exzerpt aus GR-M ep 1,24 [1714] 
(138-168) — VIG-P cap [1696] [936.5] 
(169-184) — IN-M Sev [6846] — [9311] 
(196—205) — DION-E Proc [5897] 
(206-210) — JO II. 3 [1692] 


[CO V. oder Conc. Oecum. V. in Eph, Phil, Col, 1 Pt; — CO 4] 


CO VI. [9420] — [9437] 


Concilium oecumenicum VI.; Konstantinopel 680/1; Übersetzung unter 

LEO II. (682-683) (bis p. 354 und Schluf), der Rest (bis p. 658) unter 

Sergius I. (687—701); wird bei Vorliegen der neuen Ausgabe berücksich- 

tigt 

J.D. Mansi, Sacrorum Conciliorum nova et amplissima collectio 11, 

Florenz 1765, 195—738 

In den Akten stehen: 

(195-202) Kaiser Konstantin IV. an Papst Do(m)nus [9416] 

(202-203) Kaiser Konstantin IV. an Georg von Konstantinopel [9479] 

(203-206) CO-Med ep [1170] 

(206—208) CO-Med fi [1171] 

(234—286) Agatho 1 [1737] [9417] — [9423] n.1 

(286-315) Agatho 3 [1737] [9478] — [9423] n.2 

(530-538) [HON I.] 3 [1726], Sergius I. von Konstantinopel an HON I. 
[7606] — [9374] — [9431] n.2 

(538—543) HON I. 4 [1726] [9375] — [9431] n.3 

(579—582) HON I. 5 [1726] [9377] — [9432] n. 12 

(683-694) [Agatho] 4 [1737], Das Konzil an Papst Agatho [9437] n.3 

(698—711) Edikt Kaiser Konstantins IV. [9438] 

(714—718) [LEO II.] 1 [1738], Kaiser Konstantin IV. an LEO II. [9439] 

(719—723) [LEO II.] 2 [1738], Kaiser Konstantin IV. an die rómische 
Synode [9440] 

(726—735) LEO II. 3 [1738] [9441] 

(737—738) Kaiser Justinian II. an Papst Johannes V. [9442] 
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CO-Ag — CO-Amv 





CO-Ag [1784] 


Concilium Agathense; Agde, 506, unter CAE 
C. Munier, CC 148 (1963) 192-228; p. 197-199 — IN 6 


CO-And [1780] 


Concilium Andegavense; Angers, 453 
C. Munier, CC 148 (1963) 137-139 


CO-Aq [1609] 


Gesta Concilii Aquileiensis; Aquileja, 381 
PL 16 (1845) 916-939 — PL 62, 433-450 
Im Namen dieser Synode schrieb AM ep 9-12 


CO-Araus 


Concilia Arausicana; Orange 


l 


441; C. Munier, CC 148 (1963) 78-93 


2  529,unter CAE [1785]; Phil nur als CO-Araus zitiert; C. de Clercq, 
CC 148A (1963) 55-65 
Eph, Jac, 2 Pt ebenfalls nur als CO-Araus nach F. Maassen, MG 
Concilia 1 (1893) 44—54 
1-8 aus [JO-M] Aug 3-10, der Rest aus PROS sent; angeschlossen 
sind BON II. und CAE sent 

CO-Arel [244*] [17679] [1777] [1785] 


Concilia Arelatensia; Arles 


| 314 [244?]; C. Munier, CC 148 (1963) 4—25; p. 4-6 — OPT app 4 
2 eine private Sammlung, nach 442, Arles [1777]; Munier 114—130 

3 zwischen 449 und 461 [17679]; Munier 132-134 

4  524,unter CAE [1785]; C. de Clercq, CC 148A (1963) 43-46 

5 S554 [1785]: de: Clerequ171-173 

CO-Arv [1785] 


Concilium Arvernense; Clermont-Ferrand, 535 
C. de Clercq, CC 148A (1963) 105-112 
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CO-Aurel - CO-Cab 





CO-Aurel [1785] 


Concilia Aurelianensia; Orléans 


C. de Clereq, CC 148A (1963) 4-19. 99-103. 114—161 

| Slibude Glereg 4-19 

2  $857de Cleteq 99-108 

9 o5389de Glerequt 14-130 

4 541; de Clereq 132-146 

5. 549; de Clercq 148-161 

CO-Aut [1785] 


Concilia Autissiodorensia; Auxerre 

C. de Clercq, CC 148A (1963) 265—272. 324—326 
| zwischen 561 und 605; de Clercq 265-272 
2 zwischen 692 und 696; de Clercq 324—326 


CO-Barc [1790] 


Concilia Barcinonensia; Barcelona 

J. Vives, Concilios visigóticos e hispano-romanos, Barcelona/Madrid 
1963 — Espaía Cristiana, Textos 1, 53-54. 159—161 

] 540; Vives 53-54 

2 599; Vives 159—161 


CO-Brac [1790] 


Concilia Bracarensia; Braga 

1 561; C. W. Barlow, Martini episcopi Bracarensis opera omnia, New 
Haven 1950, 105-115 

2 572; Barlow, a.a.O. 116-123 

3 675; J. Vives, Concilios visigóticos e hispano-romanos, Barce- 
lona/Madrid 1963 — Espafia Cristiana, Textos 1, 370—379 


CO-Burd [1785] 


Concilium Burdegalense; bei Bordeaux, zwischen 662 und 675 
C. de Clercq, CC 148A (1963) 312-313 


CO-Cab [1785] 


Concilium Cabilonense; Chalon-sur-Saóne; zwischen 647 und 653 
C. de Clercq, CC 148A (1963) 303-310 
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CO-Carp — CO-Carth 





CO-Carp ' [1785] 


Concilium Carpentoratense; Carpentras, 527 
C. de Clercq, CC 148A (1963) 48-51; angehángt ist FEL IV. 1 


CO-Carth 


Concilia Carthaginensia; Karthago 

C. Munier, CC 149 (1974), der für die Teile aus der Collectio Hispana den 
Text nach dem Manuskript von G. Martínez Díez, La Colección 
canónica Hispana I-II, Madrid 1966-1976, zugrunde legt 


l 
2 
3 


(4 


(5 


reg 
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256; siehe CY sent [56] 

345/8 [1790]; Munier 3-10 

390 [1790]; Munier 12-19; Eph nach PL 84, 183—188 

397; den Hauptteil bildet das Breviarium Hipponense (siehe CO- 
Hipp 1) [1764], am Anfang AURs 1 [396]; Munier 28—53, verglichen 
ist die Collectio Laureshamensis, Munier 320—321, und die Collectio 
Hispana, Munier 329—341 ; Col, Jac, 1-2 Pt, 1-3 Jo, Jud nach PL 56, 
415—433 

— AN stat [1776]) 

416; das Synodalschreiben ist [AU] ep 175 — [IN] 26 

418; in zwei Rezensionen; Munier 69—78, verglichen ist 361—369; als 
5A zitiert in Jac, 1 Jo nach PL 56, 486—493 

nach der Záhlung der Collectio Hispana; ist zusammengesetzt aus 
CO-Carth 6 und reg; Munier 355-359) 

419; darin ZO 15, angeschlossen sind die Canones in causa Apiarii 
[1765] in verschiedenen Rezensionen, ferner AURs 2 [393] sowie die 
Begleitschreiben des Cyrill [5385] zu CAEC [8513] [8520] — erster 
Teil von PS-CYR pa [2304] und des Atticus [5651] zu ATT Nic 
[$573] [8520]; Munier 89—163, verglichen ist 355—359; Jac, 1—2 Pt, 
1-3 Jo, Jud nach A.Strewe, Die Canonessammlung des Dionysius 
Exiguus in ihrer ersten Redaktion, Berlin/Leipzig 1931 — Arbeiten 
zur Kirchengeschichte 16, 75-84 

nach der Záhlung der Collectio Hispana; ist der SchluBiteil von CO- 
Carth reg) 

525 [1767]; übernimmt vieles aus früheren Konzilien; Munier 255 bis 
282; Col nach J. D. Mansi, Sacrorum Conciliorum nova et amplissi- 
ma collectio 8, Florenz 1762, 635-656 

Registri ecclesiae Carthaginensis excerpta; aus CO-Hipp 1, dem 
Konzil von Mileve 402 und den zahlreichen CO-Carth bis 419; 
Privatarbeit nach den authentischen Quellen, Karthago, 5.Jh, 
überliefert durch DION-E ; Munier 182—247, verglichen ist 355—359. 
361—369; Jac, 1 Jo zitiert als CO-Carth 6 nach DION-E (PL 67, 193 
bis 222) und H. T. Bruns, Canones Apostolorum et Conciliorum I, 
Berlin 1839, 166-194 


CO-Cli - CO-Gall 





CO-GCli [13129] 


Concilium Clippiacense; Clichy, 626 oder 627 
C. de Clercq, CC 148A (1963) 291—297 


CO-Col [1786] 


Concilium Coloniae Agrippinae habitum ; Kóln, 346; wohl Fálschung des 
8. Jh oder wenigstens verfálscht 
C. Munier, CC 148 (1963) 26-29 


CO-Elib [1790] 


Concilium Eliberitanum; Elvira, Anfang des 4. Jh 
J.Vives, Concilios visigóticos e hispano-romanos, Barcelona/Madrid 
1963 — Espafa Cristiana, Textos 1, 1-15 


CO-Elus [1785] 


Concilium Elusanum Aspasii episcopi; Eauze oder andere Stadt dieser 
Provinz, 551 
C. de Clercq, CC 148A (1963) 163-165 


CO-Em [1790] 


Concilium Emeritense; Mérida, 666 
J.Vives, Concilios visigóticos e hispano-romanos, Barcelona/Madrid 
1963 — Espaíia Cristiana, Textos 1, 325-343 


CO-Ep [9979] [1785] 


Concilium Epaonense; Épaone, 517 
C. de Clercq, CC 148A (1963) 24—37; voraus gehen AV ep 90 und VIV 


CO-Gall [1785] 


Gallisches Konzil; Ort unbestimmt, nach 614 
C. de Clercq, CC 148A (1963) 286-289 
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CO-Hipp — CO-Lugd 1 





CO-Hipp 


Concilia Hipponensia; Hippo Regius 

| 393; 5 Fragmente; das Breviarium Hipponense [1764] ist nur durch 
CO-Carth 3 erhalten; C. Munier, CC 149 (1974) 20-21 

2 427 [1766]; C. Munier, CC 149 (1974) 250—253 


CO-Hisp [1790] 


Concilia Hispalensia; Sevilla 

1 590 unter LEA ; J. Vives, Concilios visigóticos e hispano-romanos, 
Barcelona/Madrid 1963 — Espafia Cristiana, Textos 1, 151—155 

2 619 unter IS, der vielleicht die Akten redigierte; benützt VINC Aug; 
J. Vives, a.a.O. 163-185; Gn, 1 Pt nach PL 84, 593-608 


CO-Ilerd [1790] 


Concilium Ilerdense; Lérida, 546 
J. Vives, Concilios visigóticos e hispano-romanos, Barcelona/Madrid 
1963 — Espafía Cristiana, Textos 1, 55-60 


CO-Lat [1774] [9398] — [9402] 


Concilium Lateranense; Rom, 649, unter MART I.; der lateinische Text 
ist wohl nur Übersetzung des griechischen Paralleltextes, den vermutlich 
Maximus Confessor vorbereitete 
J. D. Mansi, Sacrorum Conciliorum nova et amplissima collectio 10, 
Florenz 1764, 863-1170 
In den Akten stehen: 

(919—922) [THr I.] 3 (875] [9393] — [9399] n.4 

(926—927) STE-B [876] [9394] — [9399] n. 5 

(930—942) GUL4[877]492395].9[9399] n..6 

(943—950) [THr I.] 4 [874] [9396] — [9399] n. 7 
(1019-1026)  [THr I.] 5 [7620] — [9392] — [9401] n.1 — [9432] n. 7 


CO-Latun [1785] 


Concilium Latunense; Saint-Jean-de-Losne in Burgund, 673/5 
C. de Clercq, CC 148A (1963) 315-317 


CO-Lugd [1785] 


Concilia Lugdunensia; Lyon 
C. de Clercq, CC 148A (1963) 39-41. 201—203. 232—233 
| zwischen 518 und 523 [997]; de Clercq 39-41 
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CO-Lugd 2 — CO-Mil 





2 zwischen 567 und 570; de Clercq 201—203 
3 S839 de Clérequ232-233 


CO-Mas [1785] 


Concilium Massiliense; Marseille, 533, unter CAE 
C. de Clercq, CC 148A (1963) 85-86; angeschlossen sind JO II. 4. 5. 6, 
CAE ep 14 und AGA 7 


CO- Mat [1785] 


Concilia Matisconensia; Mácon 

C. de Clercq, CC 148A (1963) 223-230. 238-250 
|] zwischen 581 und 583; de Clercq 223-230 
2  $85;de Clercq 238-250 


CO-Med Concilium Mediolanense 


ep [1170] 


Epistula ad Constantinum Imperatorem ; Mailand, 679/80, unter Erzbi- 
schof Mansuetus; nach PAU-D Lang 6,4 verfabt von Damianus, der 
Bischof von Pavia wurde 

PL 87, 1261—1265 


fi [1171] 


Expositio fidei; Mailand, 679/80, angehàngt an den Brief der Synode an 
Kaiser Konstantin IV. 

PL 87, 1265-1267; die erste Hálfte — PS-AU s Mai 200 ( — PL 13, 651 bis 
654) 


[CO-Mil 


Concilia Milevitana; Mileve 

1 402; überliefert in CO-Carth reg 85-90 

2 416; das Synodalschreiben ist [AU] ep 176 — [IN] 27 
Was in der Collectio Hispana als Concilium Milevitanum steht, ist 
zusammengestellt und vermischt aus Teilen der Konzilien von Mileve 
402, Karthago 405 und 407 sowie CO-Carth 5, praktisch ganz in 
CO-Carth reg; C. Munier, CC 149 (1974) 361—369, und danach 
zitiert in / Th; Jac, 1 Jo nach PL 84, 229—236] 
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CO-Narb - CO-Tol 





CO-Narb [1790] 


Concilium Narbonense; Narbonne, 589 
C. de Clercq, CC 148A (1963) 253-257 


CO-Nem [1779] 


Concilium Nemausense; Nimes, 394 oder 396 
C. Munier, CC 148 (1963) 50-51 


CO-Par [437] [1785] 


Concilia Parisiensia; Paris 
] [437] 360/1; A. Feder, CV 65 (1916) 43-46 [CC 148 (1963) 32-34]; 
Phil, Col als HIL col zitiert 


2 552; C.de Clercq, CC 148A (1963) 167-169 

3 zwischen 536 und 573; C. de Clercq, CC 148A (1963) 205-210 
4 573; C.de Clercq, CC 148A (1963) 212-217 

5 614; C.de Clercq, CC 148A (1963) 275-285 

CO-Reg 


Concilium Regense; Riez, 439 
C. Munier, CC 148 (1963) 63-75 


CO-Rom 679 [1775] 


Rómische Synode von 679; der Text ist im 11.Jh verfálscht worden 
W. Levison, Aus rheinischer und fránkischer Frühzeit, Düsseldorf 1948, 
288-293 


CO-Taur [1773] 


Concilium Taurinense; Turin, wohl 398, nicht 417 oder 401 
C. Munier, CC 148 (1963) 52-60 


CO-Tol [1790] 


Concilia Toletana; Toledo 

J. Vives, Concilios visigóticos e hispano-romanos, Barcelona/Madrid 
1963 — Espafia Cristiana, Textos 1 

Gn, Eph, Jac, 1 Pt, 1 Jo-mach BL 845327—562 
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CO-Tol - CO-Tur 





1 400; Vives 19-33; das Symbol — PS-AU s 233,12 bei J. A. de 
Aldama, El símbolo Toledano I, Rom 1934 — Analecta Gregoriana 
7, 29-37 rechte Spalte; eine Erweiterung davon ist PAST 
2 531; G. Martínez Diez, Miscelanea Comillas 41 (1964) 387—395; die 
beiden angeschlossenen Briefe siehe MONT 
3 589; angeschlossen ist LEA h; Vives 107-145 
4 633 unter IS; Vives 186—228 
5 636; Vives 226—232 
6 638;die Canonesvielleicht von BRAU redigiert [12339]; Vives 233 bis 
248 
7 646; Vives 249-259 
8 653; Vives 260-296 
9 655 unter EUGE-T; Vives 297-307 : 
0 656 unter EUGE-T, von dem das angeschlossene Decretum pro 
Potamio [12372] stammt, jedoch nicht das folgende Aliud decretum; 
Vives 308—324 
11 675; Vives 344—369; das Symbol, benützt von [IS] ord, bei J. Madoz, 
Le symbole du XY* concile de Toléde, Lówen 1938 — Spicilegium 
Sacrum Lovaniense 19, 16-26 

12-15 unter JUL-T und vielleicht von ihm redigiert, mindestens 15 

12 681; angeschlossen sind GUN [1234], die Provinzialsynode von 
Toledo 610 und 3 Suggestiones aus der gleichen Zeit; Vives 380-410 

13. 683; Vives 411-440 

14 684; Vives 441—448 

15 688; eingeschlossen ist JUL-T cap [1259]; Vives 449—474 

16 693; Vives 482-521; das Symbol bei J. Madoz, El simbolo del 

concilio XVI de Toledo, Madrid 1946 — Estudios Onienses 1,3, 22 bis 
29 
17. 694; Vives 522-537 


prov  Provinzialkonzil von 597; Vives 156-157 


CO-Tur [1781] — [483] [1782] [1785] 


Concilia Turonensia; Tours 
[1781] — [483] 453; siehe LEO-B 
| [1782] 461; C. Munier, CC 148 (1963) 143-149 
2 [1785] 567; C.de Clercq, CC 148A (1963) 176-194 


ep [1785] 


Epistula episcoporum provinciae Turonensis ad plebem; Tours, um 567 
C. de Clercq, CC 148A (1963) 197—199 
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CO-Val - COL ep 





CO-Val 


Concilia Valentina; Valence 
1 374; C.Munier, CC 148 (1963) 35-45 
2 zwischen 583 und 585 [1785]; C. de Clercq, CC 148A (1963) 235-236 


CO-Vas 


Concilia Vasensia; Vaison 
1 442; C. Munier, CC 148 (1963) 96-104 
2 529, unter CAE [1785]; C.de Clercq, CC 148A (1963) 78-81 


CO-Ven [1783] 


Concilium Veneticum; Vannes, zwischen 461 und 491 
C. Munier, CC 148 (1963) 150—158 


COL Columbanus, Ire (1 615 in Bobbio) 


carm [1112] [1113] [1117] 


Carmina 5; alle unecht; 2-5 wohl von Columbanus von Saint-Trond 

(etwa 785-815) 

G. S. M. Walker, S. Columbani opera, Dublin 1957 — Scriptores Latini 

Hiberniae 2, 182-197 

| [1117] De mundi transitu; Jac, 7 Pt als COL ep 11 nach 
W.Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 188—190 

2 [1112] Versus ad Hunaldum 

3 [1112] Versus ad Sethum 

4 [1113] Carmen navale; B — eine andere Rezension bei E. Baehrens, 
Poetae Latini minores 3, Leipzig 1879, 167 [11139] 

5 [1112] Fidolio fratri 


coe [1109] 


Regula coenobialis; wohl nur die kürzere Rezension ist ursprünglich 
G. S. M. Walker, a.a.O. 142-168 


ep [1111] 
Epistulae 6 

G.S. M. Walker, a.a:O. 2-58 

Gn, Jac, 1 Pt nach W. Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 156-182; ep 6 


Gundlach — PS-COL ep; ep 7 Gundlach — ep 6 Walker; ep ll 
Gundlach — carm 1 Walker 
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COL 1n - viv 





in [1107] vgl. [978] 
Instructiones 15 (gezáhlt als 1-13 16-17); Echtheit zweifelhaft, vielleicht 
von CAE 


G. S. M. Walker, a.a.O. 60-120 (— in 1-13). 208212 (— in 16-17) 
Gn, Jac, 1 Pt nach PL 80, 229—260 


D benützt eine Predigt des FAU-R ; zu n.2 vgl. EUS-G h 39 
und 43 
3 (Op) 
11 ( ors) 
(früher 14) — ep 6; ist ein echter Brief 
(früher 15) - PS-COL exh [1119] 
16 de homine misero (— or 1) 
17 de octo vitiis principalibus ( — or 3) 
(früher 18) — EUS-G h 38 
mon [1108] 


Regula monachorum; wohl nur die kürzere Form (— mon 7-9) ist von 
COL ; 1-6 wurde bald hinzugefügt, 10 benützt HI ep 125; abhàngig von 
BEN-N 

G. S. M. Walker, a.a.O. 122-142 


(or 


Ordo de vita et actione monachorum 
Gn, Jac, 1 Pt nach O. Seebass, Zeitschrift für Kirchengeschichte 14 (1894) 
78-92. — COL in 16 3 17 11) 


oratio [1114] 


Oratio S. Columbani; Echtheit zweifelhaft 
G. S. M. Walker, a.a.O. 214 


pae [1110] 


De paenitentia; benützt PAE Vin 
L.Bieler, The Irish Penitentials, Dublin 1963 — Scriptores Latini 
Hiberniae 5, 96-106 


viv [14659] 


Praecepta vivendi per singulos versus quae monastica dicuntur, auch nur 
Monosticha genannt; Echtheit zwar zweifelhaft, aber neuerdings wieder 


verteidigt 
E. Dümmler, MG Poetae Latini Aevi Carolini 1 (1881) 275—281 


2m] 


COL ap BEN-A - PS-COL 





ap BEN-A [11089] 


Fragment bei BEN-A 
PL 103, 1365A-1366A ; der grófite Teil wird auch zitiert von Smaragdus 
PL 102, 927A-B 


PS-COL  Pseudo-Columbanus 


carm [1118] 


Carmen in mulieres 
G. S. M. Walker, S. Columbani opera, Dublin 1957 — Scriptores Latini 
Hiberniae 2, 214 


ep [2278] 


Epistula de sollemnitatibus et sabbatis; weder von COL oder einem 
seiner Schüler, noch von HI (- [HT] ep 149), noch von PEL 

G. S. M. Walker, a.a.O. 198—206 

1 Pt als [COL] ep 6 nach W. Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 177—180 


epit [1116] 


Epitaphium 
J.de Rossi, Inscriptiones Urbis Romae 2,1, Rom 1888, 244 n.3 


exh [1119] 


Exhortatio in conventu ad fratres (früher COL in 15); sicher nicht von 
GOIE 
G. S. M. Walker, a.a.O. 206-208 


lu [2317] 


De saltu lunae; vor BED 
G. S. M. Walker, a.a.O. 212-214 


vg [11099] 


Fragment einer Regel für Nonnen; nicht von COL 
O. Seebass, Zeitschrift für Kirchengeschichte 16 (1896) 465-470 [PLS 4, 
1603-1606] 
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COL-AR Collectio Arelatensis [1625] 


Zusammengestellt in Arles, noch im 6. Jh 
W. Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 1—83 


Wo 00-1209 UtA 4 UL tb — 


NOT 

—- ZOA4 

E AUS 

e NO 

SZQES 

eZ 

- MM 

Honorius und Theodosius II. an Agricola, praefectus praetorio 
— «*BO ep 410 

z LBO ep42 

— LEO ep 41 

zs qIEO]ep.65 

z*BOsp66 

z LEOusp67 

-EITISS] 

z dilbs4 

— HILs 6 

- HILs S 

HILs 9 

HILs 11 

HILs 10 

GBL ep 19 

SYM 2 

SYM 3 

SYM 14 — [CAE]ep 6 
SYM 15 £ [CAE] ep? 
CAE ep 7 — [SYM] 15,10-12 
zSYMF'I16- -—[CAE] ep:8 
-—JICATE ep'87— [SYINIbiT6.5 
z-HORO9 — [CAE] ep 10 
ZCGEERGANV. DESTICAEDep P0 
egomet [CABjep 12) 
z NOW -— [CAEJep 13) 
z JONL 6 [CAE]ep 14) 
— CAE ep 14) 

— AGA 6 — [CAE] ep 15 
SEAGA 7 —ICAÀE]ep'16) 
MI Puspe -- IGCAE] epu 
— VIG-P ep 6 

— VIG-P ep 9 

—- VIG-P ep 7 

-OVIG-Pep's 


ur ou dg 


Ho gd d» og 
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COL-AR 43 - COL-AV 32 





COL-AV 


VIG-P ep 11 

VIG-P ep 10 

VIG-P ep 13 [9339] — [9361,5] 
PEL I. ep 1-11) 


Collectio Avellana [1570] — [1622] 


Zusammengestellt 556/61 in Rom 
O. Günther, CV 35 (1895/8) 


] 


(2 
2a 
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[1570] Gesta inter Liberium et Felicem episcopos; 374/80 in 
Rom, nicht von AMst [1909] 

[1571] 2» FAUn fi; 384) 

[1571] das als Antwort ergangené kaiserliche Reskript; 
M. Simonetti, CC 69 (1967) 391—392 

[1572] Valentinianus, Theodosius und Arcadius an den Stadt- 
práfekten Salustius; 386 

[1573] « [SIR] 2: Kaiser Valentinian an Pinianus; 385 
[1574] kaiserlicher ErlaD; 367 

[1574] Reskripte der Kaiser Valentinian, Valens und Gratian; 
367/71 

[1575] ErlaB der Kaiser Gratian und Valentinian; 378/9 
[1576] Bericht des Stadtpráfekten Symmachus; 418 

[1577] kaiserliches Reskript; 419 

[1578] Bericht des Stadtpráfekten Symmachus; 419 

[1579] 2 [BON I.] ep 1: Eingabe der rómischen Presbyter; 
419 

[1580] kaiserliches Reskript; 419 

[1581] Bericht des Stadtpráfekten Symmachus; 419 

[1582] kaiserlicher Erla8; 419 

[1582] kaiserlicher Erla; 419 

[1582] Kaiser Honorius an Bischof Achilleus von Spoleto; 419 
[1582] Kaiser Honorius an den Senat; 419 

[1582] kaiserliches Edikt; 419 

[1582] Kaiser Honorius an PAU-N; 419 

[1582] Kaiser Honorius an die afrikanischen Bischófe; 419 
[1582] Kaiser Honorius an AURs; 419 (ist von Galla Placidia) 
[1582] Kaiser Honorius an AU Alypius und andere; 419 (von 
Galla Placidia) 

[1583] Bericht des Stadtpráfekten bistakohES an Constan- 
tius; 419 

[1584] der Comes Constantius an Symmachus; 419 

[1585] Kaiser Honorius an Symmachus; 419 

[1586] Bericht des Stadtpráfekten Symmachus an Constan- 
tius; 419 


COL-AV 33 - 78 





[1587] kaiserliches Reskript an Symmachus; 419 

[1588] Bericht des Stadtprüfekten Symmachus; 419 

[1589] Kaiser Honorius an den Proconsul von Afrika; 419 
[1590] Largus, Proconsul von Afrika, an AURs; 419 

[1591] — [BON I.] ep 8: Reskript des Kaisers Honorius an 
BON I.; 419/20 

[1592] — [IN] 8 [4403b?]: Kaiser Honorius an Kaiser 
Arcadius; 404 

[1593] der Usurpator Maximus an Kaiser Valentinian; 386/7 
[1594] — [SIR] 3: Maximus an SIR ; 385? 

[1595]. IN 31 — [AUivepsl 83 4A 

[1596] — IN 34 — [HI] ep 136; 417 

HISSJ IN 359— DEINWep 137;::447 

[05986s- EN*390— ep 135: 417 

[1599] 2 ZO 2; 417 

[1599] 2. ZO 3; 417 

[1600] PAU-M Cae - [Z0] 8; 417 

[1601] 2 AU ep 191; 418 

[1602] Eusebius (von Cremona?) an CYR ; 418 

[1603] 2 ZO 12; 418 

[1604] — LEO ep 169 [9700]; 460 

[1604] — LEO ep 170 [9701]; 460 

[1604] — LEO ep 171 [9702]; 460 

[1604] — LEO ep 172 [9103]; 460 

[1604] — LEO ep 173 [9704]; 460 

[1605] 2 SIM 3 [9108]; 476 

[1605] 2 SIM 5 [9110]; 476 

[1605] 2 SIM 2 [9107]; 476 

[1605] 2 SIM 4 [9709]; 476 

[1605] 2 SIM 6 [9712]; 477 

[1605] 2 SIM 9 [9115]; 478 

[1605] 2 SIM 10 [9716]; 478 

[1605] 2 SIM 11 [9717]; 478 

[1605] 2 SIM 12 [9118]; 478 

[1605] 2 SIM 13 [9119]; 478 

[1605] — SIM 15 [9720]; 479 

[1605] 2 SIM 16 [9721]; 479? 

[1605] 2 SIM 18 [9726]; 482 

[1605] 2 SIM 17 [9727]; 482 

[1606] FEL III. 11: die rómische Synode 485 [9743] 

[1607] 8 gefülschte Briefe an Petrus Fullo; lateinische Überset- 
zung vom Anfang des 6.Jh; der griechische Text in zwei 
Rezensionen bei E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenico- 
rum 3, Berlin 1940, 6—25. 217-231 [6525] 

n. 11-14 exzerpiert von CO 2,5 (154,15—38) 

n. 8-11 exzerpiert von CO 2,5 (155,1-19) 
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COL-AV 79 — 109 





[1608] — GEL ep 7 [9/54]; 493 

[1609] — [GEL] ep 11: die dardanischen Bischófe an GEL 
[9155]; 494 

[1610] 2 ANAST II. 3 — [GEL] ep 2 [9760]; 497 

[1611] » COL-AV 91 — AGA 1 [9323]; 536 

[1612] VIG-P:COL-AV 83 [9363]; 553 

[1613] ^ JO II. 2 [9316]; auch in JUSn cod 1,1,8 [6595]; 534; 
n. 7-21 der gleiche Brief von JUSn wie COL-AV 91,8-22 
[6874] — [9315] 

[1614] die afrikanischen Bischófe an JO II.; 535 

[1615] 2 AGA 2; 535 

[1615] — AGA- 3; 585 

[1615] 2 AGA 4 [9318]; 535 

[1615] JUSn an AGA [6876] — [9321]; 536; übernimmt die 
Glaubensformel des HOR, vgl. COL-AV app 4 [9/74] 

[1615] Menas von Konstantinopel an AGA [6923] — [9322]; 
536; übernimmt die Glaubensformel des HOR, vgl. COL-AV 
app 4 [9174] 

[1615] 2 AGA 1 — COL-AV 82 [9323]; aber hier ist n. 6-23 
ein Briefvon JUSn [6875] — [9320] eingefügt, der wiederum n. 
8—22 den gleichen Brief des JUSn enthált wie COL-AV 84,7 bis 
21 [6874] — [9315]; 536 

[1616] — VIG-P ep 4 [9332]; 540 

[1616] 2 VIG-P ep 5 [9333]; 540 

[1617] — GELjep 6; 493 

[1617] — GEL ep 26 [9158]; 495/6; eine kürzere Bearbeitung 
ist COL-AV app 1 

[1617] 2 GEL ep 5; 493? 

[1617] GEL Pel [1669]; 493? 

[1617] 2 GEL ep 4; 493? 

[1617] GEL Ac [1670]; 492/6; Bearbeitungen sind COL-AV 
app 2 und 3; n. 31 ist FEL III. 9 [9737] 

[1617] GEL And [1671]; 492/6 

[1617] — GEL ep 18 [9756]; 494 

[1618] DION-E:COL-AV 102 — [ANAST II.] 5 [9/61]; von 
DION-E 497 in Rom aus dem Griechischen übersetzt 

[1617] — GEL ep 30; rómische Synode 495 [9757] 

[1619] — SYM 13 [9764]; von EN verfaBt?; 513 

[1620] — [HOR] 3; Dorotheus von Thessalonich an HOR 
[9168]; Übersetzung; 515 

[1620] 2 HOR 5 [9170]; 515 

[1620] ANAST:COL-AV 107 — [HOR] 2 [9167]; Überset- 
zung; 515 

[1620] 2 HOR 4 [9169]; 515 

[1620] ANAST:COL-AV 109 — [HOR] 1 [9766]; Überset- 
zung; 514 


COL-AV 110 - 144 





[1620] 2 HOR 6 [9171]; 515 

[1620] ANAST:COL-AV 111 — [HOR] 11 [9/77]; Überset- 
zung; 516 

[1620] 2 HOR 13 [9179]; 516 

[1620] ANAST:COL-AV 113 — [HOR] 12 [9/78]; Überset- 
zung; 516 

[1620] — [HOR] 14: der Senat an ANAST [9/80]; 516 
[1620] - HOR 8 [9172]; 515 

[1620] —-HOR 7 [9173] 515 

[1620] — HOR 7,9: der Libellus fidei, der auch in COL-AV 
159,3—7 89 90 app 4 und HOR 26,4 steht [9174] 

[1620] 2 [HOR] 15: Johannes von Nikopolis an HOR [9/82]; 
Übersetzung; 516 

[1620| —"HOR 17-[9985]:*546 

[1620] — [HOR] 16: Synode von Epirus Vetus an HOR 
[9/81]; Übersetzung; 516 

[1620] — HOR 18 [9184]; 516 

[1620] 2 HOR 19 [91/85]; 516 

[1620] 2 HOR 20 [9186]; 516 

[1620] 2 HOR 35 [9198]; 517 

[1620] 2 HOR 23 [9187]; 517 

[1620] ANAST:COL-AV 125 — [HOR] 10 [9775]; Überset- 
zung; 515 

[1620] — HOR 27 [9186]; 517 

[1620] 2 HOR 37 [9194]; 517 

[1620] — HOR 28 [9189]; 517 

[1620] 2 HOR 29 [9190]; 517 

[1620] 2 HOR 30 [9191]; 517 

[1620] 2 HOR 31 [9792]; 517 

[1620] 2 HOR 32 [9793]; 517 

[1620] — HOR.36 [9795]; 517 

[1620] 2 HOR 33 [9196]; 517 

[1620] 2 HOR 34 [9197]; 517 

[1690 | -Neget] -—IHOR]21:;6T76 

[1620] —--HOR 22-— [AV]: ep.427 517 

[1620] ANAST:COL-AV 138 — [HOR] 38 [9799]; Überset- 
zung; 517 

[1620] 2 [HOR]39; die Archimandriten und Mónchevon Syria 
Secunda an HOR [9200]; Übersetzung; 517 

[1620] — HOR 40 [9201]; 518 

[1620] —- [HOR] 41: Kaiser Justinus an HOR [9205]; 
Übersetzung; 518 

[1620] — HOR 45 [9210]; 518 

[1620] —- [HOR] 42: Kaiser Justinus an HOR [9207]; 
Übersetzung; 518 

[1620] 2 HOR 46 [9211]; 519 
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COL-AV 145 — 178 





145 
146 


147 


148 
149 
150 
q51 
152 
153 
154 
155 
156 
257 
158 
159 


164 


[1620] 2 HOR 47 [0290]9519 

[1620] — [HOR] 43: Johannes von Konstantinopel an HOR 
[6830] — [9208]; Übersetzung; 518 

[1620] JUSn:COL-AV 147 — [HOR] 44 [6865] — [9209]; 
Übersetzung; 518 

[1620] 2 HOR 48 [9213]; 519 

[1620] 2 HOR 50 [9214]; 519 

[1620] 2 HOR 32 [9215]; 519 

[1620] 2 HOR 58 [9223]; 519 

[1620] 2» HOR 54 [9216]; 519 

[1620] 2 HOR 55 [9217]; 519 

[1620] 2 HOR 57 [9222]; 519 

[1620] 2 HOR 53 [9218]; 519 

[1620] 2 HOR 51 [9219]; 519 

[1620] - HOR 56 [9220]; 519 

[1620] —- HOR 49 [9221]; 519 

[1620] 2» (HOR] 61: Johannes von Konstantinopel an HOR 
[6831] — [9227]; Übersetzung; 519; n. 3-7 der Libellus fidei, 
siehe COL-AV app 4 [9174] 

[1620] — [HOR] 66: Kaiser Justinus an HOR [9226]; 
Übersetzung; 519 

[1620] — [HOR] 67: Johannes von Konstantinopel an HOR 
[6832] — [9229]; Übersetzung; 519 

[1620] JUSn:COL-AV 162 — [HOR] 68 [6866] — [9230]; 
Übersetzung; 519 

[1620] 2 [HOR] 69: Pompeius an HOR [9231]; Übersetzung; 
519 

[1620] 2 [HOR] 71: Juliana Anicia an HOR [9232]; Überset- 
zung; 519 

[1620] 2 [HOR] 70: Anastasia an HOR [9233]; Übersetzung; 
519 

[1620] 2 [HOR] 62: Theodoret von Lignidum an HOR 
[9238]; Übersetzung; 519 

[1620] — [HOR] 65: Diakon Dioscorus an HOR [92534]; 519 
[1620] 2 HOR 79 [9244]; 519 

(1620] 2 HOR 80 [9245]; 519 

[1620] 2 HOR 87 [9252]; 519 

[1620] — HOR 106 [9269]; 519 

[1620] 2 HOR 107 [9270]; 519 

[1620] - HOR 104 [9267^]; nicht abgeschickte Form von 
COL-AV 175 [9267]? ; 519 

[1620] — HOR 83 [9246]; 519 

[1620] — HOR 105 [9267]; vgl. COL-AV 173 [92677]; 519 
[1620] — HOR 81 [9246]; 519 

[1620] — HOR 82 [9247]; 519 

[1620] — HOR 86 [9251]; 519 


COL-AV 179 — 206 





199 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
.196 
197 
198 
199 
200 
201 
202 
203 
204 


205 
206 


[1620] 2 HOR 85 [9250]; 519 

[1620] 2 HOR 84 [9249]; 519 

[1620] — [HOR] 108: Kaiser Justinus an HOR [9271]; 
Übersetzung; 520 

[1620] 2 [HOR] 109: Johannes von Konstantinopel an HOR 
[6833] — [9272]; Übersetzung; 520 

[1620] — [HOR] 136: Johannes von Konstantinopel an HOR 
[6834] — [9273]; Übersetzung; 520 

[1620] 2 [HOR] 147: Johannes von Konstantinopel an HOR 
[6835] — [9275]; Übersetzung; 520 

[1620] 2 [HOR] 110: die pápstlichen Gesandten an HOR 
[9274]; 520 

[1620] » [HOR] 102: Johannes oder Epiphanius von Thessa- 
lonich [9261]; Übersetzung; 519 

[1620] JUSn:COL-AV 187 — [HOR] 78 [6867] — [9240]; 
Übersetzung; 519 


[1620] JUSn:COL-AV 188 — [HOR] 99 [6868] — [9263]; 
Übersetzung; 519 

[1620] 2 HOR 91 [9254]; 519 

[1620] — HOR 90. [0255]; 519 

[1620] JUSn:COL-AV 191 — [HOR] 89 [6869] — [9253]; 


Übersetzung; 519 

[1620] — [HOR] 116: Kaiser Justinus an HOR [9279]; 
Übersetzung; 520 

[1620] — [HOR] 114: Kaiser Justinus an HOR [92768]; 
Übersetzung; 520 

[1620] 2 [HOR] 117: Euphemia an HOR [9280]; Überset- 
zung; 520 

[1620] 2 [HOR] 121: Epiphanius von Konstantinopel an 
HOR [6838] — [9281]; Übersetzung; 520 

[1620] JUSn:COL-AV 196 — [HOR] 120 [6870] — [9282]; 
Übersetzung; 520 

[1620] — [HOR] 118: Celer an HOR [9283]; Übersetzung; 
520 

[1620] — [HOR] 119: Juliana Anicia an HOR [9264]; 
Übersetzung; 520 

[1620] - [HOR] 126: Kaiser Justinus an HOR [9289]; 
Übersetzung; 520 

[1620] JUSn:COL-AV 200 — [HOR] 127 [6871] — [9290]; 
Übersetzung; 520 

[1620] 2 HOR 133 [9298]; 520 

lasso] -HOÓR 93 [9257]; 519 

[1620] — HOR 94 [9258]; 519 

[1620] 2 HOR 144 [9305]; 519/20 

[1690] — "HOR"113*[9297];- 520 

[1620] 2 HOR 112 [9276]; 520 


P ied 


COL-AV 207 — 234 


207 
208 


209 
210 
211 
212 
213 
214 
215 


216 
217 


218 


280 





[1620] - HOR 95 [9259]; 519 

[1620] 2» [HORT] 128: Dorotheus von Thessalonich an HOR 
[9287]; Übersetzung; 520 

[1620] 2 HOR 134 [9299]; 520 

[1620] 2 HOR 92 [9256]; 519 

[1620] 2» HOR 96 [9260]; 519 

[1620] - [HOR] 101: Kaiser Justinus an HOR [9266]; 
Übersetzung; 519 

[1620] » [HOR] 59: die pápstlichen Gesandten an HOR 
[9224]; 519 

[1620] — [HOR] 60: die pápstlichen Gesandten an HOR 
[9225]; 519 

[1620] 2 [HOR] 63: Andreas Praevalitanus an HOR [9239]; 
519 

[1620] 2 [HOR] 75: Dioscorus an HOR [9241]; 519 

[1620] — [HOR] 76: die pápstlichen Gesandten an HOR 
[9242]; 519 
[1620] 2 [HOR] 77: die pápstlichen Gesandten an HOR 
[9243]; 519 

[1620] —SHOR 72.[9835]; 519 

[1620] - HOR 73 [9236]; 519 

[1620] 2 HOR 74 [9237]; 519 

[1620] 2 [HOR] 111: Dioscorus an HOR [9277]; 520 
[1620] 2 [HOR] 64: die pápstlichen Gesandten an HOR 
[9226]; 519 

[1620] 2 [HOR] 98: Dioscorus an HOR [9264]; 519 

[1620] 2 [HOR] 100: die pápstlichen Gesandten an HOR 
[9265]; 519 

[1620] 2 HOR 97 [9262]; 519 

[1620] — HOR 103 [9268]; 519 

[1620] — HOR 122 [9285]; 520 

[1620] — HOR 123 [9286]; 520 

[1620] — [HOR] 115: Possessor an HOR: 520 

[1620] 2 HOR 124 [9288]; 520; zitiert von JO-M Hor und FU 
ep 15; F.Glorie,.CC 185A (1979) 115-121;- ] Th-na&h 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 4,2, StraD- 
burg 1914, 44—46 

[1620] — [HOR] 129: Kaiser Justinus an HOR [9291]; 
Übersetzung; 520 

[1620] daran angeschlossene Bittschrift der Mónche von 
Palástina und Syrien — [HOR] 1!29,5-7 [9292]; aus dem 
Griechischen übersetzt 

[1620] — [HOR] 130: Epiphanius von Konstantinopel an 
HOR [6839] — [9293]; Übersetzung; 520 

[1620] — [HOR] 131: Synode von Konstantinopel an HOR 
[9294]; Übersetzung; 520 


COL-AV 235 - COL-C 





235 [1620] JUSn:COL-AV 235 — [HOR] 132 [6873] — [9295]; 
Übersetzung; 520 

236 [1620] — HOR 137 [9300]; 521 

289 [1620] — HOR 141 [9301]; 521 

238 [1620] 2 HOR 140 [9302]; 521 

239 [1620] - HOR 138 [9303]; 521 

240 [1620] — HOR 139 [9304]; 521 

241 [1620] — [HOR] 145: Kaiser Justinus an HOR [9307]; 
Übersetzung; 521 

242 [1620] — [HOR] 146: Epiphanius von Konstantinopel an 
HOR [6840] — [9306]; Übersetzung; 521 

243 [1620] JUSn:COL-AV 243 — [HOR] 135 [6872] — [9296]; 
Übersetzung; 520 

244 [1621] EP-SA gem, Gn zitiert als EP-SA; im 6.Jh aus dem 


Griechischen übersetzt [3746] 

app 1 [1622] Bearbeitung von COL-AV 95 — GEL ep 26 [9158] 

app 2 [1622] Bearbeitung von GEL Ac [1670] 

app 3 [1622] Bearbeitung von GEL Ac [1670] 

app 4 [1622] [1684] Libellus fidei des HOR, der auch in COL-AV 
116b 159,3-7 89 90 und bei HOR 26,4 erhalten ist; W. Haacke, 
Die Glaubensformel des Papstes Hormisdas im Acacianischen 
Schisma, Rom 1939, 10—14, faBt diese Überlieferungen zusam- 
men [9/74] 


COL-B Collectio Britannica (Italien, um 1090) [1625?] 


S. Loewenfeld, Epistolae Pontificum Romanorum ineditae, Leipzig 1885 
1-22 . kurze Briefe von GEL [PLS 3, 749—761] [1668] 

(23-39 , siehe PEL I. ep) 

Die weiteren Briefe stammen aus spáterer Zeit 


COL-C Collectio Carolina (Codex Carolinus) 


Sammlung von Briefen der Pápste Gregor III. bis Hadrian I. an die 
Frankenkónige, gesammelt unter Karl dem GroDen 79] 
W. Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 469—657 
pr Prolog der Sammlung; 791 
1-2 Gregor III.; 739/40 
3 Zacharias; um 747 
4-11 Stephan II.; 753-757 
12-43 Paul I.; 757—767 
44-48 Stephan III.; 769—771 
49-97 Hadrian I.; 774—791 
95-96 in beiden Briefen ist FU frg 2 [825a] überliefert 
96 . der Anfang stammt aus GEL ep 18,13 
98—99 Konstantin II.; 767 


28] 


COM - PS-COR 





COM Commodianus (Gallien 5. Jh, nicht 3. Jh Rom), 
benützt CY te 


ap [1471] 


Carmen apologeticum sive Carmen de duobus populis 
J. Martin, CC 128 (1960) 71-113 
Gn nach B. Dombart, CV 15 (1887) 114—188 


in [1470] 


Instructionum libri 2 

J. Martin, CC 128 (1960) 1—70; auBer Eph, Phil, 1—2 Pt, Jud ist verglichen 
A. Salvatore, Commodiano Instructiones, Libro primo I-II, Neapel 
1965-1966; Libro secondo, Neapel 1968 — Collana di studi latini 13-14 
und 17 

Gn nach B. Dombart, CV 15 (1887) 1-112 


CON-AP  Fragmente aus dem 8. Buch der Constitutiones Apostolo- 
rum ; Übersetzung des 5. Jh, nicht von MAXn 
vgl. [2075?] [3460] 


A. Spagnolo bei C. H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Monumenta Iuris 
Antiquissima L2,1, Oxford 1913, 32a-32nn; der griechische Text bei 
F. X. Funk, Didascalia et Constitutiones Apostolorum I, Paderborn 1905, 
bzw. bei Turner; andere Übersetzungen der eingefügten Canones 
Apostolorum siehe DION-E Ap 


Constantinus I. Papst (708—715) [1744] 


Privileg für Bermondsey; Echtheit zweifelhaft 
A. W. Haddan, W.Stubbs, Councils and Ecclesiastical Documents 3, 
Oxford 1871, 276 [PLS 4, 2195-2196] 


COR Papst Cornelius (251—253) 


COR :[CY] ep 49 und 50 [509] 


Briefe an C851 
G. Mercati, Opere minori II, Vatikan 1937 — Studi e Testi 77, 226-240 


[PS-COR  Pseudo-Cornelius 


Epistulae 2; zitiert in Sap, Eph, Phil, Col, Jac, 2 Pt, Jud 
P. Hinschius, Decretales Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 170—175] 
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CORI - CU-D ep 





CORI Flavius Cresconius Corippus (Afrika, Mitte des 6. Jh) 


Jo [1515] 


Iohannidos seu de bellis Libycis libri 8 
J. Diggle, F. R. D. Goodyear, Flavii Cresconii Corippi Iohannidos seu de 
bellis Libycis libri VIII, Cambridge 1970 


Ju [1516] 


In laudem Iustini Augusti minoris libri 4 

A. Cameron, Flavius Cresconius Corippus In laudem Iustini Augusti 
minoris libri IV, London 1976 

Phil nach M. Petschenig, Flavii Cresconii Corippi Africani grammatici 
quae supersunt, Berlin 1886 — Berliner Studien für classische Philologie 
und Archaeologie 4,2, 153-217 


Cresconius ein donatistischer Grammaticus (Afrika, um 402) [716] 


ap AU Cre 
Zitiert in der Schrift, die AU gegen ihn richtete 


ap [AU] Fel app [322?] 
Zitiert in der abiuratio; unsicher, ob echt 


Cresconius-E — Afrikaner (Bischof?), der sich Exiguus nennt; [1769] 
nach FEnd, wohl nicht identisch mit CORI 


Concordia canonum 

Zusammenstellung von Texten, die schon unter anderen Sigeln erfafit 
sind 

PL 88, 829—942, der Prolog 829-832 


CU-D Cummianus (Cumeanus, Cummine), Abt von Durrow (7. Jh) 


ep [2310] 


Brief an Abt Ségéne von Iona; 632/6 
The Whole Works of the Most Rev. James Ussher IV, Dublin 1864, 432 bis 
443; nach der Ausgabe von 1632 in PL 87, 969—978 
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CU-D Mc - CUTH 





Mc [632] 


Kommentar zu Mc; Irland, erste Hálfte des 7. Jh; zitiert von AN q Ev 
PL 30 (1846) 589-644; das hier fehlende Nachwort bei B. Bischoff, 
Mittelalterliche Studien 1, Stuttgart 1966, 258; die lángeren Vulgata- 
Lemmata der Ausgabe fehlen in den Handschriften 

Gn, Jac, 1 Pt zitiert als PS-HI Mc 


CU-L Cummeanus (Cummineus) Long(ijus (Cummaine Fota), Abt 
von Clonfert (1 662) 


hy [1136] 


Hymnus — HYM Hib 234 
C. Blume, Analecta hymnica 51, Leipzig 1908, 308—311 


pae [1882] 


Paenitentiale; benützt àltere Quellen, darunter PAE Vin, wird benützt 

von PAE Big 

L. Bieler, The Irish Penitentials, Dublin 1963 - Scriptores Latini 

Hiberniae 5, 108-134 

pr der Prolog — [CAE] (1075) [so zitiert in Jac], wozu [CAE] s 
app (930 Mitte) gehórt, und auch PL 87, 979-981 (vor einem 
anderen, jüngeren Paenitentiale); er benützt RUF Lv 2 und CAn co 
20,8 


CUTH Cuthbert (Guthberct), Mónch und Abt von [1383] 
Wearmouth/Jarrow (8. Jh) 


ep 


Epistula de obitu Bedae; 735, in zwei Rezensionen: 

C Continental Version 

J Insular Version 

E. van Kirk Dobbie, The Manuscripts of Caedmon's Hymn and Bede's 
Death Song with a Critical Text of the Epistola Cuthberti de obitu Bedae, 
New York 1937, 117-129 

Zu Cistverglichen N. R. Ker, The Hague MS. ofthe Epistola Cuthberti de 
obitu Bedae with Bede's Song: Medium Aevum 8 (1939) 40-44 [B. 
Colgrave, R. A. B. Mynors, Bede's Ecclesiastical History of the English 
People, Oxford 1969, 580—586] 

Phil zitiert als A-SS Beda 


Von CUTH stammen auch [BON] ep 116 (764) und 127 (764/86), an ihn 
gerichtet ist [BON] ep 126 


284 


CY Dem - Fo 





CY Cyprianus, Bischof von Karthago (t 258) 


Dem [46] 


Ad Demetrianum; 252/3 
M. Simonetti, CC 3A (1976) 33-51 
Col nach W. Hartel, CV 3,1 (1868) 349—370 


Don [38] 


Ad Donatum; um 246 
M. Simonetti, CC 3A (1976) 1-13 


ep [50] 


Epistulae 

W. Hartel, CV 3,2 (1871); ep 1 geschrieben 257 

nicht von CY sind die Briefe: 

8 rómische Confessores an CY ; 250 

2] Celerinus an Lucian; 250 

22 Lucian an Celerinus 

23 Confessores an CY 

24 Caldonius an CY 

30 [72] NO für den rómischen Klerus an CY, 250; G. F. Diercks, CC 4 
(1972) 199—215; Eph nach Hartel 

31 [73] rómische Confessores an CY, wohl von NO diktiert, 250; 
G. F. Diercks, CC 4 (1972) 227-239; Eph, Col nach Hartel 

36 [74] NO für den rómischen Klerus an CY, 250; G. F. Diercks, CC 4 
(1972) 247—252 

42 Caldonius und andere an CY 

49-50 COR an CY ; 251; G. Mercati, Opere minori II, Vatikan 1937 — 
Studi e Testi 77, 226-240 

53 Maximus und andere an CY ; 251 

75 Firmilian von Caesarea; doch wurde dieser Brief in der Umgebung 
Cyprians übersetzt, und der Bibeltext kann nach Soden als cypria- 
nisch gewertet werden 

7] Nemesianus und andere an CY ; 257 

US JEncusan CY; 237 

79 Felix und andere an CY ; 257 


Fo [45] 


Ad Fortunatum ; 252/3; benützt von PS-CY al 

Der Bibeltext ist in den Handschriften an andere altlateinische Texte 
angeglichen: am besten sind KPN, VR folgen einem alten afrikanischen 
Text, bBWOD scheinen mit einer italienischen Rezension des 4./5. Jh 
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(GNSEOCSTOR 





zusammenzuhàángen, B berührt sich teilweise mit AM und LUC, S ist 
eine gallische Rezension des 5. Jh 

R. Weber, CC 3 (1972) 181-216 

Gn nach W. Hartel, CV 3,1 (1868) 315-347 

Eph, 1 Pt, 1 Jo wurde Hartel nach dem Manuskript von Weber verbessert 


hab [40] 


De habitu virginum ; um 249 

W. Hartel, CV 3,1 (1868) 185-205; aufer Gn, Eph, 1 Pt, 1 Joist verglichen 
P. Petitmengin, Revue des études latines 46 (1968) 330—378 

n. 1-2 benützt von [CHRY] V,743 


id [57] 


Quod idola dii non sint; die Echtheit ist umstritten 
W. Hartel, CV 3,1 (1868) 17-31 


lap [42] 


IDeiapsms- 251 
M. Bévenot, CC 3 (1972) 217—242 
Eph nach W. Hartel, CV 3,1 (1868) 235-264 


mort [44] 


De mortalitate; 252/3 

M. Simonetti, CC 3A (1976) 15-32 

Gn, Eph, Phil, Col, 1 Th, 1 Pt, 1 Jo nach W. Hartel, CV 3,1 (1868) 295-314 
n. 26 benützt von CAE s 151,2 


op [47] 


De opere et eleemosynis; 253 

M. Simonetti, CC 3A (1976) 53-72 

Phil, 1 Jo nach W. Hartel, CV 3,1 (1868) 371—394 
n. 26 benützt von PS-AU s 209,5 


Or [43] 


De dominica oratione; 250 
C. Moreschini, CC 3A (1976) 87-113, vgl. 135-137 
Gn, Eph, Phil, Col, 1 Th, 1 Pt, 1 Jo nach W. Hartel, CV 3,1 (1868) 265-294 
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CY pat - un 





pat [48] 


De bono patientiae; 256; zitiert von PS-AU s 114, benützt von PS-AU s 
Cas IL,158 

C. Moreschini, CC 3A (1976) 115-133, vgl. 137-139 

Gn, Eph, Phil, Col, 1 Th, 1 Pt, 1 Jo nach W. Hartel, CV 3,1 (1868) 395-415 


sent [56] 


Sententiae episcoporum numero LXXXVII de haereticis baptizandis; 
Protokoll der Synode von Karthago 256 

H.v. Soden, Nachrichten von der kóniglichen Gesellschaft der Wissen- 
schaften zu Góttingen, Phil.-hist. Klasse, Berlin 1909, 247—307 


Sil [51] 


Epistula ad Silvanum et Donatianum; wohl nicht echt 
M. Bévenot, Bulletin of the John Rylands Library 28 (1944) 77-78 [PLS 
1, 41-43] 


te [39] 


Ad Quirinum (Testimoniorum libri 3); 248 oder 250 

Der Bibeltext ist in den Handschriften an andere altlateinische Texte 
angeglichen: am besten sind LPNX, VR folgen einem alten afrikanischen 
Text, q einem italienischen des 4./5. Jh, zu dem auch b5WOD Beziehungen 
haben, A bietet eine italienische Rezension des 4./5. Jh, B berührt sich 
teils mit AM und LUC 

R. Weber, CC 3 (1972) 1-179 

Gn nach W. Hartel, CV 3,1 (1868) 33-184; dazu Q ( — q bei Weber) nach 
G. Mercati, Opere minori II, Vatikan 1937 — Studi e Testi 77, 198—221 
Eph, Phil, Col, 1 Pt, 1 Jo wurde Hartel nach dem Manuskript von Weber 
verbessert 


un [41] 


De ecclesiae catholicae unitate; 251 (— erste Spalte), revidiert 256 (— 
zweite Spalte) 

M. Bévenot, CC 3 (1972) 243-268 

Gn nach W. Hartel, CV 3,1 (1868) 207-233 

Eph, Phil, Col, 1 Pt, 1 Jo nach M. Bévenot, The Tradition of Manuscripts, 
Oxford 1961, 96-123 (Seiten und Zeilen sind aus Hartel beibehalten) 
n. 25-27 übernommen von PS-AU s 98,4-6 
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CY ze — PS-CY cent 


ze [49] 


De zelo et livore; 251 

M. Simonetti, CC 3A (1976) 73-86 

Eph, Col, 1 Pt, 1 Jo nach W. Hartel, CV 3,1 (1868) 417-432 
n. 7-9 benützt von CAE s 90 

n. 10-14 benützt von [CHRY] V,743 





Verzeichnisse der Werke Cyprians sind 
Indiculum Caecilii Cypriani (Canon Mommsenianus); Afrika, zwischen 
359 und 365 [54] 


C. H. Turner, Studies in Early Church History, Oxford 1912, 263—265 
[PLS 1, 67-70] 


Indiculum Wirceburgense [55] 
K. Mengis, Philologische Wochenschrift 28 (1918) 327-328 [PLS 1, 69 
bis 72] 


vgl. auch PON 7 [52] und AU s 313C;2 [287] 


PS-CY  Pseudo-Cyprianus 


ab [1106] 


De duodecim abusivis saeculi; Südirland, 650/60; benützt von [IS] ord 
S. Hellmann, Texte und Untersuchungen 34,1, Leipzig 1909 


al [60] 


De aleatoribus; um 300, wohl in Afrika; benützt CY Fo 
W. Hartel, CV 3,3 (1871) 92-104; dazu sind verglichen die Ausgaben von 
A. Hilgenfeld, Freiburg 1889, und A. Miodonski, Erlangen 1889 


cent [67] 


De centesima, sexagesima, tricesima ; Afrika, zwischen 251/7 und etwa 380 
R. Reitzenstein, Zeitschrift für die neutestamentliche Wissenschaft 15 
(1914) 60—90 [PLS 1, 53-67], verglichen ist D. De Bruyne, Zeitschrift für 
die neutestamentliche Wissenschaft 15 (1914) 282—284 
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PS-CY ep - or 





ep 


Epistulae subdititiae 4 

W. Hartel, CV 3,3 (1871) 272-282 

|  [63?] Fragment eines Briefes von Donatus an CY, der an den Anfang 
von CY Don [38] gehórt 

2 [63] unecht; Zeit und Ort unbekannt 

3 [722] eine donatistische Fálschung aus dem 4.Jh; verglichen ist 
G. Mercati, Opere minori II, Vatikan 1937 — Studie Testi 77, 268 bis 
278 

4 [64] — [769] — PS-HI ep 40; kaum von demselben Verfasser wie 
PS-CY sng, weder von BACH noch Caelestius 


Jud [75] 


Adversus Iudaeos; eine Predigt, vielleicht gegen Ende des 2. Jh, in Rom?; 
nach A. P. Orléan abhàngig von TE sco und (TE] Jud 

G. F. Diercks, CC 4 (1972) 265-288 

Gn nach W. Hartel, CV 3,3 (1871) 133-144 


mart [58] 


De laude martyrii; wohl 253; benützt von LUC mor 
W. Hartel, CV 3,3 (1871) 26-52; verglichen ist auch G. Mercati, Opere 
minori II, Vatikan 1937 — Studi e Testi 77, 184-191 


mont [61] 


De montibus Sina et Sion; Afrika, nach 252 oder schon vor 240; benützt 
von MAXn Jud 
W. Hartel, CV 3,3 (1871) 104—119 


Nov [76] 


Ad Novatianum; wohl Afrika, 253/7 oder spáter 

G. F. Diercks, CC 4 (1972) 137-152 

Gn, Eph, Phil, Col, Jac, 1 Pt, 1 Jo, Jud nach W. Hartel, CV 3,3 (1871) 52 bis 
69 und LXI-LXII 


Of [679] 


Orationes 2; Bearbeitungen nach dem Griechischen 
W. Hartel, CV 3,3 (1871) 144-151; griechische Texte bei T. Schermann, 
Oriens Christianus 3 (1903) 303—323 
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PS-CY pa - CY-G cen 





pa [2276] 


De pascha computus; 243, in Afrika? 
W. Hartel, CV 3,3 (1871) 248271 


pae [65] 


Exhortatio de paenitentia; 4./5. Jh, wohl in Afrika 

A.Miodonski, Rozprawy Akademii Umiejetnosci 2,5, Krakau 1894, 
125-134; verglichen ist auch C. Wunderer, Bruchstücke einer afrikani- 
schen Bibelübersetzung in der pseudo-cyprianischen Schrift Exh. de 
paenitentia, Erlangen 1889 


reb [59] 


De rebaptismate; wohl 256/8 in Afrika gegen CY, oder in Italien? 
W. Hartel, CV 3,3 (1871) 69-92 


sng [62] 2 [770], vgl [7238] 


De singularitate clericorum; wird benützt von AST und PS-HI ep 42; 
kaum von demselben Verfasser wie PS-CY ep 4 — PS-HI ep 40; weder 
von BACH noch Caelestius, eher von dem donatistischen Bischof 
Macrobius in Rom 363/75, wozu der Paulustext paDt; von diesem 
Macrobius stammt wohl A-SS Isac; nach anderen gehórte sng noch ins 
3. Jh 

W. Hartel, CV 3,3 (1871) 173-220 


Vig [679] 


Ad Vigilium episcopum de Iudaica incredulitate; ist die Vorrede des 
Celsus zu seiner nicht erhaltenen Übersetzung des Dialogs Aristons von 
Pella; wohl noch aus dem 3. Jh, Afrika 

W. Hartel, CV 3,3 (1871) 119-132 


CY-G Cyprianus presbyter, natione Gallus (5. Jh) 


cen [1430] 


Cena Cypriani; 5. Jh, Gallien oder Oberitalien? 
K. Strecker, MG Poetae aevi Carol. 4,2 (1923) 872-898; verglichen ist 
K. Strecker, Zeitschrift für wissenschaftliche Theologie 54 (1912) 61—78 
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CY-G frg - CY-T 





frg [1424] 


Fragmente; von demselben Verfasser wie CY-G hept 
R. Peiper, CV 23 (1891) 209211 


hept [1423] 


Heptateuchos; Anfang des 5.Jh, Gallien; fraglich, ob von demselben 
Verfasser wie CY-G cen 
R. Peiper, CV 23 (1891) 1-208 


Jon [1426] 


Carmen de Iona propheta; von demselben Verfasser wie CY-G Sod; 
Anfang des 5. Jh? 
R. Peiper, CV 23 (1891) 221-226 


Sod [1425] 


Carmen de Sodoma; von demselben Verfasser wie CY-G Jon; Anfang 
des 5. Jh? 
R. Peiper, CV 23 (1891) 212-220 


CY-T Cyprianus, Bischof von Toulon (t um 549) 


Cae [1018] 


Vita S. Caesarii Arelatensis; 542/9 in Zusammenarbeit mit anderen 
G. Morin, S. Caesarii episcopi Arelatensis opera omnia II, Maredsous 
1942, 291—345 


ep [1020] 


Brief an Bischof Maximus von Genf; 524/33 
W.Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 434—436; verglichen ist C. Wawra, , 
Theologische Quartalschrift 85 (1903) 589—594 [PLS 4, 598—601] 


pr [1021] 


Praefatio super V libros Historiae Hegesippi de bello Iudaico 
V. Ussani, Archivum Latinitatis Medii Aevi 1 (1924) 22 [PLS 4, 601—602] 


gol 


CYR - PS-CYR 





CYR Cyrillus, Bischof von Alexandrien (t 444) 


h [2399] [5240,17] 


Anonyme Übersetzung des 17. Osterfestbriefes; wird benützt von AR cfl, 
also vor 450 
J.Scharnagl, Vierzigster Jahresbericht des k.k. Staatsgymnasiums im 
III. Bezirk in Wien, Wien 1909, 1—33 (der griechische Text steht daneben) 
Exzerpte aus n.2 und 3 nach anderer Übersetzung in CO 1,5 S und 
SOGSEGOTS 


CYR:CO 1,5 (184-215) [5225] 


Scholia de incarnatione Unigeniti; alte Übersetzung, vor 450? 

E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 1,5, Berlin 1924/6, 184 
bis 215; vom griechischen Text sind nur Fragmente erhalten, vgl. die 
Noten bei Schwartz und 219—231 


PS-CYR  Pseudo-Cyrillus von Alexandrien 


- [2305] 


Epistula Cyrilli; irisch, 8. Jh; benützt IS ety 
PL 129, 1353-1354 


pa [2304] 


Ein gefálschter Brief über die Osterberechnung; der erste Teil (Krusch 
344—345) ist Übersetzung des Begleitschreibens Cyrills zu CAEC an 
CO-Carth 6 [5385]; C. Munier, CC 149 (1974) 162-163; der zweite in 
Irland für das Jahr 607 verfaBt [5386], zitiert von BED pa 

B. Krusch, Studien zur christlich-mittelalterlichen Chronologie. Der 
84jáhrige Ostercyclus und seine Quellen, Leipzig 1880, 345-349 


pr [2290] — [2291] 


Prologus S. Cyrilli de ratione paschae 

J [2290] [5243] Afrika, 482; C. W. Jones, Bedae ópera de temporibus, 
Cambridge Mass. 1943, 40—43 

K [2291] [5242] — [5387] eine Überarbeitung, Spanien, 577/90; 
B. Krusch, Studien zur christlich-mittelalterlichen Chronologie. Der 
84jáhrige Ostercyclus und seine Quellen, Leipzig 1880, 337-343 
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DAM - PS-DAM ep2 





DAM Papst Damasus (366—384) 


decr [1632] 


Decretale ad episcopos Galliae — [SIR] 10 
E. C. Babut, La plus ancienne décrétale, Paris 1904 


ep [1633] 
Epistulae 9 (PL 13, 347-373) 
l E. Schwartz, Zeitschrift für die neutestamentliche Wissenschaft 


35 (1936) 19-20; Rückübersetzungen aus dem Griechischen in 
CO 2,2 N (40,38 — 41,28) bei Nestorius [5951,10] und bei CAr hist 


5,29 

2 E. Schwartz, a.a.O. 20-23; als Anhang Seite 23 die Unterschriften 
der Bischófe der Synode von Antiochien 379 [8597] 

4 Tomus seu fides Damasi, rómische Synode, eher 377/8 als 382; 


C. H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Monumenta Iuris Antiquis- 
sima L2,1, Oxford 1913, 281—295; zitiert von AR cfl 2,22 und 
GEL Eut te 56; exzerpiert in PS-AU s 233,3; Rückübersetzung 
aus dem Griechischen in CAr hist 9,16 

5-6 | C.Silva-Tarouca, Epistularum Romanorum Pontificum ad vica- 
rios per Illyricum aliosque episcopos Collectio Thessalonicensis, 
Rom 1937 — Textus et documenta 23, 16-19 (Nr. 1—2) [1623]; 
Jac 4,4 ist ep 5 nach PL 13, 366 zitiert 


2 in CAr hist 9,15 Rückübersetzung aus dem Griechischen; der 
griechische Text bei L. Parmentier, F. Scheidweiler, CB 44 (1954) 
295—297 

8 ex[Hipsep:.19:-383 

9 -: [Hiep 35:384 

epigr [1635] 


Epigrammata 1—59 
A. Ferrua, Epigrammata Damasiana, Vatikan 1942 — Sussidi allo studio 
delle antichità cristiane 2, 79-215 


DAM ap HI ep 21,1; 383 
Damasus zitiert in dem Antwortschreiben des HI 


PS-DAM  Pseudo-Damasus 


(ep [16369] 


Epistulae 6 (PL 13, 423-442) 

2 in Eph, Phil, 2 Th, Jac zitiert nach P. Hinschius, Decretales Pseudo- 
Isidorianae, Leipzig 1863, 502—508, 1 Pt 2,4—5 als PS-DAM nach PL 
13, 424-431 
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PS-DAM ep 3 - DEF 








3 in Phil zitiert nach P. Hinschius, a.a.O. 509-515, Gn als PS-DAM 
nach PL 13, 431—439 — 

4 in Sap zitiert nach P. Hinschius, a.a.O. 519—520 

5 PS-HLep'46 

6  -— PS-HI ep 45) 


epigr [1636] 


Die DAM zu Unrecht zugeschriebenen Epigrammata 60—77 

A. Ferrua, Epigrammata Damasiana, Vatikan 1942 — Sussidi allo studio 

delle antichità cristiane 2, 217—259 

60 [641] 6.Jh; verglichen ist (D. De Bruyne», Préfaces de la Bible 
Latine, Namur 1920, 66 (Psalmen Nr. 17) 


& D [554] 


Fides Damasi (— PS-HI ep 15), sicher weder von DAM noch von GR-T 

V. Bulhart, CC 69 (1967) 271—272 

Umarbeitungen davon sind: 

fi C [201] De fide catholica (- PS-AU s 235); nicht eine mittelalterliche 
Kombination aus fi D und fi R; M.Simonetti, Rivista di cultura 
classica e medioevale 2 (1960) 307—308 

fi H [553] Fides Sancti Hieronymi; abhángig von fi L; V. Bulhart, CC 69 
(1967) 275 [aus G. Morin, Anecdota Maredsolana 3,3 (1903) 199 bis 
200] 

fi L [552] Libellus fidei — PS-VIG tri 9 [105]; nicht von GR-I; 
V. Bulhart, CC 9 (1957) 129-131 erste Spalte 

fi R [552] Fides Romanorum; etwas erweiterte Fassung von fi L; sicher 
nicht von PHOE oder GR-I; V. Bulhart, CC 9 (1957) 129-131 zweite 
Spalte 


Melch [633a] 


Epistula Damasi Papae ad Hieronymum de Melchisedech ; 6. Jh, Italien, 
abhángig von HI ep 73 

J. Bignami-Odier, Mélanges d'archéologie et d'histoire 63 K 1951) 183-190 
[PLS 2, 283—285] 


DEF Defensor, Mónch von Ligugé (um 700) [1302] 


Scintillarum liber 
H. M. Rochais, CC 117 (1957) 1-308 
Gn, Jac, 1 Pt sind nur vereinzelte Stellen nach PL 88, 595-718 zitiert 
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DES - DIDe 





DES Desiderius, Bischof von Cahors (t 655) [1303] 


Epistularum libri 2; das 1. Buch enthàlt die Briefe von DES, das 2. Buch 
die Briefe verschiedener an DES 

D. Norberg, Epistulae S. Desiderii Cadurcensis, Stockholm 1961 — 
Studia Latina Stockholmensia 6 

Jac nach W. Arndt, MG Epistolae 3 (1892) 191—214 

2,6 von ELI 


Dictinius  priscillianistischer Bischof von Astorga (4. Jh) [797] 


ap AU c men 5, ap [AU] ep 119 
Zitiert in AU c men 5, in [AU] ep 119 


DID Didymus der Blinde, Alexandrien (t um 398) 


s [2564,1] 


Sermo de Theophania (— AN h Vind 12); Fragment in alter anonymer 
Übersetzung 
M. Bogaert, RB 73 (1963) 9-11 


DIDa  Didascalia Apostolorum 


Fragmente aus der Didascalia Apostolorum, die weitgehend mit Buch 1 bis 
6 der Constitutiones Apostolorum übereinstimmt; Übersetzung, um 400 
E. Tidner, Texte und Untersuchungen 75, Berlin 1963, 1—103; der 
griechische Text bei F. X. Funk, Didascalia et Constitutiones Apostolo- 
rum I, Paderborn 1905 

Gn, 1 Pt nach E. Hauler, Didascaliae Apostolorum fragmenta Ueronen- 
sia Latina, Leipzig 1900, 1—90 


DIDe  Didache 


Alte Übersetzung eines verlorenen griechischen Originals der Schrift von 
den zwei Wegen, das unabhángig von den verschiedenen Rezensionen der 
Didache und álter ist; 2. Jh?, sicher vor 300 

W. Rordorf, A. Tuilier, SC 248 (1978) 207—210; der griechische Text der 
Didache ebd. 140-198 


205 


DIN - DION-E Ant 





DIN  Dinamius Patricius (Provence, t 601) 


ep [1058] 


2 Briefe 
W. Gundlach, CC 117 (1957) 431 (Nr. 12) und 435-436 (Nr. 17) 


Max [2125] 


Vita S. Maximi episcopi Reiensis; kurz nach 585 
S. Gennaro, Dinamii Vita S. Maximi episcopi Reiensis, Fausti Reiensis 
Sermo de S. Maximo episcopo et abbate, Catania 1966, 63-127 


DIN:POE anth 786a [10589] 
Gedicht über Lerin 


DIN:PS-AV tit 21 [9979] 
Epitaph für und von DIN und Eucheria 


Ein verlorenes Gedicht, das auch von DY stammen kann, zitiert AN dub 
174 [1560] 


[PS-DION  Pseudo-Dionysius 


Epistulae 2; zitiert in Phil 
P. Hinschius, Decretales Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 194—197] 


DION-E Dionysius Exiguus, skythischer Mónch in Rom (t um 545) 


Anc [8501] — [8502] 


Interpretationes 2 canonum Concilii Ancyrani; die erste der beiden 
Übersetzungen 498/501 

C. H. Turner, Ecclesiae Orientalis Monumenta Iuris Antiquissima II, 1, 
Oxford 1907, 37-43. 49. 51. 55-115 

Andere Übersetzungen siehe CAN Anc und MART can 


Ant [8535] — [8536] 


Concilium Antiochenum (328), zwei Übersetzungen, die áltere 498/501 
C. H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Monumenta Iuris Antiquissima II, 
2, Oxford 1913, 219-315; der griechische Text bei F. Lauchert, Die 
Kanones der wichtigsten altkirchlichen Concilien nebst den Apostoli- 
schen Kanones, Freiburg/Leipzig 1896 [Nachdruck Frankfurt 1961] 43 
bis 50 

Andere Übersetzungen siehe CAN Ant und MART can 
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DION-E Ap - Jo 





Ap 


Die sogenannten Canones Apostolorum, zwei Übersetzungen, die áltere 
498/501 

C.H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Monumenta Iuris Antiquissima I, 
1,1, Oxford 1899, 2-32; der griechische Text bei F. X. Funk, Didascalia 
et Constitutiones Apostolorum I, Paderborn 1905, 564—578, bzw. bei 
C.H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Monumenta Iuris Antiquissima I, 
2,1, Oxford 1913, 32n-32y 

Eine andere Übersetzung in CON-AP 

Der Prolog zur álteren Übersetzung ist praef 2 


cond [354a] 


Gregorii Nysseni de conditione hominis; Übersetzung; in c. 24 eine 
Interpolation De natura caeli [11555] 

PL 67, 347-408; der griechische Text PG 44, 124-256 

Der Prolog ist praef 1, als cond pr zitiert in Phil, Col 


Const [8600] — [8601] 


Interpretationes 2 canonum Concilii Constantinopolitani; die erste der 
beiden Übersetzungen 498/501 

C. H. Turner, Ecclesiae Orientalis Monumenta Iuris Antiquissima 11,3, 
Oxford 1939, 401—431. 433—464 

Die Canones 5-6 sind die beiden des Konzils von 382 [8603] 

Eine andere Übersetzung siehe CAN Const 


Gang [8553] — [8554] 


Concilium Gangrense (340/1), zwei Übersetzungen, die áltere 498/501 
C. H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Monumenta Iuris Antiquissima II, 
2, Oxford 1913, 163-211; der griechische Text bei F.Lauchert, Die 
Kanones der wichtigsten altkirchlichen Concilien nebst den Apostoli- 
schen Kanones, Freiburg/Leipzig 1896 [Nachdruck Frankfurt 1961] 79 
bis 83 

Andere Übersetzungen siehe CAN Gang und MART can 


Jo 


Relatio Marcelli de inventione capitis beati Ioannis Baptistae; Überset- 
zung, vielleicht um 525 in Rom 

PL 67, 419-431/2 

Der Prolog ist praef 8 
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DION-E Laod - pa app 








Laod [8607] 


Interpretationes 2 canonum Concilii Laodiceni; die erste der beiden 
Übersetzungen 498/501 

C. H. Turner, Ecclesiae Orientalis Monumenta Iuris Antiquissima 11,3, 
Oxford 1939, 321—389 

Andere Übersetzungen siehe CAN Laod und MART can 


Neoc [5504] — [8505] 
Concilium Neocaesariense (3197), zwei Übersetzungen, die áltere 
498/501 


C. H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Monumenta Iuris Antiquissima II, 
1, Oxford 1907, 45-47. 53. 117-141; der griechische Text bei F. Lauchert, 
Die Kanones der wichtigsten altkirchlichen Concilien nebst den Aposto- 
lischen Kanones, Freiburg/Leipzig 1896 [Nachdruck Frankfurt 1961] 
35-36 

Andere Übersetzungen siehe CAN Neoc, MART can 


Nic [8520] 


Concilium Nicaenum (325), zwei Übersetzungen, die erste 498/501, 
abhángig von CAN Nic Is 

C. H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Monumenta Iuris Antiquissima I, 
1,2, Oxford 1904, 250-273; der griechische Text bei F. Lauchert, Die 
Kanones der wichtigsten altkirchlichen Concilien nebst den Apostoli- 
schen Kanones, Freiburg/Leipzig 1896 [Nachdruck Frankfurt 1961] 37 
bis 43 

Andere Übersetzungen sind ATT Nic, CAEC, CAN Nic, MART can, 
RUF Eus 10,6 


pa [2284] - [2286] 
Das Paschale des DION-E; es enthált einen Brief an Bischof Petronius 
[2284], 5 Osterzyklen, argumenta de titulis pascalis [2285], Brief an 
Bonifatius und Bonus [2286]; 525 in Rom 

B. Krusch, Studien zur christlich-mittelalterlichen Chronologie..., Ab- 


handlungen der Preuss. Akademie der Wissenschaften 1937, Phil. -hist. 
Klasse Nr.8, Berlin 1938, 59-86 


pa app [2287] - [2288] 


Appendices zu pa; nicht von DION-E 
B. Krusch, a.a.O. 86-87 
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DION-E Pach - Proc 





Pach 


Vita S. Pachomii abbatis; Übersetzung aus dem Griechischen, nach 525, 
Rom 

H.van Cranenburgh, La vie latine de saint Pachóme traduite du grec par 
Denys le Petit, Brüssel 1969 — Subsidia hagiographica 46 (mit dem 
griechischen Text) 

Gn, Eph, Phil, Col, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo, 3Jo nach PL 73, 229-282 

Der Prolog ist praef 10 

Einige Parallelen in AN Ptr 


praef 


Praefationes (Widmungsbriefe) zu seinen verschiedenen Übersetzungen 
F. Glorie, CC 85 (1972) 27-81 
.] praefatio zu cond; Glorie 33-34 
Phil, Col als cond pr zitiert nach PL 67, 345-346 
2 praefatio zur ülteren Übersetzung Ap, in zwei Rezensionen; Glorie 
39-42 
3 praefatio zur Collectio decretorum Pontificum Romanorum; Glorie 
45-47 
4 [653]Brief an HOR (- [HOR] 148) als praefatio zu einer griechisch- 
lateinischen Ausgabe seiner Canones-Sammlung; 514/23 in Rom; 
Glorie 51 
5 [653a] Brief an die skythischen Mónche Johannes und Leontius als 
praefatio zur Übersetzung DION-E in CO 1,5 (295-307); um 519 in 
Rom; Glorie 55-56 
Phil als DION-E in CO 1,5 (294—295) nach Schwartz 
6 praefatio zur Übersetzung DION-E:CO 1,5 (236-244); wohl 519 in 
Rom; Glorie 59-60 
7 praefatio zu Proc; 519/21 in Rom; Glorie 63—66 
8 praefatio zur Übersetzung der Relatio Marcelli de inventione capitis 
beati Ioannis Baptistae; vielleicht um 525 in Rom; Glorie 69—71 
9 praefatio zur Übersetzung der Paenitentia S. Thaisis; unecht, 
Fálschung des 7./9.Jh; Einleitung des Exzerpts aus PAS-D 57,4 
Paenitentia S. Thaisis; Glorie 75 
10 praefatio zu Pach; nach 525, Rom; Glorie 79-81 


Proc [5897] 


Procli Constantinopolitani tomus ad Armenios; übersetzt 519/21 in Rom 
E.Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 4,2, Straburg 1914, 
197—205, der griechische Text 187-195 

Der Prolog ist praef 7 


299 


DION-E Prot — DION-E in CO 1,5 





Prot [5473] 


Übersetzung des Briefes von Proterius von Alexandrien an LEO (— 
[LEO] ep 133); 525 in Rom; von DION-E an sein Paschale angefügt; 
zitiert von BED pa; der griechische Text nicht erhalten 

B.Krusch, Studien zur christlich-mittelalterlichen Chronologie. Der 
84jáhrige Ostercyclus und seine Quellen, Leipzig 1880, 269—278 


Serd [8570] — [8571] 


Concilium Serdicense (343), Capitula in zwei Fassungen, die àltere 
498/501, und Bischofsliste; nicht Übersetzung 

C.H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Monumenta Iuris Antiquissima I, 
2,3, Oxford 1930, 445—449. 487. 546—558 


DION-E:CO 1,5 (236-244) [5317c] — [8644] 


Übersetzung der Epistula synodica Cyrills; wohl 519 in Rom 

E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 1,5, Berlin 1924/6, 236 
bis 244 

Der Prolog ist praef 6 

Diese Übersetzung ist in die Collectio Palatina aufgenommen, aber die 
Anathematismen am Schluf (242-244) sind dort nach dem Griechischen 
überarbeitet, siehe [DION-E]:CO 1,5 (182-183) [53/7^]. Andere Überset- 
zungen desselben Briefes sind CO 1,2 (45—51) [5317a], RUS:CO 1,3 (26 
bis 35) [5317b], CO 4,1 (160—166) [53174]. Der griechische Text bei E. 
Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 1,1,1, Berlin 1927, 33-42 


[DION-E in CO 1,5 (294-295) [653a] 


So zitiert in. Phil nach E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 
1,5, Berlin 1924/6, 294—295; — praef 5] 


DION-E in CO 1,5 (295-307) 


Übersetzung der beiden Briefe Cyrills an Successus [5345 b] [53465] und 
eines Teiles des Briefes an Acacius [53405] — [8865]; um 519 in Rom 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 1,5, Berlin 1924/6, 295 
bis 307 ; 

Der Prolog ist praef 5 

Eine andere Übersetzung der ersten beiden Briefe bei RUS:CO 1,4 (232 
bis 239) [5345a] [5346a], des Briefes an Acacius (vollstándig) bei RUS:CO 
1,3 (194-203) [5340a]. Der griechische Text bei E. Schwartz, Acta 
Conciliorum Oecumenicorum 1,1,6, Berlin 1928, 151—162 (Briefe an 
Successus) und 1,1,4, Berlin 1928, 20-31 (Brief an Acacius) 
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DION-E:CO 2,2 - DON 





DION-E:CO 2,2 (8944» [9005] [9008 c] 


Die beiden Übersetzungen der Canones von Chalcedon (451) 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 2,2, Berlin 1932, 143 
bis 152. 155—169; dieser letzte Teil wohl nicht von DION-E 


DION-E:COL-AV 102 [1618] [9/61] 


Libellus quem dederunt apocrisiarii Alexandrinae ecclesiae legatis ab urbe 
Roma Constantinopolim destinatis 2 [ANAST II.] 5; 497 in Rom aus 
dem Griechischen übersetzt 

O. Günther, CV 35 (1895) 468-473 


Durch DION-E ist CO-Carth reg überliefert, vgl. auch CO-Carth 6 


DO Protokoll des Religionsgespráches zwischen Katholiken und Dona- 
tisten (Gesta conlationis Carthaginiensis); Karthago, Mai 411 ; vgl. 
die Zusammenfassung AU bre [724] 


S. Lancel, CC 149A (1974) 1-257 

Eph, Phil, 1 Jo nach PL 11, 1231-1420, DO 1,55 in Gn, Phil nach PL 43, 
821-827 

1316 — A U'ep 128 

Iu S. A'Uwep 129 

AU in DO Augustinus in DO 

AURs in DO Aurelius in DO 

Siehe auch Donatistae 


DOM Rusticus Helpidius Domnulus (Gallien, 5. Jh) 


carm [1506] 


Carmen de Iesu Christi beneficiis 
F. Corsaro, Elpidio Rustico, Catania 1955, 134—142 


hist [1507] 


Historiarum Testamenti Veteris et Novi tristicha 
F. Corsaro, a.a.O. 126-133 


DON Donatus, Bischof von Besangon (t 660) 


vg [1860] 


Regula ad virgines; benützt CAE, BEN-N, COL 
PL 87, 273—298 


Donatistae - DRA 








Donatistae ' 
ap AU Cre, Don, Em, Gau, Par, Pel [718] 
Fragmente des Konzils von Bagai; 394 


ap AU Ps 36 s 2,20 [7249] 
Die epistula synodica Cabarsussensis concilii Maximianistarum ; 393 


DRA  Dracontius (Karthago, Ende des 5. Jh) 


lau [1509] 


De laudibus Dei libri 3; wohl 484/6 

F. Corsaro, Blossii Aemilii Dracontii De laudibus Dei libri tres, Catania 
1962 

Eph, Jac, 1 Pt, 1 Jonach F. Vollmer, MG Auct. Antiquiss. 14 (1905) 23 bis 
113 


lau E [1510] 


Überarbeitung von DRA lau durch EUGE-T; 640/9 
F. Vollmer, a.a.O. 27-69 


Or [1514] 


Orestis tragoedia 
F. Vollmer, a.a.O. 197—226 


Rom [1513] 


Romulea; zitiert nach Seite und Zeile 
F. Vollmer, a.a.O. 132-196 


sat [1511] 


Satisfactio; 484/6 

F. Vollmer, a.a.O. 114-131; auBer Eph ist verglichen S. Gennaro, 
Draconzio Satisfactio, Catania 1959 — Sonderdruck aus Nuovo Didas- 
kaleion 9 (1959) 


sat E [1512] 


Überarbeitung von DRA sat durch EUGE-T; 640/9 
EF. Vollmer, a.a.O.-1155429 
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Dulcitius — ELI cha 





Dulcitius  kaiserlicher Beamter; seine Fragen sind wohl 423 auBerhalb 
Afrikas gestellt [291] 


ap AUqDu 
Zitiert in der Schrift, mit der AU seine Fragen beantwortet 


DY  Flavinius Dynamius, Rhetor von Bordeaux (t 360/70) [536a] 


Allocutio ad discipulum 

A. Mai, Nova Patrum Bibliotheca 1,2, Rom 1852, 182 

Ein verlorenes Gedicht, das auch von DIN stammen kann, zitiert AN dub 
174 [1560] 


PS-EGB  Pseudo-Egbert von York 


pae [1887] 


Paenitentiale; Teile davon sind in PAE rem [1889] und die Zusammenfas- 
sung [1888] übernommen worden 

A.W. Haddan, W. Stubbs, Councils and Ecclesiastical. Documents 
Relating to Great Britain and Ireland III, Oxford 1871, 416—430 

Jac 2,13 zitiert als Pseudo-Egbert nach PL 89, 443—454 


[PS-ELE  Pseudo-Eleutherius von Tournai [10042] 


5 Sermones; erste Hálfte des 12. Jh, Tournai 
PL 65, 83-102; nur Gn 3,16 zitiert] 


[PS-ELE-P  Pseudo-Eleutherus, Papst 


Epistula; zitiert 7 Th, 1 Tm, 1 Jo 
P. Hinschius, Decretales Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 125-127] 


ELI .Eligius, Bischof von Noyon (ft 660) 
cha [2095] 


Charta cessionis Solemniacensis ; 632 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 4 (1902) 746—749 
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ELI s - EN ep 





s [2096] 


Sermo de supremo iudicio; benützt auch PEL 1 Tm; zu einigen Stellen 
vgl. CAE s 57; ganz übernommen in A-SS Elig 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 4 (1902) 751—761 


Von ELI ist auch [DES] 2,6 


ELP Elpis (7. Jh) [1539] 


Hymnen auf Petrus und Paulus 

| G.M. Dreves, Analecta hymnica 50, Leipzig 1907, 141-143 (Nr. 103) 
[PLS 3, 1276-1277]; wirklich von demselben Verfasser wie 2? 

2 C. Blume, Analecta hymnica 51, Leipzig 1908, 216-218 (Nr. 188) 
[PLS 3, 1277-1278] 


Emeritus | donatistischer Bischof von Caesarea (t 418) 


ap AU [715] 
Zitiert bei AU 


EN  Ennodius, Bischof von Pavia (t 521) 
carm [1490] - [1491] 


Carminum libri 2 
W. Hartel, CV 6 (1882) 507—609 


ep [1487] 


Epistularum libri 9; 496-513 in Mailand 
W. Hartel, CV 6 (1882) 1-260 





2.0  — [SSONLLULIT 
4,1 - [SYM]7 
4,8 — [SYM] 20 
4,22. —— [SYM]?1 
428 | — [SYM] 18 
3,10 —.—- [SYM] 22 
5,9 | — PS-EN Ven 
6,31] 2 [SYM] 19 
8,32, — [SYM]23 
$35 c [SDNUIT24 
9,30  — [SYM]9 
9:333 4 [CAEB]ep 1 
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EN op - EP-SA gem 





op [1492] — [1500] 


Opuscula miscella 10 
W. Hartel, CV 6 (1882) 261—422 


S [1488] — [1489] 


Dictiones 28 
W. Hartel, CV 6 (1882) 423-506 
l| ein Auszug aus der ersten Hálfte ist PS-EN Lau 


Dem EN wurden auch SYM 10 und 13 schon zugeschrieben 


PS-EN  Pseudo-Ennodius 


Lau [1502] 


Dictio in natali Laurentii episcopi Mediolanensis; ist Auszug aus EN s 1 
(Hartel 423,7-426,26) 
PL 63, 361—364 


Ven [1503] 
Epistula ad Venantium; — EN ep 5,19 

PL 63, 364 

EP-L Epiphanius Latinus, Bischof von Sevilla (411/61) [914] 


oder eher von Benevent (5./6. Jh)? 


Interpretatio Evangeliorum 
A. Erikson, Sancti Epiphanii episcopi interpretatio Evangeliorum, Lund 
1939  [PLS 3, 834—964] 


2l — PS-AU s Cai L,42 
45 benützt von AN s Cas IL,136 
59 — — PS-AUs Le 1 [418] 


60 um einen Anfang erweitert bei PS-AU s 81 — [MAX] s 107 


EP-SA Epiphanius von Salamis (t 403) 


gem [1621] [3748] 


De duodecim gemmis; die Echtheit wird bezweifelt; unvollstándige 
Übersetzung des 6. Jh, die durch COL-AV 244 überliefert ist; n. 1-5 des 
Prologs in anderer Übersetzung bei FAC def 4,2,41-44 
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EP-SA gem - EP-SC 





O. Günther, CV 35 (1898) 743—773; Gn zitiert nur als EP-SA ; erhaltene 
Bruchstücke des griechischen Textes bei F. de Mely, Les lapidaires de 
l'antiquité et du moyen áge II, Paris 1902, 193—197 (zu n. 4. 7-44); PG 87, 
905—908 (zu n. 90-104); PG 89, 596-597 (zu n. 97-100) 


mens [3746] 


De mensuris et ponderibus; Übersetzung des SchluBteils; 6. Jh?, oder 
schon um 420 von AU ci benützt?; wird benützt von IS ety 

F. Hultsch, Metrologicorum scriptorum reliquiae II, Leipzig 1866, 100 bis 
106; der griechische Text bei E. Moutsoulas, TÓ »Ilepi pétvpov xoi 
otxÜpov« Épyov 'Exupavíou toU XeAapivoc, Athen 1971, 141—182 


Weitere Übersetzungen von Werken des Epiphanius sind HI ep 51 
[3754] und [HI] ep 91 [3755] 


EP-SC Epiphanius Scholasticus, Freund Cassiodors (6. Jh) 


Ct [3810] 


Übersetzung des Ct-Kommentars des Philo von Karpasia; die Lemmata 
nach dem hexaplarischen Text des Hieronymus 

A. Ceresa-Gastaldo, Filone di Carpasia, commento al »Cantico dei 
Cantici« nell'antica versione latina di Epifanio Scolastico, Turin 1979 — 
Corona Patrum 6; der griechische Text PG 40, 28-153 

Gn, Eph, Phil, Col, 1 Th, 1 Tm, 1 Pt, 1 Jo nach P. F. Foggini, S. Epiphani 
Salaminis in Cypro episcopi commentarium in Canticum Canticorum, 
Rom 1750 


en [2562] 


Didymi Alexandrini in epistolas canonicas brevis enarratio; aus dem 
Griechischen übersetzt, von dem nur einzelne Fragmente erhalten sind 
F. Zoepfl, Neutestamentliche Abhandlungen 4,1, Münster 1914 (mit den 
griechischen Fragmenten) 


enc [9089] 


Codex encyclius Leonis imperatoris; Übersetzung vor 555, da von LIB 
benützt; nur zu wenigen Stücken ist der griechische Text erhalten; 
voraus ging der nicht erhaltene Brief Kaiser Leos (457), von dem FAC def 
12,3,18 ein Fragment bietet 

E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 2,5, Berlin 1936, 1-98 


EP-SC war auch an CAr hist beteiligt 
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EPH bea - luct 





EPH  Ephrem der Syrer (t 373) 


bea [1143,2] [3935,2a] 


De beatitudine animae; alte Übersetzung aus dem Griechischen 
Inkunabel Hain 8305 und Hain 6598 — Gesamtkatalog der Wiegendrucke 
9334 (gedruckt von Kilian Fischer in Freiburg nicht nach 1491), beide 
Drucke ohne Seiten- und Blattzáhlung; berücksichtigt ist das Exzerpt bei 
Florus nach P.-I, Fransen, RB 87 (1977) 358—359; der griechische Text bei 
Assemani G 1, 292-298B 


cor [1143,6] [3909] [3968] 


De compunctione cordis; alte Übersetzung aus dem Griechischen; 
benützt von PS-MAC ep 3 und DEF [1151] 

Inkunabel Hain 8305 und Hain 6598; der griechische Text von Buch 1 bei 
Assemani G 1, 40-66A, dazu das Fragment aus 1,10 bei D. Hem- 
merdinger-Iliadou, Studia Patristica 3, Berlin 1961 - Texte und 
Untersuchungen 78, 79-80 [3909], von 2,1—3a bei Assemani G 2, 370 bis 
373B [3968], von 2,3b bei Assemani G 1, 67D—68F [3909], von 2,3c-5 bei 
Assemani G 2, 374E-377 [3968] 


Jos | [3938] 


Sermo in pulcherrimum Ioseph ; alte Übersetzung aus dem Griechischen 
L. Bailly, Sacris Erudiri 21 (1972-1973) 72-80; der griechische Text bei 
Assemani G2, 21-29 


iud [1143,5] [3940] [4089] 


De die iudicii; alte Übersetzung aus dem Griechischen; benützt von 
PS-EPH di 1 

Inkunabel Hain 8305 und Hain 6598; berücksichtigt sind die beiden 
Exzerpte bei Florus nach P.-I. Fransen, RB 87 (1977) 353-354. 359—360; 
ein veránderter und gekürzter Text bei Assemani G3, 579—581 [4089], 
zitiert von DEF [1151]; der griechische Text bei Assemani G 2, 50—56 


luct [1143,4] [3920] [3935,25] [4002] [4081] 


De luctamine spiritali; Bearbeitung eines griechischen Textes 
Inkunabel Hain 8305 und Hain 6598; Assemani G3, 557—560 [4081]; 
berücksichtigt sind die Exzerpte (ex libro de agone) bei Florus nach P.- 
I. Fransen, RB 87 (1977) 356. 361. 364. 365; der griechische Text bei 
Assemani G 3, 76C-79 [4002]. G 1, 168C-170A [3920]. 298C—299 
[3935,25] 
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pae [1143,3] [3915] 


De paenitentia; Übersetzung aus dem Griechischen 
Inkunabel Hain 8305 und Hain 6598; der griechische Text bei Assemani 
G I, 148-153 


res [1143,1] [4080] 


De iudicio Dei et resurrectione, de regno caelorum et munditia animae; 
Bearbeitung eines griechischen Textes, der nicht erhalten 1st 

Inkunabel Hain 8305 und Hain 6598; Assemani G3, 553-557; berück- 
sichtigt sind die Fragmente bei Florus nach P.-I. Fransen, RB 87 (1977) 
354. 369—371 


Übersetzung einer echten Predigt von Ephrem ist auch PS-AU s Mai 97 
[1149] [4082], Quelle für CAE s 143 


PS-EPH  Pseudo-Ephrem 


di [1145] [4090] 


Dicta S. Effrem 1—3 [4090 A]; Assemani G 3, 581-583D 
! benützt EPH iud (580aF) 
2 zum ersten Teil vgl. CAE s 16,1, zum zweiten POR 
3) benützt von PS-AU s erem 64 
(4-8 | Auszüge aus PEL I. sen 14,17 (4). 18-19 (5); VL1,16 (6); 5,27 (7). 
34 (8) [4090 B]) 
(9-15  — PS-EPH flor [4090C]) 


flor [1145] [4090C] 


Florilegium nach dem Vorbild von DEF; wohl 8. Jh 
Graziano di S. Teresa, Ephemerides Carmeliticae 14 (1963) 443-452 


5 benützt PS-AU spe ( B) [385] 

9,17-23 aus [CHRY] V,896 

10 vgl. DEF 64,54; 45,27; 3,53. 55 [1151]; IS sent 3,4. 5 

pae [11432] [4092] 


Liber de paenitentia; wohl nicht nach einer griechischen Vorlage; benützt 
BACH lap 

Assemani G 3, 589-599 [PLS 4, 617-640]; berücksichtigt sind die 
Exzerpte bei Florus nach P.-I. Fransen, RB 87 (1977) 352-353. 354-356. 
357—358. 360—364. 365—368 
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Vgl. noch: A-SS Abraham [3937]; AN Casp tr 14 [1144] [3944] — [3946] 
[4012]; s Cas III,28 [1150] [3939]; CAE s 72 [4091]; s 77 [1152] [4129]; 
[CHRY] IL1184 [931] [4001] [4570] 


ER  Eraclius, Schüler von AU und zu dessen Nachfolger bestellt 


: | [387] - [388] 


Sermones 2 

P. Verbraken, RB 71 (1961) 921 

2  [388]in den Rezensionen A und B; / Pt zitiert als PS-AU s 72 nach 
PL 39, 1884-1886 


EUCH Eucherius, Bischof von Lyon (t um 450) 


Ag [490] 


Passio Agaunensium Martyrum; sehr wahrscheinlich echt 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 3 (1896) 32-39; C. Wotke, CV 31 
(1894) 163-172 


Ag ep [491] 


Epistula ad Salvium episcopum; an Ag angehàngt 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 3 (1896) 39-41; C. Wotke, CV 31 
(1894) 173 


ep [496*] 


Epistulae 3; alle 3 an EUCH gerichtet 
C. Wotke, CV 31 (1894) 195-199 

| SALVeps? 

2 von HIL-A [500] 

3 von Rusticus [496] 


her [492] 


De laude heremi; 426/7 

S. Pricoco, Eucherii de laude eremi, Catania 1965 — Sonderdruck aus 
Miscellanea di studi di letteratura cristiana antica 15 (1965) 1-117 

Gn, Eph, Phil, 1 Pt nach C. Wotke, CV 31 (1894) 175-194 


309 


EUCH inst - PS-EUCH 





inst [489] 


Instructionum ad Salonium libri 2; zwischen 428 und 434; benützt von 
PS-THI Ev 

C. Wotke, CV 31 (1894) 63-161; aber (118,1 — 123,4) sind Interpolatio- 
nen aus AR exp; auch sonst hat Wotke die Handschrift S überbewertet 
und M nicht genügend berücksichtigt 


int [488] 


Formulae spiritalis intellegentiae; 428/34; exzerpiert in PS-HI ep 14 

C. Wotke, CV 31 (1894) 1-62; die Rezension von Wotke ist fragwürdig; 
verglichen ist die stark, auch aus BED h, interpolierte Ausgabe PL 50, 
7211-712 


Val [493] 


Epistola paraenetica ad Valerianum cognatum de contemptu mundi et 
saecularis philosophiae ; 432 
PL 50, 711—726 


ap CLAU an 2,9 (135-136) [494] 
Fragment einer verlorenen Homilie bei CLAU an 


ap [REV] 11, ap HIL-A Hon 22 [496?] 
Brieffragmente bei [REV] und HIL-A 


PS-EUCH  Pseudo-Eucherius 


exh [497] 


Exhortatio ad monachos 
PL 50, 865-868 


sent [498] 


Sententia ad monachos 
PE 50, 1207-1210 
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EUGE-C Eugenius, Bischof von Karthago (t um 505) 


ap GR-T hist 2,3 [799] 


Ein Abschiedsbrief bei Gregor von Tours, Historia Francorum; Kartha- 
go, 484 
B. Krusch, W. Levison, MG Script. rer. Merov. 1,1 2(1937—1951) 41-42 


ap VIC-V 2,56-101 [799] 


Ein Libellus fidei (Karthago 484), den VIC-V in seine Historia persecu- 
tionis Africanae provinciae einfügte; benützt NIC, PS-FIR con 2,3, AN 
te; vgl. PS-VIG tri, Var, PS-AU sol, CE 

M. Petschenig, CV 7 (1881) 46—71 


EUGE-T Eugenius IL., Bischof von Toledo (t 657) 


carm [1236] 


Carmina 
F. Vollmer, MG Auct. Antiquiss. 14 (1905) 229—270 
1-3 auch (D. De Bruyne), Préfaces de la Bible Latine, Namur 1920, 104 
bis 105 (Nr. 61 64 65) 
8 von Johannes, dem álteren Bruder und Vorgánger des BRAU 
28  — PS-AV tit 18 
69 [1538] auf Kónig Wamba (672-680), also unecht 


ep [1257] 


Epistulae 

F. Vollmer, MG Auct. Antiquiss. 14 (1905) 283-290 

1 -2 [BRAUJ] ep 35 [12379]; 647; L.Riesco Terrero, Epistolario de 
San Braulio, Sevilla 1975 — Filosofia y Letras 31, 140 

2. — BRAU ep 36; 647; L. Riesco Terrero, a.a.O. 142-146; Phil nach 
J. Madoz, Epistolario de S. Braulio de Zaragoza, Madrid 1941, 163 
bis 169 und Vollmer 284—286 

3 an Protasius [1237] 

uL - PA-pP[12627]) 


reg [1236a] 


Oratio pro rege 
F. Vollmer, MG Auct. Antiquiss. 14 (1905) 275-276 


Von EUGE-T stammen auch die Bearbeitungen DRA lau E, sat E 
[12379] sowie das Dekret des CO-Tol 10 [1237a] und Fragmente ap 
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EUGE-T - EUGI 





JUL-T pro [1238]; zweifelhaft ist die Zuweisung von HYM Sp 82 [1241], 
86 [1242], 127 [1243], 146, 148 [1244], 187 [1245]; falsch ist die Zuwei- 
sung von HYM Sp 189 [1246]. Siehe auch CO-Tol 9 


PS-EUGE-T  Pseudo-Eugenius von Toledo 


carm [1239] 


Carmina dubia et spuria 

F. Vollmer, MG Auct. Antiquiss. 14 (1905) 271—282 
(20 — EUGE-T reg [1236a]) 

48 von Kónig Reccesvinth [1535] 

49 Epitaph auf Kónig Reccesvinth (t 673) [1536] 


epit [1240] 


Epitaphium Antoninae; erste Hálfte des 7. Jh, von unbekanntem Verfas- 
ser 

M.C.Díaz y Díaz, Anecdota Wisigothica 1, Salamanca 1958, 47-48 
[PLS 4, 1669] 


EUGI  Eugippius, Abt von Lucullanum bei Neapel (t kaum nach 535) 


a [677] 


Epistula ad Probam virginem; nach 511 
P. Knóll, CV 9,1 (1885) 1-4 


reg 


Regula; um 530; Exzerpte aus [AU] reg II und III, CAn co, in, HI ep 
125,9, Pach, NOs, REG Ser, RUF reg und der ursprünglichen (verlore- 
nen) Fassung von REG Mag 

F. Villegas, A. de Vogüé, CV 87 (1976) 


Sev : [678] 


Vita S. Severini; um 511 

R. Noll, Eugippius Das Leben des heiligen Severin, Berlin 1963 — 
Schriften und Quellen der Alten Welt 11 

Gn, Jac nach P. Knóll, CV 9,2 (1886) 

Eph nach T. Mommsen, MG Scriptores rerum Germanicarum in 
usum scholarum 26, Berlin 1898 
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EUGI überliefert in den Excerpta ex operibus S. Augustini [676] 
AU s 348A 
Eulogios (5./6. Jh) [1152b] 


Epistula ad Mertam 
R. Cavenaile, Corpus Papyrorum Latinarum, Wiesbaden 1958, 375-376 
(n. 269) 


Eusebius, siehe Hwaetberht 


EUS-A  sogenannter Eusebius von Alexandrien (5. Jh) [5524] — [5526] 


Bearbeitungen von griechischen Predigten; 5./6. Jh, benützt von CAE 

| Bearbeitung von sermo 9 und 10 (alte Záhlung 15 und 17) [5524] 
[5526]; im zweiten Teil Berührungen mit AN h Arm 9; O.Hey, 
Archiv für lat. Lexikographie und Grammatik 14 (1906) 253-268; 
E. K. Rand, Modern Philology 2 (1904) 261—278; griechische Texte 
PG 86, 383-406; 62, 721—724 

2. (— AN h Tol add 22) Bearbeitung von sermo 15 (alte Záhlung 16) 
[5525]; G. Morin, RB 24 (1907) 531—533; zu Zeile 2-15 vgl. EUS-G 
h 17,4; der griechische Text PG 86, 413-421 


[PS-EUS-C  Pseudo-Eusebius von Caesarea 


14 aus dem Griechischen übersetzte Homilien, unter dem Namen des 
Eusebius von Caesarea herausgegeben und so zitiert in Gn nach PG 24, 
1047-1208; für diese Zitate sind folgende Anderungen zu beachten: 

2.1] RUS-E 18 


3 z EUS-E 20 
5. 2 EUS-E 22 
8. — EUS-E 25 
9 z«"EUS-E 26 


I0 | -EUS-E?7] 


EUS-E Eusebius von Emesa (T um 359) [352543526] 


29 Stücke; Übersetzung, 4./5. Jh, Gallien? 

É. M. Buytaert, Spicilegium Sacrum Lovaniense 26, Lówen 1953 (1-17) 
[3525]; 27, Lówen 1957 (18-29) [3526]; die Ausgabe àndert zu sehr den 
Text der Handschrift 


EE 


EUS-E - EUS-G h 








6 Gn als EUS-E nach A. Wilmart, Analecta Bollandiana 38 (1920) 
241—284 
18. Gn als PS-EUS-C 2,1 nach PG 24, 1069-1092 
20 Gn als PS-EUS-C 3 nach PG 24, 1113-1128 
22 Gn als PS-EUS-C 5 nach PG 24, 1135-1144 
25 Gn als PS-EUS-C 8 nach PG 24, 1159-1170 
26 Gn als PS-EUS-C 9 nach PG 24, 1169-1182 
27 Gn als PS-EUS-C 10 nach PG 24, 1181-1190 


EUS-G  sogenannter Eusebius Gallicanus [3543] 


Eine Reihe von Predigten, die wohl erst im 7.Jh aus mehreren 
Sammlungen des CAE entstanden ist; darin ist auch vieles von FAU-R 
überliefert 

F. Glorie, CC 101 (1970) 2 h 1-35; 101A (1971) 2 h 36-76; 101B (1971) 
— s]-9 


h [266] 


Collectio homiliarum 76 

Gn, Eph, Phil, Col, Jac, 1-2 Pt, 1Jo nach Magna Bibliotheca Veterum 
Patrum tom. 5, Coloniae Agrippinae 1618 (abgekürzt MB), 544—606, 
bzw. den unten angegebenen Ausgaben; für diese Zitate sind folgende 
Anderungen zu beachten: 


1 —hl 22 —h33 
4 —-h4 33 — h34 
S —hs5 34 -h35 
6 —h6 27 — h38 
7 — h 7, vgl. h 4 und h 32 39 — h40 
8 —-h8 4l — h42 
9 —-h9 42 —h42 
10 — h10 45 —h50 
12 —-h12A 49 -d55 
13 — h13 50 — h56 
14 — hl4 52 —h58 
16 — h 17 53 — h59 
1 — h18 54 — h'60 
19 — h2l 5g — h47 
22 — h 19 62 — h63 
23 — h24 63 — h 64 
26 —h27 T —h73 
28 — h29 74 —h74 
31 —h32,vgl.h4undh7 app2 -— hl6 
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cap capitula; CC 101, 3-8 


12 


Phil als EUS-G 1 nach MB 544-545 

benützt von AN s Bar 5 

Zeile 62-80 in den Handschriften auch als Teil von EUS-G h 7, Zeile 
80-209 in den Handschriften und alten Drucken auch als Teil von 
EUS-G h 32 überliefert; n. 1-2 auch [FAU-R] s 9 (255,16 — 257,5), 
n. 1 vgl. [FAU-R]s 7 (247,3-16); n. 3-4 umgestellt und benützt von 
PS-AU s 218, 2-4 — s Mai 139,1 [967]; n. 5-7 (Zeile 147-209) auch 
CAE s 58,1-4; n. 6 (Zeile 173-185) auch EUS-G h 44,7-8; n. 6-7 
(Zeile 185-206) auch EUS-G h 60,8. 10; aus dem letzten Teil (Zeile 
80—209) Col als EUS-G 4 — 31 nach MB 546-548 — 574—575 

das gleiche Material auch CAE s 168,1—5 — [FAU-R]s 7 (249,17 bis 
252,17); n. 1-3 benützt von AN h Tol 25; Phil als EUS-G 5 nach MB 
548 

das gleiche Material auch CAE s 167; n. 6 und 8 auferdem CAE s 
206; zum SchluB vgl. CAE s 56,3; 66,3; 167,8; 206,3; Phil als EUS-G 
6 nach MB 548-550 

n. 1 gehórt wohl an den Anfang von EUS-G h 44 (n. 1a-1); dann 
folgt in den Handschriften EUS-G h 4, Zeile 62-80; n.2 gehórt 
vielleicht zu EUS-G h 15; in den alten Drucken schlieBt sich EUS-G 
h 32,2-8 an, daraus Gn als EUS-G 7 nach MB 551 

Zeile 45-50 auch EUS-G h 26,4; Phil als EUS-G 8 nach MB 551-552 
vgl. EUS-G s 2 und PS-AU s 242,3-4, ferner PS-AU s 182,1 — 
PS-MAX s 8; Col, 1 Jo als EUS-G 9 nach C. P. Caspari, Kirchen- 
historische Anecdota I, Christiania 1883, 315—328 

n. 1l und 6 vgl. CAE s 9 — M-Ga 62-65; Phil als EUS-G 10 nach 
C. P. Caspari, a.a.O. 328-341 

Zeile 1-14 benützt als Anfang in PS-AM s 55 — PS-MAX s 13; Zeile 
13-30 vgl. CAE s 222,1 

dieses Fragment unvollstándig auch in den umfangreicheren Stücken 
EUS-G h 12A und EUS-G s 8; Zeile 1-2 benützt von PS-AU s Mai 
146 


12A Alanus 2,5b; erweiterte Form von EUS-G h 12; Zeile 1—2 benützt 


von PS-AU s Mai 146, zu Zeile 8-12 vgl. AN h Arm 9; Philals EUS-G 
12 nach PL 30, 215-217 und 47, 1153-1155 

Paulus Diaconus 2,6; Gn, Eph als EUS-G 13 nach MB 557—558 

2 Pt als EUS-G 14 nach MB 558-559 

n. 5—7 Quelle für EUS-G s 8,5—7 

Phil als EUS-G app 2 nach PL 67, 1050-1052 und 58, 877-880 
Zeile 81-87 vgl. EUS-A 2 [5525], Zeile 2-15; n. 5-7 groBenteils nach 
CY ep 63; Gn, Phil, Col als EUS-G 16 nach MB 560—561 

vgl. CAE s 11; n. 2-3 benützt von EUS-G s 8,1 und PS-AU s Mai 
146; Gn, Phil als EUS-G 17 nach MB 561—562 

vgl. CAE s 11; 2Pt als EUS-G 22 nach MB 565—567 

Zeile 72-78 exzerpiert in AN h Tol 33 

Gn als EUS-G 19 nach MB 563 


ue 


EUS-G h 22 - 48 








Alanus 2,12; vgl. CAE s 11 

Phil als EUS-G 23 naeh MB 567—568 

Zeile 59-64 auch EUS-G h 8,2 

Zeile 184—203 vgl. EUS-G h 28,4; Phil, Col als EUS-G 26 nach MB 
570-571 

Alanus 2,23; Zeile 1—2. 24-26 vgl. PS-AU s 81,1 — [MAX] s 107, 
Zeile 78-92 vgl. EUS-G h 27,9; Zeile 74-81. 92-97 benützt von 
PS-AU s Mai 157 

n. 3vgl. PS-AU s 182,3 2 PS-MAX s 8; Col als EUS-G 28 nach MB 
5715572 

weithin das gleiche Material wie CAE s 217 

Zeile 25-95 auch AN s Le 6, Zeile 91-95 auch CAE s 216,3 

an die Zeilen 1—27 schlieBt sich in den Handschriften und alten 
Drucken EUS-G h 4,4—7 an; dafür sind die Zeilen 27-177 aus EUS-G 
h 7 hierher versetzt; Gn als EUS-G 7 nach MB 551, Col als EUS-G 
4 — 31 nach MB 546-548 — 574-575 

Phil als EUS-G 32 nach MB 575 

Eph, Phil als EUS-G 33 nach MB 575-576 

wohl von FAU-R; Zeile 2-12. 75-78. 148-156 vgl. [FAU-R] s 27 
(332,15-22; 333,23 — 334,3); Zeile 267-273 vgl. EUS-G h 69,12; 
Zeile 298—310 auch EUS-G s 6,13; Gn, Phil, Col als EUS-G 34 nach 
MB 576-578 


36-45 Ad monachos homiliae 10; ursprünglich eine eigene Sammlung 


37 
38 


B9 


40 


41 
42 


43 


44 


45 


47 


48 
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n. 2-3 benützt von PS-AU s 196,6—7 

Zeile 4—7 vgl. EUS-G h 64,1 ; Phil, Jac als EUS-G 37 nach MB 579 bis 
581 

Zeile 44-50 auch EUS-G h 44,1 ; Zeile 51-64 auch EUS-G s 6,1. 2-3; 
Zeile 84—85. 92-94 vgl. [COL] in 2,2 

Zeile 24—32. 73—79 vgl. EUS-G h 53,9-10. 12; / Pt als EUS-G 39 nach 
MB 582-583 

Zeile 50-57 auch EUS-G s 9,14 

die Zeilen 59-174 bilden in den Handschriften und alten Ausgaben 
den zweiten Teil von EUS-G h 43; Zeile 1-72 auch EUS-G s 6,4-11 ; 
1 Pt als EUS-G 42 nach MB 584—586, 2 Pt als EUS-G 41 nach MB 
584 

der zweite Teil in den Handschriften und alten Drucken ist EUS-G h 
42; Zeile 1-22. 56-57. 65-66 vgl. [COL] in 222; Zeile 9-19 vgl. EUS-G 
l5» 

n. la-1 — EUS-G h 7,1; n. 1 auch EUS-G h 39,3; n. 2 auch EUS-G 
h 48,8; Zeile 32-59. 70—76 vgl. EUS-G h 64,5-6; Zeile 77-90 auch 
EUS-G h 4,6 und CAE s 58,3 

das gleiche Material CAE s 189 und 197; Zeile 50-61 vgl. auch CAE 
s 66,1 

Alanus 2,107; Paulus Diaconus 2,128; Eph, Col als EUS-G 57 nach 
MB 596—597 

n. 8 auch EUS-G h 44,2 


EUS-G h 49-s6 





76 


S 


[226,3] Alanus 2,108 

Phil als EUS-G 45 nach MB 587-588 

Alanus 2,103; Paulus Diaconus 2,106; n. 1-2 benützt von [MAX] s 
Mu 7,12 

das gleiche Material CAE s 152,1 

Zeile 9—17 vgl. EUS-G h 43,1; Zeile 96-118. 146—153 vgl. EUS-G h 
40,1—2 

Zu diesem Fragment gehórt vielleicht das Fragment EUS-G h 71 
Phil, Jac als EUS-G 49 nach MB 590—591 

vielleicht von HIL-A [503]; Quelle für A-SS Genesius, vgl. Zeile 47 bis 
60. 70—83 mit A-SS Genesius 2 und 4—5; verwandt mit PS-AU s Mai 
67; 1 Pt als HIL-A:[EUS-G] 50 nach S. Cavallin, Eranos (Uppsala) 
43 (1945) 165-168 

Zeile 35-37. 40-43 auch EUS-G h 61,8 und s 7,8-9; Col als EUS-G 
52 nach MB 593 

Jac als EUS-G 53 nach MB 593-594 

Zeile 106—107. 121—142 auch EUS-G h 4,6—7 und CAE s 58,3-4; Jac, 
1 Pt als EUS-G 54 nach MB 594—595 

n. 6-11 auch EUS-G s 7,6-11; Zeile 97-100. 103-104 auch EUS-G h 
58,4-5 

Phil als EUS-G 62 nach MB 600—601 

Zeile 3-6 vgl. EUS-G h 38,1; Zeile 61-93 vgl. EUS-G h 44,6. 3-4; Gn 
als EUS-G 63 nach MB 601—602 

Zeile 8-14 vgl. EUS-G h 35,13 

zu diesem Fragment gehórt vielleicht das Fragment EUS-G h 54 
benützt HIL-A Hon 

Zeile 45-65 vgl. [FAU-R] s 27 (332,30 - 333,18); Gn als EUS-G 73 
nach MB 605-606 

1 Jo als EUS-G 74 nach G. Morin, Zeitschrift für die neutestamentli- 
che Wissenschaft 34 (1935) 108—109 

benützt von AN s Bar 5 


Sermones extravagantes 9 


l 
2 


[974] 

[977] vgl. EUS-G h 9; Gn, 1 Jo als PS-FAU sy nach C. P. Caspari, 
Alte und neue Quellen zur Geschichte des Taufsymbols und der 
Glaubensregel, Christiania 1879, 250—281 

[1017a] zum groBen Teil der pelagianische Sermo, gegen den FU 
schrieb; von dieser Gegenschrift ist nur FU frg2 erhalten; benützt 
FAU-R gr 

[975a] Gn als AN s Cas L181 nach Bibliotheca Casinensis I, Monte 
Cassino 1873, 181—183 

[968] benützt von AN h Tol 25 

[971] Zeile 1-3. 15-26 auch. EUS-G h 39,3; Zeile 27-101 auch 


2l 


EUS-G s 6 - EUST 








EUS-G h 42,1-6; Zeile 120-132 auch EUS-G h 35,14; /—2 Pt als 
CAE :[FAU-R] s 23 nach A. Engelbrecht, CV 21 (1891) 314—318 

7. n.3-5benützt AU 1 Jo 1,9. 11; n. 6-11 auch EUS-G h 61,6-11; Zeile 
70—73. 76—77 auch EUS-G h 58,4-5 

8  spáterer Cento; Zeile 1-4 aus EUS-G h 12,1, Zeile 5-38 aus EUS-G h 
18,2-3, Zeile 39-68 aus EUS-G h 12,1-2, Zeile 69-128 aus PS-AU s 
160 (36—98), Zeile 129-175 aus EUS-G h 15,5-7, Zeile 176 bis SchluD 
aus PS-AU s 160 (98 bis SchluB) 

9 n.]14 auch EUS-G h 41,4 


[PS-EUS-P  Pseudo-Eusebius, Papst 


Epistulae 3; zitiert in Eph, Phil, 1 Th, 1 Tm, 1 Jo, 2 Pt nach P. Hinschius, 
Decretales Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 230-242] 


EUS-V Eusebius, Bischof von Vercelli (T 371) 


ep [106] — [108] 


Epistulae 3 

1-2 [106] - [107] V. Bulhart, CC 9 (1957) 101—109 

3 [108] — [438] A.Feder, CV 65 (1916) 46-47; verglichen ist 
V. Bulhart, CC 9 (1957) 110; um 360; wurde von L. Saltet für eine 
Fàlschung der Luciferianer gehalten; / Jo als EUS-V ep 3 — in 
HIL col zitiert 


[EUS-V] ep [109] — [111] 


3 an EUS-V gerichtete Briefe 

V. Bulhart, CC 9 (1957) 119-121 

| [109] Synode von Mailand 355 
(2 THO DUGep 

3 [111] Kaiser Constantius 


Nicht von EUS-V ist PS-VIG tri 


. EUST Eustathius [2835] 


Übersetzung der 9 Homilien von BAS über das Hexaemeron; Italien um 
400; vgl. AM ex 

E. Amand de Mendieta, S. Y. Rudberg, Texte und Untersuchungen 66, 
Berlin 1958; der griechische Text PG 29, 4—208 oder bei S. Giet, SC 26 
(1949) 

Gn nach PL 53, 867-966 
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PS-EUTn - EUTR-P 











[PS-EUTn  Pseudo-Eutychianus 


Epistulae 2; zitiert in Phil, Col, 1 Tm, 1 Jo nach P. Hinschius, Decretales 
Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 206-214; Eph, 1 Pt nach PL 5, 167 bis 
176] 


EUTR Eutropius, Bischof von Valencia (t nach 589) [1095] — [1096] 


2 Briefe 

M. C. Díaz y Díaz, Anecdota Wisigothica I, Salamanca 1958, 20—35 
1 Pt nach PL 80, 9—20 

| [1095] Díaz 27—35; besteht fast nur aus Zitaten aus CAn co 5 
2 [1096] Diaz 20-26; um 580? 


EUTR-P Eutropius, Presbyter wohl in Aquitanien (Anfang des 5. Jh, 
der Vater Gerontius starb wohl 411) 


cir [566] 


Epistula de vera circumcisione; etwa 412/5 
PL 30 (1846) 188-210 
Gn, 1 Pt zitiert als Eutropius:PS-HI ep 19 


her [565] 


Epistula de contemnenda hereditate; etwa 412/5 
PL 30 (1846) 45-50 
Gn zitiert als Eutropius:PS-HI ep 2 


perf [566a] 


Epistula de perfecto homine; benützt TE 
PL 30 (1846) 75-104; PL 57, 933—958 
Gn zitiert als PS-HI ep 6 — PS-MAX ep 2 


sim [567] 


De similitudine carnis peccati 
G. Morin, Études, textes, découvertes, Maredsous 1913, 81—150 
Gn, 1 Pt zitiert als Eutropius :[PAC] sim 


9T 


EVA-A — EVA-P 





EVA-A  Evagrius von Antiochien (T 393) [21015] 


S. Athanasii Vita S. Antonii; um 370 von Evagrius übersetzt 

PG 26, 833-976 (mit griechischem Text); verglichen ist auch PL 73, 125 bis 
170 

GnoJac 1 Pbnach PIE: 73 

Eine andere áltere Übersetzung ist ATH Ant [2/01a] 


EVA-G  Evagrius Gallicus, Mónch [482] 


Altercatio legis inter Simonem Iudaeum et Theophilum Christianum; 
nach 440; benützt CY te, [TE] Jud, GR-I tr 
E. Bratke, CV 45 (1904) 


EVA-P  Evagrius Ponticus (T 399) 


fra [2435] 


Sententiae ad monachos; zwei alte Übersetzungen, deren eine von RUF 

stammt 

A  [2435a] die àltere Übersetzung; J. Leclercq, Scriptorium 5 (1951) 
204—213 

H [2435b] eine Überarbeitung; PG 40, 1277-1282 (Holstenius) 

Der griechische Text bei H. Grefómann, Texte und Untersuchungen 39,4, 

Leipzig 1913, 153-165 


vg [2436] 


Ad virginem; zwei alte Übersetzungen, deren eine von RUF stammt 

H [2436b] PG 40, 1283-1286 (Holstenius) 

W [2436a] A. Wilmart, RB 28 (1911) 148-151 

Der griechische Text bei H. Grefimann, Texte und Untersuchungen 39,4, 
Leipzig 1913, 146—151 ; zitiert nach den Nummern des griechischen Textes 


[vit [2430] vgl. [7707,12] 


De octo vitiosis cogitationibus ad Anatolium 
nur 7 Th 5,17 und / Pt 1,8 ziüert nach PG 40, 1271—1278: ist humanisti- 
sche Übersetzung] 
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EVAN - FAC def 





EVAN .Evantius, Archidiakon von Toledo (f 737) [1076] 


De scripturis divinis 
J. Gil, Corpus scriptorum Muzarabicorum I, Madrid 1973, 2-5 
1 Tm nach A. C. Vega, La Ciudad de Dios 153 (1941) 89-92 


[PS-EVAR  Pseudo-Evaristus 


Epistulae 2; zitiert in Sap, Phil, Col, 1 Tm, 1Jo nach P. Hinschius, 
Decretales Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 87-94] 


EVO  Evodius, Bischof von Uzalis (t nach 426) 


fi [390] 


De fide contra Manichaeos; nach 405 
J. Zycha, CV 25 (1892) 949-975 


Val [389] 


Brief an Abt Valentinus von Hadrumetum; um 426 
G. Morin, RB 18 (1901) 254—256 [PLS 2, 332-334] 


Von EVO stammen auch [AU]ep 158 160 161 163, geschrieben 414/5; als 
Mitabsender ist er genannt in AU ep 177; auf sein GeheiD entstand AN 
Steph [391] 

EVO wurde auch schon als Verfasser von PS-FIR con genannt 


[PS-FAB  Pseudo-Fabianus 


Epistulae 3; zitiert in Sap, Eph, Phil, 1-2 Th, 1 Tm, Jac, 1-2 Pt nach 
P. Hinschius, Decretales Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 156—170] 


FAC  Facundus, Bischof von Hermiane (t nach 571) 


def [866] 


Pro defensione trium capitulorum libri 12; 547/8? in Konstantinopel 
J.-M. Clément, R. Vander Plaetse, CC 90A (1974) 1—398 
Gn, Eph, Phil, Col, Jac, 1—2 Pt, 1 Jo, Jud nach PL 67, 527-852 


32] 


FAC ep - Fastidiosus 


ep [868] 


Epistola fidei catholicae in defensione trium capitulorum; 568/9 in Afrika 
J.-M. Clément, R. Vander Plaetse, CC 90A (1974) 417-434 
Gn, Jac nach PL 67, 867-878 





Moc [867] 
Liber contra Mocianum scholasticum; um 570 in Afrika oder schon 
550/2? 


J.-M. Clément, R. Vander Plaetse, CC 90A (1974) 399—416 
Phil, Col nach PL 67, 853-868 


FAS  Fastidius, britischer Bischof (um 430) 


Casp [761] 


Die erste Schrift in dem von Caspari edierten Corpus Pelagianum ; weder 
von FAS noch von PEL, sondern von demselben Verfasser wie [PEL] 
Casp, einem britischen Pelagianer in Sizilien 410/15; benützt von CAE s 
20 

C. P. Caspari, Briefe, Abhandlungen und Predigten ..., Christiania 1890, 
3-13 [PLS 1, 1687-1694] 


Mor [763] 


Der von Morin aus Karlsruhe, Aug. CCXXI, edierte Brief; vielleicht von 
demselben Verfasser wie AN Casp ep 7 [762]; exzerpiert von CAE s 20, 
vgl. CAE s 36,7; 54,2; 822 

G. Morin, RB 46 (1934) 3-17 [PLS 1, 1699-1704] 


Man hat in [FAS] Casp oder FAS Mor oder PS-AU vit das Werk des 
Fastidius, De vita christiana ad Fatalem, sehen wollen; doch wird PS-AU 
vit schon von HI Pel dem PEL zugeschrieben, wáhrend [FAS] Casp trotz 
Plinval von demselben Verfasser ist wie [PEL] Casp, was schon Caspari 
bewiesen hat 


Fastidiosus  Arianer in Afrika (um 525) [708] 


Sermo; nach 523 vom Mónch Victor mit [FU] ep 9 an FU übersandt 
J. Fraipont, CC 91 (1968) 280—283 
Eph 4,22. 24 als [FU] ep 9,5 nach PL 65, 375—377 
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FAU-M - FAU-R s2 





FAU-M Faustus, manicháischer Bischof von Mileve (t vor 400) 


ap AU Fau [726] 
Zitiert bei AU Fau 


FAU-R Faustus, Bischof von Riez (t um 490) 


ep [963] 


Epistulae 12 

A. Engelbrecht, CV 21 (1891) 159-219 

2 von einem Presbyter Lucidus 

3  ztiert CAn co und wird zitiert von CLAU an 

4 von Paulinus an FAU-R ; von diesem Paulinus stammt vielleicht 
PS-FAU pae [981] 


5  benützt von CAE s 209,12 
6 die Echtheit wird bezweifelt; benützt von CAE s 69 
9 die Echtheit wird bezweifelt 


ep frg ap CAE ep 14 


Fragment aus einem verlorenen Brief, zitiert von CAE 
C. de Clercq, CC 148A (1963) 93,181-182 


gr [961] 


De gratia libri 2; um 475; benützt AU gr und CAn co, wird benützt von 
EUS-G s 3 und zitiert von JO-M Hor 
A. Engelbrecht, CV 21 (1891) 1—96 


gr frg [961] 


Fragmente zu Lücken in gr; um 475 

F. Glorie, CC 85A (1979) 149. 151 

| | ap JO-M Hor 52; Jac nach A. Engelbrecht, CV 21 (1891) 97 
2. ap JO-M Hor 56 


s [965] [969] — [974] 


Sermones; in dieser Form wohl alle unecht 
A. Engelbrecht, CV 21 (1891) 221—347 
(1 3-6 8 10—12 14—22 24 25 29-31 — CAE s [1008]) 

2 [969] — PS-AU s 119; der Anfang von FAU-R, der Rest ein 
ursprünglich selbstándiger Sermo?; (228.4 — 230,19) afrikanisch?; 
nach H. Barré im ganzen afrikanisch; (231,261f) benützt AU s 369,1; 
wird benützt von PS-AU s 194 


3g 


FAU-R s 7 - PS-FAU pae 





7 [1007] der erste Teil (bis 249,16) vielleicht von SEDA — PS-AU s 

136,13; zu (247,3-16) vgl. EUS-G h 4,1 ; der Rest (249,17 — 252,17) 

— CAE s 168,1—5 verwendet das gleiche Material wie EUS-G h 5 

[970] in dieser Gestalt von CAE, der aber nur die beiden ersten 

Zeilen hinzugefügt hat; (255,16 — 257,5) auch EUS-G h 4,1-2; (257,5 

bis 259,11) — PS-AU s 136,4—6; J. Leroy hált den ganzen Sermo für 

echt 

13 Bearbeitung von [AU] s 276 — [FU]s9 — PS-FU s 73 durch CAE 

(23 [971] als CAE:[FAU-R] s 23 in 7-2Pt; — EUS-G s 6) 

26 [972] 2 PS-AU s Cai LApp.1 — s Cai ILApp.24 — PS-LEO s 3; 
Alanus 1,53; von demselben Verfasser wie PS-AU s 145 — [MAX]s 
20; Rom, 6. Jh? 

27 [973] aus der Schule des CAE; (330,21 — 331,3) vgl. CAE s L,5; 
(332,15-22; 333,23 — 334,3) vgl. EUS-G h 35, Zeile 2-12. 75-78. 148 
bis 156; (332,30 — 333,18) vgl. EUS-G h 73, Zeile 45-65 

Q8 [974] 2 EUS-G s 1) 


No 


sp [962] 


De Spiritu Sancto libri 2; vielleicht 471; benützt HI Did; 1,6-8 wird 
benützt von CAE s 212; 1,8 benützt von CAE s 213 
A. Engelbrecht, CV 21 (1891) 99-157 


Von FAU-R stammt vielleicht PS-AU s 203 [975]; viel Gut von FAU-R 
ist in der Sammlung EUS-G h [966] und in EUS-G s enthalten 


PS-FAU  Pseudo-Faustus von Riez 


asc [979] 


Sermo de ascensione Domini; vielleicht von einem Schüler des FAU-R, 
Gallien, Ende des 5. Jh?; benützt von COL 
G. Morin, Revue Charlemagne 1 (1911) 162-164 [PLS 3, 710-712] 


f [964] 


Fausti episcopi de ratione fidei; Bergmann hat die Unechtheit bewiesen; 
berührt sich mit PS-AU te und CAE bre 

A. Engelbrecht, CV 21 (1891) 451—459 

(453,8 — 457,13) exzerpiert von PS-AU s 234,1—5 


pae [981] 


Ad monachos de paenitentia; unter dem Namen eines Paulinus überlie- 
fert, vielleicht von dem, der [FAU-R] ep 4 geschrieben hat 
PL 58, 875-876; PL 103, 699—702 


324 


PS-FAU sy — PS-FEL II. 





(sy [977] 


in Gn, 1 Jo nach C. P. Caspari, Alte und neue Quellen zur Geschichte 
des Taufsymbols und der Glaubensregel, Christiania 1879, 250-281; — 
EUS-G s 2) 


tri [980] 


De mysterio S. Trinitatis; vielleicht von einem Schüler des FAU-R, 
Gallien, 5./6. Jh? 
G. Morin, Revue Charlemagne 1 (1911) 164-166 [PLS 3, 712-713] 


FAUn Faustinus, rómischer Presbyter, Luciferianer 


Ar [120] 


De Trinitate ad Augustam Flacillam (De fide contra Arianos); vor 386; 
benützt HIL und AM fi, inc, sp 

M. Simonetti, CC 69 (1967) 289—353 

Gn, Phil, 1 Jo nach PL 13, 37-80 


cf [119] 


Confessio verae fidei; vor 386; ein Exzerpt daraus ist [LUC] fi 
M. Simonetti, CC 69 (1967) 357 [CC 8 (1978) 325-326] 


fi [1209] 4 [1571] 


De confessione verae fidei et ostentatione sacrae communionis et 
persecutione adversantium veritati preces (2 COL-AV 2); 384 

M. Simonetti, CC 69 (1967) 359—391 

Phil nach O. Günther, CV 35 (1895) 5-44 


[PS-FEL I. Pseudo-Felix I. 


Epistulae 3; in Sap, Eph, Col, I Th, 2Pt, 1Jo nach P.Hinschius, 
Decretales Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 197—206; 7 Pt nach PL $5, 
145-156] 


[PS-FEL II. Pseudo-Felix II. [16319] 


Epistulae 2; in Sap, Phil, 1 Jo nach P. Hinschius, Decretales Pseudo- 
Isidorianae, Leipzig 1863, 484—494; Jac, 1-2 Pt nach PL 13, 17-28] 


995 


EEESEI- EBIXTV" 





FEL III. Papst Felix III. (483-492) [1665] 


Epistulae 18; sie sollen von seinem Nachfolger GEL geschrieben sein 

Zühlung und 5 13 nach A.Thiel, Epistolae Romanorum Pontificum 

genuinae, Braunsberg 1868, 222-277; die anderen auDer 9 11 nach 

E. Schwartz, Publizistische Sammlungen zum Acacianischen Schisma, 

Abhandlungen der Bayerischen Akademie der Wissenschaften, Phil.-hist. 

Abteilung, Neue Folge Heft 10, München 1934 

483; Schwartz 63—69 (Nr. 20) [9730] 

483; Schwartz 69—73 (Nr. 21) [9131] 

483; Schwartz 75 (Nr. 23) [9132] 

483; Schwartz 74—75 (Nr. 22) [91353] 

483; Thiel 242 

484; Schwartz 6—7 (Nr. 5) [9136] 

484; Schwartz 76 (Nr. 26) [9740] 

484; Schwartz 81—82 (Nr. 33) [9136]; ein Satz daraus zweimal zitiert 

von Papst Nicolaus I. [1666] 

9 484; Fragment in GEL Ac31; O. Günther, CV 35,1 (1895) 453,2-12 
[9137] 

10 484; Schwartz 76—77 (Nr. 28) [9139] 

11 (2 COL-AV 70 [1606]; die rómische Synode 485; O. Günther, CV 
35,1 (1895) 155-161 [9743] 

12. 485; Schwartz 77—78 (Nr. 29) [9141] 

13  487/8; Thiel 259—266 

14. 490; Schwartz 111—113 (Nr. 44) [9745] 

15. 490; Schwartz 82-85 (Nr. 34) [9146] 

16. 490; Schwartz 78—79 (Nr. 30) [9150] 

17. 490; Schwartz 79-81 (Nr. 31) [9147] 

18 491/2; Schwartz 76 (Nr. 25) [9749] 


OOo —à OV tA 4 U2 h2 — 


EBISTUL:[GBPE] ep [1667] 
Ein weiterer Brief, überliefert als GEL; 488/9; Schwartz 33-49 (Nr. 11) 


FEL IV. Papst Felix IV. (526—530) [1686] — [1690] 


Epistulae 

1 [1686] (2 COL-AR 31 - [CAE] ep 11); 528; C. de Clercq, CC 
148A (1963) 51—52 

2 [1687] Sogenanntes Constitutum, ap Agnellum 24 

3 [1688] Praeceptum Papae Felicis morientis; E.Schwartz, Acta 
Conciliorum Oecumenicorum 4,2, Strafburg 1914, 96-97 

4 [1689] Senatus consultum anno 530; E. Schwartz, a.a.O. 97 

5 [1690] Libellus quem dederunt presbyteri LX post mortem Dioscori 
Bonifatio Papae; E. Schwartz, a.a.O. 97-98,2 
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[PS-FEL IV.  Pseudo-Felix IV. 


Epistulae (gezáhlt als 2 und 3); in Eph, 1 Th nach P. Hinschius, Decretales 
Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 697—703] 


FEL-C Felix, Bischof von Córdoba 


Epistola de ieiunio septimi mensis; Antwort auf den Brief des Petrus; 
Fragment; 764 
J. Gil, Corpus scriptorum Muzarabicorum I, Madrid 1973, 58 


FEL-M Felix, ein Manicháer, der mit AU am 7. und 12. Dezember 396 
(wohl nicht 398 oder 404) disputierte 


In der Disputation mit AU [322] 
J. Zycha, CV 25 (1892) 799—852 
Gn zitiert als FEL-M in AU Fel 


ap [AU] Fel app [322^] 
Zitiert in der abiuratio; unsicher, ob echt 


FEL-T Felix, Bischof von Toledo [1252] 


Vita S. Iuliani; um 693/4 
PL 96, 445-452 


FEnd Ferrandus, Diakon von Karthago (t 546/7) 


can [1768] 


Breviatio canonum ; zusammengestellt zwischen 523 und 546 
C. Munier, CC 149 (1974) 287—306 


ep [848] 
Epistulae 
] (» [FU]ep 11); 523/26; J. Fraipont, CC 91 (1968) 357—362; Eph, 


1 Pt nach PL 65, 378—380 

2 (IBI ep. 13); 523/26; J-"Braipont, CC 91 (1968) 383—387 

3 PL 67, 889—908 

4 an EUGI; 527 oder 532? (Tod des FU); A. Mai, Scriptorum 
Veterum Nova Collectio 3, Rom 1828, pars 2, 169—184 [PL'S 4, 22 
bis 36]; Bibliotheca Casinensis I, Monte Cassino 1873, Florile- 
gium 195-202 
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5-7 vJgPL 67, 910-950 

$-12 A. Reifferscheid, Anecdota Casinensia, Programm Breslau 1871, 
57 [PLS 4, 36-39]; Bibliotheca Casinensis I, Monte Cassino 1873, 
Florilegium 193-194 


Fu [847] 


Vita S. Fulgentii; nach 527 
G. G. Lapeyre, Vie de Saint Fulgence de Ruspe, Paris 1929 


FEol Ferreolus (Feriolus), Bischof von Uzés (T 581) [1849] 


Regula ad monachos; benützt AURn mon 
PL 66, 959-976 


FID Formulae fidei 


Aldama [1748] 


Expositio fidei catholicae; vielleicht 5./6. Jh, Südgallien 
J. A. de Aldama, Gregorianum 14 (1933) 487-488 [PLS 3, 733-734] 


Am [789] 


Fides S. Ambrosii; nicht priscillianistisch, abhángig von AM fi 1,10. 19 
und PS-ATH sy, der SchluB aus CY un 6 

K. Künstle, Antipriscilliana, Freiburg 1905, 59-60; E. S. Buchanan, JTS 
8 (1907) 542 


Burn [1758] - [1762] 


Von À. E. Burn edierte Symbola und zugehórige Stücke 

| [1758] Sermo über das apostolische Symbol; wohl aus Gallien, 
benützt NIC, PS-AU s 240 und 242; A. E. Burn, Zeitschrift für 
Kirchengeschichte 19 (1899) 184—186 [PLS 4, 1521-1522] 

2 [1759] Sermo über das Symbol; A. E. Burn, Zeitschrift für Kirchen- 
geschichte 19 (1899) 186—190 [PLS 4, 2156-2159] 

3 [1760] Expositio super symbolum; 7. Jh?; A. E. Burn, Zeitschrift für 
Kirchengeschichte 21 (1901) 129-132 [PLS 4, 2160-2162] 

4 [1762] Sermo über das Symbol; benützt VEN sy; A.E.Burn, 
Zeitschrift für Kirchengeschichte 21 (1901) 132-135 [PLS 4, 2163 bis 
2164] 

5 [1761] Item ala expositio symboli; A.E.Burn, Zeitschrift für 
Kirchengeschichte 21 (1901) 135-137 
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Casp [1751] 


Tractatus symboli; 7. Jh?; benützt PS-HI fi 
.C. P. Caspari, Alte und neue Quellen zur Geschichte des Taufsymbols 
und der Glaubensregel, Christiania 1879, 290—308 [PLS 4, 2145-2148] 


dil [1757] 


Diligentia Armonii et Honorii de libris canonicis; nach Künstle spanisch 
6. Jh, aber in Wirklichkeit eher 9. Jh; benützt wohl GR-I fi 
K.Künstle, Eine Bibliothek der Symbole, Mainz 1900, 178—181 


Hisp [1753] 


Formulae hispanicae in modum symboli; eher 8. als 7.Jh; eine der 
Formeln bei BEA El, vgl. auch BEA Apc 1,2,31 

Z. García Villada, Historia eclesiástica de Espafia 2,2, Madrid 1933, 274 
bis 280 [PLS 4, 2148-2155] 


Jac [1758 


Ein ausführliches Symbolum fidei; wohl nicht 6.Jh, sondern eher aus 
karolingischer Zeit 

J. L. Jacobi, Zeitschrift für Kirchengeschichte 6 (1884) 282-290 [PLS 4, 
1519-1520] 


int [1755] 


Interrogatio de fide catholica; spanisch, aber eher 9.Jh als 6. Jh, wie 
Künstle wollte 

K.Künstle, Eine Bibliothek der Symbole, Mainz 1900, 175-177 [PLS 4, 
1516-1518] 


sent [1754] 


Sententiae sanctorum Patrum; Spanien, 8. oder 9. Jh ; benützt PS-VIG tri 
1-2 

K.Künstle, Eine Bibliothek der Symbole, Mainz 1900, 149—173; zitiert 
nach Nummern [PLS 4, 1498-1516] 


sim [1756] 


Similitudines; Spanien, wohl 9. Jh 
K. Künstle, Eine Bibliothek der Symbole, Mainz 1900, 177-178 [PLS 4, 
1518-1519] 
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tri [1749] 


Libellus de Trinitate; 7. Jh. 
C. P. Caspari, Kirchenhistorische Anecdota I, Christiania 1883, 308—311 
[PLS 4, 2144-2145] 


FIL Filastrius, Bischof von Brescia (T vor 397) [121] 


Diversarum hereseon liber; 383/91 
F. Heylen, CC 9 (1957) 207—324 
Gn, 1 Pt zitiert nach den Randnummern bei F. Marx, CV 38 (1898) 


in CO-Aq 61 [121a] 
FIL auf dem CO-Aq; 381 


FIR Firmicus Maternus (t nach 360) 


err [102] 


De errore profanarum religionum; 346/50 
A. Pastorino, Florenz 1956 — Biblioteca di Studi Superiori 27 
Gn nach K. Ziegler, Leipzig 1907 


math [101] 


Matheseos libri 8; zwischen 334 und 337 
W. Kroll, F. Skutsch, K. Ziegler, Leipzig 1897-1913 


PS-FIR  Pseudo-Firmicus 


con [103] 


Consultationes Zacchaei et Apollonii; nicht von FIR, sondern in Afrika 
kurz nach 411, vielleicht von EVO; benützt AU ep 132 und 137, wird 
benützt von EUGE-C ap VIC-V 

G. Morin, Florilegium Patristicum 39 (1935) 

Gn, Jac, 1—2 Pt zitiert als FIR con 


FLA Flavius, Bischof von Chalon-sur-Saóne (t 591) [2014] 


Versus ad mandatum in Cena Domini 
A. S. Walpole, Early Latin Hymns, Cambridge 1922, 201—204 
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FLO Florianus, Abbas monasterii Romeni (Diózese Mailand) [1059] 


2 Briefe an NICus; 550/2 
W. Gundlach, CC 117 (1957) 413-416 (Nr. 5-6) 


Vielleicht ist FLO der Dichter von POE anth 493a 


FO-A  Fortunat(ian)us, Bischof von Aquileja (t 361) [104] 


3 Fragmente, die vielleicht aus seinem Evangelienkommentar stammen; 
benützt wohl VICn Apc 

A. Wilmart, B. Bischoff, CC 9 (1957) 365-370 

1 -apANQqEv L53; R. E. McNally, CC 108B (1973) 145-146 


FO-M Fortunatus, ein manicháischer Presbyter, der am 28./29. August 
392 in Hippo mit AU disputierte 


In der Disputation mit AU [318] 
J. Zycha, CV 25 (1891) 81-112 


FOR Formulae, verschiedene Sammlungen 


And [1831] 


Formulae Andegavenses; Angers, 6./7. Jh 
K. Zeumer, MG Legum sectio 5 (1886) 4—25 


Arv [1832] 


Formulae Arvernenses; Clermont-Ferrand, Mitte des 6. Jh 
K. Zeumer, MG Legum sectio 5 (1886) 26-31 


Dion [1836] 


Collectio S. Dionysii; Saint-Denis in Paris, 7./8. Jh 
K. Zeumer, MG Legum sectio 5 (1886) 493-511 

(I & CHROf'Beob [1307] 

(2. — Adeodatus [1736]) 


Marc [1833] 


Formulae Marculfi; Gallien, Anfang des 8. Jh 
A. Uddholm, Marculfi Formularum libri duo, Uppsala 1962 — Collectio 
Scriptorum Veterum Upsaliensis 
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Sen [1835] 


Chartarum Senonicarum Appendix; Sens, 8. Jh 
K. Zeumer, MG Legum sectio 5 (1886) 208211 








Tur [1834] 


Formulae Turonenses; Tours, 8. Jh 
K. Zeumer, MG Legum sectio 5 (1886) 128-165 


Vis [1837] 


Formulae Visigothicae; Spanien, 7. Jh? 
K. Zeumer, MG Legum sectio 5 (1886) 572-595; verglichen ist J. Gil, 
Miscellanea Wisigothica, Sevilla 1972 — Filosofía y Letras 15, 71-112 


Fortunatus Dichter des Bischofs Magnericus von Trier [10592] 
(um 568) 


Metrischer Brief an Magnericus 
W.Gundlach, CC 117 (1957) 432-433 (Nr. 14) 


Francus Presbyter in Verdun (5. Jh) [1000] 


Ein gemeinsam mit anderen Klerikern verfafter Brief an Polochronius 
(Mitte des 5. Jh, oder 407?) 

G. Morin, RB 51 (1939) 31-32; C. Turner, JTS 30 (1929) 227—228 [PLS 3, 
831-832] 


FRE Fredegarius [1314] - [1316] 


Chronicarum quae dicuntur Fredegarii scholastici libri 4 cum continu- 
ationibus [1314], Historia Daretis Frigii de origine Francorum [1315], 
Liber historiae Francorum (Gesta regum Francorum) [1316]; Gallien, 
7.[8. Jh 

B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 2 (1888); verglichen ist J. M. Wallace- 
Hadrill, The Fourth Book of the Chronicle of Fredegar with its 
Continuations, London 1960 

Für Gn nicht benützt 
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FRU .Fructuosus, Bischof von Braga (t um 665) 


com [1870] 
Regula monastica communis; unecht, nach 656 

PL 87, 1109-1127; auDBer Eph, 2 Pt, 1 Jo, in denen das Werk als echt zitiert 
wird, ist verglichen J. Campos Ruiz, in: San Leandro, San Isidoro, San 
Fructuoso, Madrid 1971 — Biblioteca de Autores Cristianos 321 (Santos 
Padres Espafioles 2) 172-208 


mon [1869] 


Regula monachorum (Complutensis); 646 oder wenig spáter; benützt 
A-SS Pach und IS reg 

PL 87, 1099-1110; auBer Philistverglichen J. Campos Ruiz, a.a.O. 137 bis 
162 


nac [1871] 


Pactum S. Fructuosi; Anhang zu FRU com 

I. Herwegen, Das Pactum des hl. Fruktuosus von Braga, Stuttgart 1907 
[Nachdruck Amsterdam 1965] — Kirchenrechtliche Abhandlungen 40, 
1-4; verglichen ist J. Campos Ruiz, a.a.O. 208-211 


Recc [1274] 


Brief an Kónig Reccesvinth ; um 652 
W. Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 688-689 [vgl. PLS 4, 2092-2093] 


Von FRU stammt auch [BRAU] ep 43; 651 


PS-FRU  Pseudo-Fructuosus [1275] 


carm 


3 Gedichte 

M. C. Díaz y Díaz, Hispania sacra 4 (1951) 142-144 

1-2 vielleicht doch von FRU und nur schlecht überliefert 
3 vielleicht von dem Verfasser von PS-VALs Fruct 


FU Fulgentius, Bischof von Ruspe (T eher 527 als 532) 


Ar [815] 


(Contra Arianos liber) Dicta regis Trasamundi et contra ea responsio- 
num liber 1; um 515, Karthago 

J. Fraipont, CC 91 (1968) 65-94 

Gn, Eph, Phil, Jac, 1 Jo nach PL 65, 205-224 
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ep [817] 


Epistulae 

J. Fraipont, CC 91 (1968) 187-280. 309—312. 357-444; CC 914A (1968) 

445-457. 563-629 

Gn, Eph, Phil, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo nach PL 65, 303—498 

1-7 517/23 in Sardinien; Fraipont 187—254 

8 Epistula de fide ad Donatum; nach 523, Ruspe; Fraipont 255-273 

9 Victor an FU [820]; nach 523 zusammen mit dem Sermo des 
Arianers Fastidiosus [708] übersandt; die Antwort ist FU Fas; 
Fraipont 275-280; [FU] ep 9,5 in Eph 4,22. 24 siehe Fastidiosus 

10  Scarila an FU [822]; nach 523; die Antwort ist FU inc; Fraipont 
309—312 

11 FEnd ep 1l, an FU [848]; 523/6 Karthago; Fraipont 357—362 

12. 523/6 Ruspe; zitiert AU s 272; Fraipont 362-381 

13 FEnd ep 2, an FU [848]; 523/6 Karthago; Fraipont 383-387 

14 | 523/6 Ruspe; Fraipont 387-444 

15. 523/6 Ruspe; n. 18 zitiert HOR 124 [9288]; Fraipont 445—457 

16 PET-D [633], an FU und Gefáhrten; 519 Rom; zitiert PROS auc als 
CAEL (siehe CAEL 21), grofenteils eine retractatio von JO-M fi; 
Fraipont 549—562 [F. Glorie, CC 85A (1978) 157—172 mit vermehr- 
tem Quellenapparat] 

17 im Namen der nach Sardinien verbannten afrikanischen Bischófe, 
519; Fraipont 563—615 

18 526; Fraipont 617-624 

19 [817a] nur ein Fragment; Fraipont 625-629; / Pt zitiert als [FU] fi, 
1 Jo als FU fi 45,3 nach PL 40, 778—780 


Fab [824] 


Contra Fabianum fragmenta 39; nach 523, Ruspe 
J. Fraipont, CC 91A (1968) 761—866 
Gn, Eph, Phil, Jac, 1—2 Pt, 1 Jo, Jud nach PL 65, 749—834 


Fas [820] 


Ad Victorem contra sermonem Fastidiosi Ariani; Antwort auf [FU] ep 
9; nach 523, Ruspe 

J. Fraipont, CC 91 (1968) 283-308 

Gn, Eph, Phil, 1 Jo, Jud nach PL 65, 507—528 

4,3-4 benützt QU sy 1,4,27-29 


fi [826] 
De fide ad Petrum seu de regula fidei; nach 523, Ruspe; zitiert nach den 


Nummern 
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J. Fraipont, CC 91A (1968) 709—760 

Guspach PL 652671—706; Enl Phil, 1-2Pt, 1 Jo nach PL 40, 753—780; 
[FU] fi in 7 Pt und FU fi 45,3 in / Jo siehe FU ep 19 

n. 7 benützt von PS-AU s Cai IL,89 


frg [825] [8252] 


Alia fragmenta 

J. Fraipont, CC 91A (1968) 867-873 

1 [825] 

2 [825a] ap COL-C 95 und 96; aus einer Schrift gegen einen 
pelagianischen Sermo, der gróftenteils in EUS-G s 3 vorliegt 


Hil [818] — [4339] 


Randnoten im Hilarius-Codex Vatic. S. Pietro D. 182 (CLA 1a) 
A. Wilmart, Classical and Mediaeval Studies in Honor of E. K. Rand, 
New York 1938, 304—305 [CC 91 (1968) X und PLS 3, 1349-1350] 


inc [822] 


Ad Scarilam de incarnatione filii Dei et vilium animalium auctore; 
Antwort auf [FU] ep 10; nach 523, Ruspe 

J. Fraipont, CC 91 (1968) 312-356 

Gn, Eph, Phil, Jac, 1 Pt, 1 Jo nach PL 65, 573—602 


Mon [814] 


Ad Monimum libri 3; 517/23, Sardinien 
J. Fraipont, CC 91 (1968) 1-64 
Gn, Eph, Phil, Jac, 1 Pt, 1 Jo, Jud nach PL 65, 151—206 


prae [823] 


Ad Iohannem et Venerium de veritate praedestinationis et gratiae Dei 
libri 3; nach 523, Ruspe 

J. Fraipont, CC 91A (1968) 458—548 

Gn, Eph, Phil, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo nach PL 65, 603—672 


ps [827] 


(Psalmus abecedarius) Abecedarium ; um 515 
C. Lambot, CC 91A (1968) 875-885 
Gn, Eph, Phil, 1 Pt nach C. Lambot, RB 48 (1936) 221—234 
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FU rem -s Le 1 


rem [821] 


Ad Euthymium de remissione peccatorum libri 2; 517/23, Sardinien 
J. Fraipont, CC 91A (1968) 647—707 

Eph, Phil, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo nach PL 65, 527-574 

2.20. 22 benützt von PS-AU s Mai 156 





S [836] — [838] 


Sermones 10; nur teilweise echt 

PL 65, 719—750 

(1—5. 10 [828] — [832] [839] in Eph, Phil, Jac, 1 Pt; — FU s Frai 1-5. 8) 

6 [836] — PS-FU s 72; unecht 

7 [837] — PS-FU s 28; unecht; benützt von AN h Tol 56 

8 [838] — PS-FU s 50 — PS-AU s 183; Cento aus AU 

9 [8389] — PS-FU s 73 — [AU]s 276; von CAE leicht bearbeitet und 
mit Schlufformel versehen zu [FAU-R] s 13 


(s dub [841] — [842] 


Sermones dubii 2 

PL 65, 833-842 

| [841]in Eph; — [FU] s Frai 10 (Sermo dubius 2) 
2  [842]in Eph, Phil; — AM-A pur) 


s Frai [828] — [834] [839] — [841] 


Sermones 10 editionis J. Fraipont 

J. Fraipont, CC 91A (1968) 887—959 

[828] Eph, Jac, 1 Pt als FU s 1 nach PL 65, 719—726 

[829] Phil als FU s 2 nach PL 65, 726—729 

[830] 7 Pt als FU s 3 nach PLE 65, 729—732 

[831] benützt von PS-AU s Cas IL,163; Eph als FU s 4 nach PL 65, 
732—131 

[832] 7 Pt als FU s 5 nach PL 65, 737—740 

[833] 

[834] Jac, ! Jo als FU s Le 1 nach J. Leclercq, RB 56 (1945/6) 98-102 
[839] Phil, Jac als FU s 10 nach PL 65, 746—750 

[840] Sermo dubius 1 ; vielleicht eher von einem Nachahmer des FU 
[841] Sermo dubius 2; vielleicht eher von einem Schüler oder 
Nachahmer des FU; Eph als [FU] s dub 1 nach PL 65, 833-837 


4A. rt — 


C «Oo O0 —3 ON tA 


-— 


(s Le 1 [834] 


Ein von J. Leclercq edierter Sermo, in Jac, 7 Jo; — FU s Frai 7) 
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Thr [816] 


Ad Trasamundum libri 3; um 515 
J. Fraipont, CC 91 (1968) 95-185 
Gn, Eph, Phil, Jac, 1—2 Pt, 1 Jo nach PL 65, 223-304 


tri [819] 


De Trinitate ad. Felicem; um 515 
J. Fraipont, CC 91A (1968) 631—646 
Gn, Eph, Phil, 1-2 Pt, 1 Jo nach PL 65, 497—508 


Vielleicht ist FU mit FU-M zu identifizieren 


PS-FU Pseudo-Fulgentius 


Pin [843] 


Pro fide catholica adversus Pintam episcopum Arianum liber (Liber de 
Trinitate); Afrika zur Zeit der Vandalenverfolgung (5. Jh), abhángig von 
PS-AU spe 

J. Fraipont, CC 90 (1961) 239—259 

Gn. 1—2 Pt nach PL 65, 707—720 

n. 8 benützt QU sy 1,4,24—29 

n. 10 benützt AU Max, tri, RUF Bas 6 [2859], Gr 4 [3010,41] 


s [844] 


Sermones; eine afrikanische Predigtsammlung, 5./6. Jh 
PL 65, 855-954 
pr sogenannte »Praefatio«, in Wirklichkeit 12 Anfánge von Sermo- 
nes, vgl. G. Morin, RB 26 (1909) 224 
(Q —"AU s20/5) 
3 — PEI-C s-125»Anfang 
5 trotz Zitaten noch nicht nachgewiesen 
6 A. Wilmart, RB 42 (1930) 138, als Vorstück zu AU (s Wil 14 
—) s 223H (bei Morin S.716 ist dieser Anfang nicht 
abgedruckt, bei Verbraken nicht berücksichtigt) 
8—9 trotz Zitaten noch nicht nachgewiesen 
(Ib RUF Gn:8,] -- 9,1) 
JA — PS-AU s 215; alt, Afrika; benützt von MAXn s 10, PS-AU s 
Cas IIL.116, der gemeinsamen Vorlage für [AU] s 382 und PS-AU 
s Bou 1l sowie von anderen ungedruckten Kompilationen 
3 — PS-AU s 214; vielleicht von demselben Verfasser wie PS-AU s 
204 und 205 


337 


ISSUES PSSSIEC 





SEC 


mit anderem Anfang — PS-AU s Cai ILApp.77 — s Mai 149; 
Afrika, 5./6. Jh E 

abhángig von PS-AU s Ver 1l, oder ist dieser eine verkürzte 
Fassung von PS-FU s 10? 

nicht nach dem 5. Jh 

— [FU]s 7, unecht [837]; benützt von AN h Tol 56 

fehlen in der Edition, siehe G. Morin, RB 26 (1909) 226: 

(30 2 EUS-G h 12A) 

3] — PS-AU s Cai L21; Alanus 2,3; benützt von PS-AU s Mai 


| 


155 
(32 — HI h 10) 
33 -— AU's 9298 
8005 075 


— AU s 235, aber interpoliert aus AU s 239,2 und 7 sowie einem 
weiteren AU s, dessen einzige Spur hier vorliegt 

— PS-AU s 123; Alanus 1,7; aus Afrika; ist eine Interpolation in 
dieser Sammlung, siehe G. Morin, RB 26 (1909) 226 

-— AU s 239, aber verkürzt 

- AU s 245 

—WAN S247 

— AU s 248 

A. Wilmart, RB 29 (1912) 157-160; vielleicht von demselben 
Verfasser wie PS-AU Fu 

— AU Jo 80) 

— PS-AU s 180; vielleicht von demselben Verfasser wie PS-FU s 
49 — PS-AU s 181 und PS-AU s 179 

— PS-AU s 181; vielleicht von demselben Verfasser wie PS-FU s 
48 — PS-AU s 180 und PS-AU s 179 

— PS-AUSs]183 — [FU]s 8 [838]; Cento aus AU 

-ENNI s 29D 

nicht von FAU-R 

— PS-AU s Cas IIL370 

benützt AU s 299A 

aus derselben Quelle wie PS-AU s 86, die AU s 239 benützt und 
noch nicht ediert ist 

verwandt mit AN Tu; Afrika, um 500? 

— [FU]s 6, unecht [836] 

— [FU]s 9 — [AU] s 276; von CAE überarbeitet und mit 
SchluDformel versehen zu [FAU-R] s 13 

— AU s 396 

— PS-AUsS5 


[835] 


Ein von J. Leclercq edierter Sermo; benützt [AU] s 375A,2 
J. Leclercq, RB 56 (1945/6) 103-105 [PLS 3, 1346-1347 (« n. 1-3)]; PLS 
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3, 1347-1349 (— n. 4—5), ediert von J. Fraipont, ist eine Kompilation aus 
AM inc 35-37, Alcuin PL 101, 484,4—B,1 (oder seiner Quelle?), einem 
nicht identifizierten Stück und AM inc 37-39 


sLem 1! 


Ein von J. Lemarié edierter Sermo; Afrika, 6. Jh, nach FU, wohl von 
demselben Verfasser wie PS-FU s Mor 
J. Lemarié, Revue des études augustiniennes 18 (1972) 116-123 


s Mor [846] 


(— AN h Vind 20) Ein von Morin edierter Sermo; Afrika, 6. Jh, nach 
FU, wohl von demselben Verfasser wie PS-FU s Lem 1; benützt von AN 
Casp 11 

G. Morin, RB 35 (1923) 236-242 [PLS 3, 1370-1376] 


FU-D Fulgentius, ein Donatist (um 420/30), gegen den sich PS-AU Fu 
richtet 


Zitiert bei PS-AU Fu [717] 
C. Lambot, RB 58 (1948) 190—222 


FU-M Fulgentius, der Mythograph (Ende des 5. Jh, Afrika), 
vielleicht identisch mit FU 


aet [852] 


De aetatibus mundi et hominis; nach FU-M Virg 
R.Helm, Fabii Planciadis Fulgentii V. C. opera, Leipzig 1898 [Nach- 
druck Stuttgart 1970] 127-179 [PLS 3, 1377-1407] 


ant [851] 


Expositio sermonum antiquorum; wohl letztes Werk, nach FU-M aet 
R. Helm, a.a.O. 111-126 


my [849] 


Mitologiarum libri 3; vor FU-M Virg, um 485? 
R. Helm, a.a.O. 1-80 
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Virg [850] 


Expositio Virgilianae continentiae secundum philosophos moralis; un- 
mittelbar nach FU-M my 
R. Helm, a.a.O. 81-107 


[PS-GAI  Pseudo-Gaius 


Epistula; in Eph, Phil, Col, 1 Tm, 1 Pt nach P. Hinschius, Decretales 
Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 214—218] 


GAU Gaudentius, Bischof von Brescia (1 nach 406) [215] 


Tractatus 21 (pr — praefatio) 
A. Glück, CV 68 (1936) 

3 benützt von GR-I tr 9 

9 n.12 benützt von PS-AU s Cai LI8 — PS-LEO s2 
12 n.5 benützt von LEO s 56,1 
19 benützt von PS-AU s Cai L18 — PS-LEO s 2 


PS-GAU  Pseudo-Gaudentius 


Fil [216] 


Akrostichisches Gedicht auf FIL: Italien, 8. Jh? 
PL 20, 1003-1006 


GAU-D Gaudentius, donatistischer Bischof von Timgad [715] 
(um 420) 
ap AU Gau 


Zitiert bei AU Gau 


GEL Papst Gelasius I. (492-496) 


Ac [1670] 


Gesta de nomine Acacii [— tract. 1 bei A. Thiel, Epistolae Rom. Pont. 
genuinae, Braunsberg 1868, 510—524] — COL-AV 99 [1617] und in 
anderer Form COL-AV app 2 und 3 [1622] 

O. Günther, CV 35 (1895) 440-453 und 791-800 

n.31 PEL IL 9 [9459] 
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ana [1672] 


De anathematis vinculo [— tract. 4 bei Thiel 557-570]; Entwurf des 
GEL, der erst spáter ediert wurde 

E. Schwartz, Publizistische Sammlungen zum Acacianischen Schisma, 
Abhandlungen der Bayerischen Akademie der Wissenschaften, Philos.- 
hist. Abteilung, Neue Folge Heft 10, München 1934, 7-15 (Nr. 6) 


And [1671] 


Adversus Andromachum et ceteros Romanos qui Lupercalia colenda 
constituunt [— tract. 6 bei Thiel 598-607] — COL-AV 100 [1617] 
O. Günther, CV 35 (1895) 453-464 


depr [1675] 


Deprecatio Gelasii 
B. Capelle, RB 46 (1934) 136-138 


ep [1667] 


Epistulae 

A. Thiel, Epistolae Romanorum Pontificum genuinae, Braunsberg 1868, 
287-483; teilweise bei E.Schwartz, Publizistische Sammlungen zum 
Acacianischen Schisma, Abhandlungen der Bayerischen Akademie der 
Wissenschaften, Philos.-hist. Abteilung, Neue Folge Heft 10, München 
1934 

FEL III.:[(GEL] ep 1; 488/9; Schwartz 33-49 (Nr. 11) 

2 ANAST II. 3 — COL-AV 81 [1610]; 497 [9/60] 

3 492; Schwartz 49—55 (Nr. 12) [9151] 

4 - COL-AV 98 [1617]; 493? 
5 
6 
7 


— 


— COL-AV 96 [1617]; 493? 
— COL-AV 94 [1617]; 493 
— COL-AV 79 [1608]; 493? [9/54]; Exzerpt n. 3-8 in CO 2,5 (149,18 
bis 150,13) 
8 493; Schwartz 57-58 (Nr. 14) 

9 493; Schwartz 56-57 (Nr. 13) 

10. 493; Schwartz 16-19 (Nr. 7) [9/52] 

11 — COL-AV 80 [1609]: die dardanischen Bischófe an GEL [9155]; 
494 

12. 494; Schwartz 19—24 (Nr. 8) [9/53] 

(13 ist eine Fálschung von J. Vignier) 

18 — COL-AV 101 [1617] [9156]; 494; n. 1-3 übernommen in COL-C 
96; n. 8-9 zitiert von VIG-P:COL-AV 83,215 und PEL I. def 3 
(14,4—11) 

19 — COL-AR 22; 494 

26 — COL-AV 95 [1617] [9158]; 495 
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26 (414-422 Thiel) - COL-AV app 1 [1622] [9158?]; 495; kürzere 
Bearbeitung von GEL ep 26 

27 495; Schwartz 24—32 (Nr. 10) 

30 — COL-AV 103 [1617]; rómische Synode 495 [9/57]; n. 28 zitiert 
von VIG-P:COL-AV 83,216; PEL I. def 3 (14,1322); FAC Moc 

(41 PELZE ep 96) 

42 — PS-GEL decr 3—5 

(43 moderne lateinische Übersetzung, 19. Jh) 


GEL:COL-B [1668] 


22 Briefe in der Collectio Britannica 
[PLS 3, 749—761] 


Eut [1673] 


De duabus naturis in Christo adversus Eutychen et Nestorium [- tract. 3 
bei Thiel 530—557]; die Appendix »Testimonia veterum de duabus naturis 
in Christo« (— te) ist aus dem Griechischen übersetzt, auch die Stellen 
aus AM und DAM 

E.Schwartz, Publizistsche Sammlungen zum Acacianischen Schisma, 
Abhandlungen der Bayerischen Akademie der Wissenschaften, Philos.- 
hist. Abteilung, Neue Folge Heft 10, München 1934, 85-106 (Nr. 35) [PLS 
3, 763—787] 


frg [1667] 


Epistularum fragmenta 
A. Thiel, Epistolae Romanorum Pontificum genuinae, Braunsberg 1868, 
483—510 [vgl. PLS 3, 762-763] 
("— PEL T-ep29) 
(48 ist der Anfang der Instructio pastoralis des Arn von Salzburg, siehe 
A. Werminghoff, MG Concilia aevi Karolini I (1906) 198; / Tm als 
GEL zitiert) 


Pel [1669] 


Adversus Pelagianam haeresim [— tract. 5 bei Thiel ésssdiins COL-AV 
97 [1617]; 493? 
O. Günther, CV 35 (1895) 400—436 
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PS-GEL  Pseudo-Gelasius I. 


Ac [1674] 


De damnatione Petri et Acacii [— tract. 2 bei Thiel 524—530]; nach 
Schwartz von einem Bischof oder Archimandriten der ostillyrischen 
Provinzen, andere treten für die Echtheit ein; keine Übersetzung 

E.Schwartz, Publizistische Sammlungen zum Acacianischen Schisma, 
Abhandlungen der Bayerischen Akademie der Wissenschaften, Philos.- 
hist. Abteilung, Neue Folge Heft 10, München 1934, 106-111 (Nr. 43) 


decr [1676] 


Decretum Gelasianum de libris recipiendis et non recipiendis; Privatar- 

beit, zweites Viertel des 6. Jh, vielleicht Oberitalien oder Südgallien 

E. v. Dobschütz, Texte und Untersuchungen 38,4, Leipzig 1912 

1-3 . wird DAM bzw. einer rómischen Synode von 382 zugeschrieben 
[1634] 

2-5 — IHOR] 125 [1683] 

3-5 — [GEL] ep 42 [1667] 


GEN Gennadius, Presbyter in Marseille (T 495/505) 


dog [958] vgl. [5984] 


Liber ecclesiasticorum dogmatum; um 470 
C. H. Turner, JTS 7 (1906) 78-99 und die Korrekturen JTS 8 (1907) 113 
bis 114 


hae [959] 
Adversus omnes haereses; Fortsetzung zu PS-HI hae (38-45 Oehler — 
52-64 PL) 


F. Oehler, Corpus Haereseologicum I, Berlin 1856, 297—300; PL 81, 644 
bis 646 


ill [957] 
De viris illustribus; um 470 


E. C. Richardson, Texte und Untersuchungen 14,1, Leipzig 1896, 57-97 
Gn nach G. Herding, Leipzig 1879 — 1924 


Von GEN stammt vielleicht AN stat [1776] 
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PS-GEN  Pseudo-Gennadius 


h 


dog [958a] 


Liber ecclesiasticorum dogmatum; andere Rezension von GEN dog, 
Anfang des 6. Jh; benützt von [IS] ord 
PL 58, 979-1000 


fi [960] 


Epistula de fide ad Gelasium Papam missa; nach Caspari 8. Jh, nach 
anderen echt, 492/6 

C. P. Caspari, Kirchenhistorische Anecdota I, Christiania 1883, 301—304 
[PLS 3, 723-725] 


GEO Geographica 


loc [1265] — [2346] 


De nominibus locorum vel cursu ribulorum; 9. Jh, Spanien 
F. Glorie, CC 175 (1965) 431 


map Alb [2346a] 


Mappa mundi (e codice Albigensi 29) (CLA 705); 8.Jh, Südfrankreich 
oder Spanien 

F. Glorie, CC 175 (1965) 469—487 

p. 473-487 aus ORO hist 1,2 


map Vat [11869] 


Mappa mundi (e codice Vatic. Lat. 6018); 8./9. Jh; benützt ORO hist 1,2 
und IS ety 20; IS ist als Autor nicht gesichert 
F. Glorie, CC 175 (1965) 457—463 


par Sue [2344] 


Parochiale Suevum ; zwischen 572 und 582 
F. Glorie, CC 175 (1965) 413-420 


prov Gal [2342] 


Notitia provinciarum et civitatum Galliae; Anfang des 5.Jh 
F. Glorie, CC 175 (1965) 385—406 
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prov It [23402] 


De provinciis Italiae (seu Catalogus provinciarum Italiae); vor PAU-D? 
oder erst 9./10. Jh? 
F. Glorie, CC 175 (1965) 367-368 


prov Vis [2345] 


Provinciale Visigothicum; in zwei Rezensionen; wohl 7. Jh 
F. Glorie, CC 175 (1965) 424—428 


urb Gal [2343] 


De urbibus Gallicis (glossae); 5. Jh, in Burgund? 
F.Glorie, CC 175 (1965) 409—410 


Zur Gruppe GEO gehóren auch POE Mer 39 [2347]. 49 [2341], PS-SOL 
[2340], VIR-S Aeth [2348] 


GER  Gerontius, Presbyter von Jerusalem (t 485) [2211] 


Vita S. Melaniae Iunioris; 444—450; lateinische Bearbeitung; benützt von 
A-SS Sigolena A 

M. Rampolla del Tindaro, S. Melania giuniore senatrice Romana, Rom 
1905, 3-40; der griechische Text 41-85 


GERM Germanus, Bischof von Paris (t 576) [1060] 


Brief an die Kónigin Brunichild ; 575? 
W.Gundlach, CC 117 (1957) 423-426 (Nr. 9) 


PS-GERM  Pseudo-Germanus von Paris [1925] 


Expositio brevis antiquae liturgiae Gallicanae in duas epistolas digesta ; 
7.[8. Jh, vielleicht in Autun; abhángig von IS off 

PL 72, 89-98; verglichen ist J. Quasten, Expositio antiquae liturgiae 
Gallicanae Germano Parisiensi ascripta, Münster 1934 — Opuscula et 
Textus series liturgica 3 
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GI Gildas Sapiens, Brite (T um 570) 


ep [1320] [1322] 


Epistolarum deperditarum fragmenta 11 
T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 13 (1898) 86-88 
9—11 sind zweifelhaft echt [1322] 


exc [1319] 


De excidio et conquestu Britanniae ac flebili castigatione in reges 
principes et sacerdotes; schon 515/20 oder vor 547 in Britannien, aber 2 bis 
26 gegen 708 interpoliert?; vielleicht ganz oder wenigstens teilweise von 
einem Fálscher um 700 aus dem Kreis um ALD? 

T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 13 (1898) 25-85; von C sind die 
Handschrift D und die Editionen PQ abhángig 


lor [1323] — 11139] 


Lorica; nicht sicher echt, wird auch LATH zugeschrieben 
F. J. H. Jenkinson, The Hisperica Famina, Cambridge 1908, 50—54 [PLS 
4, 1260-1261] 


pae [1321] 


Praefatio de paenitentia 
L. Bieler, The Irish Penitentials, Dublin 1963 - Scriptores Latini 
Hiberniae 5, 60—64 


Von GI stammt auch POE Mer 80 [1324] 


Gogo  Nutricius Austrasiae Regis (um 575) [1061] 


3 Briefe 
W. Gundlach, CC 117 (1957) 431—432 (Nr. 13). 434-435 (Nr. 16). 441 bis 
442 (Nr. 22) 


GR-A Gregorius von Antiochien (t 593) [7385] 


Sermo de baptismo Domini nostri Iesu Christi ; Echtheit zweifelhaft ; alte 
Übersetzung 

PG 88, 1865-1872; Bibliotheca Casinensis III, Monte Cassino 1877, 
Florilegium 3-4 (— PS-AU s Cas IIL3); der griechische Text PG 10, 1177 
bis 1189 
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GR-I Gregor, Bischof von Illiberis (t nach 392) 


arc [548] 


Tractatus Adamanti senis de arca Noe; das ganze Stück steht auch BEA 
Apc 2,8,1-43; n. 15-20 Berührungen mit CHRO Mt 544,10 

V. Bulhart, CC 69 (1967) 149-155 

Gn, Eph, 1-2 Pt nach A. Wilmart, RB 26 (1909) 5-11; 29 (1912) 53-55 


Ct [547] 


In Canticum Canticorum libri 5 

J. Fraipont, CC 69 (1967) 169—210 

Gn nach G.Heine, Bibliotheca Anecdotorum... pars 1, Leipzig 1848, 
132-166 

Eph, Phil nach A.C. Vega, Espafia Sagrada 55, Madrid 1957, 21-80, 
verglichen mit Heine 


Ecl [556b] 


2 Fragmente zu Ecl; Echtheit zweifelhaft 
V.Bulhart, CC 69 (1967) 263 [aus A.C. Vega, Espafia Sagrada 56, 
Madrid 1958, 97-98] 


fi [551] 


De fide; die beiden Redaktionen 360 und 363/4 oder spáter; benützt TE 
Pra, NO tri, HIL col, PHOE, wohl benützt von FID dil (PS-AU s 113 ist 
ein spáter Auszug nach schlechter Überlieferung) 

M. Simonetti, Gregorii Hispalensis De fide, Turin 1975 — Corona Patrum 
5 

Gn, Eph, Phil, 1 Jo nach PL 20, 31—50; PL 62, 449—463. 466—468; PL 17 
(1879) 579—598; für / Jo ist auch verglichen A. C. Vega, Espafia Sagrada 
55, Madrid 1957, 81-127; Col nach V. Bulhart, CC 69 (1967) 221-247, 
der nur die früheren Ausgaben benützt 


frg J [556a] 


Fragment aus der spanischen Sammlung »Dicta ex libro quaestionum 
beati Augustini Hipponensis«; Echtheit zweifelhaft 

V.Bulhart, CC 69 (1967) 159 [aus A.C. Vega, Espafia Sagrada 56, 
Madrid 1958, 91-92] 
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Gn [559] 


Fragment einer Genesis-Homilie 
V. Bulhart, CC 69 (1967) 163 [aus A. Wilmart, RB 29 (1912) 56-57] 


Ps [550] 


Expositio Origenis de Psalmo XCI 

V. Bulhart, CC 69 (1967) 213-215 [aus A. Wilmart, RB 29 (1912) 285 bis 
288] 

Eph nach Wilmart 


tr [546] 


Tractatus Origenis; sicher von demselben Verfasser wie GR-I arc, Ct, Gn, 
Ps, der zwar stark griechisch beeinflufBt ist, aber mehrere lateinische 
Quellen (NO TE usw.) benützt, daher keine Übersetzung; einiges scheint 
nicht vor 400 móglich zu sein, muf aber nicht unbedingt GR-I als 
Verfasser ausschlieBen; wird benützt von EVA-G, CAE s 106 107 126 
usw. 
V. Bulhart, CC 69 (1967) 3-146 
Gn, Eph, Phil, 1 Pt, 1 Jo nach P. Battifol, A. Wilmart, Tractatus Origenis 
de libris Ss. Scripturarum, Paris 1900 

3 benützt RUF Gn 7 

4 vgl. ZE 1,3 

5 benützt wohl die Vulgata Gn 41,45 

9 benützt GAU 3,21 
20 benützt NO tri 


Zweifel, ob von GR-I, bestehen bei PS-AM s 46 — in abweichender 
Rezension PS-HI Sal [555] und noch grófere bei PS-HI ep 34 [556]; nicht 
von GR-I sind PS-HI ep 35 — [CHRY] IL1313 [766] und PS-DAM fi 
[201] [552] [554] in seinen verschiedenen Formen 


GR-M Gregorius Magnus, Papst (590—604) 


Ct : [1709] 
Expositio in Canticis Canticorum; Predigten 595/8, überarbeitet von 
GR-M ; benützt RUF Ct 

P. Verbraken, CC 144 (1963) 1—46; verglichen ist P. Verbraken, RB 75 
(1965) 143-145 


Eph nach G. Heine, Bibliotheca Anecdotorum ... pars 1, Leipzig 1848, 
167-186 
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dia [1713] 


Dialogorum libri 4; 593/4 

U. Moricca, Fonti perla storia d'Italia 57, Rom 1924; auffer Gn, Sap, Eph, 
Phil, 1 Th, 1 Jo ist verglichen A. de Vogüé, SC 260 (1979) — Buch 1-3; 
265 (1980) — Buch 4 


ep [1714] 


Registrum epistolarum 
P. Ewald, L. M. Hartmann, MG Epistolae 1-2 (1891-1899); die Briefe 
sind mit Doppelnummern bezeichnet (z. B. ep 2,5), wovon die erste Zahl 
das Regierungsjahr Gregors angibt, die zweite die Nummer des Briefes in 
dem betreffenden Jahr 
1,16a . die Bischófe der Provinz Aquileja an Kaiser Mauricius; 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 4,2, Straf- 
burg 1914, 132-135 
1,16b Kaiser Mauricius an GR-M ; E. Schwartz, a.a.O. 136 
1,24 der letzte Abschnitt auch bei E. Schwartz, a.a.O. 136-137 
1,41a "CM 
1,60 andere Fassung von 1,62 
1,62 andere Fassung von 1,60 
3,66 Bischof Johannes von Ravenna an GR-M 
997 JO III. [1704] 
4,4 vol. 4238. — 352 


4,33 — 5,52, vgl. auch 4,4 

5,49 in dieser Form echt 

5:52 — 4,33, vgl. auch 4,4 

553a  anLEA;einleitender Brief zu GR-M Jb; M. Adriaen, CC 143 
(1979) 1-7 


5,57a . rómische Synode 595 

6,42 andere Fassung von 9,137 
6,50a . überliefert von BED hist 

9.66a Text — 9,82 

9,82 Text — 9,66a 

9,137 andere Fassung von 6,42 

9.147 nur diese kürzere Form ist echt 


9.176 — z 9,231 
9227a Konig Reccared an GR-M 
97s E- 9m S 


11,56a — an Augustin von Canterbury, überliefert von BED hist; 
wohl unecht, aus álteren Quellen zu Anfang des 8. Jh zusam- 
mengestellt 

12.7 eine Abschwórung, vielleicht vom istrischen Bischof Firminus 

12,16a — an Bischof Marinianus von Ravenna; einleitender Brief zu 
GR-M Ez; M. Adriaen, CC 142 (1971) 3 
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JLSoP) Sermo de mortalitate 
app 1 Schenkung an das Andreaskloster 
PELJE jJ 


3 PEL II. 3-5; zu Unrecht wurde behauptet, GR-M habe diese 
Briefe als Diakon geschrieben 
4 Privileg für beneventanische Klóster; von Gregor II. oder III. 


Ev LAT 


Homiliae in Evangelia 40, libri 2; 1-20 sind diktiert, 21-40 dagegen frei 
gehalten 590—591, ediert 592/3 

PL 76, 1075-1312; zitiert nach Homilie und Nummer (nicht nach Buch) 
24,42 . vgl. [6600] 


Ez [1710] 


Homiliae in Hiezechihelem prophetam; Predigten 593, überarbeitet und 
ediert 601 

M. Adriaen, CC 142 (1971) 5-398; der einleitende Brief ist GR-M ep 
12,16a 

Gn, Eph, Phil, Col, Jac, 1-2 Pt, 1. 3 Jo nach PL 76, 785-1072 


Ez frg [17109] 2 [1718] 


19 Fragmente, die nur durch Paterius überliefert sind 
M. Adriaen, CC 142 (1971) 401—432 
Gn als GR-M ap Paterium nach PL 79, 683-916 


Jb [1708] 


Moralium libri sive Expositio in librum Iob; begonnen in Konstantinopel 
579—585/6, ediert in Rom, abschlieDende Redaktion 595 

M. Adriaen, CC 143 (1979) 2 Buch 1-10; CC 143A (1979) — Buch 11 bis 
22; CC 143B (1981) — Buch 23-35; zitiert nach Buch und Nummer; 
der einleitende Brief ist GR-M ep 5,53a 

Gn, Sap, Eph, Phil, Col, 1-2 Th, 1 Tm, Jac, 1-2 Pt, 1. 3 Jo, Jud nach PL 
75, 509-1162; PL 76, 9—782 


past [1712] 


Regula pastoralis; um 591 
PI 79; WyeT28 
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Rg [1719] 


In librum primum Regum expositionum libri 6; Predigten 594/8, 
bearbeitet von Abt Claudius von Ravenna (t 601), Schlufüredaktion durch 
GR-M; benützt ORI 1 Rg 

P. Verbraken, CC 144 (1963) 47-614 

Gn, Eph, Jac, 1—2 Pt zitiert als PS-GR-M Rg nach PL 79, 17-468; in Eph, 
2 Pt ist die Handschrift Cava 9 nach Angaben von P. Verbraken benützt 


ap Paterium [1718] 


Sonst nicht erhaltene Stücke in der Exzerptensammlung des Paterius 
PL 79, 683-916; die zu Ez gehórenden Stücke, in Gn als GR-M ap 
Paterium zitiert, — GR-M Ez frg 


Von GR-M ist vielleicht auch PS-AM s 34 [1721] 


PS-GR-M  Pseudo-Gregorius Magnus 


conc [1717] 


Concordia testimoniorum 
I. Fransen, RB 73 (1963) 247—273 
Gn, Eph, Jac nach PL 79, 659—678 


[ep 


Epistulae 2; Phil, Col, 1 Tm, 2 Pt nach P. Hinschius, Decretales Pseudo- 
Isidorianae, Leipzig 1863, 747—753] 


[Rg 
So zitiert in Gn, Eph, Jac, 1-2 Pt nach PL 79, 17-468; — GR-M Rg] 


The [17192] 


Epistula ad Theodelindam et Agilulphum; Fragment, 6./7. Jh? 
H. Bresslau, Neues Archiv 15 (1890) 551—552 [PLS 4, 1577] 
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GR-NY Gregor, Bischof von Nyssa (t 394) [3197] 
ep 


Epistula ad Philippum monachum; Übersetzung, vor dem 9. Jh 
G. Mercati, Codici latini — Studi e Testi 75 (1938) 194—196; griechisch ist 
nur das Fragment PG 46, 1112 erhalten 


GR-T Gregor, Bischof von Tours (t 594) 


curs [1025] 


De cursu stellarum ratio, qualiter ad officium implendum debeat 
observari; 575/82 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 1 (1885) 854-872 


hist [1023] 
Historia Francorum ; zwischen 575 und 591 in mehrfachen Umarbeitun- 
gen 


B. Krusch, W. Levison, MG Script. rer. Merov. 1,1 ?(1937-1951) 
Gn, Jac nach W. Arndt, MG Script. rer. Merov. 1 (1885) 1-450 


mir [1024] 


Libri 8 miraculorum 

B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 1 (1885) 451—820 

| In gloria martyrum; um 590; benützt AP-Act Tho, n. 5 A-SS 
Cyriacus 

2 De passione et virtutibus S. Iuliani martyris; 581/7 

3-6 De virtutibus S. Martini episcopi; 576/87 

7 Liber vitae patrum; nicht vor 592 

8 In gloria confessorum; 587 verfaBt, spáter umgeándert und erwei- 
tert; benützt AP-Act Tho 


Ps [1026] 


Explanatio de titulis Psalmorum und 2 Fragmente 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 1 (1885) 874-875. 877 (was Krusch 
dazwischen als Capitula druckt, ist TIT V 1-89); (D.De Bruyne)», 
Préfaces de la Bible Latine, Namur 1920, 100—101 
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PS-GR-T  Pseudo-Gregor von Tours 
And [1027] 


Liber de miraculis B. Andreae apostoli; Echtheit zweifelhaft, Bearbei- 
tung einer griechischen Vorlage; benützt von ABD 3,2-39 
M. Bonnet, MG Script. rer. Merov. 1 (1885) 821-846 


dorm [1029] 


Passio Ss. martyrum septem dormientium; echt, freie Übersetzung oder 
Bearbeitung 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 7 (1919) 761—769 


Jul [1031] 


Liber de passione, virtutibus et gloria S. Iuliani martyris 
Acta Sanctorum, Aug. VI, 174-175 


Lugd [1032] 


Nomina martyrum Lugdunensium anni 177; 6. Jh 
H. Quentin, Analecta Bollandiana 39 (1921) 136-137 


Tho [1028] 


De miraculis beati Thomae apostoli; Bearbeitung nach dem Griechi- 
schen; die nicht erhaltene Erstfassung vielleicht álter als AP-Act Tho, 
diese jüngere Fassung davon abhángig; nicht von GR-T, eher in Mailand 
oder Umgebung entstanden; übernommen in ABD 9 

K. Zelzer, Die alten lateinischen Thomasakten, Berlin 1977 — Texte und 
Untersuchungen 122, 43—77; der griechische Text bei M. Bonnet, Acta 
Apostolorum apocrypha IL2, Leipzig 1903 [Nachdruck Darmstadt 1959] 
99—29]. nach anderer Handschrift, die PS-GR-T Tho in manchem náher 
steht, bei M. Bonnet, Supplementum codicis apocryphi I, Leipzig 1883, 
1-95 

Eph, Col nach M. Bonnet, Supplementum codicis apocryphi I, Leipzig 
1883, 96-132 


GUL  Gulosus, Bischof von Puppis [877] [9395] — [9399] n. 6 
(Mitte 7. Jh) 


Brief des Gulosus, Probus und der Bischófe der Africa Proconsularis an 
Paul II. von Konstantinopel, mit einem Anhang von Testimonien aus 
AM und AU; kurz vor 649 

J.D.Mansi, Sacrorum Conciliorum nova et amplissima collectio 10, 
Florenz 1764, 930—942 [nur der Brief aus Labbe PLS 4, 2008-2010] 
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GUN- HER P 








GUN  Gundemar, Kónig der Westgoten (um 609/12) [1234] 


Ein Dekret, angeschlossen dn CO-Tol 12 
J.Vives, Concilios visigóticos e hispano-romanos, Barcelona/Madrid 
1963 — Espafia Cristiana, Textos 1, 407—408 


HEG  Hegemonius, Syrer? (um 350) [3570] 


Acta Archelai seu Acta disputationis Archelai seu Thesaurus verus sive 
disputatio ...; Übersetzung gegen Ende des 4. Jh, wohl in Mailand oder 
Umgebung 

C. H. Beeson, CB 16 (1906); vom Griechischen sind nur wenige Fragmen- 
te durch Epiphanius, Haer. 66, 6—7. 15-31, überliefert 


PS-HEG  Pseudo-Hegemonius [122] [3571] 


Adversus haereses; lateinischer Ketzerkatalog als Anhang zu den Acta 
Archelai des Hegemonius; gegen 400, vielleicht in Rom 
A. Hoste, CC 9 (1957) 327-329 


HEp  Hegesippi qui dicitur Historiae libri 5 


Lateinische Bearbeitung des Bellum Judaicum des Flavius Josephus; 
gegen Ende des 4. Jh, nicht von AM; benützt von ABD 1,16-20 

V. Ussani, CV 66 (1932); der griechische Text bei B. Niese, Flavii losephi 
opera VI, Berlin 1894 [21955] 


ana 


Anacephalaeosis historiae de excidio Hierosolymitanae urbis; nicht von 
HEp 
PL 15 (1845) 2205-2218 


HER Pastor Hermae (Rom, erste Hálfte des 2. Jh) 


Jz 


Versio Palatina; Übersetzung des 4./5. Jh 
O. v. Gebhardt, A. Harnack, T. Zahn, Patrum Apostolicorum opera III, 
Leipzig 1877 
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HER V - Hi Am 








v 


Versio Vulgata; wohl noch im 2. Jh 
A. Hilgenfeld, Hermae Pastor, Leipzig 1873 


Der griechische Text bei M. Whittaker, CB 48 (1956; ?1967); hier auch 
der griechisch verlorene SchluB in beiden lateinischen Übersetzungen, P 
auf den rechten Seiten, V auf den linken 


HES Hesychius, Presbyter in Jerusalem (t nach 451) [6550] 


Commentarius in Leviticum; entstanden 430/50 in Jerusalem, die 
lateinische Bearbeitung vielleicht 6.Jh; sie wurde nach der Vulgata 
überarbeitet 

PG 93, 787-1180; der Text ist unzuverlássig; ein Fragment des griechi- 
schen Textes bei A. Wenger, Revue des études augustiniennes 2 (1956) 
464—470 


HI Hieronymus (t 420) 


Abd [589] 


Commentariorum in Abdiam prophetam liber; 397 
M. Adriaen, CC 76 (1969) 349—375 
Gn, Eph, Phil, Col, 1 Jo nach PL 25, 1097-1118 


Agg [589] 


Commentariorum in Aggaeum prophetam ad Paulam et Eustochium 
liber; 393 

M. Adriaen, CC 76A (1970) 713—746 

Gn, Eph, Phil, Col, Jac, 1 Pt, 1-2 Jo nach PL 25, 1387-1416 


alt [608] 


Altercatio Luciferiani et orthodoxi; um 382 (oder 379) 
PL 23 (1845) 155-182 


Am [589] 


Commentariorum in Amos prophetam libri 3; 406; benützt von JUL-E 
Am. 

M. Adriaen, CC 76 (1969) 211—348 

Gn, Eph, Phil, Col, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo nach PL 25, 989-1096 
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HI ap - Ecl 


ap [613] 


Apologia adversus libros Rüfini, libri 2; 401 
PL 23 (1845) 397—456 





Apc [809] 


Die Überarbeitung von VICn Apc 

J. Haussleiter, CV 49 (1916); Y die Überarbeitung des HI, 6 eine spátere 
Erweiterung davon, benützt von PS-HI mon, S eine noch spátere 
Mischrezension, X — 6 4- S 

pr der Prolog des HI; Haussleiter 14—15 


chr [3494] 


Übersetzung, Bearbeitung und Weiterführung des Chronicons von 
Eusebius; ediert 391 in Konstantinopel 

R. Helm, CB 47 (1956) mit den griechischen Fragmenten; eine groDe 
Interpolation (Exordium libri) PL 27 (1846) 61—76 

Gn nach der ersten Auflage von R. Helm, CB 24 (1913) und 34 (1926) 
pr der Prolog des HI; Helm 1-7 


Cr 


Origenis in Ct homiliae 2; übersetzt 383 in Rom 
W. A. Baehrens, CB 33 (1925) 27-60 
pr der Prolog des HI; Baehrens 26 


Did [2544] 


Didymi Alexandrini liber de Spiritu Sancto; um 389 übersetzt; benützt 
von FAU-R sp; vgl. AM sp 

PL 23 (1845) 103-154; der Text ist unzuverlássig 

pr der Prolog des HI; PL 23, 101-104 


Dn [588] 


Commentariorum in Danielem libri 3; wohl 407 
F. Glorie, CC 75A (1964); ab Dn 11,21 als Buch 4 gezáhlt 
Gn, Eph, Jac, 1 Pt nach PL 25, 491—584 


Ecl [583] 


Commentarius in Ecclesiasten; um 389 
M. Adriaen, CC 72 (1959) 247—361 
Gn, 1 Pt nach PL 23 (1845) 1009-1116 
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HI ep 1 - 57 





ep [620] 
Epistulae 
I. Hilberg, CV 54 (1910) — ep 1-70; 55 (1912) — ep 71-120; 56 (1918) — 
ep 121-154 
I 369/73 
2-4 Antiochien, 374 
5-14  chalkische Wüste, 374 
15-16 — 376/7 
17 379 
18 Konstantinopel, 381 
19 — DAM ep 8: DAM an HI; 383 
20 Rom, 383 
21 Rom, 383; n. 1 DAM ap HI 
D Rom, 384; benützt von AST 
23-24 Rom, 384 
DIS Rom, 384; benützt von PS-HI nom 
26-27 . Rom, 384 
28 Rom, 384; verglichen sind die Handschriften pRr nach (D. De 
Bruyne», Préfaces de la Bible Latine, Namur 1920, 48-49 
29 Rom, 384 
30 Rom, 384; verglichen sind die Handschriften vRf nach (D. De 
Bruyne», Préfaces de la Bible Latine, Namur 1920, 48—49 
31-34 Rom, 384 
35 — DAM ep 9: DAM an HI; 384 
36-42 Rom, 384 
43-44 Rom, 385 
45 Rom, 383 
46-143 in Bethlehem geschrieben 
46 Paula und Eustochium an Marcella; nach Grützmacher aber 
von HI selber, wohl nach 389 
47-50 394 
2 Epiphanius von Salamis an Johannes von Jerusalem ; um 394 
übersetzt; griechische Fragmente zu den Zeilen 395,5-10 und 
410,18 — 412,5 bei P.Maas, Byzantinische Zeitschrift 30 
(1929/30) 281—284; vgl. P.J. Alexander, Dumbarton Oaks 
Papers 7, Cambridge Mass. 1953, 65-66 [3754] 
52 393 
53 394; benützt von PS-HIL-A ; verglichen ist Biblia sacra iuxta 
Latinam Vulgatam versionem ad codicum fidem . .. I. Genesis, 
Rom 1926, 3-37 
54-55 395 
56 — AU ep 28: AU an HI 
57" 396; auBer Gn, Jac, 1 Pt sind die Textánderungen von G. J. M. 


Bartelink, Hieronymus, Liber de optimo genere interpretandi 
(Epistula 57), Leiden 1980, 133, berücksichtigt 
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HI ep 58 — 103 


9T 
98 


99 
100 
101 
102 
103 
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395; n.1 benützt von PS-HI ep 37,9 

395/7 . 

— AU ep 40: AU an HI 

397/400 

397/400; benützt von MAX s Mu 67 und 68 

397/400 

— RUF pri pr 1 

399? 

397 

Pammachius und Oceanus an HI; um 400 

399 

400/1 

Theophilus an HI; 400 [2597] 

400 

Theophilus an HI; 400 [2598] 

Theophilus an Epiphanius; 400 [2599] 

Epiphanius an HI; Übersetzer unbekannt; 400 [3755] 
Theophilus; übersetzt 401/3 [2596] — [8609] 

Synode von Jerusalem an Theophilus; wohl von HI übersetzt, 
gleichzeitig mit ep 92 [5610] 

Dionysius von Lydda an Theophilus; wohl zur selben Zeit von 
HI übersetzt 

ANAST I.:[HI] ep 95; 400 

16.Osterfestbrief des Theophilus; übersetzt 401/3 [2585]; 
Zeile 161,25 — 162,8 in derselben Übersetzung bei LEO ep 165 
te 20; griechische Fragmente zu Zeile 161,2-20 bei 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 1,1,5, Berlin 
1927, 68,14-26 (Cyrillus Al.), zu Zeile 161,25 — 162,8 bei 
E. Schwartz, Codex Vaticanus gr. 1431, eine antichalkedoni- 
sche Sammlung aus der Zeit Kaiser Zenos, München 1927 — 
Abhandlungen der Bayer. Akad. der Wiss., Phil.-hist. Klasse 
32. Band, 6, 37, teilweise auch bei G. H. Ettlinger, Theodoret 
of Cyrus, Eranistes, Oxford 1975, 171,25-28, zu Zeile 165,15 
bis 166,10. 169,1 — 170,1. 172,22-27. 178,7-15 bei F. Diekamp, 
Doctrina Patrum, Münster 1907, 180—183 

402 

17. Osterfestbrief des Theophilus; übersetzt 402/3 [2586]; Zeile 
188,1-24 in derselben Übersetzung bei LEO ep 165 te 19; 
griechische Fragmente zu Zeile 191,31 — 192,6 bei G.H. 
Ettlinger, a.a.O. 243,18-24, zu Zeile 200,4 — 201,8 ebd. 
171,30 - 172,31 

404 

21. Osterfestbrief des Theophilus; übersetzt 404 [2588] 

- AU ep6/: AU. angi 

HI an AU — [AU] ep 68; 402 

HI an AU - [AU] ep 39; 397? 403? 


HI ep 104 - 148 





104 
105 
106 


107 
108—109 
110 
111 
I2 
113 


114 
IPs 
116 
117 
118 
Jo 


— AU ep 71: AU an HI 

HI an AU - [AU] ep 72; 403/4 

404/10; verglichen ist Biblia sacra iuxta Latinam Vulgatam 
versionem ad codicum fidem... X. Psalmi, Rom 1953, 8-42 
400 

403/4 

— AU ep 73: AU an HI 

— AU ep 74: AU an Praesidius 

HI an AU - [AU] ep 75; 403/4 

Fragment des Liber enormis des Theophilus; 405 übersetzt 
[2677,1]; ein anderes Fragment in verschiedenen Übersetzun- 
gen bei FAC def 6,5,16—22 [2677,2] und PEL I. def 6 (70—71) 
[2677,3] 

405 

HI an AU — [AU] ep 81; 405? 

— AU ep 82: AU an HI 

405; benützt von AST 

406/7 

406/7; darin Übersetzungen verschiedener Fragmente: n.2 
Theodor von Heraclea [3566], n.3. 5 und 8 Diodor, n.4 
Apollinaris, n. 5 Didymus, teilweise griechisch bei K. Staab, 
Pauluskommentare aus der griechischen Kirche, Münster 1933 
— Neutestamentliche Abhandlungen 15, 11 [2559], n. 6 Acacius 
[3510], n. 9-10 Origenes 

406/7 

406/7 ; benützt von PS-HI doctr 

um 408 

um 409 

um 410 

um 411; benützt von [COL] mon 10 

HI an Marcellinus — [AU] ep 165; 412/3 

412/4 

— AU ep 166: AU an HI 

SOAU: eb. 167; AU ansEll 

415; zitiert von PEL Sou 

HI an AU - [AU]ep 172; 416 

— IN 33 an AURs — COL-AV 44 [1598] 

— IN 34 an HI - COL-AV 42 [1596] 

— [IN 35 an Johannes von Jerusalem — COL-AV 43 [1597] 
um 417/8 

an AU - [AU] ep 195; 418 

an AU - [AU] ep 123; 410 

an Alypius und AU — [AU] ep 202; 419 

— AU ep 202A: AU an Optatus 

[745] PEL:[HI] ep 148 — PS-PAU ep 2; wohl von PEL (oder 
JUL-E?) 
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Hl ep 149 - Ez h 





(149 [2278] PS-COL ep) 

(150 PL 22, 1224, nicht bei Hilberg; Übersetzung von ep 81 (alte 
Zàühlung 26) des Procop von Gaza [7435]; Übersetzer unbe- 
kannt) 


HI:[AU] ep Div 27, an AURs; 392 oder 393 
J. Divjak, CV 88 (1981) 130—133 


Eph [591] 


Commentarii in epistulam ad Ephesios libri 3; um 387; Vorlage war der 
Kommentar des Origenes 

PL 26 (1845) 439—554; in Eph ist dazu verglichen 4 — Karlsruhe Aug. 
LXXXLI; die griechischen Fragmente des Origenes bei J. A. F. Gregg, JT'S 
3 (1902) 233-244. 398-420. 554—576 


Esr 


Praefatio in libro Ezrae; wohl 394 
R. Weber, Biblia sacra iuxta Vulgatam versionem, Stuttgart 1969 — 
21975, 638—639 


Est 


Prologus Hester; kurz vor 404 
R. Weber, Biblia sacra iuxta Vulgatam versionem, Stuttgart 1969 — 
249058712 


Ev 


Praefatio in Evangelio, Widmung an DAM ; Rom, 383, abhángig von des 
Eusebius Epistula ad Carpianum [3465] 

R. Weber, Biblia sacra iuxta Vulgatam versionem, Stuttgart 1969 — 
21975, 1515-1516 


Bz [587] 


Commentariorum in Hiezechielem libri 14; 411—414 
F. Glorie, CC 75 (1964) 
Gn, Eph, Jac, 1-2 Pt nach PL 25, 15-490 


Ezh 


Origenis in Ezechielem homiliae 14; übersetzt 381 in Konstantinopel 
W. A. Baehrens, CB 33 (1925) 319-454 
pr der Prolog des HI; Baehrens 318 


360 


HI Gal - Jb G 





Gal [591] 


Commentarii in epistulam ad Galatas libri 3; um 387; Vorlage war der 
Kommentar des Origenes 
PL 26 (1845) 307-438 


h [595] — [598] [601] — [606] 


De diversis locis homiliae 10 

Jac, 1 Pt zitiert nach G. Morin, Anecdota Maredsolana III,2, Maredsous 
1897, 373-419; hieraus CC 78 (1958): 

[595] CC 78 (1958) 503—506 

[596] CC 78 (1958) 507-516 

[597] CC 78-(1958) 517—523 

[598] CC 78 (1958) 524—529 

[605] CC 78 (1958) 552-555 

[606] CC 78 (1958) 556—559 

[601] benützt von PS-AU s 167,1; CC 78 (1958) 536-541 
[602] CC 78 (1958) 542—544 

[603] Alanus 2,5a; CC 78 (1958) 545—547 

[604] CC 78 (1958) 548-551 


C «o o00-1QvtA Urt. -— 


[- 


Hab [589] 


Commentariorum in Abacuc prophetam ad Chromatium libri 2; 393 
M. Adriaen, CC 76A (1970) 579—654 
Gn, Eph, Phil, Col, 1 Pt, 1 Jo nach PL 25, 1273-1338 


Hel [609] 


Adversus Helvidium de Mariae virginitate perpetua; 383 
PL 23 (1845) 183-206 


Hil [618] [3630] 


Vita S. Hilarionis; 386/90 

Acta Sanctorum, Oct. IX, 43-58; auDer /—2 Th ist verglichen A. A. R. 
Bastiaensen, in: Vite dei Santi dal III al VI secolo 4, Segrate (Mailand) 
1975, 72-142 


Jb G 


Prologus in Iob iuxta emendationem Graecam; um 387 
Biblia sacra iuxta Latinam Vulgatam versionem ad codicum fidem ... IX. 
Hester — Iob, Rom 1951, 74—76 
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HI Jb H - Jos 





Jb H 


Prologus in libro Iob; etwa 392/3 
R. Weber, Biblia sacra iuxta Vulgatam versionem, Stuttgart 1969 — 
2g905. 031—739 


Jdt 


Prologus Iudith; vor 407 
R. Weber, Biblia sacra iuxta Vulgatam versionem, Stuttgart 1969 — 
?1975, 691 


Jl [589] 


Commentariorum in Ioelem prophetam ad Pammachium liber; 406; 
benützt von JUL-E Jl 

M. Adriaen, CC 76 (1969) 159—209 

Gn, Eph, Phil, Col, Jac, 1 Pt, 1 Jo nach PL 25, 947—988 


ill [616] [3635] 


De viris illustribus; 393 

E. C. Richardson, Texte und Untersuchungen 14,1, Leipzig 1896, 1—56; 
zu einigen Kapiteln (1—5 und 9) ist verglichen (D. De Bruyne», Préfaces 
de la Bible Latine, Namur 1920, 175. 218—219. 257—258. 260 

Titel zu den Katholischen Briefen, /-2 Pt nach G. Herding, Leipzig 1879 
— 1924 


Joan [589] [3620] 


Contra loannem Hierosolymitanum; 397; darin die nur lateinisch 
erhaltenen Fragmente des Johannes 
PL 23 (1845) 355-396 


Jon [589] 


Commentariorum in Ionam prophetam liber; 396 
M. Adriaen, CC 76 (1969) 377-419 
Gn, Eph, Phil, Col, 1 Pt, 1 Jo nach PL 25, 1117-1152 


Jos 


Praefatio in libro Iosue; 405/6; zitiert von AU pec 
R. Weber, Biblia sacra iuxta Vulgatam versionem, Stuttgart 1969 — 
?1975, 285-286 
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HI Jov - Is 








Jov [610] 


Adversus Iovinianum libri 2; 393; zitiert von AU pec, benützt von PS-HI 
ep 42; darin Jovinianus ap HI Jov [783] 

PL 23 (1845) 211-338; einige Teile bei E. Bickel, Diatribe in Senecae 
philosophi fragmenta I, Leipzig 1915, 382-420 


Jr [586] 


In Hieremiam prophetam libri 6; 415—420, blieb unvollendet 
S. Reiter, CV 59 (1913); verglichen ist der Abdruck CC 74 (1960) 


Jr h 


Origenis in Ieremiam homiliae 14; übersetzt in Antiochien, vor dem 
Aufenthalt in der Wüste Chalkis 

PL 25, 585-692; h 2-3 W. A.Baehrens, CB 33 (1925) 290-317; der 
griechische Text bei E. Klostermann, CB 6 (1901) 1-194 

pr der Prolog des HI; PL 25, 583-586 

Die Záhlung der Homilien in PL 25 und in CB 6 istverschieden ; wir záhlen 
nach PL, es entspricht: 


PL. GB 
J 1 
2 2 bei Baehrens (griechisch nicht erhalten) 
3 3 bei Baehrens (griechisch nicht erhalten) 
4 17 
5 8 — PS-HI ep 8 
6 9 
g 11 
8 10 
9 12 
10 13 
11 14 
Ho 16 
13 2 
l4 4 
Is [584] 


Commentariorum in Esaiam libri 18; 408—410; benützt Eusebius [3466] 
M. Adriaen, CC 73-734 (1963); der Jesajakommentar des Eusebius bei 
J. Ziegler, CB, Eusebius 9 (1975) 

Gn, Eph, Jac, 1-2 Pt nach PL 24 (1845) 17-678 
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HI Is h — Malch 





Is h 


Origenis in Isaiam homiliae 9; nach 392 übersetzt 
W. A. Baehrens, CB 33 (1925) 242-289 


Is tr [585] 


In Esaiam tractatus 2 

1  [585]In Esaia parvula adbreviatio; G. Morin, CC 73A (1963) 801 bis 
809; Gn nach G. Morin, Anecdota Maredsolana III,3, Maredsous 
1903, 97-103 

2 [5859] [2683] Fragment des Theophilus, Contra Originem de visione 
Isaiae; um 402 übersetzt, wohl von HI; G. Morin, a.a.O. 103-122 


]Lre 


Origenis in Lucam homiliae 39; um 390 übersetzt; vgl. AM Lc, der 
Origenes benützt 

M. Rauer, CB 49 (1959), mit den griechischen Resten 

Gn, Jac, 1-2 Pt nach der 1. Auflage CB 35 (1930) 


loc [3466] 


Liber locorum (De situ et nominibus locorum Hebraicorum liber); 
Bearbeitung des Onomastikons von Eusebius; um 390 

E. Klostermann, CB 11,1 (1904) [Nachdruck 1966] Eusebius 3,1, der den 
Text des HI entsprechend dem griechischen Text umstellt [die Anord- 
nung des HI siehe bei P. de Lagarde, Onomastica Sacra, Góttingen 
?1887, 117-190, und PL 23 (1845) 859—928] 

In Gn nicht benützt 


Mal [589] 


Commentariorum in Malachiam prophetam ad Minervium et Alexan- 
drum liber; 406 

M. Adriaen, CC 76A (1970) 901—942 

Gn, Eph, Phil, Col, 1-2 Pt, 1 Jo nach PL 25, 1541-1578 


Malch [619] [3631] 


Vita Malchi monachi captivi; 390 

C. C. Mierow, Classical Essays presented to J.A.Kleist, Saint Louis 
1946, 31—60 

2 Pt nach PL 23 (1845) 53-60 
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HI Mc - Os 





Mc [594] 


Tractatus 10 in Marci Evangelium (— [CHR Y] 1L,1261—1298) 

G. Morin, CC 78 (1958) 449—500 

Gn nach G. Morin, Anecdota Maredsolana IIL2, Maredsous 1897, 317 
bis 370 


Mi [589] 


Commentariorum in Michaeam prophetam libri 2; 393; benützt von 
PS-AU mir 

M. Adriaen, CC 76 (1969) 421—524 

GnysBphy«Bitil-Col;-1 Pt, 1 Joach PL 25, 1151-1230 


Mt [590] 


Commentariorum in Matheum libri 4; 398; benützt Origenes und andere 
griechische (vgl. [3470]) sowie lateinische Kommentare; zitiert von AN 
Bruyne 6, benützt von PS-HIL h, PS-MAX s 31, PS-ORI inf, interpoliert 
in AN Mt h 53 

D. Hurst, M. Adriaen, CC 77 (1969); auDer 7-2 Th, 1 Tm ist verglichen, 
auch wegen der zahlreichen Druckfehler im CC, E. Bonnard, SC 242 
(1977) 2 Buch 1-2; 259 (1979) — Buch 3-4 

Gn, Eph, Phil, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo nach PL 26 (1845) 15-218 


Na [589] 


Commentariorum in Naum prophetam liber; 393 
M. Adriaen, CC 76A (1970) 525—578 
Gn, Eph, Phil, 1 Pt, 1 Jo nach PL 25, 1231-1272 


nom [581] 


Liber interpretationis Hebraicorum nominum ; Bearbeitung einer griechi- 
schen Vorlage; um 389; benützt von MAXn Jud 

P. de Lagarde, CC 72 (1959) 57-161 

In Gn nicht benützt 


Os [589] 


Commentariorum in Osee prophetam libri 3 ad Pammachium; 406; 
benützt von JUL-E Os 

M. Adriaen, CC 76 (1969) 1—158 

Gn, Eph, Phil, Col, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo, Jud nach PL 25, 815-946 
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HI Pach - Pent 








Pach | [2353] [2355] [2358] [2367] [2375] 


Pachomiana; unter diesem Sigel auch der Liber Orsiesii etc; übersetzt 

404; benützt von VIG-D 

A. Boon, Pachomiana Latina, Lówen 1932; zitiert nach Seite und Zeile 

(3-9) pr; Prolog des HI; Quelle für A-SS Pach 

(13-74) Regula Pachomii; griechische Fragmente bei Boon 169-182 
[2353] 

(77-101) Epistulae 11; H.Quecke, Die Briefe Pachoms. Griechischer 
Text der Handschrift W. 145 der Chester Beatty Library, 
Regensburg 1975 — Textus patristici et liturgici 11, 99-110 
(nur Briefe 1-3 7 10—11) [2355] 

(105-106) Brief des Theodor von Tabennisi über das Osterfest [2375] 

(109—147) Liber Orsiesii [2367] 

(151-152) Monita S. Pachomii; unecht [2358] 


Par G 


Prolog zu Paralipomenon in der hexaplarischen Revision; um 387 
Biblia sacra iuxta Latinam Vulgatam versionem ad codicum fidem ... 
VII. Verba dierum, Rom 1948, 7-10 


BOTE 


Prologus in libro Paralipomenon; wohl 395/6 
R. Weber, Biblia sacra iuxta Vulgatam versionem, Stuttgart 1969 — 
21975, 546—547 


Pau [617] [3636] 


Vita S. Pauli; 347/9; benützt von A-SS Guthlac 
PL 23 (1845) 17-28 


Pel [615] 


Dialogi contra Pelagianos libri 3; 415; darin Fragmente des PEL [750] 
[754] 
PL 23 (1845) 495—590 


Pent 


Prologus in Pentateucho; um 400 
R. Weber, Biblia sacra iuxta Vulgatam versionem, Stuttgart 1969 — 
719755984 
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HI Phim - pr Ps H 





Phlm [591] 


Commentarius in epistulam ad Philemonem; um 386/7 
PL 26 (1845) 599—618; in Phim ist dazu verglichen 4 — Karlsruhe Aug. 
LXXXI 


pr Dn 


Prologus in Danihele propheta; wohl 390/2 

R. Weber, Biblia sacra iuxta Vulgatam versionem, Stuttgart 1969 — 
?1975, 1341-1342 

2 Pt nach PL 28 (1845) 1291-1294; (D. De Bruyne», Préfaces de la Bible 
Latine, Namur 1920, 125-126 


pr Ez 


Prologus Hiezecihelis prophetae; 398 
R. Weber, Biblia sacra iuxta Vulgatam versionem, Stuttgart 1969 — 
21975, 1266 


pr-Jr 


Prologus in libro Hieremiae prophetae; 390/2 
R. Weber, Biblia sacra iuxta Vulgatam versionem, Stuttgart 1969 — 
21975, 1166 


pr Is 


Prologus in Isaia propheta; 390/2 
R. Weber, Biblia sacra iuxta Vulgatam versionem, Stuttgart 1969 — 
71975, 1096 


pr Ps G 


Praefatio in libro Psalmorum; zum sogenannten Psalterium Gallicanum, 
d.h. zur hexaplarischen Revision; um 387 

R. Weber, Biblia sacra iuxta Vulgatam versionem, Stuttgart 1969 — 
?1985, 767 


pr Ps H 


Alia praefatio; zum Psalterium iuxta Hebraeos; 390/2 
R. Weber, Biblia sacra iuxta Vulgatam versionem, Stuttgart 1969 — 
21975, 768—769 
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Prae [621] 


Epistula ad Praesidium (— PS-HI ep 18) 
G. Morin, Bulletin d'ancienne littérature et d'archéologie chrétiennes 3 
(1913) 52-60 


Proph 


Prologus duodecim prophetarum ; 390/2 
R. Weber, Biblia sacra iuxta Vulgatam versionem, Stuttgart 1969. — 
21975, 1374 


Ps [582] 


Commentarioli in Psalmos ; um 392; fast ganz in PS-HI bre übernommen 
G. Morin, CC 72 (1959) 163—245 
Gn nach G. Morin, Anecdota Maredsolana III,1, Maredsous 1895 


Ps frg [607a] 


3 Fragmente zu Ps bei PS-BED 

| | A. Vaccari, Scritti di erudizione e di filologia II, Rom 1958, 75-80; 
PL 93, 529B 

2 PL93,589D-590A 

3 "PLO93, 612C-D 


Ps h [592] — [593] 


In Psalmos homiliae 73; 387/92; benützt von PS-HI bre 
G. Morin, CC 78 (1958) 1—447 
Gn, Jac, 1 Pt nach G. Morin, Anecdota Maredsolana III,2, Maredsous 
1897, 1-316 (— h 1-59); Anecdota Maredsolana III,3, Maredsous 1903, 
1-94 (— h 60—74) 
4 (28) benützt von [AU] s 382 
69 (424) ein Auszug ist PS-AU s 232 
(74 (447) Fragment (Zeile 6-26) von PS-AU s 160, dessen Verfasser wohl 
HI ist) 


q [580] 


Hebraicae quaestiones in libro Geneseos; um 389 
P.de Lagarde, CC 72 (1959) 1—56 
Gn, 1 Pt nach P. de Lagarde, Leipzig 1868 
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Rg 


Prologus in libro Regum; sogenannter Prologus galeatus; um 390 
R. Weber, Biblia sacra iuxta Vulgatam versionem, Stuttgart 1969 — 
?1975. 364—366 


Ruf [614] 


Liber tertius seu ultima responsio adversus scripta Rufini; 401/2 
PL 23 (1845) 457-492 


: [599] — [600] 


Sermones 2 

CC 78 (1958) 530—535 

| [599] 2 PS-HI ep 26; benützt von AN s Le !; Gn als HI s nach 
B. Capelle, RB 36 (1924) 165-180 

2 [600] Alanus 1,67; 7 Pt als PS-HI ep 27 nach PL 30, 223-224 


Sal G 


Praefatio Hieronymi de translatione Graeca zu den 3 salomonischen 
Büchern; um 387 

Biblia sacra iuxta Latinam Vulgatam versionem ad codicum fidem ... XI. 
Proverbia Ecclesiastes Canticum Canticorum, Rom 1957, 6-7 


Sal H 


Prologus in libris Salomonis; 398 
R. Weber, Biblia sacra iuxta Vulgatam versionem, Stuttgart 1969 — 


*8975, 957 


So [589] 


Commentariorum in Sophoniam prophetam liber; 393 
M. Adriaen, CC 76A (1970) 655—711 
Gn, Eph, Phil, Col, Jac, 1 Pt nach PL 25, 1337-1388 


Tb 


Prologus Tobiae; vor 407 
R. Weber, Biblia sacra iuxta Vulgatam versionem, Stuttgart 1969 — 


?1975, 676 


[] 
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Tt [591] 


Commentarius in epistulam ad Titum; um 387; benützt von PS-HI ep 12 
PL 26 (1845) 555—600; in Tt ist dazu verglichen 4 — Karlsruhe Aug. 
LXXXI 


Vig [611] 


Contra Vigilantium ; 404 oder 406? 
PL 23 (1845) 339-352 


Za [589] 


Commentariorum in Zachariam prophetam ad Exsuperium Tolosanum 
episcopum libri 3; 406; benützt stark den Kommentar des Didymus 
[2549] 

M. Adriaen, CC 76A (1970) 747-900; der griechische Didymustext bei 
L. Doutreleau, SC 83-85 (1962) 

Gn, Eph, Phil, Col, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo nach PL 25, 1415-1542 


ap Albarum Cordubensem [607] 


Zwei Fragmente, zitiert bei Álvaro von Córdoba 
J. Gil, Corpus scriptorum Muzarabicorum I, Madrid 1973, 158. 204 


ap AU ep 148,7 (337,11-15) 


Das Zitat konnte bisher nicht bei HI nachgewiesen werden, es scheint aus 
einem verlorenen Werk zu stammen 


ap DEF [60729] 


Mehrere Zitate bei DEF lassen sich nicht nachweisen; ihre Echtheit ist 
nicht sicher, da DEF sicher gelegentlich Exzerpte aus anderen Schriftstel- 
lern dem HI zuweist 


HI ist wohl auch der Verfasser von PS-AU s 160; um 400 


PS-HI Pseudo-Hieronymus 
alph [623a] 


Interpretatio alphabeti Hebraeorum 
P. de Lagarde, Onomastica Sacra, Góttingen ?1887, 191—192 


370 


PS-HI bre — ep 9 





bre [629] 


Breviarium in Psalmos; irisch 7. /8. Jh ; Quellen sind HIL Ps, HI Ps und Ps 
h, sowie AN Ps sen, woraus auch AN Ps schópft 
PL 26 (1845) 821—1270 


Const [1960] 


Epistula ad Constantium; Vorrede zu einem Lektionar; wohl Gallien, 6. 
oder 8. Jh?; benützt von Alanus in der Vorrede zu seinem Homiliar 
PL 30 (1846) 487-488; verglichen ist J. Pérez de Urbel, A. González y 
Ruiz-Zorilla, Liber Commicus II, Madrid 1955 — Monumenta Hispa- 
niae Sacra, Serie litürgica 3, 703—704, und A. Staerk, Les Manuscrits 
Latins du V* au XIIT* siécle conservés à la bibliothéque impériale de 
Saint-Pétersbourg I, Petersburg 1910, 135-136 


curs : [633c] 


Dicta S. Hieronymi de omnes cursus 
E. A. Lowe, The Bobbio Missal. A Gallican Mass-Book, Text, London 
1920 — Henry Bradshaw Society 57, 180—181 


doctr [635] 


Homilia in qua corruptio doctrinae apostolorum vituperatur ; der Titel ist 
falsch; benützt HI ep 121 und PEL 2 Th, der SchluB aus AN h Bel add 3 
J. Schlecht, Doctrina XII Apostolorum. Die Apostellehre in der Liturgie 
der katholischen Kirche, Freiburg 1901, 119—121 [PLS 2, 285—287] 


ep [633] 


Epistulae 
PL 30 (1846) 15-308 

J PEL3Dem- [799] 

2 EUTR-P her [565]; in Gn als Eutropius:PS-HI ep 2 

3 — PS-PAU ep 1; PEL zugeschrieben [738] 

4 ebenfalls PEL zugeschrieben [739] 

5 — PS-MAX ep 1 [225]; nicht von HI; zweite Hálfte des 5. oder 

Anfang des 6. Jh, Gallien? 

6 EUTR-P per [566a]; in Gn als PS-HI ep 6 — PS-MAX ep 2 

7 kaum von PEL [740], eher nach Caspari semipelagianisch, 
Gallien, aber nicht von FAU-R ; oder vielleicht doch in Rom?, 
5. Jh; benützt AN Casp ep 7 und PEL 1 Cor 
-sBII JEXH"S 
9 von Paschasius Radbertus; benützt AM vg, PS-ILD s 7,4, PS-AU 

s 194; A. Ripberger, Der Pseudo-Hieronymus-Brief IX »Cogitis 


oo 
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PS-HI ep 9 — 39 





me«, Freiburg (Schweiz) 1962 — Spicilegium Friburgense 9,57 bis 
113; Eph zitiert nach PL 30, 122-142 

— PS-MAXsI1I - PS-ILD s 8; Alanus 2,66; benützt AU s 369, 
wird benützt von AM-A ads 

[765] Verfasser unbekannt, pelagianisch? 

[764] De septem ordinibus ecclesiae; vielleicht gegen Ende des 
6. Jh in Spanien; benützt HI Tt, wird benützt von IS off und [IS] 
ep 1; ein Auszug schon in CAN Hisp; ein Teil bei G. Morin, RB 
40 (1928) 312-316 [PLS 2, 266-269] 

-— PS-SUL 2 — PS-ATH ap BEN-A (PL 103, 671—684) [2309]; 
wohl nicht von PEL [741], sondern benützt PEL 1 Cor; erste 
Hálfte des 5. Jh von einem Pelagianer 

— PS-AU de essentia divinitatis; gróBtenteils Auszug aus EUCH 
int 

PS-DAM ff D [554] 

PEL fi4[731]] 

[1746] verfat kurz nach 400 von Unbekanntem; C.H. Turner, 
Ecclesiae Occidentalis Monumenta Iuris Antiquissima L,2, Oxford 
1913, 354—367 : 

HI Prae [621]) 

EUTR-P cir [566]; in Gn, 1 Pt als Eutropius:PS-HI ep 19 

— NIC lap [651]) 

— HI h 8 [602]) 

— HI h 10 [604]) 

wohl aus karolingischer Zeit, vielleicht von Rabanus 

n.1-6 — EUS-G h 12A; n. 7-13 — EUS-G h 13) 

— [MAX]sMu45;voneinem Illyrer?; n. | benütztvon ANsLe1; 
in etwas veránderter Form PS-AU s Cai IL App. 22 — s Cas IIL,34a 
-— Hls 1 [599] 

-— HI s 2 [600]; in 7 Pt als PS-HI ep 27) 

— HI h7 [601]) 

— HI h 9 [603]) 

im 12. Jh gefertigter Auszug aus AR) 

— NIC vig [648]) 

wird PEL zugeschrieben [742], aber wohl nicht von PEL selber 
wird PEL zugeschrieben [743], aber wohl nicht von PEL selber; 
eine andere Rezension ist PS-AM s 26 

zweifelhaft, ob von GR-I [556]; verglichen ist V. Bulhart, CC 69 
(1967) 271—283 

[766] — [CHRY] IL1313 (Wilmart 33); aus dem Griechischen 
übersetzt? pelagianisch? nicht von GR-I; verglichen ist 
A. C. Vega, Espafía Sagrada 56, Madrid 1958, 109—116 

von Walter Map, t um 1209) 

Süditalien, etwa 430/50; n. 9 benützt HI ep 58,1 

— EUS-G h 17) 

ein Fragment; in n. 5 ist AM Lc 7,89 benützt 


PS-HI ep 40 — Ev 





40 — PS-CY ep 4 [64] — [769]; kaum von demselben Verfasser wie 
PS-CY sng, weder von BACH noch Caelestius 

4] wird PEL zugeschrieben [744] 

42 ist abhángig von PS-CY sng [770?], zitiert SUL Mart, n. 11 benützt 
HI Jov 1,35; pelagianisch? 5. Jh? 

43 Verfasser unbekannt; 5./6. Jh 

E siehe ep 45 

45 Anfang des 6.Jh, Rom; T. Mommsen, MG Gesta Pont. 1,1 
(1898) 1; ep 44 und 45 gehóren an den Anfang von LI-P [1568] 

46 von demselben Verfasser wie die Antwort PS-HI ep 47,1; Anfang 
des 6.Jh?, Rom; P. Hinschius, Decretales Pseudo-Isidorianae, 
Leipzig 1863, 498-499; (D. De Bruyne), Préfaces de la Bible 
Latine, Namur 1920, 65 

47,.] von demselben Verfasser wie 46; P. Hinschius, a.a.O. 499; (D. De 
Bruyne», a.a.O. 65-66 

47,2-3 vgl. PROL Ps Or 3; (D. De Bruyne), Préfaces de la Bible Latine, 
Namur 1920, 43-44 (Nr. 1-2) 

48-49 Vorreden zu AP-E Mt; E. Amann, Le Protévangile de Jacques et 
ses remaniements latins, Paris 1910, 272-276 

50 De nativitate Mariae, von Paschasius Radbertus; benützt von 
AP-E inf; n.] — Prolog bei É. Amann, Le Protévangile de 
Jacques et ses remaniements latins, Paris 1910, 278-280; n. 2-11 
É. Amann, a.a.O. 342-364 

E ein Prolog zu Ps, vor 700, vgl. die Handschriften 307 368 372; der 
Prolog in der Handschrift 307 jetzt bei F. Unterkircher, Die 
Glossen des Psalters von Mondsee, Freiburg (Schweiz) 1974 — 
Spicilegium Friburgense 20, 66-69 ; nur eine spátere Rezension bei 
«D. De Bruyne», Préfaces de la Bible Latine, Namur 1920, 62-63 

(52 — [AU] ep 270) 

(53 Guigo von der Grofen Kartause) 


ep Mor [723] 


Epistula a Morin edita; eine donatistische Fálschung 
D.De Bruyne, Zeitschrift für die neutestamentliche Wissenschaft 30 
(1931) 70—76 [PLS 1, 303—304] 


Ev [631] 


Expositio quattuor Evangeliorum; irisch auf dem Kontinent, zweite 
Hálfte des 8. Jh ; eine weitere Rezension ist noch ungedruckt; verwandt 
mit AN Ev und PS-IS nu, benützt von PS-BED Jo 

PL 30 (1846) 531—590 
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fi [638] 


Fides S. Hieronymi; 381, aber nicht von HI; benützt von FID Casp 
J.A. de Aldama, El Símbolo Toledano I, Rom 1934 -— Analecta 
Gregoriana 7, 148-150 [PLS 2, 295-296] 


h [639] 


Homilia ad monachos; Cento aus HI ep 
PL 30 (1846) 311—318 


hae [636] 


Indiculus de haeresibus; Anfang des 5. Jh, Rom; wird benützt von AU 
hae 

F. Oehler, Corpus Haereseologicum I, Berlin 1856, 281—297; PL 81, 636 
bis 644; die Fortsetzung (38-45 Oehler — 52-64 PL) ist GEN hae 

Gn nur nach Oehler 


bora [633b] 


Epistola Hieronymi ad Damasum de hora celebrandi 

A. Theiner, Disquisitiones criticae in praecipuas Canonum et Decreta- 
lium collectiones, Rom 1836, 302-303; voraus geht (p. 301) der Brief des 
PS-DAM [PLS 5, 396-397] 


Lam [630] 


In Lamentationes Ieremiae 
PL 25.787192 


litt [624] 


De formis Hebraicarum litterarum 
PL 30 (1846) 307-310 


lum 
De luminaribus ecclesiae; irisch, 8. Jh 


PL 23 (1845) 723-726 


[Mc [632] 
So zitiert in Gn, Jac, 1 Pt; — CU-D Mc] 
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mob [642] 


Versus de mobilitate mentis humanae 
Bibliotheca Casinensis I, Monte Cassino 1873, 214 [PLS 2, 326—328] 


mon [637] 


De monogramma Christi; abhángig von HI Apc (i) und PRIM 
G. Morin, Anecdota Maredsolana III,3, Maredsous 1903, 195-198 [PLS 
2, 287-291] 


nom 


De Deo et nominibus eius; benützt HI ep 25 
PL 23 (1845) 1305-1308 


pae [1896] 


Canones paenitentiales B. Hieronymi; nicht vor dem 8. Jh, spanisch? 
PL 30 (1845) 425—434 


Ps [628] 


De Psalmo L 
G. Morin, Anecdota Maredsolana IIL2, Maredsous 1897, 421-423 [PLS 
2, 324-326] 


Rm, 1-2 Cor, Gal, Eph, Phil, Col, 1-2 Th, 1-2 Tm, Tt, Phlm [759] — 
[952] 


Überarbeitung des Pauluskommentars von PEL; von einem Pelagianer 
vor 430, vielleicht von Caelestius, jedenfalls nicht von JO-D oder JO III. 
Die Überarbeitung im Apparat (H, und H,) bei A. Souter, Pelagius's 
Expositions of Thirteen Epistles of St. Paul II, Cambridge 1926 — Texts 
and Studies 9,2 

Die Interpolationen stammen groDenteils aus AN Paul; hier nur die 
eigentlichen PS-HI-Stücke (bei Frede in []) zitiert nach Brief und 
Nummer 

H.J.Frede, Ein neuer Paulustext und Kommentar II. Die Texte, 
Freiburg 1974 — Aus der Geschichte der lateinischen Bibel 8 

Gn, Eph, Phil, Col, 1 Pt, 1 Jo nach A.Souter, Pelagius's Expositions of 
Thirteen Epistles of St. Paul III. Pseudo-Jerome Interpolations, Cam- 
bridge 1931^— Texts and Studies 9,3 


9ns 


PS-HI Sal — HIL col 








Sal [555] 


Explanatio B. Hieronymi tle Salomone; eine eigene Rezension von PS- 
AM s 46; zweifelhaft, ob von GR-I; benützt von TA aen 7-11 
Miscellanea Cassinese I, Monte Cassino 1897, parte 2, fasc. 1, Patristica 
2-8 [PLS 1, 593—596] 


sp [634] 


De septem Spiritus Sancti donis et septem vitiis; nach GR-M 
PLS 2, 291-295 


HIL Hilarius, Bischof von Poitiers (T 367) 


ad Co [460] 


Liber (secundus) ad Constantium Imperatorem; 359 
A. Feder, CV 65 (1916) 195-205 


ap [435] 


Apologetica ad reprehensores libri de synodis responsa; fragmentarisch ; 
um 362 
PL 10, 545-548 


Ar [462] 


Contra Arianos vel Auxentium Mediolanensem ; n. 13-15 das Glaubens- 
bekenntnis des AUX-M ; nach 364 
PL 10, 609—618 


. co [461] 


Contra Constantium Imperatorem; 360 
PL 10, 577—603 


col [436] — [459] 


Collectanea Antiariana Parisina, cum appendicibus; benützt von GR-I fi 

A. Feder, CV 65 (1916) 43-193; zitiert nach Seite und Zeile der Ausgabe 

Es werden zahlreiche Dokumente angeführt: 

(43-46) [CC 148, 32-34] [437] CO-Par 1; Phil, Col als HIL col zitiert 

(46-47) verglichen ist V. Bulhart, CC 9, 110 [438] EUS-V ep 3 [108]; 7 
Jo als EUS-V ep 3 — in HIL col zitiert 

(47-48) | [439] Symbol des Germinius von Sirmium [686]; 366 
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(48-67. 74—78) — [440] Synode von Serdica (Orientalen) 343 [8572] 

(69—73) [441] Symbol von Serdica (Orientalen); andere Übersetzungen 
sind HIL syn 34 und CAN Theo 7 [8573] vgl. [2128,10] — 
[5559] und [2728,11] — [8575] 

(78-86) [442] Synode von Rimini 359 [2728,2] — [8585] und Gesta 
Nicaena 

(87-88) [443] Synode von Rimini (Arianer) 

(89-93) [444] Liberius: [LUC] ep 5 [117] — [1630]; Eph, Phil, 1 Pt als 
Liberius in HIL col zitiert 

(93-94) [445] Kaiser Konstantius an die Synode von Rimini [8582] 

(95-97) [446] Synode von Rimini (Katholiken) [8583] [2/28,3] — 
[8584] 

(98-102) [447] Praefatio alterius seriei 

(103-126) [448] Synodalschreiben von Serdica [2723,4] — [8560]; Rück- 
übersetzungen aus dem Griechischen sind CAN Theo 9 und 
CAr hist 4,24,2-41 

(126—139) [449] Ossius in HIL col [538] [8564] [8571] 

(143-144) [450] Ursacius und Valens an Papst Julius I. [682] [2723,13] 

(145) [451] Ursacius und Valens an Athanasius [683] [2/23,14] 

(150) [452] Symbol von Nicáa; andere Übersetzungen sind HIL syn 
84; LUC par 18; GR-I fi pr; CAN Nic usw. [2720,5] — [8512] 
[8520] 

(155—157) [453] Liberius in HIL col [1630] 

(158—159) [454] Die Bischófe Italiens an die Bischófe Illyriens 

(159-160) [455] Ursacius und Valens an Germinius [684] 

(160—164) [456] Germinius an Rufianus und andere [685] 

(164—166) [457] Liberius ep 4 [111d] — [1628?] — [LUC] ep 8 [117] 

(166-173) [457] Liberius in HIL col [1630] 

(174—175) [458] Die orientalischen Bischófe [8590] 

(181—184) [459] Synode von Serdica an Kaiser Konstantius [$569] 

Eine weitere Übersetzung des Symbols von Nicáa und eine Damnatio 

Arii mit Anathematismen bei Y.-M. Duval, RB 82 (1972) 7-25; es kann 

sich um Fragmente aus HIL col, die vielleicht dem Stück (95-96) [446] 

voraus gingen, oder um solche der Akten des Konzils von Rimini handeln 

[6585?] 


frg [429] [430] [431] [432] [461] 


Fragmente aus verlorenen Schriften 
A. Feder, CV 65 (1916) 227-234 
A [461] (ap CAEL 10 ap AR cfl 2,13) angeblich aus c Co, ist unecht 
B [429] aus Tractatus in Jb 
l (ap AU Jul 2,27) 
2 (ap PEL ap AU na 72) 
3 (ap CO-Tol 4,10) 
C [430] (ap CAn Ne 7,24) aus Mt pr; wohl von CAn so formuliert 
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D [431] (ap CO-Hisp 2,13) aus 1 Tm 
E [432] (ap AU Jul 1,9; vgl. 1,32 und 2,8) aus einem unbekannten Werk 
(Rm?) 


hy [463] — [464] 


Hymni; 360/7 

A. Feder, CV 65 (1916) 207—223 

A [463] hymni 3 e codice Aretino 

B [464] hymnus de Christo; die Echtheit wird bezweifelt 


Mt [430] 


In Matthaeum commentarius; um 353/5 
J. Doignon, SC 254 (1978); 258 (1979) 10-260 
Gn, Eph, Phil, Col, 2 Th, 1 Tm, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo nach PL 9, 917-1076 


Mt cap [430?] 


Capitula commentarii in Mt; sind nicht von HIL, sondern abhángig von 
KA A zu Mt 
J. Doignon, SC 258 (1979) 264—269 


my [427] 


Tractatus mysteriorum; um 365; 1,18* ist unecht 
A. Feder, CV 65 (1916) 1—38 


BS [428] 


Tractatus super Psalmos; um 365; benützt Origenes, vgl. AM Ps, RUF 
Ps; wird benützt von PS-HI bre 

A. Zingerle, CV 22 (1891); Ps 150 bei A. Wilmart, RB 43 (1931) 281—283; 
verglichen ist É. Goffinet, L'Utilisation d'Origéne dans le commentaire 
des psaumes de saint Hilaire de Poitiers, Lówen 1965 - Studia 
Hellenistica 14 


Ps in [428] 


Instructio Psalmorum; um 365; benützt Origenes 

A. Zingerle, CV 22 (1891) 3-19; verglichen ist É. Goffinet, L'Utilisation 
d'Origene dans le commentaire des psaumes de saint Hilaire de Poitiers, 
Lówen 1965 — Studia Hellenistica 14 


378 
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syn [434] 


De synodis seu de fide Orientalium ; um 358 

PL 10, 479-546 

Enthalten sind folgende Stücke: 

not Synode von Sirmium (357), Zweite Formel [2728,13] — [8578] 

n. 12-25 Synode von Ancyra (358), Anathematismen [8579] 

n. 29—30; vgl. n. 31-33 Kirchweihsynode von Antiochien (341), Zweite 
Formel [2/28,8] — [8557] 

n. 34 Synode von Serdica, Glaubensformel [8573]; vgl. [2728,70] — 
[6559 | Bd [2728447] — [8575] 

n. 38; vgl. 39-60 Synode von Sirmium (351), Erste Formel [2728,12] — 
[5577] 

n. 84 Symbol von Nicáa [2/20,5] — [8512] [8520] 


tri [433] 


De Trinitate seu de fide libri 12; 356/9 

P. Smulders, CC 62 (1979) — Buch 1-7; CC 62A (1980) — Buch 8-12 
Gn, Eph, Phil, Col, 1-2 Th, 1 Tm, Jac, 1—2 Pt, 1 Jo nach PL 10, 25-472, 
die Handschrift W nach H. S. Sedlmayer, Serta Harteliana, Wien 1896, 
177—180; zur Beurteilung ihrer abweichenden Fassung vgl. CC 62, 3*—6* 
4,12-13 und 6,5-6 Brief des Arius an Alexander von Alexandrien [2026] 
2: [2228:5] 


PS-HIL  Pseudo-Hilarius 


ap [470] 


Apologie; wohl 4. Jh, Spanien? 

F.Blatt, Un nouveau texte d'une apologie anonyme chrétienne, in: 
Ap«ypo, Martino P. Nilsson a.d. IV id. Jul. MCMXXXIX dedicatum, 
Lund 1939, 67—95 


cas [472] 


De balteo castitatis 
A. Feder, Sitzungsberichte Wien 169, 5. Abhandlung, Wien 1912, 101 
[PLS 1, 286] 


ep [465] 


Epistula ad Abram filiam 
A. Feder, CV 65 (1916) 237-244 


Bo 


BSSENBPSEVESSDS 





Ev [1429] 


De Evangelio; von demselben Verfasser wie PS-HIL Gn, also von HIL-A 
oder einem Zeitgenossen 
R. Peiper, CV 23 (1891) 270—274 


Gn [1427] 


In Genesim ad Leonem papam; von HIL-A oder einem Zeitgenossen;. 
von demselben Verfasser wie PS-HIL Ev 
R. Peiper, CV 23 (1891) 231—239 


h [4729] 


Homilia in commemoratione S. Pauli; spáteren Ursprungs 
F. Liverani, Spicilegium Liberianum, Florenz 1863, 113-114 
l. Absatz — HIL Mt 20,3-4 

2. Absatz bis 114,1: aus HI Mt 3 (172,913 - 173,952) 

der Rest — PS-AU s Cas IL,185 


Unechte Hymnen 
A. Feder, CV 65 (1916) 245-251 


Mcc [1428] 


De martyrio Maccabaeorum; in den zwei Rezensionen A und B 
R. Peiper, CV 23 (1891) 240-254 (— A). 255-269 (— B) 


pra [471] 


De spiritali prato 
A. L. Feder, Sitzungsberichte Wien 169, 5. Abhandlung, Wien 1912, 100 
bis 101 [PLS 1, 286] 


Ps [4289] 


Appendix zu HIL Ps mit unechten Traktaten 
A. Zingerle, CV 22 (1891) 872-888 


63 eine Umformung und Kürzung von HIL Ps 63 in Verona XIII 
(11), CLA 484, 5. Jh 
132 ebenso eine Kürzung aus HIL Ps 132 in derselben alten 
Handschrift 
(67 EUEIPPS h7D 
(6—7 - HIPsh 3) 
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15 auch PL 9, 891—897; unecht, vielleicht aus Oberitalien 

3] und 41 PL 9, 897—908, nicht bei Zingerle; unecht, aus derselben 
Handschrift wie PS-HIL Ps 15 und vielleicht von demselben 
Verfasser in Oberitalien 


tr [4729] 


Tractatus 3 

A. Mai, Nova Patrum Bibliotheca 1,1, Rom 1852, 477-490 

|]. (- PS-AU s Cas IL62 und 63); von demselben Verfasser wie tr 2 

2. von demselben Verfasser wie tr 1; nicht erst aus dem 13. Jh, eher 
verwandt mit EP-L 


HIL-A Hilarius, Bischof von Arles (t 449) 


fi [505] 


Expositio de fide catholica; Echtheit zweifelhaft; benützt von AN casp 10 
A. E. Burn, Zeitschrift für Kirchengeschichte 19 (1899) 180—182; vergli- 
chen ist K. Künstle, Eine Bibliothek der Symbole, Mainz 1900, 173—175 
[PLS 3, 57-58] 


Hon [501] 


Sermo de vita S. Honorati; um 430; benützt von EUS-G h 72 

M.-D. Valentin, SC 235 (1977) 

Gn, Eph, Phil, Col, 1 Pt, 1 Jo nach S. Cavallin, Vitae Sanctorum Honorati 
et Hilarii episcoporum Arelatensium, Lund 1952 — Skrifter utgivna av 
Vetenskaps-Societeten 1 Lund 40, 47-78, Gn und / Pt zitiert nur als 
HIL-A 


mir [504] 


De miraculis S. Genesii martyris Arelatensis; Echtheit zweifelhaft 
Acta Sanctorum, Aug. V, 133-134 


Von HIL-A stammen auch [EUCH] ep 2 [500] und POE anth 487 [502] 
und vielleicht EUS-G h 56 [503], 7 Pt 1,19 zitiert als HIL-A:[EUS-G] 50; 
siehe auch PS-HIL Ev, Gn 
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PS-HIL-A  Pseudo-Hilarius von Arles [508] 


Tractatus Hilarii in septem epistolas canonicas; irisch, 690/708; abhángig 
von AN cath, auch GR-M Ev, AU 1 Jo und HI ep 53 sind benützt 

R. E. McNally, CC 108B (1973) 53-124 

Gn, Eph, Phil, Col, Jac, 1-2 Pt, 1-3 Jo, Jud nach Spicilegium Casinense 
IIL1, Monte Cassino 1897, 207—260 


HlILn Quintus Iulius Hilarianus, Bischof in Afrika (Anfang des 5. Jh) 


curs [2280] 


De cursu temporum; 397 
C. Frick, Chronica Minora I, Leipzig 1892, 153-174 


pa [2279] 


De ratione paschae et mensis; 397; wird benützt von AN pa 
PL 13, 1105-1114 


PS-HlILn  Pseudo-Hilarianus [2281] 


Eine Nachberechnung zu HILn curs, auf Grund der Vulgata und HI chr; 
468 
T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 13 (1898) 415-417 


HILs Hilarus, Papst (461—468) [1662] 


Epistulae 

A. Thiel, Epistolae Romanorum Pontificum genuinae, Braunsberg 1868, 

126-170 

1 -— [LEO] ep 46, noch als Diakon; E. Schwartz, Acta Conciliorum 
Oecumenicorum 2,4, Berlin 1932, 27-28 [8950] 

2 als Diakon an VIC-A; B.Krusch, Abhandlungen der Preuf. 
Akademie der Wissenschaften 1937, Phil.-hist. Klasse Nr. 8, bsgn 
1938, 16 [PLS 3, 380—381] 

3  — VIC-A pa [2282] 

4 -— COL-AR 16; 462 

Fálschung von J. Vignier) 

— COL-AR 17; 462 

— COL-AR 15; 462 

— COL-AR 18; 462 

— COL-AR 19; 463 

— COL-AR 21; 464 

— COL-AR 20; 463/4 


HILs frg - HON I. Bob 





frg [1663] 


Fragment eines Briefes an Nicephor 
H. Fuhrmann, Traditio 14 (1958) 374 [PLS 3, 443] 


HON Honoratus Antoninus, Bischof von Cirta (Constantine) [426] 


Epistula ad Arcadium; um 437; benützt von PS-AU s 245,12 
PL 50, 567—570; verglichen ist T. Ruinart, Historia persecutionis 
Vandalicae, Venedig 1732, 209—212 


HON I. Papst Honorius I. (625-638) [1726] 


Epistulae 
PL 80, 469—482 

l1 andere Form von 16; W. Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 694—695 

2 unecht; W.Gundlach, a.a.O. 695-696; 628 [PLS 4, 1658-1659] 

3 Sergius I. von Konstantinopel an HON I.; 633/4; Übersetzung, in 
den Akten von CO VI. [7606] — [9374] — [9431] n. 2; J. D. Mansi, 
Sacrorum Conciliorum nova et amplissima collectio 11, Florenz 
1765, 530—538, mit dem griechischen Text; Exzerpt bei Macarius von 
Antiochien [7625] in CO VI. (354E,4—355B,6) 

4 Antwort an Sergius, soll von einem Abt Johannes verfaDt sein; 
Rückübersetzung aus dem Griechischen, ebendort erhalten [9375] — 
[9431] n. 3; der griechische Text bei G. Kreuzer, Die Honoriusfrage 
im Mittelalter und in der Neuzeit, Stuttgart 1975 — Pápste und 
Papsttum 8, 32-46 

5 zweiter Brief an Sergius, verfabt von Sericus; fragmentarisch, 
Rückübersetzung wie 4 [90377] — [9432] n. 12; der SchluB in PL 80, 
475D-476A. gehórt zu den Akten von CO VI. [7616] — [9384] — 
[9432] 4n. 135; der griechische Text bei G. Kreuzer, a.a.O. 48—53 

6 besser bei BED hist 2,17 

7 besser bei BED hist 2,18 

IO unecht 

15 W.Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 696-697 

16 echte Form von 1; W. Gundlach, a.a.O. 694—695 

17 nicht in PL 80; W. Gundlach, a.a.O. 696; verglichen ist L. Bailly, 
PLS 4, 1659 

18 L.Bailly, PIS4, 1659 


Bob [1728] 


Privileg für das Kloster Bobbio — LI-D V 77 — C82 — A 77 
C. Cipolla, Codice diplomatico del monastero di S. Colombano di Bobbio 
I, Rom 1918 — Fonti per la storia d'Italia 52, 100-103 
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frg [1727] 


Ein Fragment 
PL 80, 482—483 


Vielleicht ist HON I. Verfasser auch zweier Briefe von BON V. 


Honorius Kaiser Honorius I. (384—423) 


Pamp [579a] 


Epistula ad milites Pampilonenses ; 408 
E. Demougeot, Revue d'histoire de droit frangais et étranger 4,34 (1956) 
25-49 


Von Honorius stammen ferner COL-AV 15 18 20-28 (25 27 28 von Galla 
Placidia) 31; 35 2 [BON I.]ep 8; 37; 38 — [IN]8; [ZO] 13, auDerdem ist 
er Mitverfasser von [AU] ep 201 


HOR Papst Hormisdas (514-523) [1683] 


Epistulae 
A. Thiel, Epistolae Romanorum Pontificum genuinae, Braunsberg 1868, 
741—990; fast alle besser in der COL-AV [1620] 


l — ANAST:COL-AV 109 [9166]; Übersetzung; 514 
2 — ANAST:COL-AV 107 [9167]; Übersetzung; 515 
3 — COL-AV 105: Dorotheus von Thessalonich an HOR 


[9/68]; Übersetzung; 515 

- — COL-AV 108 [9769]; 515 

5 — COL-AV 106 [9170]; 515 

6 —zOCOP-AV IIO 7r] 5]5 

9 — COL-AV 116 [9/73]; n.9 der Libellus fidei - COL-AV 
116b [9/74]; er steht noch an anderen Stellen, siehe unten; 515 


8 —- COL-AV 115 [9772]; 515 

9 —CCOE-AR30 —TCAB]eb T0: 515 

10 — ANAST:COL-AV 125 [9175]; Übersetzung; 515 

11 — ANAST:COL-AV 111 [9/77]; Übersetzung; 516 

12 — ANAST:COL-AV 113 [9178]; Übersetzung; 516 

M3 E COL-AV TI2 [9779]; 516 

14 -— COL-AV 114: der Senat an ANAST [9/80]; 516 

15 — COL-AV 117: Johannes von Nikopolis an HOR [9782]; 
Übersetzung; 516 

16 — COL-AV 119: Synode von Epirus Vetus an HOR [9181]; 


Übersetzung; 516 


HOR 17 - 58 





— AV ep 41 — COL-AV 136: AV an HOR; 516 
— [AV]ep 42 2 COL-AV 137; 517 


COL-AV 118 [9783]; 516 
COL-AV 120 [9184]; 516 
COL-AV 121 [9185]; 516 
COL-AV 122 [9186]; 516 


COL-AV 124 [9187]; 517 


bei Thiel; 517 
n. 4 der Libellus fidei [9/74], der noch an anderen Stellen steht, 
siehe unten; 517 


COL-AV 126 [9188]; 517 
COL-AV 128 [9189]; 517 
COL-AV 129 [9190]; 517 
COL-AV 130 [9/91]; 517 
COL-AV 131 [992]; 517 
COL-AV 132 [9193]; 517 
COL-AV 134 [9196]; 517 
COL-AV 135 [9197]; 517 
COL-AV 123 [9198]; 517 
COL-AV 133 [9195]; 517 
COL-AV 127 [9194]; 517 


ANAST:COL-AV 138 [9/99]; Übersetzung; 517 


— COL-AV 139: die Archimandriten und Mónche von Syria 


Secunda an HOR [9200]; Übersetzung; 517 


COL-AV 140 [9201]; 518 


— COL-AV 141: Kaiser Justinus an HOR [9203]; Überset- 
zung; 518 
— COL-AV 143: Kaiser Justinus an HOR [9207]; Überset- 
zung; 518 
— COL-AV 146: Johannes von Konstantinopel an HOR 


[6830] — [9208]; Übersetzung; 518 


— JUSn:COL-AV 147 [6865] — [9209]; Übersetzung; 518 


COL-AV 142 [9210]; 518 
COL-AV 144 [9211]; 519 
COL-AV 145 [9212]; 519 
COL-AV 148 [9213]; 519 
COL-AV 158 [9221]; 519 
COL-AV 149 [9214]; 519 
COL-AV 156 [9219]; 519 
COL-AV 150 [9215]; 519 
COL-AV 155 [9218]; 519 
COL-AV 152 [9216]; 519 
COL-AV 153 [9217]; 519 
COL-AV 157 [9220]; 519 
COL-AV 154 [9222]; 519 
COL-AV 151 [9223]; 519 
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59 


60 


61 


— COL-AV 213: die pápstlichen Gesandten an HOR [9224]; 
519 

— COL-AV 214: die pápstlichen Gesandten an HOR [9225]; 
519 

— COL-AV 159: Johannes von Konstantinopel an HOR 
[6831] — [9227]; n.2 der Libellus fidei, der noch an anderen 
Stellen steht [9/74], siehe unten; sonst Übersetzung; 519 

— COL-AV 166: Theodoret von Lignidum an HOR [9236]; 
519 

— COL-AV 215: Andreas Praevalitanus an HOR [9239]; 519 
— COL-AV 223: die pápstlichen Gesandten an HOR [9226]; 
519 

— COL-AV 167: Dioscorus an HOR [9234]; 519 

— COL-AV 160: Kaiser Justinus an HOR [9228]; Überset- 
zung; 519 

— COL-AV 161: Johannes von Konstantinopel an HOR 
[6832] — [9229]; Übersetzung; 519 

— JUSn:COL-AV 162 [6866] — [9230]; Übersetzung; 519 
— COL-AV 163: Pompeius an HOR [9231]; Übersetzung; 
519 

— COL-AV 165: Anastasia an HOR [9233]; Übersetzung; 
519 

— COL-AV 164: Juliana Anicia an HOR [9232]; Überset- 
zung; 519 

— COL-AV 219 [9235]; 519 

— COL-AV 220 [9236]; 519 

— COL-AV 221 [9237]; 519 

— COL-AV 216: Dioscorus an HOR [9241]; 519 

— COL-AV 217: die pápstlichen Gesandten an HOR [9242]; 
5419 

— COL-AV 218: die pápstlichen Gesandten an HOR [9243]; 
5090 

— JUSn:COL-AV 187 [6867] — [9240]; Übersetzung; 519 
— COL-AV 168 [9244]; 519 

— COL-AV 169 [9245]; 519 

— COL-AV 176 [9246]; 519 

COL-AV 177 [9247]; 519 

— COL-AV 174 [9248]; 519 

— COL-AV 180 [9249]; 519 

— COL-AV 179 [9250]; 519 

— COL-AV 178 [9251]; 519 

-— COL-AV 170 [9252]; 519 

bei Thiel; 519 

— JUSn:COL-AV 191 [6869] — [9253]; Übersetzung; 519 
— COL-AV 190 [9255]; 519 

— COL-AV 189 [9254]; 519 


I 


HOR 92 - 124 





— COL-AV 210 [9256]; 519 

— COL-AV 202 [9257]; 519 

— COL-AV 203 [9258]; 519 

— COL-AV 207 [9259]; 519 

-— COL-AV 211 [9260]; 519 

-— COL-AV 226 [9262]; 519 

— COL-AV 224: Dioscorus an HOR [9264]; 519 

— JUSn:COL-AV 188 [6868] — [9263]; Übersetzung; 519 
-— COL-AV 225: die pàápstlichen Gesandten an HOR [9265]; 
519 

— COL-AV 212: Kaiser Justinus an HOR [9266]; Überset- 
zung; 519 

— COL-AV 186: Johannes oder Epiphanius von Thessalonich 
[9261]; Übersetzung; 519 

—, COL-AV 227 [9268]; 519 

— COL-AV 173; nicht abgeschickte Form von 105? [9267?]; 
519 

-— COL-AV 175 [9267]; 519 

— COL-AV 171 [9269]; 519 

-— COL-AV 172 [9270]; 519 

— COL-AV 181: Kaiser Justinus an HOR [9271]; Überset- 
zung; 520 

— COL-AV 182: Johannes von Konstantinopel an HOR 
[6833] — [9272]; Übersetzung; 520 

-— COL-AV 185: die pápstlichen Gesandten an HOR [9274]; 
520 

— COL-AV 222: Dioscorus an HOR [9277]; 520 

— COL-AV 206 [9276]; 520 

-— COL-AV 205 [9297]; 520 

— COL-AV 193: Kaiser Justinus an HOR [9278]; Überset- 
zung; 520 

— COL-AV 230: Possessor an HOR ; 520 

— COL-AV 192: Kaiser Justinus an HOR [9279]; Überset- 
zung; 520 

— COL-AV 194: Euphemia an HOR [9280]; Übersetzung; 
520 

— COL-AV 197: Celer an HOR [9283]; Übersetzung; 520 
— COL-AV 198: Juliana Anicia an HOR [9284]; Überset- 
zung; 520 

- JUSn:COL-AV 196 [6870] — [9282]; Übersetzung; 520 
— COL-AV 195: Epiphanius von Konstantinopel an HOR 
[6838] — [9281]; Übersetzung; 520 

-— COL-AV 228 [9285]; 520 

— COL-AV 229 [9286]; 520 

— COL-AV 231 [9288]; 520; zitiert von JO-M Hor und 
FU ep 15; F.Glorie, CC 185A (1978) 115-121; 7 Th nach 
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146 
147 
(148 


149 
150 


E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 4,2, Straf- 
burg 1914, 44-46 

bei Thiel; — PS*GEL decr 2-5 

— COL-AV 199: Kaiser Justinus an HOR [9289]; Überset- 
zung; 520 

— JUSn:COL-AV 200 [6871] — [9290]; Übersetzung; 520 
—- COL-AV 208: Dorotheus von Thessalonich an HOR 
[9287]; Übersetzung; 520 

-— COL-AV 232: Kaiser Justinus an HOR [9291], angeschlos- 
sen eine Bittschrift der Mónche von Palástina und Syrien — 
COL-AV 232a [9292]; Übersetzung; 520 

— COL-AV 233: Epiphanius von Konstantinopei an HOR 
[6839] — [9293]; Übersetzung; 520 

— COL-AV 234: Synode von Konstantinopel an HOR 
[9294]; Übersetzung; 520 

— JUSn:COL-AV 235 [6873] — [9295]; Übersetzung; 520 
— COL-AV 201 [9298]; 520 

— COL-AV 209 [9299]; 520 

— JUSn:COL-AV 243 [6872] — [9296]; Übersetzung; 520 
— COL-AV 183: Johannes von Konstantinopel an HOR 
[6834] — [9273]; Übersetzung; 520 

— COL-AV 236 [9300]; 521 

— COL-AV 239 [9303]; 521 

— COL-AV 240 [9304]; 521 

— COL-AV 238 [9302]; 521 

— COL-AV 237 [9301]; 521 

bei Thiel; 521 

— COL-AV 204 [9305]; 519/20 

— COL-AV 241: Kaiser Justinus an HOR [9307]; Überset- 
zung; 521 

— COL-AV 242: Epiphanius von Konstantinopel an HOR 
[6840] — [9306]; Übersetzung; 521 

— COL-AV 184: Johannes von Konstantinopel an HOR 
[6835] — [9275]; Übersetzung; 520 

DION-E praef 4 [653]) 

bei Thiel 

G. Morin, S. Caesarii episcopi Arelatensis opera omnia II, 
Maredsous 1942, 125-127 [1009] 


HOR: [CAE] ep 9 [10179] 
Fragment eines Briefes an CAE; G. Morin, a.a.O. 14 
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[1684] [9774] Der Libellus fidei des HOR ist erhalten in HOR 7,9 — 
COL-AV 116b; HOR 26,4; COL-AV app 4; [HOR] 61,22 — COL-AV 
159,3-7; JUSn:COL-AV 89; COL-AV 90; W. Haacke, Die Glaubensfor- 
mel des Papstes Hormisdas im Acacianischen Schisma, Rom 1939, 10 
bis 14, faBt diese Überlieferungen zusammen 


Hwaetberht [Eusebius] Abt von Wearmouth/Jarrow (8. Jh) 


ap BED abb 19 — ap A-SS Ceolfrid 30 [13429] 
Brief an Papst Gregor II.; 716 


Von Hwaetberht stammen wohl AEN Eus [1342], vielleicht auch A-SS 
Ceolfrid [1377] und A-SS Cuthbert [1379]; an Hwaetberht gerichtet ist 
BON ep 76 


HY MHydatius (Idacius), spanischer Bischof (t nach 468) [2263] 


Fortsetzung von HI chr bis zum Jahr 468 
T. Mommsen, MG Auct. Antüquiss. 11 (1894) 13-35; verglichen ist 
A. Tranoy, SC 218 (1974) 


[PS-HYG  Pseudo-Hyginus 


Epistulae 2; zitiert in Eph, Phil, Col, 1 Tm, 1-2 Pt, 1 Jo nach P. Hinschius, 
Decretales Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 113-116] 


HYM Hymni 


ant [2008] 


Das sogenannte alte Hymnar; die 21 Hymnen sind gezáhlt als 41—61 
A. S. Walpole, Early Latin Hymns, Cambridge 1922, 205-260 [Nr. 1—3. 
5—22 bei C. Blume, Analecta hymnica 51, Leipzig 1908, 1-23] 
4| -— HYM Sp 80; wohl Südgallien, 5./6. Jh 
46 — HYM Sp 22; wohl Südgallien, 5./6. Jh 
47 — HYM Sp l1; wohl Südgallien, 5./6. Jh 
48  — HYM Sp 13; gallisch 
52 — HYM Sp 53; gallisch 
— HYM Sp 56; gallisch 
—- HYM Sp 59; gallisch 
— HYM Sp 26; wohl Südgallien, 5./6. Jh 
HYM Sp 23; wohl Südgallien, 5./6. Jh 
HYM Sp 75; wohl Südgallien, 5./6. Jh 


ll 
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Hib [2012] 
Irische Hymnen M 
C. Blume, Analecta hymnica 51, Leipzig 1908, 257-364 (Nr. 214-262) 
(214 — HIL hy B [464] 

2S -— ANT-I3 


216 [1131] von Columba (Columcille), Abt von Hy (Iona), t 597 
217-219 [1132] vielleicht von demselben Columba 


220 — ANT-I 17-26 

221 — ANT-I 83. 90. 84—89. 126 

202 — ANT-I 99,34. 7-10 

226 — ANT-I 9; nicht von AM, wie G. Mercati meinte 

228 — ANT-I8 

233 [1794?] von Cu-Chuimne, erste Hálfte des 8. Jh; der Verfasser 


ist auch an der Zusammenstellung von CAN Hib beteiligt 
(234 CU-L hy [1136]) 


236 — ANT-I 11 

243 — ANT-I 15 

244 — ANT-I 14; 7. Jh, Bangor 

247 von Oengus mac Tipraite, erste Hálfte des 8. Jh 
248a von Colman mac Murchon, erste Hálfte des 8. Jh 
(252 — SECn [1101]) 

(259 — COL carm] [1117] 

260 — ANT-I 95; 7.Jh, Bangor 

261 — ANT-I 129; 7. Jh, Bangor 

(262 —- GILfer 199]. 413290 

Sp [2011] 


Spanische Hymnen 

C.Blume, Analecta hymnica 27, Leipzig 1897; verglichen ist 
B. Thorsberg, Études sur l'hymnologie mozarabe, Stockholm 1962 — 
Studia Latina Stockholmensia 8; einige Texte nach C. Blume, Analecta 
hymnica 51, Leipzig 1908 


pr [20119] Prologus hymnorum; von einem Mauricus, 9. oder 
eher 10. Jh 
1 7998? 
3 7. Jh oder álter? 
4 nicht spanisch; 51 (1908) 48 
5 nicht spanisch; 51 (1908) 48—49 
8 Str. 1-4 fast identisch mit 81,1—4 
(11 — HYM ant 47) 
(13 — HYM ant 48) 
17 die Strophen 1 und 5 sind ein nicht-spanischer Hymnus, 51 


(1908) 38-40; die Strophen 2-4 eine spanische Zutat 
(22 HYM ant 46) 
(23 — HYM ant 60) 


HYM Sp 25 - 107 





von demselben Verfasser wie 27? 

— HYM ant 57) 

vgl. 32; von demselben Verfasser wie 25? 

9. Jh?; vielleicht von demselben Verfasser wie 111 

9. oder 8. Jh 

9. Jh? 

vgl. 27; wohl nach dem 7. Jh 

nicht spanisch; 51 (1908) 87-89 

8. Jh?; vielleicht von demselben Verfasser wie 130 

benützt A-SS Cyriacus 

die Strophen 1. 3-4. 7. 10—12. 14 sind ein nicht-spanischer 
Hymnus, 51 (1908) 94—95; die übrigen Strophen spanische 
Zutat 

nicht spanisch; 51 (1908) 97-98 

8. Jh? 

7 Jh) 

— HYM ant 52) 

— HYM ant 53) 

— HYM ant 54) 

T. 3b 

nicht spanisch; 51 (1908) 89—90 

— HYM ant 61) 

9. Jh? 

8. oder Ende des 7. Jh? 

— HYM ant 41) 

Str. 1-4 fast identisch mit 8,1—4 

[1241] die-zusátzlichen Strophen zu SED und PRU vielleicht 
von EUGE-T 

10. Jh? 

[1242] vielleicht von EUGE-T 

[1232] von BRAU 

8. Jh?, Pérez de Urbel vermutete denselben Verfasser wie 110 
eine spátere Bearbeitung von 88 

9. Jh oder álter? 

von einem Orientius; 10. Jh? 

10. Jh? 

9. Jh? 

von Leo Melfitanus 

stimmen weitgehend überein 

8. Jh? 

9. Jh? 

[1254] vielleicht von ILD 

von einem Infolatus, nicht von MONT 

[12732] vielleicht von Quiricus von Barcelona, 7. Jh, vgl. 116; 
nicht von FRU 

I 
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HYM Sp 108 — 173 





108-109  gehóren zusammen, 7. Jh?, benützen PRU 


110 
111 


LIS 


163 
164—165 


167 
171 
172 
qu3 


Bop 


8. Jh?; Pérez de Urbel vermutete denselben Verfasser wie 88 
besser bei B. Thorsberg, a.a.O. 43-47; vielleicht von Eulogius 
von Córdoba, Mitte des 9. Jh; vgl. auch 28 

besser bei B. Thorsberg, a.a.O. 7-10; von einem Eulogius, 
kaum von Eulogius von Córdoba, Mitte des 9. Jh, eher aus 
Nordspanien 

9. Jh? 

[1273] von einem Quiricus, wohl Bischof Quiricus von Barce- 
lona, 7. Jh, vgl. 106 

von Álvaro von Córdoba, nach 859 

9. Jh? 

9. Jh?; Córdoba, oder jedenfalls im arabisch beherrschten 
Bereich Spaniens 

7:38? 

von JO-B oder Nonitus von Gerona?; 7. Jh 

7. oder 9. Jh? 

besser bei B. Thorsberg, a.a.O. 107-111; wohl nicht von 
Álvaro von Córdoba, 849/51, sondern eher aus dem spáten 
7. Jh 

[1243] vielleicht von EUGE-T 

unter Kónig Maurecatus, 783/8; von demselben Verfasser wie 
37?; Pérez de Urbel vermutete BEA 

10. Jh? 

[1253] vielleicht von ILD 

fast ganz in 135 

gehóren zusammen 

7. Jh, vielleicht von EUGE-T 

[1218] wohl nicht von IS 

[1244] vielleicht von EUGE-T 

10. Jh?; Perez de Urbel vermutete Abt Salvus von Albelda als 
Verfasser 

wohl nicht spanisch 

9. Jh 

9. Jh? 

10. Jh?; Pérez de Urbel vermutete Abt Salvus von Albelda als 
Verfasser 

ohne Grund dem Paulinus von Aquileja zugeschrieben 
[2138] 59989 

gehóren zusammen; 9. Jh?; Pérez de Urbel vermutete JUL-T 
als Verfasser 

besser bei B. Thorsberg, a.a.O. 82-86; vielleicht von Eulogius 
von Córdoba, Mitte des 9. Jh 

7. Jh oder spáter?, vielleicht nicht spanisch 

10. Jh? 

9:8? 


HYM Sp 175 - PS-IGN Mag 





175 wohl von Bischof Cixila von Toledo, um 780 

176 8. Jh?; Pérez de Urbel vermutete Bischof Cixila von Toledo als 
Verfasser 

182 7. Jh?, wirklich aus Spanien? 

187 [1245] 7. Jh; vielleicht von EUGE-T 

188 79907 

189 [1246] 7. Jh?, wohl nicht spanisch, von Pérez de Urbel zu 
Unrecht dem EUGE-T zugeschrieben; 51 (1908) 112-115 

190 7. Jh?, nicht sicher aus Spanien 

191 7.3h? 

194 7. JB? 

195 7905? 

198 10. Jh? 

199 10: Jh? 


200-202 gehóren zusammen; aus dem visigotischen oder mozarabi- 
schen Spanien, nicht von demselben Verfasser wie 203-206 
203-206 von demselben Verfasser, Italien, 5. Jh 


207 besser bei B.Thorsberg, a.a.O. 137-138; 7.Jh, oder von 
Álvaro von Córdoba, vor 851? 

209 7. Jh oder álter? 

210 7. Jh oder álter? 

JAN  Januarianus, Presbyter in Afrika (5. Jh) [392] 


Brief an Abt Valentinus von Hadrumetum De Dei gratia; um 427 
G. Morin, RB 18 (1901) 247-253 [PLS 2, 335-341] 


IDA  Idalius, Bischof von Barcelona (t 688) [1258] 


2 Briefe 

J. N. Hillgarth, CC 115 (1976) 3-7 

| anJUL-T, Antwort auf JUL-T pro ep 
2 an Suntfrid von Narbonne 


PS-IGN  Pseudo-Ignatius vgl. [2075?] [3460] 


Übersetzung der làngeren Rezension der Ignatianischen Briefe; sicher 
vor dem 9. Jh übersetzt 

F. Diekamp, Patres Apostolici Il, Tübingen 1913, 88-269 (mit dem 
griechischen Text) 

Ant — Ad Antiochenos 

Eph — Ad Ephesios 

Her — Ad Heronem diaconum 

Mag Ad Magnesianos 
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PS-IGN Mar - ILD ill 





Mar X Ad Mariam Cassobolitam 
Phd Ad Philadelphienses 

Php Ad Philippenses 

Pol — Ad Polycarpum 

Rom Ad Romanos 

Smy Ad Smyrnenses 

Tar X Ad Tarsenses 

Tra — Ad Trallianos 


laus 


Laus Heronis in Ignatium, Anhang zur lateinischen Übersetzung der 
Ignatiusbriefe 
F. Diekamp, Patres Apostolici IT, Tübingen 1913, 318 


ILD .Ildefons, Bischof von Toledo (T 667) 


ba [1248] 


Annotationes de cognitione baptismi 

PL 96, 111-172; aufer Gn, Eph, Phil, Col, 1 Tm, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo ist 
verglichen J. Campos Ruiz, in: San Ildefonso de Toledo, Madrid 1971 — 
Biblioteca de Autores Cristianos 320 (Santos Padres Espafioles 1) 236 
bis 378 

132 benützt AU s 260A 

133 benützt von AN h Tol 21 


ep [1250] 


Epistulae 

PL 96, 193-196 

| [1272] Bischof Quiricus von Barcelona an ILD; 656 
2 [1250] Antwort von ILD 

3 [1272] Quiricus an ILD 

4 [1250] Antwort von ILD 


ill [1252] 


De virorum illustrium scriptis 
G. v. Dzialowski, Isidor und Ildefons als Litterarhistoriker, Münster 
1898 — Kirchengeschichtliche Studien 4,3, 129—147 
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ILD it - IN 2 





it [1249] 


De itinere deserti quo pergitur post baptismum 
PL 96, 171-192; auBer Phil, 1 Tm, Jac, 1 Pt, 1 Joist verglichen J. Campos 
Ruiz, a.a.O. 381—436 


-— [1247] 


De virginitate perpetua S. Mariae adversus tres infideles; um 656? 

V. Blanco García, San Ildefonso De virginitate beatae Mariae, Madrid 
1937, 55-170 [Biblioteca de Autores Cristianos 320 (Santos Padres 
Espafioles 1) Madrid 1971, 43-154] 

Gn, Jac nach PL 96, 53-110 


ILD werden auch HYM Sp 104 [1254] und 133 [1253] zugeschrieben 


PS-ILD  Pseudo-Ildefons 


s [1257] 


Sermones 14; alle unecht 
PL 96, 239—284 
1-3 von Paschasius Radbertus? 

benützt Paschasius Radbertus 

von Abt Odilo von Cluny (PL 142, 1023-1028) 

benützt Paschasius Radbertus; 9./11. Jh? 

— PS-MAX s 12; Alanus 2,64; Italien, um 700?; benützt PS-AU s 

Bou2 und PS-AU s 121,5, wird benützt von AM-A ads und PS-HI 

ep 9 (Paschasius Radbertus) 

8 — PS-HIep 10 — PS-MAXs 11; Alanus 2,66; benützt AU s 369, 
wird benützt von AM-A ads 
9 aus AM-A zusammengestellt; 9./11. Jh? 

n [1251] (- AN h Tol 4); unecht, Italien, 7. Jh; benützt PS-AU s 245 
und s Mai 76; J. F. Rivera, Revista espafiola de teología 6 (1946) 
573—588 

14 (2 AN h Tol 5) — AU s 225 


dO tA 4 


IN Papst Innocentius I. (402-417) [1641] 


Epistulae 
PL 20, 463-612 
1 C.Silva-Tarouca, Epistularum Romanorum Pontificum ad vicarios 
per Illyricum aliosque episcopos Collectio Thessalonicensis, Rom 
1937 — Textus et documenta 23, 20-21 
2 übernimmt SIR 5; zitiert von CO-Tur 2 
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IN 4 - 44 








(4 [4402] — [6037,2] [4403"a] Chrysostomus an IN — CHRY V,959; 


QN CA 


396 


Übersetzung des Ambrosius Traversari, 15. Jh; PG 52, 529—536) 
Übersetzung ins Griechische bei Palladius [6037,3] 

405; H. Wurm, Apollinaris 12 (1939) 56—78; auch in CO-Ag; 
C. Munier, CC 148 (1963) 197—199 

[4403?b] humanistische Rückübersetzung des griechischen Textes bei 
Sozomenus) 

[44035] —- COL-AV 38 [1592]; Kaiser Honorius an Kaiser 
Arcadius ; 404 

Kaiser Honorius an Arcadius; humanistische Rückübersetzung des 
griechischen Textes bei Palladius [6037,3]) 

— [AU] ep 184; um 406 

[4403] Chrysostomus an IN —- CHRY V,963; humanistische 
Übersetzung, etwas verándert in PG 52, 535—536) 

[4403?b] humanistische Rückübersetzung des griechischen Textes bei 
Sozomenus) 

C. Silva-Tarouca, Epistularum Romanorum Pontificum ad vicarios 
per Illyricum aliosque episcopos Collectio Thessalonicensis, Rom 
1937 — Textus et documenta 23, 212 

14 [2281a]; an AURs; 413 

15 413 

R. Cabié, La Lettre du pape Innocent I*' à Décentius de Gubbio (19 
mars 416), Lówen 1973 — Bibliothéque de la Revue d'Histoire 
ecclesiastique 58 

— [AU]ep 175: Synode von Karthago 416 

— AU ep 176: Synode von Mileve 416 

— AU ep 177 

— [AU]ep 181; Antwort auf [AU] ep 175 — [IN] 26; zitiert von 
CO-Araus 2; n. 1 benützt von [THr I.] 3 

— [AU] ep 182; Antwort auf AU ep 176 

— [AU]ep 183 — COL-AV 41 [1595]; 417; Antwort auf AU ep 177 
an AURs; — PL 56, 485-486 

-—- [HI] ep 135 — COL-AV 44 [1598]; 417 

— [HI] ep 136 — COL-AV 42 [1596]; 417 

— [HI] ep 137 2 COL-AV 43 [1597]; 417 

PEL ap AU Chr [749a]) 

[1643] moderne Übersetzung aus dem Arabischen) 

[1642] ein weiterer Brief an AURSs (fehlt in PL 20); 416; PL 84, 657 bis 
658 


IN-M - INS 1824 








IN-M Innocentius, Bischof von Maronea, Freund Kaiser Justinians 


Chr [6847] 


De his qui unum ex Trinitate vel unam subsistentiam seu personam 
Dominum nostrum lesum Christum dubitant confiteri; Übersetzung, 533 
in Rom 

E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 4,2, Strafburg 1914, 
68—74 


Sev [6846] — [9311] 


Epistula ad Thomam presbyterum de collatione cum Severianis habita ; 
das Gesprách fand 532/3 statt, die Ubersetzung vielleicht 533 gefertigt 

E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 4,2, StraBburg 1914, 
169-184 


INS Inschriften 


E. Diehl, Inscriptiones Latinae Christianae veteres I-III, Berlin 24961 IV. 
Supplementum, ed. J. Moreau, H. I.Marrou, Berlin 1967 
Gn zitiert ohne Abkürzung mit Angabe der Ausgaben 
61 [1486] Reims, 4. Jh 
92 [1636] PS-DAM 

316 [1636] PS-DAM 

952 [1636] PS-DAM 

967 [1631] Rom, zweite Hálfte des 4. Jh 

972 [1636] PS-DAM 

973 [1636] PS-DAM 

983 [1636] PS-DAM 

1046 [1501] Italien, erste Hálfte des 6. Jh 

1049  [I11e] Italien, 6.Jh; verglichen ist V. Bulhart, CC 9 (1957) 125 
1062 [507] Arles, 5./6. Jh 

1073 [1046] wohl nicht von VEN 

1513  [1657b] Rom, erste Hálfte des 5. Jh 

1514 [1636] PS-DAM 

1700  [164?] von Manlius Theodorus 

1768 [1636] PS-DAM 

1774 [1636] PS-DAM 

1777 [1636] PS-DAM 

1782 [1636] PS-DAM 

1788A [2170] Ostia 

1800 [164] von AM? 

1801 [164] von AM? 

1824 [2065] Afrika 
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INS 1841 — JO III. sen 





1841. [164] von AM? 
1975 [1636] PS-DAM 
1980 [1636] PS-DAM 
1991 [1636] PS-DAM 
1994 [1636] PS-DAM 
2009 [2170] Ostia 

2165 [164] von AM? 
3438 [1636] PS-DAM 
3484 [15399] Rom, 7.Jh 


Mart [478] 


Inschriften von St. Martin in Tours 
E. Le Blant, Inscriptions chrétiennes de la Gaule I, Paris 1856, 228-246 
(Nr. 166—183) 


JO IL. Papst Johannes II. (532-535) [1692] 


Epistulae 5 (gezáhlt als 2-6); alle 534 

(PL 66, 17-25; alle in besseren Ausgaben:) 

2. - COL-AV 84 [1613] [9316]; auch in JUSn cod 1,1,8 [6893]; darin 
n. 7-2] ein Brief des JUSn [6874] — [9315], der, in einen anderen 
Brief des Kaisers eingefügt, auch COL-AV 91,8—22 — AGA I1 steht 

3 E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 4,2, StraBburg 
1914, 206—210 [9317] 

4  C.de Clercq, CC 148A (1963) 86 

5. C.de Clercq, CC 148A (1963) 86-87 

6  C.de Clercq, CC 148A (1963) 87-89 


[PS-JO II. Pseudo-Johannes II. 


Epistula; zitiert in. Eph, Phil, Col, 1 Jo nach P. Hinschius, Decretales 
Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 705—706] 


JO III. Papst Johannes III. (561—574) 


sen | [9509] [5570] 


Verba seniorum ; Übersetzung der noch nicht edierten Collectio systema- 
tica [5562], Fortsetzung von PEL I. sen 

PL 73, 1000-1022 (Rosweyde VL2-4; VLI ist noch von PEL I.) 

2,17 . eine Parallele in AN Ptr 4,14 

4,7-8 vgl. [IS] test 41—47 [1155h?] 

4,32 eine Parallele in AN Ptr 4,6 und PAS-D 92,3 
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JO III. sen - JO VII. 





Von einem Anonymus, der die Arbeit fortsetzte, stammen: 


[JO III.] sen 22, in Pil, 1 Pt zitiert als PAS-D 44 


PL 73, 1060—1062; der griechische Text Analecta Bollandiana 76 (1958) 
419—427 [5563] 


[JO III.] sen 23 
A. Wilmart, RB 34 (1922) 196-198 


Gelegentlich sind griechische Texte nach PG 65, 71-440 [5560] oder 
P. Nau, Revue de l'Orient chrétien 12 (1907) 48-69. 171—181. 393-404; 13 
(1908) 47—57. 266—283; 14 (1909) 357—379; 17 (1912) 204-211. 294—301 ; 
18 (1913) 137-146 [5561] angegeben 

Siehe auch die Parallelen MART Aeg; PAL; PAS-D und die Konkor- 
danz bei J. Geraldes Freire, A versáo latina por Pascásio de Dume dos 
Apophthegmata Patrum I, Coimbra 1971, 43—53 


Von JO III. stammt [GR-M] ep 3,67 [1704]; vielleicht ist er identisch mit 
dem Johannes Diaconus, der eine nicht publizierte Katene zum Hepta- 
teuch [951] zusammenstellte ; auch als Verfasser von ORA Ps R und sicher 
zu Unrecht von PS-HI bre, Rm [952] wurde er schon genannt 


JO IV. Papst Johannes IV. (640—643) 


ap BED hist 2,19 [1730] 
Epistula ad episcopos et presbyteros Scottiae, überliefert bei BED hist 


(ap [1729] [9383] 


Apologia pro Honorio Papa; Rückübersetzung des Anastasius Bibliothe- 
carius 
Eph, Col, 1 Tm, 1 Pt zitiert nach PL 80, 602-607) 


JO VI. (701—705) [1742] 


ap STE-A 54 
Brief an die Kónige Ethelred und Alfred, überliefert bei STE-A 


JO VIL. (705-707) [1743] 


Brief an die Bischófe Britanniens 
A. W.Haddan, W.Stubbs, Councils and Ecclesiastical Documents 3, 
Oxford 1871, 264 
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JO-A - JO-M aceph 





JO-A Johannes, Bischof von Aquileja (7. Jh) [1174] 


Brief an den Kónig Agilulf; um 607 
W.Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 693 


JO-Arel Johannes L., Bischof von Arles (659—668) [1848] 


Epistula ad virgines monasterii S. Mariae 
PL 72, 859-860 


JO-B Johannes, Abt von Biclarum, Bischof von Gerona [1866] 
(T nach 610) 


chr [2261] 


Chronicon, als Fortsetzung zu VIC-T für die Jahre 567—590; Biclarum, 
590 

J. Campos, Juan de Biclaro, obispo de Gerona, su vida y su obra, Madrid 
1960, 75-100 


Von JO-B stammt vielleicht HYM Sp 123 


JO-D Johannes Diaconus, Freund des Boéthius, vielleicht nachher 
Papst als Johannes I. (523-526) 


ep [950] 


Epistula ad Senarium virum illustrem ; um 500; benützt von PS-MAX tr 1 
A. Wilmart, Analecta Reginensia, Vatikan 1933 — Studi e Testi 59, 170 
bis 179 


Zu Unrecht wurde ihm BOE fi und PS-HI bre zugeschrieben, wohl nicht 
mit mehr Recht auch ORA Ps R 


JO-M Johannes Maxentius oder Maxentius (Johannes), skythischer 
Monch (6. Jh) 


aceph [660] 


Responsio contra acephalos qui post adunationem stulte unam profiten- 
tur in Christo naturam; 519/20 in Konstantinopel 
F. Glorie, CC 85A (1978) 43-47 
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JO-M Aug - pro 





Aug [664] 


Capitula S. Augustini in urbem Romam transmissa; nicht von JO-M, 
eher in Gallien entstanden; nach Glorie vielleicht von PROS; Vorlage für 
CO-Araus 2 

F. Glorie, CC 85A (1978) 251—273 

Eph, Phil, 2 Pt als echt zitiert nach M. Cappuyns, Recherches de Théologie 
ancienne et médiévale 6 (1934) 130—134 


cap [657] 


Capitula contra Nestorianos et Pelagianos; 519/20 in Konstantinopel 
F. Glorie, CC 85A (1978) 29-30 

Col nach E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum, 4,2, Straf- 
burg 1914, 10 


fi [656] 


Libellus fidei; 519 in Konstantinopel; weitgehend eine retractatio ist 
PET-D 

F. Glorie, CC 85A (1978) 5-25 

Phil, Col, 1 Pt nach E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 4,2, 
StraDburg 1914, 3-10 


Hor [662] 


Responsio adversus Hormisdae epistulam ad Possessorem; 520 in 
Konstantinopel; zitiert fast ganz HOR 124 [9288] 

F. Glorie, CC 85A (1978) 123-153 

Eph, 2 Th nach E.Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 4,2, 
StraBburg 1914, 46—62 


Ne [661] 
Dialogi contra Nestorianos libri 2; 519/20 in Konstantinopel 

F. Glorie, CC 85A (1978) 51-110 

Gn, Eph, Phil, Col, 1 Tm, 1 Jo nach E.Schwartz, Acta Conciliorum 
Oecumenicorum 4,2, Straüburg 1914, 14-44 


pro [658] 


Professio brevissima catholicae fidei; 519/20 in Konstantinopel 

F. Glorie, CC 85A (1978) 33-36 

Col nach E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 4,2, StraBburg 
1914, 11 
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JO-M rat — JO-N 23 





rat [659] 
Brevissima adunationis ratio Verbi Dei ad propriam carnem; 519/20 in: 
Konstantinopel 


F. Glorie, CC 85A (1978) 39-40 


JO-N (Joannes Neapolitanus) 


Sammlung von 31 Homilien aus alten Chrysostomus-Ausgaben, die 
G. Morin, RB 11 (1894) 385-402; 12 (1895) 390—391, zunáchst dem 
Bischof Johannes Mediocris von Neapel (etwa 533—553) zuwies, deren 

Verfasser er spáter jedoch in einem Augustinus-Schüler suchte, der um 

die Mitte des 5. Jh, wie QU und andere aus Afrika verbannt, in Neapel 

schrieb, vgl. Études, textes, découvertes, Maredsous 1913, 37-38. Morins 
allein auf Grund innerer Kritik gewonnene Erkenntnisse fanden spáter in 

Handschriften ihre Bestátigung, vgl. J.-P. Bouhot in PLS 4, 654. Wir 

folgen der Ordnung der Sammlung in den Handschriften und geben 

Morins Reihenfolge, nach der früher zitiert wurde, in Klammern an 

Opera D. Ioannis Chrysostomi ..., Basel 1558 (Froben), tom. I-V 

I, 894 [PLS 4, 741—744] (2 in Col, Jac) 

I, 851 [PLS 4, 744—746] (20 in 1 Pt) 

I, 972 [PLS 4, 747—750] (16 in Eph, Phil) 

I, 940 [PLS 4, 750—752] (11) 

I, 907 [PLS 4, 752-756] (6 in Gn, 1 Tm) 

I, 977 [PLS 4, 756—758] (17 in Jac, 1 Pt) 

I, 892 [PLS 4, 758—760] (1) 

I, 901 [PLS 4, 761—763] (4 in Eph, Col) 

I, 903 [PLS 4, 764—765] (5) 

10 I, 574 [PLSS 4, 765—768] (28 in Jac) 

11 I, 850 [PLSS 4, 768—770] (19) 

12 I, 853 [PLS 4, 770—772] (21) 

13 I, 938 [PLS 4, 772-774] (10 in 7 TA) 

14 I, 967 [PLS 4, 774—777] (14) 

15 I, 866 [PLS 4, 777—780] (22 in Phil, Col) 

16 I, 906 [PLS 4, 780—782] (8) 

17 IL, 1203 [PLS 4, 783-784] (25 in Gn) 

18 I, 905 [PLS 4, 784—786] (7) 

19 I, 942 [PLS 4, 786-791] (12) 

20 I, 937 [PLS 4, 791—793] (9) 

21 L 545 [PLS 4, 793-795] (29 in Gn, 1 Jo) 

22 I, 538 [PLS 4, 795—798] (30 in Gn, 1 Tm) 

23 L, 540»Deus noster faciens« (540B), angehàngt an den vorhergehen- 
den Sermo [PLS 4, 798-801]; benützt (540B-541A) AU Jul 5,12, der 
Schluf (ab 541D) aus PROS auc 8-10; wohl spáter in die sammlung 
interpoliert (31 in Gn, Eph, Phil, Col, Jac, 2 Pt, 1 Jo, [JO-N]31 in 2 TA) 


WOoco-1g utn à UL.J-— 
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JO-N 24 - JON 





24 I, 946 [PLS 4, 801—806] (13 in Gn) 

25 I, 642 [PL'S 4, 807-810] (18 in Gn, Eph, 1 Tm, Jac) 

26 0,970 [PLS 4, 810—814] (15 in Gn) 

27 V,718;auch bei C. P. Caspari, Ungedruckte, unbeachtete und wenig 
beachtete Quellen zur Geschichte des Taufsymbols und der Glau- 
bensregel 2, Christiania 1869, 226-230 [PLS 4, 814—817] (26 in Phil, 
I7Pt) 

28 V, 715 [PLS 4, 817-821] (23 in Gn, Eph, Col, 1 Pt, 1 Jo) 

29 V, 720; auch bei Caspari, a.a.O. 230-234 [PLS 4, 821-825] (27 in 
Eph, Phil, 2 Th) 

30 I, 896 [PL'S 4, 825-831] (3 in Gn, Eph, Col, 1 Th, 1 Jo) 

3] II, 1176 [PLS 4, 831-834] (24) 


JO-T ein Bischof Johannes von Tomi in Skythien, [665] 
nicht identisch mit JO-M 


Disputatio de Nestorianis et Eutychianis; benützt PRAE 1,89 
F. Glorie, CC 85A (1978) 235-239 


JON Jonas von Bobbio (7. Jh) 


Col [1115] — [1175] 


Vitae S. Columbani abbatis discipulorumque eius libri 2; um 642 

B. Krusch, MG Scriptores rerum Germanicarum in usum scholarum 37, 
Hannover/Leipzig 1905, 1—294; verglichen ist M (gehórt zur Handschrif- 
tengruppe 43 bei Krusch) — M.Tosi, Jonas, Vita Columbani et 
discipulorum eius, Piacenza 1965 

Gn nach B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 4 (1902) 1-152 


Jo [1177] 2 [2113] 


Vita S. Iohannis abbatis Reomaensis; 659 in Moutier-Saint-Jean 
B. Krusch, MG Scriptores rerum Germanicarum in usum scholarum 37, 
Hannover/Leipzig 1905, 321—344 


Ved [1176] — [2144] 


Vita S. Vedasti episcopi Atrebatensis 
B. Krusch, MG Scriptores rerum Germanicarum in usum scholarum 37, 
Hannover/Leipzig 1905, 295-320 
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JOR - IR 3 





JOR  Jordanes, Gote oder Alane (6. Jh) 


Get [913] 


De origine actibusque Getarum; 551 
T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 5,1 (1882) 53-138 


Rom [912] 


De summa temporum vel origine actibusque gentis Romanorum; 551 
T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 5,1 (1882) 1-52 


JOS Flavius Josephus (t nach 100) 


Jud 


Bellum Iudaicum; alte Übersetzung, 4.—5. Jh oder etwas spáter 

S. Gelenius, Druck J. Froben, Basel 1524; der griechische Text bei B. 
Niese, Flavii Iosephi opera VI, Berlin 1894 [21955] 

wird bei Vorliegen einer verlálichen Ausgabe berücksichtigt; eine freie 
lateinische Bearbeitung ist HEp 


Weitere Übersetzungen von Werken des JOS sind CAr ant, Api 


Jovinianus (kam um 385 nach Rom, verbannt 398, t vor 406) [783] 


ap HI Jov 
Zitiert bei HI Jov 


IR Irenaeus, Bischof von Lyon (t um 200) 


Adversus haereses seu Detectio et eversio falso cognominatae Gnoseos 

libri 5; Übersetzung aus dem Griechischen etwa zwischen 380 und 395, 

wohl in Gallien 

1  A.Rousseau, L. Doutreleau, SC 264 (1979); Gn nach A.Stieren, 
S. Irenaei episcopi Lugdunensis quae supersunt omnia, Leipzig 1853, 
Eph, Phil, Col, 1 Th, 1 Tm, 1 Pt, 2 Jo, nach Stieren unter 
Berücksichtigung von W. Sanday, C. H. Turner, A. Souter, Novum 
Testamentum S. Irenaei episcopi Lugdunensis, Oxford 1923 — Old- 
Latin Biblical Texts 7 

2  A.Stieren, a.a.O.; berücksichtigt ist W. Sanday, a.a.O. 

3 A. Rousseau, L. Doutreleau, SC 211 (1974); Gn nur nach Stieren; 
Eph, Phil, Col, 1 Th, 1 Pt, 1-2 Jo nach Stieren unter Berücksichtigung 
von Sanday und F. Sagnard, SC 34 (1952) 


404 


IR 4 — IS chr 





4 A. Rousseau, B. Hemmerdinger, L. Doutreleau, Ch. Mercier, SC 100 
(1965), vgl. B. Hemmerdinger, JTS N. S. 17 (1966); Gn nur nach 
Stieren; Eph, Jac, 1 Pt, 1 Jo nach Stieren und Sanday 

5  A.Rousseau, L. Doutreleau, Ch. Mercier, SC 153 (1969); Gn nur 
nach Stieren, Eph, Phil, Col, Jac, 1-2 Pt nach Stieren und Sanday 


frg [2275] 


Fragment über die Feier des Osterfestes; überliefert unter dem Namen 
eines afrikanischen Bischofs Archaeus 
PG $5, 1489-1490 


IS Isidor, Bischof von Sevilla (t 636) 


Gn, Ex, Lv, Nm, Dt, Jos, Jdc (mit Ru), Rg, Esr, Mcc [1195] 
Quaestiones in Vetus Testamentum seu Mysticorum expositiones sacra- 
mentorum; nach 624?; eine spátere Umformung ist PS-IS q 

PL 83, 207-424 

Gn benützt CAE s 89 


all [1190] 


Allegoriae quaedam S. Scripturae vel De nominibus legis et evangelii; 
612/5? 
PL 83, 97-130 


carm [1212] 


Carmina 27; wohl echt 
C. Beeson, Isidor-Studien, München 1913, 133-166 


chr [1205] 


Chronica maiora; die erste Ausgabe 615, spáter weitere Ausgaben 

T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 11 (1894) 391—488; dazu 4 Addita- 
menta 489—506 (— chr add): 

| Erweiterung bis 624; nicht von IS, sondern im Frankenreich 

2  Zusátze in verschiedenen Handschriften 

3  interpolierte Rezension von IS chr; die Interpolationen 

4  Zusáütze zu den Chronica minora in verschiedenen Handschriften 
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dif [1187] [1202] 


Differentiarum libri 2; vor 610 

PL 83, 9-98 

| [1187] De differentiis verborum 

2 [1202] De differentiis rerum sive Differentiae theologicae vel spirita- 
les 


ep 


Epistulae 
PL 83, 893-914 
| [1223] unecht, 8. oder 9. Jh; abhángig von PS-HI ep 12; benützt von 
PS-IS off 
2 auch vor IS ety [1186]; — [BRAU] ep 2; um 615/8 
3 auch vor IS ety [1186]; — [BRAU] ep 1; um 610/5 
4 [1209] echt; 605/6 
5 [1211] echt; 615/33; W. Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 661—662 
6 [1224] unecht, nach 850 
7 [1224?] Fálschung aus dem 12. Jh 
8 [1210] wohl nicht echt 
9 auch vor IS ety [1186]; — [BRAU] ep 8; 631 
10 auch vor IS ety [1186]; — BRAU ep 3 [1230]; 625 
11 auch vor IS ety [1186]; — [BRAU] ep 4; um 631/2 
12. auch vor IS ety [1186]; BRAU ep 5; 632 
13 auch vor IS ety [1186]; — [BRAU] ep 6; 633 


ety [1186] 


Etymologiarum sive Originum libri 20; die erste Ausgabe gegen 620?, 
weitere Ausgaben durch BRAU; benützt EP-SA mens [3746] 
W. M. Lindsay, Oxford 1911; die Briefe am Anfang sind: 

A .ISep2 — [BRAU] ep2 

Bw IS ep3 — I[BRAUJep 1 

] —ISep9 —dBRALUep' 8 

2  — BRAU ep:3«- lsjtepslo 

3. —ISepll —J[BRAU]ep 4 

4 - BRAUspS5 -— [IS[ep 12 

S z]JSepl15 — IBRAUIBDIO 

6 -— IS3BRAUDep. 7 


fi [1198] 


De fide catholica ex Veteri et Novo Testamento contra Iudaeos ad 
Florentinam sororem; kurz nach 612 
PL 83, 449—538 
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hist [1204] 


Historia Gothorum Wandalorum Sueborum ; 624 

T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 11 (1894) 241—303; dazu 9 

Additamenta 304—390 (— hist add): 

1  Widmungsbrief des IS an Kónig Sisenand; echt 

Zusátze des Bischofs Pelagius von Oviedo (1101-1129) 

Exordia Scythica; benützt Justinus 

byzantinisch-arabische Fortsetzung bis 741 [12059]; verglichen ist 

J. Gil, Corpus scriptorum Muzarabicorum 1I, Madrid 1973, 7-14 

5 spanische Fortsetzung bis 754 (1205?]; verglichen ist J. Gil, a.a.O. 16 
bis 54 

6 Epitome von Oviedo; 883 

7 | Compilatio; sicher nicht von IS 

8 Historia pseudo-isidoriana; benützt [IS] hist add 5; vielleicht 
11./12. Jh aus dem Arabischen übersetzt 

9 De proprietatibus gentium 


4A oU h2 


ill [1206] 
De viris illustribus; 615/8 

C. Codofier Merino, El ,,De viris illustribus de Isidoro de Sevilla, 
Salamanca 1964 — Theses et Studia Philologica Salmanticensia 12 


Eine lángere (spanische) Rezension fügt Teile ein, die von einem 
Afrikaner Mitte des 6. Jh stammen; PL 83, 1081-1106 


[Jud [12299] 
So zitiert in Gn, Jac, 1-2 Pt; — PS-IS Jud] 


na [1188] 


De natura rerum ; 613/21 

J.Fontaine, Isidore de Séville Traité de la nature, Bordeaux 1960 — 
Bibliothéque de l'école des hautes études hispaniques 28 

Gn nach PL 83, 963-1018 

n. 37 Quelle für POE anth 484 


nu [1193] 


Liber numerorum ; unecht, wohl irisch, 7. Jh? 
PL 83, 179—200 
[IS] nu ist zu unterscheiden von PS-IS nu 
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off [1207] 


De ecclesiasticis officiis libri 2; 598/615; benützt PS-HI ep 12; 1,41 zitiert 
3 Stellen aus CAE s 192; wird benützt von PS-GERM 

PL 83, 737—826; zu 1,12,8-9 ist verglichen (D. De Bruyne», Préfaces de 
la Bible Latine, Namur 1920, 122 


ord [1189] 


Liber de ordine creaturarum; unecht, um 680/90 in Irland; benützt 
PS-AU mir, PS-CY ab, COL-Tol 11, PS-GEN dog 

M. G. Díaz y Díaz, Liber de ordine creaturarum. Un anónimo 1rlandés 
del siglo VII, Santiago de Compostela 1972 — Monografías de la 
Universidad de Santiago de Compostela 10 

Gn als echt zitiert, aber im Nachtrag korrigiert und wie Eph, Col, Jac, 1 Jo 
als [IS] ord nach PL 83, 913-954 


pro [1192] 


In libros Veteris ac Novi Testamenti prooemia; vor 610 

PL 83, 155-180; verglichen ist (D. De Bruyne», Préfaces de la Bible 
Latine, Namur 1920, 26-28. 34. 129-130. 144-146. 151. 177-178. 210. 
219-220. 259 


ptr [1191] 


De ortu et obitu Patrum; vor 610; nach griechischen Vorlagen 

PL 83, 129-156; n. 125 M.C. Díaz y Díaz, Historisches Jahrbuch 77 
(1958) 472; verglichen ist (D. De Bruyne), Préfaces de la Bible Latine, 
Namur 1920, 34. 35-36. 41. 131-132. 147. 176-177. 220. 258-259; 
griechische Texte bei T.Schermann, Prophetarum vitae fabulosae, 
Leipzig 1907 


(q 
So zitiert in Gn, ]-2 Pt; — PS-IS q) 


reg [1868] 


Regula monachorum; 615/9; benützt HI Pach und AU mon, reg 

PL 83, 867-894; auBer 1—2 Th, 1 Pt ist verglichen J. Campos Ruiz, in: San 
Leandro, San Isidoro, San Fructuoso, Madrid 1971 — Biblioteca de 
Autores Cristianos 321 (Santos Padres Espafioles 2) 90-125 
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sent [1199] 


Sententiarum libri 3; 612/5 
PL 83, 537—738 [Biblioteca de Autores Cristianos 321 (Santos Padres 
Espafioles 2) 226—525] 


syn [1203] 


Synonymorum de lamentatione animae peccatricis libri 2; 610/5; benützt 
von PS-AM ep 4 

PL 83, 827-868; 1,1-2 ist nicht von IS, sondern vielleicht von BRAU 
[12039] 


test [1194] 


Quaestiones sancti Hysidori tam de Novo quam de Vetere Testamento; 
von einem [Iren um die Mitte des 8. Jh in Süddeutschland; verwandt mit 
PS-IS nu; n. 37-38 aus PEL Gal 5,14, vgl. [756a]; n. 41—47 in zahlreichen 
Rezensionen [1155h] A. Wilmart, Revue des sciences religieuses 3 (1923) 
305—327 [PLS 4, 943—948], und [11551] G. Morin, RB 14 (1897) 100 [PLS 
4, 949], sowie [1155h?] C. Weyman, Revue d'histoire et de littérature 
religieuses 4 (1899) 93, ursprünglich aus dem Griechischen (Agypten, 5. Jh) 
übersetzt [5570], vgl. JO III. sen 4,7-8 

R. E. McNally, CC 108B (1973) 197—205 

Gn, 2 Pt als echt, Eph als [IS] test nach PL 83, 201—208, Col ebenso nach 
R. E. McNally, Traditio 19 (1963) 43-50 


Siehe auch CO-Hisp 2 und CO-Tol 4; vielleicht stammt von IS auBerdem 
die Collectio Hispana 


PS-IS Pseudo-Isidor 


cant [1208] 


Prologus in librum Canticorum; unecht 
E. Anspach, Taionis et Isidori nova fragmenta et opera, Madrid 1930, 
86-87; W. M. Whitehill, Speculum 4 (1929) 465-466 


cf [1229] 


Confessio beati Isidori 
J. de Rossi, Inscriptiones Urbis Romae 2,1, Rom 1888, 292 n. 2 [PLS 4, 
1864—1865] 
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com [1219] 


Commonitiuncula ad sororem ; zweite Hálfte des 7. Jh 

A. E. Anspach, Escorial 1935 — Scriptores ecclesiastici Hispano-Latini 
veteris et medii aevi 4 (auch PS-AU s Cai ILApp. tr 3; Pseudo-Adalger 
PL 134, 915-938) 


Corr [1228] 


Oratio pro correptione vitae; vielleicht von SISB, Ende 7. Jh, Spanien 
PL 83, 1261-1274 


hae [1201] 


De haeresibus; wohl nicht echt 

A. C. Vega, S. Isidori Hispalensis Episcopi De Haeresibus liber, Escorial 
1940 — Scriptores ecclesiastici Hispano-Latini veteris et medii aevi 5 
[PLS 4, 1815-1820] 


in [1216] 


Institutionum disciplinae; 7. Jh, Spanien, oder erst Ende 8. Jh, Gallien? 
P. Pascal, Traditio 13 (1957) 424—431 [PLS 4, 1845-1846] 


Is 


Isaiae testimonia de Christo Domino; nicht echt, abhángig von IS fi 
L. Castán Lacoma, Revista espafiola de teología 20 (1960) 319—360 [PLS 
4, 1822-1839] 


Jud [12299] 


Liber de variis quaestionibus adversus Iudaeos seu ceteros infideles vel 
plerosque haereticos iudaizantes ex utroque Testamento collectus ; weder 
von IS noch von Felix von Urgel, wohl gegen Anfang des 8. Jh, Spanien 
A.C.Vega, A.E.Anspach, Escorial 1940 -— Scriptores ecclesiastici 
Hispano-Latini veteris et medii aevi 6—9 

Gn, Jac, 1-2 Pt zitiert als IS Jud 


mi 


Expositio in Missa; spátkarolingisch, abhàngig von IS 
PL 83, 1145-1154 [als Expositio Missae incerti auctoris auch PL 138, 
1163-1186 und PL 147, 191—200] 
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nu [11939] 


Liber de numeris; von demselben Iren wie PS-IS ptr, gegen 750 in 
südostdeutschland, im Kreis des VIR-S?; verwandt mit [IS] test, AN Ev, 
ex, PS-HI Ev; enthált viele Exzerpte, darunter aus IS ety 

PL 83, 1293-1302 

Gn 3,19 zitiert als PS-IS (PL 83, 1297C) 


off [1222] 


De officiis clericorum de singulis VII ordinibus; abhángig von [IS] ep 1 
J. Morinus, Commentarius de sacris Ecclesiae ordinationibus..., Ant- 
werpen 1695, 258 [PLS 4, 1863-1864] 


pro [1196] 


Prolog zu den 16 Propheten; nicht echt : 
A. E. Anspach, Taionis et Isidori nova fragmenta et opera, Madrid 1930, 
90—91 [PLS 4, 1805-1806] 


Ps [1197] 


Prolog zu einem Psalterium duplex mit diakritischen Zeichen; die 
Echtheit ist hóchst unwahrscheinlich 

B. Fischer, in: Der Stuttgarter Bilderpsalter II. Untersuchungen, Stutt- 
gart 1967, 257—258 


ptr [11919] 


De ortu et obitu Patrum; Nachahmung von IS ptr, von demselben irischen 
Verfasser wie PS-IS nu, gegen 750 in Südostdeutschland, im Kreis des 
VIR-S?; benützt AP-Act Tho 

PL 83, 1275-1294; n. 37 in stark erweiterter (Murbach? im dritten Viertel 
des 8. Jh) Form bei R. E. McNally, Traditio 21 (1965) 175—183 


q 


Liber quaestionum ; ist eine spátere Umformung von IS Gn, Ex, Lv, Nm, 
Dt, Jos, Jdc, Rg 

G. Heine, Bibliotheca Anecdotorum ... pars l1, Leipzig 1848, 26-107; ein 
Stück (Heine 33-34) auch bei E.Anspach, Taionis et Isidori nova 
fragmenta et opera, Madrid 1930, 96—99 

Gn, 1-2 Pt ziaert als IS q 
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Rg app 

Interpolation zu IS Rg im God. Vatic. Palat. 276; benützt ORI 1! Rg, AM 
Lc, GR-M Jb, Ev 

PL 83, 425-434 


S [1225] 


Sermones 4; alle unecht 

PL 83, 1217-1228 

(1. — CAESN89) 

2  -— PS-AU s Cai IL35; Exzerpt aus QU cata 5,11 — 6,26 
3 [1225] Vorlage für PS-AU s erem 68 

(4  —- EUS-G h 17) 


tri [1200] 


De Trinitate 
Z. García Villada, Historia eclesiástica de Espafia 2,2, Madrid 1933, 282 
bis 289 [PLS 4, 1807-1815] 


IT Itineraria 


(Ad [2332] 


So zitiert Gn 3,19 nach P. Geyer, CV 39 (1898) 219—297; — Adomnanus 
loc) 


Ae [2325] 


Itinerarium  Egeriae (Aetheriae); kurz nach 384, Aquitanien oder 
Gallàzien 

E. Franceschini, R. Weber, CC 175 (1965) 27-90 

Gn nach P. Geyer, CV 39 (1898) 35-101 


Ae app 


Appendix ad itinerarium Egeriae; Stücke bei Petrus Diaconus, deren 
Herkunft unsicher ist und die daher aus verlorenen Teilen von IT Ae 
stammen kónnen 

R. Weber, CC 175 (1965) 91-103 
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Bu [2324] 


Itinerarium Burdigalense; 333 von einem Aquitanier; eine erweiterte 
Rezension in der Handschrift Madrid, Arch. Hist. Nac. 1279 (10. Jh), 
gedruckt auf den unteren Blatthàlften — M 

P. Geyer, O. Cuntz, CC 175 (1965) 126 

1 Pt nach P. Geyer, CV 39 (1898) 1-33 


Eu [2326] 


Eucherii De situ Hierosolimae vel Iudaeae; nicht von EUCH, sicher vor 
BED 
J. Fraipont, CC 175 (1965) 235-243 


Hi [2327] 


Breviarius de Hierosolyma; Anfang des 6. Jh 
R. Weber, CC 175 (1965) 105-112 


Pla [2330] 


Itinerarium Antonini Placentini; um 570 in Piacenza, benützt von GR-T 
hist 

C. Milani, Itinerarium Antonini Placentini. Un viaggio in Terra Santa 
del 560—570 d. C., Mailand 1977, 88—233 (Rezension A auf den linken, B 
auf den rechten Seiten). 298—303 (gekürzte Rezension C, abhángig von B) 
1 Pt im Nachtrag nach P. Geyer, CC 175 (1965) 127-153 (Rezension A) 
und 155—174 (Rezension B) 


Rom cim [2335] 


Cymiteria totius Romanae Urbis; 7. Jh 
F. Glorie, CC 175 (1965) 299—300 


Rom eccl [2336] 


Notitia ecclesiarum Urbis Romae; 625/49; n. 36-43 jünger, wohl Mitte 
des 8. Jh 
F. Glorie, CC 175 (1965) 305-311 


Rom Ein [2338] 


Itinerarium Einsidlense; nach 687; der letzte Teil, die Descriptio 
murorum, unter Hadrian I. (772-795) 
F. Glorie, CC 175 (1965) 331-343 
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Rom for [2339] 


De locis sanctis martyrum quae sunt foris civitatis Romae, angeschlossen 
sind Ecclesiae intus Romae; etwa 635 bis 645 
E: GloBier CC 175 (1965) 315-322 


Rom Malm [2337] 


Itinerarium Malmesburiense ; zwischen 648 und 682 
F. Glorie, CC 175 (1965) 325-328 


Rom ol [2334] 


Pittacia et Notula de olea sanctorum martyrum qui Romae corpore 
requiescunt seu Itinerarium Iohannis presbyteri; unter GR-M 
F. Glorie, CC 175 (1965) 286—295 


The [2328] 


Theodosii De situ terrae sanctae; Mitte des 6. Jh, vielleicht in Afrika 
P. Geyer, CC 175 (1965) 113-125 


[PS-JUL I. Pseudo-Julius I. 


Epistulae 4; in Sap, Col, 1 Tm, Jac, 1 Pt, 1 Jo zitiert nach P. Hinschius, 
Decretales Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 454—474] 


JUL-E Julianus, Bischof von Eclanum (f vor 455) 


Am , [776] 
In Amos prophetam libri 2; 432/6; benützt HI Am 

L. De Coninck, CC 88 (1977) 260—329 

Eph, Phil, 2 Pt nach PL 21, 1057-1104 unter Berücksichtigung von 
G. Bouwman, Des Julian von Aeclanum Kommentar zu den Propheten 
Osee, Joel und Amos, Rom 1958 — Analecta Biblica 9 


f - —BBSbiscsuia8] 


Libellus fidei oder Expositio fidei catholicae; 418; nicht von JUL-E 

PL 45,1732-1736; in anderer Rezension A. Amelli, Spicilegium Casinense 
1, Monte Cassino 1888, 30—33 [PLS 1, 1683-1685] 

Für Gn nicht benützt, Eph, Phil, Col, 1 Jo als echt zitiert 
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frg [751] 2 [775c] [752] — (775d] 


Fragmente, zitiert von BED Ct 

| [751] ^ [775c] aus dem Kommentar zu Ct; wohl nach 418; L. De 
Coninck, CC 88 (1977) 398-401 

2. [752] — [775d] aus der Schrift De bono constantiae; wohl nach 418; 
L. De Coninck, CC 88 (1977) 401—402 


Jb [77] 


Expositio libri Iob; nur verkürzt erhalten; um 418/9; benützt Chryso- 
stomus [4444] und Polychronius [3880]; kennt vielleicht PHI 

L. De Coninck, CC 88 (1977) 1—109 

Gn nach A. Amelli, Spicilegium Casinense IIL,1, Monte Cassino 1897, 
333-417 


Jl [776] 


In Iohel prophetam; 432/6; benützt HI Jl 

L. De Coninck, CC 88 (1977) 227-259 

Eph, Col, 1-2 Pt nach PL 21, 1033-1058; verglichen wurde G. Bouwman, 
a.a.O. 


Os [776] 


In Osee prophetam libri 3; 432/6; benützt HI Os 

L.De Conmegk, CC 88 (1977) 115-226 

Gn, Eph, 1 Pt nach PL 21, 959-1034; verglichen wurde G. Bouwman, 
a.a.O. 


Ps [7775] [3833] 


Theodori Mopsuesteni expositio in Psalmos; vor 418; von der Überset- 
zung sind Ps 1—16 wohl vollstándig, Ps 17-40 in Bearbeitung, Ps 16,11 bis 
150 in Auszügen (Epitome, kleinerer Druck in CC) erhalten 

L. De Coninck, CC 88A (1977); der griechische Text bei R. Devreesse, Le 
Commentaire de Théodore de Mopsueste sur les Psaumes, Vatikan 1939 
z Studye besu 95 
'Gn, Phil nach Devreesse für Ps 1—40, nach G.I. Ascoli, Il Codice 
Irlandese dell' Ambrosiana, Turin 1878 — Archivio Glottologico Italiano 
5 [Neudruck 1962] für Ps 17-150; verglichen wurde V. Bulhart, Wiener 
Studien 59 (1941) 134—145 


Fragmente des JUL-E sind auferdem erhalten ap AU nu, Pel, Jul, Jul im 
und ap MAR-M [773] - [775a] 
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Vielleicht von JUL-E stammen [HI] ep 148 [620?] [745], PEL Mor [755], 
PRAE [243], kaum [FAS] Casp [761], nicht PEL Dem [737] 


JUL-P Julianus Pomerius (aus Mauretanien, t zu Arles gegen Anfang 
des 6. Jh) [998] 


De vita contemplativa libri 3; benützt AU 
PL 59, 415-520; verglichen ist F.Degenhart, Studien zu Julianus 
Pomerius, Eichstátt 1905, Programm 


Von JUL-P sind noch einige Fragmente erhalten ap JUL-T pro [998a] 


JUL-T Julianus, Erzbischof von Toledo (t 690) 


aet [1260] 


De comprobatione sextae aetatis libri 3; 686 

J. N. Hillgarth, CC 115 (1976) 143-212; am Anfang ein Gebet (— aet or) 
und die praefatio (— aet pr) 

Gn, Eph, 2 Pt, 1 Jo nach PL 96, 537—586 


ant [1261] 


Antikeimenon, hoc est contrariorum sive contrapositorum libri 2 
PL 96, 595—704; zitiert nach Buch und Zahl der Frage 


cap [1259] 


Apologeticum de tribus capitulis; 686; nur als Zusammenfassung 
erhalten in CO-Tol 15; zitiert CYR:CO 1,5 [5225] 

J. N. Hillgarth, CC 115 (1976) 129—139 

Gn nach PL 96, 525-536 


Ild [1252] [126259] 


Elogium auf ILD 
J. Madoz, S. Ildefonso de Toledo a través de la pluma del Arcipreste de 
Talavera, Madrid 1943, 13 


Mod [1262a] 


Epistula ad Modoenum 
B. Bischoff, CC 115 (1976) 259—260 
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pro [1258] 


Prognosticorum futuri saeculi libri 3; 688; darin Fragmente von EUGE-T 
[1238]; 3,5 zitiert PS-AU s 155,10-11 [4338] 

J. N. Hillgarth, CC 115 (1976) 11-126; am Anfang der Widmungsbrief an 
IDA (— pro ep) und ein Gebet (— pro or) 

Gn, Eph, Col nach PL 96, 453—524 


Wa [1262] 


Historia Wambae regis; 673/80; benützt ORO hist 

W. Levison, MG Script. rer. Merov. 5 (1910) 486-535 — CC 115 (1976) 
217—255; am Anfang die epistula Pauli, am Ende die insultatio (2 Wa 
ins), die wohl PS-AU ait benützt, und das iudicium (—- Wa iud) 

Phil, Col nur nach MG 


ap Albarum Cordubensem [12625] 


Zwei Fragmente bei Álvaro von Córdoba 
J. Gil, Corpus scriptorum Muzarabicorum I, Madrid 1973, 216. 220 


Siehe auch CO-Tol 12-15; aufferdem ist JUL-T vielleicht der Verfasser 
von AN cel [2007a] und neben anderen an der Redaktion von S-Mo 
beteiligt 


PS-JUL-T  Pseudo-Julianus von Toledo 


ars [1266G]u e [1555] 


Ars grammatica, poetica et rhetorica; wie weit echtes Gut des JUL-T 
verwertet ist, ist unklar; von Schülern zusammengestellt, um 685 

F. de Lorenzana, S. Juliani episcopi Toletani ars grammatica, poetica, et 
rhetorica ..., Rom 1797; zitiert nach Buch und Nummer; 1,107-215 auch 
W. M. Lindsay, Julian of Toledo »De vitiis et figuris«, Oxford 1922 — St. 
Andrews University Publications 15; einige Teile bei H. Hagen, Anecdo- 
ta Helvetica, Leipzig 1870 — Grammatici Latini 8, CCIV-CCXXXIX 


tr [1263] 


Tractatus utrum animae de humanis corporibus exeuntes mox deducan- 
tur ad gloriam vel ad poenam; wohl Mitte des 8. Jh, Spanien? 
PL 96, 1379-1386 
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PS-JUL-T tri - JUSn cod * 








tri [1264] 


De Trinitatis divinitatis questionibus; nicht ein Fragment aus dem 
Apologeticum fidei des JUL-T, sondern aus einer Schule, 8. oder 9. Jh, 
vielleicht Südspanien; zitiert IS dif 2 

Z. García Villada, Historia eclesiástica de Espafia 2,1, Madrid 1932, 334 
bis 335 [PLS 4, 2291—2292] 


JUN  Junillus Africanus, Hofbeamter in Konstantinopel [872] 


Instituta regularia divinae legis; um 542 in Konstantinopel; Übersetzung 
und teilweise Bearbeitung einer Schrift des Paulus von Nisibis [7015] 
H. Kihn, Theodor von Mopsuestia und Junilius Africanus als Exegeten, 
Freiburg 1880, 467—528 


[JUS-T Justus, Bischof von Toledo (t 636) [1235] 


So zitiert in Gn; — TA aen] 


JUS-U Justus von Urgel (t nach 546) 


Ct [1091] 


Explicatio mystica in Cantica Canticorum 

PL 67, 961—994; verglichen ist E. Felipe Fernández, Revista espafiola de 
estudios bíblicos 1 (1926) 1-28, auBerdem die Handschrift V — Rom, 
Vallicell. B. 62; der Prolog (— Ct pr) bei Z. García Villada, Historia 
eclesiástica de Espafia 2,2, Madrid 1933, 265-266 [PLS 4, 235-237] 
Gn, 1 Pt zitiert als JUS-U 


s [1092] 


Sermo de S. Vincentio; Valencia 
J. Villanueva, Viage literario a las iglesias de Espatia X. Viage a Urgel, 
Valencia 1821, 216-221 [PLS 4, 237—238] 


JUSn Kaiser Justinian I. (t 565) 


cod - [1796] [6893] 


Codex repetitae praelectionis; 534; übernimmt vieles aus LEX Theod 
T. Mommsen, P. Krüger, R. Schóll, G. Kroll, Corpus Iuris Civilis, Bd. 2, 
Berlin 1914 [— '?Zürich 1970], zitiert nach Buch, Kapitel, Nummer (Seite) 
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JUSn cod - JUSn:CO 4,1 





1,1,06 |.JUSn an die Bürger von Konstantinopel [9315] 

1,1,7  JUSn an Epiphanius von Konstantinopel [93/4]; Exzerpte bei 
FAC def 2,2,2-4 und bei PEL I. def 3 (23,4-13) 

1,1,8.| — JO II. 2 — COL-AV 84 [9316]; der Brief des JUSn [6874] — 
[9315] auch COL-AV 91,822 — AGA 1 vgl. [6875] — [9320] 


dig [1797] [6893] 


Digesta (Pandectae); 533 
T. Mommsen, P. Krüger, R. Schóll, G. Kroll, Corpus Iuris Civilis, Bd. 1, 
Berlin 1920 [— ??Zürich 1973], 2. Záhlung 1—926, zitiert nach Buch, 
Kapitel, Nummer (Seite) 


fi [6885] [9343] 


Edictum rectae fidei confessionem continens ...; 551; griechisch konzi- 
piert, als Übersetzung zu werten 

E. Schwartz, Drei dogmatische Schriften Justinians, München 1939 — 
Abhandlungen der Bayer. Akademie der Wiss., Philos.-hist. Abteilung, 
Neue Folge Heft 18, 71-111 [Mailand 1973, 129—169] 


in [1798] [6893] 


Institutiones; 533 

T. Mommsen, P. Krüger, R. Schóll, G. Kroll, Corpus Iuris Civilis, Bd. 1, 
Berlin 1920 [^ ??Zürich 1973], 1. Záhlung XXI und 1—56, zitiert nach 
Buch, Kapitel, Nummer (Seite) 


dv [1799] [6893] 


Novellae; 535—565 

T. Mommsen, P. Krüger, R. Schóll, G. Kroll, Corpus Iuris Civilis, Bd. 3, 
Berlin 1914 [— !?Zürich 1972] 1—756, zitiert nach Nummer und Kapitel 
(Seite) 

42 [6877] — [9330] 


JUSn:CO 4,1 


J. Straub, Acta Conciliorum Oecumenicorum 4,1, Berlin 1971, 8-14. 117 

.bis 118. 201—202 

(8-14) Eróffnungsschreiben [6887] — [9355] n. 1, darin ein Fragment 
von VIG-P iud 
in / Th nur als CO 4,1 zitiert, in 7 Pt als JUSn nach PL 64, 30 bis 
37 
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JUSn:CO 4,1 - JUV 





(117) Brief an Johannes von Justinopolis [6883] — [9340] n.2 

(117-118) Brief an Cosmas von Mopsuestia [6884] — [9340] n. 3 

(201—202) Verfügung, daB der Name des Vigilius aus den Diptychen zu 
streichen sei [6588] — [9361] n. 8 


TIU SmEG r4 


E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 4,2, Strafburg 1914, 

101-104 

Übersetzung von zwei Briefen des Kaisers Konstantin; übersetzt 547 

(101) An die Gemeinde von Alexandrien; der griechische Text bei 
H.-G. Opitz, Athanasius" Werke 3,1, Berlin/Leipzig 1934, 52 
bis 54 (Urkunde 25) [2720,6] — [8517]; eine andere Überset- 
zung ist CAN Theo 3 

(102-103) An die Gemeinde von Nikomedien [2055a], der griechische 
Text bei H.-G. Opitz, a.a.O. 58-62 (Urkunde 27) [2055] — 
[220,9]; eine andere Übersetzung in CAr hist 2,22 [20555] 

(104) Exzerpt aus den Akten des Konzils von Chalcedon [9020] 


JUSn:COL-AV 


Briefe, die in der Collectio Avellana erhalten sind: 

O. Günther, CV 35 (1895) 

84,7-21 [1613] — ap JO II. 2,7-21 [1692] — ap JUSn cod 1,1,8 [1796] 
[6893] — COL-AV 91,8-22 [1615] — ap AGA 1,822 [16139] [6874] — 
[8375]: 538 

89 [1615] [6876] — [9321]; 536; übernimmt die Glaubensformel des 
HOR, vgl. COL-AV app 4 [1622] [1684] [9/74] 

91,622 — ap AGA 1,622 [1615] [6875] — [9320] — ap JUSn cod 1,1,8 
[1796] [6893]; 533 

147 [1620] 2 [HOR] 44 [6865] — [9209]; 518 

162 [1620] - [HOR] 68 [6866] — [9230]; 519 

187 [1620] — [HOR] 78 [6867] — [9240]; 519 

188 [1620] — [HOR] 99 [6868] — [9263]; 519 

191 [1620] — [HOR] 89 [6869] — [9253]; 519 

196 [1620] — [HOR] 120 [6870] — [9282]; 520 

200 [1620] — [HOR] 127 [6871] — [9291]; 520 

235 [1620] — [HOR] 132 [6873] — [9295]; 520 

243 [1620] — [HOR] 135 [6872] — [9296]; 520 


JUV C. Vettius Aquilinus Iuvencus, spanischer Presbyter [1385] 


Evangeliorum libri 4; um 330; benützt von PAU-N carm 6 und PRU cath 
J. Huemer, CV 24 (1891); verglichen ist N. Hansson, Textkritisches zu 
Juvencus, Lund 1950 
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KA — LAC in 





KA  Kapitula oder Summarien in Bibel-Handschriften 


Die verschiedenen Typen der Summarien werden nach den benützten 
Ausgaben bezeichnet; für die einzelnen Handschriften werden dagegen 
unsere Sigel für Bibel-Handschriften gebraucht; gelegentlich sind noch 
weitere Handschriften dazu verglichen 
Das Alte Testament nach Biblia sacra iuxta Latinam Vulgatam versionem 
ad codicum fidem, Rom 1926ff 
Das Neue Testament nach (D. De Bruyne», Sommaires, Divisions et 
Rubriques de la Bible Latine, Namur 1914; J. Wordsworth, H. J. White, 
H. F. D. Sparks, Nouum Testamentum Domini nostri Iesu Christi Latine 
secundum editionem S. Hieronymi, Oxford 1889-1954; KA Ant der 
Paulusbriefe nach D. De Bruyne, RB 39 (1927) 45-55; KA S nach H. J. 
Frede, Ein neuer Paulustext und Kommentar II. Die Texte, Freiburg 1974 
— Aus der Geschichte der lateinischen Bibel 8; auDerdem sind folgende 
Einzelstücke berücksichtigt: KA Rm B in Paris, B. N. nouv. acq. lat. 1063 
(CLA 679), nach H. J. Frede, in: Vetus Latina 25 (1976) 123-124, KA 1 Th 
F in München, Bayer. Staatsbibl. Clm 6436 (CLA 1286b), nach Frede, 
a.a.O. 126, KA Tt O in München, Bayer. Staatsbibl. Clm 9544 (Anfang 
des 9. Jh), nach Frede, a.a.O. 158 
In Jac ist KA a (1. Spalte Wordsworth/White) — A (De Bruyne) 

b (2.Spalte Wordsworth/White) — Sp (De Bruyne) 

c (3.Spalte Wordsworth/White) — Tur (De Bruyne) 


LAC Lactantius, Afrikaner, schrieb in Nikomedien oder Gallien 
(f nach 317), benützt CY te 


an [92] 


De motibus animae (Fragment) 
J. B. Pesenti, L. C. F. Lactantii de mortibus persecutorum, Turin 21934, 
64—65 


epit [86] 
Epitome divinarum institutionum; nach 314 
S. Brandt, CV 19 (1890) 673—761 


in [85] 


Divinarum institutionum libri 7; 304/13 
S. Brandt, CV 19 (1890) 1-672; zu Buch 5 ist berücksichtigt P. Monat, SC 
204 (1973) 
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LAC ira — LAU Cha 





ira [88] 


De ira Dei; nicht vor 313 
S. Brandt, CV 27,1 (1893) 65-132; auBer Eph ist berücksichtigt H. Kraft, 
A. Wlosok, Lactantius, De ira Dei, Vom Zorne Gottes, Darmstadt 31974 


mort [91] 


De mortibus persecutorum; 314/17 

S. Brandt, CV 27,2 (1897) 169—238; berücksichtigt sind J. Moreau, SC 39 
(1954) und F. Corsaro, Lucii Caecilii Firmiani Lactantii De mortibus 
persecutorum, Catania 1970 


op [87] 


De opificio Dei; um 303/4 
S.Brandt, CV 27,| (1893) 1—64; auDer Eph, 1Pt ist berücksichtigt 
M. Perrin, SC 213 (1974) 


Phoe [90] 


De ave Phoenice 
M. C. Fitz-Patrick, Philadelphia 1933 


Fragmente aus seinen Briefen sind erhalten ap HI ep 84,7,1, Gal 2, MAR 
gram, Maximum Victorinum, Rufinum Grammaticum, Servium, vgl. die 
Sammlung bei S. Brandt, CV 27,1 (1893) 155-158 [89] 


LATH  Lathcen, Mónch von Clüain-Ferta-Molüa (t 661) [1716] 


Egloga quam scripsit Lathcen filius Baith de moralibus Iob quas 
Gregorius fecit; Exzerpt aus GR-M Jb 

M. Adriaen, CC 145 (1969) 

Nicht benützt für Gn, 1 Pt, 1 Jo 


LATH wird auch GI lor zugeschrieben [1139] — [1323] 


LAU Laurentius, Bischof von Novae in Mósien (Anfang des 5. Jh) 


Cha [6459] [45295] 


Liber de muliere Chananaea; ist Übersetzung der nicht sicher echten 
Homilie des Chrysostomus PG 52, 449-460; vgl. PS-AU s Cas IL,155 — s 
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LAU Cha - LEA 





Cas IIL67; wohl nicht von LAU, sicher nicht von ANI; eine andere alte 
Übersetzung ist [CHRY] IL1182 — PS-AU s Cas IILI7 mit der 
Fortsetzung II,1192 [4529a] 

PL 66, 116-124 


el [645] 


Homilia de eleemosyna 
PL 66, 105-116 


pae [644] 
Homilia de paenitentia 

PL 66, 89—105 

LAU-C Laurentius, Bischof von Canterbury [1328] 


Ein gemeinsam mit den Bischófen Mellitus von London und Iustus von 
Rochester verfafter Brief; vor 619 
ap BED hist 2,4 


LEA Leander, Bischof von Sevilla (t 600) 


h [1184] 


Homilia in laudem ecclesiae; 589 in CO-Tol 3 
PL 72, 893-898; auch in CO-Tol 3 


vg [1183] — [1867] 


De institutione virginum et de contemptu mundi 

A. C. Vega, S. Leandri Hispalensis De Institutione Virginum et contemp- 
tu mundi, Escorial 1948 — Scriptores ecclesiastici Hispano-Latini veteris 
et medii aevi 16-17 [PLS 4, 1421—1449]; verglichen ist J. Madoz, Analecta 
Bollandiana 67 (1949) 407—424 und auDer Gn, Eph, Phil, Col, 1 Tm, Jac, 
1 Pt, 1 Jo J. Campos Ruiz, in: San Leandro, San Isidoro, San Fructuoso, 
Madrid 1971 — Biblioteca de Autores Cristianos 321 (Santos Padres 
Espafioles 2) 21-76 


Siehe auch CO-Hisp 1 und CO-Tol 3. Nicht von LEA ist PS-AU s 188 — 


PS-LEO s 13 2 PS-MAX s 15 [1185]; dagegen kónnte vielleicht ORA 
Ps H von ihm stammen 
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LEO ep 1-21 





LEO Papst Leo I. (440—461) 


ep [1656] 


Epistulae 173 
PL 54, 593-1218 für die Záhlung, dagegen für den Text nur, wenn er 
nicht in einer neueren Ausgabe steht: E. Schwartz, Acta Conciliorum 
Oecumenicorum 2,2, Berlin 1932; 2,3 (1935); 2,4 (1932); C.Silva- 
Tarouca, S. Leonis Magni tomus ad Flavianum ..., Rom 1932 — Textus 
et documenta 9; S. Leonis Magni epistulae contra Eutychis haeresim I, 
Rom 1934 — Textus et documenta 15; II, Rom 1935 — Textus et 
documenta 20; Epistularum Romanorum Pontificum... Collectio Thes- 
salonicensis, Rom 1937 — Textus et documenta 23; B. Krusch, Studien 
zur christlich-mittelalterlichen Chronologie..., Leipzig 1880 

1-2 PL 54, 593-598 

(Fragment nach 2 — PS-CYR pa [2304] [5385] — [5386]; Krusch 344 

bis 349) 

2 Paschasinus an LEO; Krusch 247-250 

4 H. Wurm, Apollinaris 12 (1939) 82-93 

S Silva-Tarouca 23, 57—59 

6 Silva-Tarouca 23, 53-57 

7 PL 54, 620-622 

8 Constitutio des Kaisers Valentinian III.; PL 54, 622-624 

9-10 X PL 54, 624—636 


11 Constitutio des Kaisers Valentinian III.; PL 54, 636—640 

12 PL 54, 645—656 

Jig ist eine kürzere Rezension, PL 54, 656—663 

JL5; Silva-Tarouca 23, 60—62 

14 PL 54, 666-677 

Iss echt; B. Vollmann, Studien zum Priszillianismus, St. Ottilien 
1965 — Kirchengeschichtliche Quellen und Studien 7, 122-138 

15a — TU [564] 

16-19 PL 54, 695-714 

20 Schwartz 2,4 p. 3 (Nr. 1) [5953] 

2 Eutyches an LEO, in den beiden Übersetzungen Schwartz 2,4 


p. 143-145 (Nr. 108) [59485] — [8910b]. 145 (Nr. 109) 
[5949b]. 149—150 (Nr. 111) [36692] und CO 2,2 N (33-34) 
[948a] — [5910a]. (34-35) [5949a]. (35-36) [3669a]; der 
griechische Text ist nur von [3669] — [5951,1] erhalten bei 
H. Lietzmann, Apollinaris von Laodicea und seine Schule, 
Tübingen 1904 — Texte und Untersuchungen 1, 256—262; 
daraus zwei Fragmente in anderer Übersetzung in CO 2,4 
(147,3—6. 20—21) [36695] 
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LEO ep 22 — 48 





28 


Flavian an LEO, in den beiden Übersetzungen RUS:CO 2,3 
(7-9) [5933a] — [8914a] und CO 2,2 N (2122) [59335] — 
[8914b]; der griechische Text bei Schwartz 2,1 (36-37) 
Schwartz 2,4 p. 4—5 (Nr. 3); Silva-Tarouca 15, 2-4 [8913] 
Schwartz 2,4 p. 3-4 (Nr. 2); Silva-Tarouca 15, 1-2 [8912] 

— PET-C ep [229] [5954]; Schwartz 2,3 p. 6-7) 

Flavian an LEO, in den beiden Übersetzungen RUS:CO 2,3 
(9-11) (2 PL 54, 749—751) [59355] — [89155] und CO2,22 N 
(23-24) [5935a] — [8915a]; PL 54, 743—747 ist die Überset- 
zung von Cotelier; der griechische Text bei Schwartz 2,1 (38 
bis 40) 

Echtheit zweifelhaft; Schwartz 2,4 p. 9 (Nr. 6) [8921] 
»lomus*; Schwartz 2,2 p. 24-33 (Nr. 5); CO 4,1 (167-172) 
Silva-Tarouca 9, 20—33 [8922] 

Schwartz 2,4 p. 9-10 (Nr. 7); Silva-Tarouca 15, 4—5 [8923] 
Schwartz 2,4 p. 10-11 (Nr. 8); Silva-Tarouca 15, 6-8; eine 
Kurzform von ep 31 [5924] 

Schwartz 2,4 p. 12-15 (Nr. 11); Silva-Tarouca 15, 8-13 [8925] 
Schwartz 2,4 p. 11-12 (Nr. 10); Silva-Tarouca 15, 21-22 
[8926] 

Schwartz 2,4 p. 15-16 (Nr. 12); Silva-Tarouca 15, 19-21 
[8927] 

Schwartz 2,4 p. 16-17 (Nr. 13); Silva-Tarouca 15, 18-19 
[8926] 

Schwartz 2,4 p. 6-8 (Nr. 5); Silva-Tarouca 15, 13-17 [8929] 
Echtheit zweifelhaft; Schwartz 2,4 p. 17 (Nr. 14) [8930] 
Schwartz 2,4 p.17-18 (Nr.15); Silva-Tarouca 15, 23-24 
[8931] 

Schwartz 2,4 p. 18 (Nr. 16); Silva-Tarouca 15, 24-25 [8932] 
Echtheit zweifelhaft; Schwartz 2,4 p. 18-19 (Nr. 17) [8934] 
— COL-AR 9 

—- COL-AR 1l 

— COL-AR 10 

unecht, der letzte Teil aus ep 44; Schwartz 2,4 p. 26—27 (Nr. 
25) (— PL 54, 823-826); Silva-Tarouca 15, 30-34 [8947]; PL 
54, 821—823 ist eine neue Rückübersetzung des griechischen 
Textes 

der letzte Teil auch ep 43; Schwartz 2,4 p. 19-21 (Nr. 18); 
Silva-Tarouca 15, 26-29 [8948] 

Schwartz 2,4 p. 23-25 (Nr. 23); Silva-Tarouca 15, 34—36 
[6949] 

— HlLs 1 [1662]; Schwartz 2,4 p. 2728 |8950]) 

Echtheit zweifelhaft; Schwartz 2,4 p. 22-23 (Nr. 20) [8951] 
Echtheit zweifelhaft; Schwartz 2,4 p. 23 (Nr. 22) [8952] 
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LEO ep 49 - 79 





49 
50 


51 


(52 


Echtheit zweifelhaft; Schwartz 2,4 p. 23 (Nr. 21) [8953] 
Schwartz 2,4 p. 21-22 (Nr. 19); Silva-Tarouca 15, 38—40 
[8954] 

Schwartz 2,4 p. 25-26 (Nr. 24); Silva-Tarouca 15, 37-38 
[8955] 

Theodoret von Cyrus an LEO [6240,113]; moderne Überset- 
zung) 

Anatolius an LEO [5956]; Übersetzung von Cotelier; der 
griechische Text bei Schwartz 2,4 p. XXXXV-XXXXVI) 
Schwartz 2,4 p. 11 (Nr. 9); Silva-Tarouca 15, 47-48 [8956]; der 
Anfang übernommen von PS-AU s Mai 144 

Kaiser Valentinian III. an Theodosius; - RUS:CO 2,3 (13 bis 
14) (Nr. 19) [8957] 

Galla Placidia an Theodosius; - RUS:CO 2,3 (14-15) (Nr. 
20) [8956] 

Eudoxia an Theodosius; - RUS:CO 2,3 (15) (Nr. 21) [8959] 
Galla Placidia an Pulcheria; — RUS:CO 2,3 (13) (Nr. 18) 
[8960] 

Schwartz 2,4 p. 34—37 (Nr. 34); Silva-Tarouca 15, 40-46 
[8965] 

Schwartz 2,4 p. 29 (Nr. 28); Silva-Tarouca 15, 48-49 [8966] 
Schwartz 2,4 p. 28 (Nr. 27); Silva-Tarouca 15, 49-50 [8967] 
Theodosius an Valentinian; — RUS:CO 2,3 (15-16) (Nr. 22) 
[8961] l 

Theodosius an Galla Placidia; 2 RUS:CO 2,3 (16) (Nr. 23) 
[8962] 

Theodosius an Eudoxia; — RUS:CO 2,3 (16-17) (Nr. 24) 
[8963] ! 

die Bischófe der Provinz Arles an LEO — COL-AR 12 

— COL-AR 13 ] 

-— COL-AR 14; Silva-Tarouca 15, 89 

SALO, Ceretius und Veranus an LEO [4999]; PL 54, 887—889 
Schwartz 2,4 p. 30-31 (Nr. 30); Silva-Tarouca 15, 51—53 
[$968] 

Schwartz 2,4 p. 29-30 (Nr. 29); Silva-Tarouca 15, 54-55 
[8969] 

Schwartz 2,4 p. 31-32 (Nr. 31) [8970] 

Schwartz 2,4 p. 5-6 (Nr. 4) [8911] 

Marcian an LEO; — RUS:CO 2,3 (17) (Nr. 27) [8971] 
Echtheit zweifelhaft; Schwartz 2,4 p. 32-33 (Nr. 32) [8972] 
Schwartz 2,4 p. 33 (Nr. 33); Silva-Tarouca 15, 56-57 [8975] 
Marcian an LEO; — RUS:CO 2,3 (18) (Nr. 28) [8973] 
Pulcheria an LEO; — RUS:CO 2,3 (18-19) (Nr. 29) [8974] 
Schwartz 2,4 p. 38 (Nr. 36); Silva-Tarouca 15, 57-58 [8976] 
Schwartz 2,4 p. 37-38 (Nr. 35); Silva-Tarouca 15, 58—60 
[8977] 


LEO ep 80 — 105 





104 


105 


Schwartz 2,4 p. 38-40 (Nr. 37); Silva-Tarouca 15, 60—63 
[8978] 

Schwartz 2,4 p. 40-41 (Nr. 38); Silva-Tarouca 15, 64—65 
[8979] 

Schwartz 2,4 p. 41 (Nr. 39) [8980] 

Schwartz 2,4 p. 42-43 (Nr. 41); Silva-Tarouca 15, 65-67 
[$9853] 

Schwartz 2,4 p. 43-44 (Nr. 42); Silva-Tarouca 15, 68—69 
[$984] 

Schwartz 2,4 p. 44-45 (Nr. 43); Silva-Tarouca 15, 70—72 
[8985] 

Schwartz 2,4 p. 42 (Nr. 40); Silva-Tarouca 15, 73 [8986] 
Schwartz 2,4 p. 45-46 (Nr. 44); Silva-Tarouca 15, 72 [8987] 
Schwartz 2,4 p. 46-47 (Nr. 45); Silva-Tarouca 15, 74—76 
[8988] 

Schwartz 2,4 p. 47-48 (Nr. 46); Silva-Tarouca 15, 79-80 
[8989] 

Schwartz 2,4 p. 48 (Nr. 47); Silva-Tarouca 15, 77—78 [8990] 
Schwartz 2,4 p. 49 (Nr. 48); Silva-Tarouca 15, 81 [8991] 
Schwartz 2,4 p. 49 (Nr. 49); Silva-Tarouca 15, 82 [8992] 
Schwartz 2,4 p. 51-53 (Nr. 52); Silva-Tarouca 15, 83-84 
[8993] 

Schwartz 2,4 p. 49-50 (Nr. 50); Silva-Tarouca 15, 85-86 
[8994] 

Schwartz 2,4 p. 50-51 (Nr. 51); Silva-Tarouca 15, 86-89 
[8995] 

PL 54, 945 

Eusebius von Mailand an LEO; PL 54, 945-950 

Das Konzil von Chalcedon an LEO, in den beiden Überset- 
zungen RUS:CO 2,3 (352-354) [5957a] — [9021a] und 
RUS:CO 2,3 (355-360) [5957b] — [9021b]; der griechische 
Text bei Schwartz 2,1 (475-477) 

gallische Bischófe an LEO; PL 54, 966-970 

Valentinian und Marcian an LEO; Schwartz 2,4 p. 167—168 
(Nr. 114); Silva-Tarouca 23, 46-47; der griechische Text bei 
Schwartz 2,2 (251—252) [9025] 

Anatolius an LEO [5958] — [9026]; moderne Übersetzung) 
Schwartz 2,4 p. 53-55 (Nr. 53); Silva-Tarouca 20, 116—119 
[9027] - 

Schwartz 2,4 p. 155-156 (Nr. 112) [9028] mit Übersetzung der 
Verurteilung des Dioscorus; eine andere Übersetzung ist 
RUS:CO 2,3 (304—305) [9002] 

Schwartz 2,4 p. 55-57 (Nr. 54); Silva-Tarouca 20, 93-97 
[9031] 

Schwartz 2,4 p. 57-59 (Nr. 55); Silva-Tarouca 20, 97-100 
[9032] 
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LEO ep 106 — 132 





106 


107 
108 


109 
(110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 


118 
119 


120 
121 
122 


jp 
124 


125 
126 


125 


128 
129 


130 
13] 
199 
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Schwartz 2,4 p. 59-62 (Nr. 56); Silva-Tarouca 20, 100—105 
[9033] . 

Schwartz 2,4 p. 62 (Nr. 57); Silva-Tarouca 20, 105-106 [9034] 
PL 54, 1011-1014; zitiert von VIG-P:COL-AV 83,214 und 
PEL I. def 3 (13,25 — 14,1) 

Schwartz 2,4 p. 137-138 (Nr. 105); Silva-Tarouca 20, 113-115 
[9037] E 
Valentinian und Marcian an LEO [9043]; moderne Uberset- 
zung) 

Echtheit zweifelhaft; Schwartz 2,4 p. 62-64 (Nr. 58) [9044] 
Echtheit zweifelhaft; Schwartz 2,4 p. 64—65 (Nr. 59) [9045] 
Echtheit zu Unrecht bezweifelt ; Schwartz 2,4 p. 65-67 (Nr. 60) 
[9046] 

Schwartz 2,4 p. 70—71 (Nr. 64); Silva-Tarouca 20, 106—108 
[9047] 

Schwartz 2,4 p. 67-68 (Nr. 61); Silva-Tarouca 20, 120-122 
[9048] 

Schwartz 2,4 p. 68-69 (Nr. 62); Silva-Tarouca 20, 122-123 
[9049] 

Schwartz 2,4 p. 69—70 (Nr. 63); Silva-Tarouca 20, 123-126 
[9050] 

Echtheit zweifelhaft; Schwartz 2,4 p. 71—72 (Nr. 65) [9051] 
Schwartz 2,4 p. 72-75 (Nr. 66); Silva-Tarouca 20, 108-112 
[9052] 

Echtheit zweifelhaft; Schwartz 2,4 p. 78-81 (Nr. 71); Silva- 
Tarouca 20, 169—175 [9053] 

Schwartz 2,4 p. 75-76 (Nr. 67); Silva-Tarouca 20, 126-128 
[9054] 

Schwartz 2,4 p. 76—77 (Nr. 68); Silva-Tarouca 20, 128-129 
[9055] 

Schwartz 2,4 p. 77 (Nr. 69); Silva-Tarouca 20, 130-131 [9056] 
Schwartz 2,4 p. 159-163 (Nr. 113) [9057]; teilweise benützt in 
ep 165 

Schwartz 2,4 p. 78 (Nr. 70) [9058] 

Schwartz 2,4 p. 81-82 (Nr. 72); Silva-Tarouca 20, 131—132 
[9059] 

Schwartz 2,4 p. 82-83 (Nr. 73); Silva-Tarouca 20, 132-134 
[9060] 

Schwartz 2,4 p. 86 (Nr. 76) [9061] 

Schwartz 2,4 p. 84—86 (Nr. 75); Silva-Tarouca 20, 140-143 
[9062] 

Schwartz 2,4 p. 83-84 (Nr. 74); Silva-Tarouca 20, 138-140 
[9063] 

Schwartz 2,4 p. 87 (Nr. 77); Silva-Tarouca 20, 143-144 [9064] 
Anatolius an LEO [5959] — [9065]; Schwartz 2,4 p. 168-169 


LEO ep 132 — 168 





lgspa 
153 


154 
5s 
156 
157 
158 
M59 
160 
161 
162 


163 
164 


165 


(Nr. 115); Silva-Tarouca 23, 48-50; Übersetzung, der griechi- 
sche Text nicht erhalten 

— DION-E Prot [5473]; Krusch 266-278) 

Schwartz 2,4 p. 87-88 (Nr. 78) [9066] 

Schwartz 2,4 p. 88-89 (Nr. 79); Silva- Tarouca 23, 51—53 [9067] 
Schwartz 2,4 p. 90-91 (Nr. 81); Silva-Tarouca 20, 144—146 
[9068] 

Echtheit zweifelhaft; Schwartz 2,4 p. 89-90 (Nr. 80) [9069] 
PL 54, 1101—1102 

Schwartz 2,4 p. 91-93 (Nr. 82); Silva-Tarouca 20, 134-137 
[9070] 

Schwartz 2,4 p. 93-94 (Nr. 83) [9071] 

Echtheit zweifelhaft; Schwartz 2,4 p. 94—95 (Nr. 85) [9075] 
Schwartz 2,4 p. 95 (Nr. 86); Silva-Tarouca 20, 147-148 [9073] 
Schwartz 2,4 p. 94 (Nr. 84); Silva-Tarouca 20, 148 [9074] 
Schwartz 2,4 p. 138 (Nr. 106); Silva-Tarouca 20, 148-149 
[9077] 

Schwartz 2,4 p. 95-96 (Nr. 87); Silva-Tarouca 20, 150—151 
[9078] 

Schwartz 2,4 p. 96-97 (Nr. 88); Silva-Tarouca 20, 151-152 
[9079] 

Schwartz 2,4 p. 97 (Nr. 89); Silva- Tarouca 20, 152-153 [9080] 
Schwartz 2,4 p. 98-99 (Nr. 92); Silva- Tarouca 20, 154 [9081] 
Schwartz 2,4 p. 97-98 (Nr. 90); Silva-Tarouca 20, 155 [9082] 
Schwartz 2,4 p. 98 (Nr. 91); Silva-Tarouca 20, 155-156 [9083] 
Schwartz 2,4 p. 138-139 (Nr. 107); Silva-Tarouca 20, 157 
[9084] 

Schwartz 2,4 p. 99 (Nr. 93); Silva-Tarouca 20, 157—158 [9085] 
Schwartz 2,4 p. 99-100 (Nr. 94); Silva-Tarouca 20, 158-159 
[9086] 

Echtheit zweifelhaft; Schwartz 2,4 p. 101 (Nr. 96) [9087] 
Schwartz 2,4 p. 100-101 (Nr. 95) [9088] 

Schwartz 2,4 p. 101—104 (Nr. 97) [9089] n.7 

Echtheit zweifelhaft ; Schwartz 2,4 p. 109—110 (Nr. 102) [9090] 
Echtheit zweifelhaft; Schwartz 2,4 p. 104—105 (Nr. 98) (9091] 
PL 54, 1135-1140 

Echtheit zweifelhaft; Schwartz 2,4 p. 107—108 (Nr. 100) [9092] 
Echtheit zweifelhaft; Schwartz 2,4 p. 108—109 (Nr. 101) [9093] 
Schwartz 2,4 p. 105-107 (Nr. 99); Silva-Tarouca 20, 165—168 
[9094] 

Schwartz 2,4 p. XXXXIIII (Nr. 116) [9095] 

Schwartz 2,4 p. 110—112 (Nr. 103); Silva-Tarouca 20, 160—164 
[9096] ; 

Schwartz 2,4 p. 113-131 (Nr. 104); Silva-Tarouca 9, 44—58. 
34-43 [9097]; benützt teilweise ep 124 


166-168 PL 54, 1191-1211 


LEO ep 169 - PS-LEO s 6. 





169 — COL-AV 51 [1604] [9700] 
170 — COL-AV 52 [1604] [9701] 
171 — COL-AV 53 [1604] [9702] 
172 — COL-AV 54 [1604] [9703] 
173 — COL-AV 55 [1604] [9104] 
s [1657] [16572] 


Sermones 97, gezáhlt 1—84, 84bis, 85-96 

A. Chavasse, CC 138 (1973) 2 s 1-38; 138A (1973) — s 39-96 

Gn, Eph, Phil, Col, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo, Jud nach PL 54, 137-468 

21 benützt von PS-LEO s 2 

32 n.4 benützt von PS-AU s Mai 140,2 

5] n. 5-6 Berührungen mit CHRO Mt 54A,4. 5-6 

52 n. l benützt von PS-LEO s 5 — s Cai 2 Anfang 

54 n. ] benützt von PS-AU s Mai 144 Anfang 

56 n. benützt GAU 12,5; wird benützt von PS-LEO s 6 

83 setzt sich groDenteils aus s 3 und 4 zusammen; nicht echt? 

84B 84bis [1657a] 1n Eph, 1 Pt als [PS- ]LEO s 19 nach PL 54, 517-520 — 
PS-AU s Cai L63 

95 n. 2-5 Berührungen mit CHRO Mt 17,2. 4 


LEO:[BON I.] ep 5,13 [16489] [16569] 
G. Silva-Tarouca 23, 62-63 (Nr. 26) 


Wahrscheinlich von LEO stammt ein Teil der Formeln in S-L [1657c] 


PS-LEO  Pseudo-Leo 


s [1658] 


Sermones supposititii 
PL 54, 477—522 
| Cento aus LEO s, ep 
2 — PS-AUsCaiLI8; Alanus 1,3c; benützt LEO s 21 und GAU 9,12; 
19 
3 [972] 2 [FAU-R]s 26 — PS-AU s Cai LApp.1 — s Cai ILApp. 24; 
Alanus 1,53; von demselben Verfasser wie PS-AU s 145 — [MAX]s 
20; Rom, 6. Jh? 
4 — PS-LEO s Cai 1; Alanus 1,69 
— PS-LEO s Cai 2; in einem karolingischen Homiliar vom Anfang 
des 9.Jh, vielleicht zusammengestellt von Arn von Salzburg; der 
Anfang aus LEO s 52,1 (307,9-17) 
6 in demselben Homiliar wie 5; benützt LEO s 56 (328,6 — 329,29) 


CA 
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BSSIEEGS 7 sv 





7 -— PS-LEO s Cai 3 — PS-AU s Mai 166; Alanus 1,83; Übersetzung 
aus Melito mit Kürzungen; eine hiervon unabhàngige Übersetzung 
von Melitos Paschahomilie wird von AN h Vind 23 benützt; H. 
Chadwick, JTS N.S.11 (1960) 77-80; der griechische Text bei O. 
Perler, SC 123 (1966) 

8 — AN h Arm 13 

9 -— PS-AUsCai L22; unvollstándig, das Ende übernommen aus AN h 
Arm 9 

11 — Ivo von Chartres s 19 (PL 162, 591) 

(12 Fragment aus BED h 2,16) 

13 [1185] 2 PS-AU s 188 — PS-MAX s 15; Spanien, 7. Jh; nicht von 
LEA, eher vielleicht von BRAU, siehe auch PS-AU s Cai IL64 — s 
Cast 177 

15 — PS-AU s Cai L5; nicht Übersetzung von Proclus [5875], sondern 
ursprünglich lateinisch, aus Afrika? 

16 — PS-AU s Cai ILApp. 67 

17 2 PS-EEO s Cai 5; Rom, 7./8. Jh 

(I8 — GIIRO s 29) 
(19 [16572] echt, in Eph, 1 Pt zitiert als [PS-]LEO s 19; — LEO s 84B) 


s Cai [16609] 


8 von A. B. Caillau und B. Saint-Yves edierte Sermones 

PL 56, 1131-1154 

— PS-LEO s 4; Alanus 1,69 

— PS-LEO s 5; der Anfang aus LEO s 52,1 (307,917) 

— PS-LEO s 7; siehe dort 

— AN h Arm 13 

— PS-LEO s 17; Rom, 7./8. Jh 

Übersetzung der Homilie 1. De laudibus s. Mariae des Proclus von 
Konstantinopel, vielleicht von MAR-M ; der Text ist hier wie auch 
PL 48, 777—781 in sehr schlechtem Zustand ; der griechische Text bei 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 1,1,1 (103-107) 
[5500] 

8 -— ANhEsc 10 


Qv tA 4 Uv b2 — 


s Liv [1660] 


Ein von F. Liverani edierter Sermo; — PS-AU s Cas II,145 [PLS 3, 337 bis 
340] 7 s Cas IL 6; Alanus 2,24; zusammengesetzt aus MAX s Mu 44 4- IS 
fi 1,56 -- MAX s Mu 40; das letzte Stück benützt von PS-AU s Mai 157 
F. Liverani, Spicilegium Liberianum, Florenz 1863, 121—123 
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LEQsH. — LEOID 





LEO IL. Papst Leo II. (682—683) [1738] 


Epistulae 7 

PL 96, 387-420 

| Kaiser Konstantin IV. an LEO II.; Übersetzung [9439] 

2 Kaiser Konstantin IV. an die rómische Synode; Übersetzung [9440] 
3 an Kaiser Konstantin IV. [9441] 


LEO-B Leo, Bischof von Bourges [483] — [1781] 


Ein mit den Bischófen Victurius von Le Mans und Eustochius von Tours 
gemeinsam verfafter Brief; um 453 
C. Munier, CC 148 (1963) 136 


LEO-H Leo Hispanus, Mónch in Spanien (7. Jh) [2300] 


Brief an den Archidiakon Sisuld über die Osterberechnung; um 625/30 
B. Krusch, Studien zur christlich-mittelalterlichen Chronologie. Der 
84jáhrige Ostercyclus und seine Quellen, Leipzig 1880, 298—302 


LEO-S Leo, Bischof von Sens (t 541) [1075] 


Brief an Kónig Childebert I. 
W.Gundlach, CC 117 (1957) 489-49] 


LEOD  Leodegar, Bischof von Autun (7. Jh) 


can [1865] 


Canones einer Synode von Autun unter LEOD; vor 675 
C. de Clercq, CC 148A (1963) 319—320 


ep [1077] 


Brief an seine Mutter Sigrada; um 675 
W. Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 464-467 — CC 117 (1957) 503—508 
1 Pt ziert als LEOD 


test [1078] 


Testamentum ; wenigstens der Form nach unecht 
CC 117 (1957) 509-516 
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LEP - LEX Cur 





LEP  Leporius, gallischer Mónch [515] 


Libellus emendationis seu satisfactionis; wohl 418 einer Synode zu 
Karthago unterbreitet und mit einem Begleitbrief der afrikanischen 
Bischófe (— AU ep 219) nach Marseille geschickt; vielleicht von AU 
redigiert; zitiert bei CAn Ne 1,5 und in den Testimonien in LEO ep 165, 
benützt von PS-VIG tri 10,50—58 

PILOT, 702911230 


LEX  auDer Theod Kodifikationen germanischer [1795] — [1830] 
Staaten und Stámme 


Das Corpus Iuris Civilis siehe JUSn cod, dig, in, nov [1796] — [1799] [6895] 


Alam [1816] 


Lex Alamannorum; der Pactus schon unter Chlothar IL, also erste 
Jahrzehnte des 7. Jh, die Lex dagegen das Werk Herzog Lantfrids 717/9 
K. Lehmann, MG Legum sectio I, Tom. 5,1 (1888) 


Alaric [1800] 


Lex Romana Visigothorum seu Breviarium Alaricianum ; 506 
G. Hánel, Berlin 1847-1849 [Abdruck Aalen 1962], zitiert nach Buch, 
Kapitel, Nummer (Seite) 


Angl [1827] — [1830] 


Leges Anglorum; 560—693 
F. Liebermann, Die Gesetze der Angelsachsen 1, Halle 1903; zitiert nur 
nach Seite 


Bai [1817] 


Lex Baiuvariorum ; vor 748, vielleicht auch spátere Schichten 
J. Merkel, MG Leges 3 (1863) 183-449 


Cham [1815] 


Lex Francorum Chamavorum; um 802 
R. Sohm, MG Leges 5 (1883) 269-276 


Cur [1802] 


Lex Romana Curiensis; eine Epitome zur LEX Alaric; 8. oder 9. Jh? in 
Churrátien, Italien oder im fránkischen Raum entstanden? 
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LEX Cur - Rib 








E. Meyer-Marthaler, Die Rechtsquellen des Kantons Graubünden. Lex 
Romana Curiensis, Aarau 1959 [— ?1966], zitiert nach Buch, Kapitel, 
Nummer (Seite) 


Gaud [1801] 


Fragmenta Gaudenziana seu Ordo mellifluus in expositione legum; 
Exzerpte aus dem rómischen und gotischen Recht, in Italien oder 
Südgallien 

K. Zeumer, MG Legum sectio 1, Tom. ! (1902) 469—472 


Gundob [1804] 


Lex Barbara Burgundionum seu Lex Gundobada; nur in der Fassung 
Sigismunds überliefert, in der das Grundwerk Gundobads (etwa letztes 
Jahrzehnt des 5. Jh) erhalten ist; 517? 

R. L. de Salis, MG Legum sectio 1, Tom. 2,1 (1892) 29-122 


Lang [1808] — [1812] 


Leges Langobardorum; Grundwerk ist das Edikt Rothers 643, die 
Novellengesetzgebung seiner Nachfolger, unter ihnen Liutprand (712 bis 
744), reicht bis in die letzten Jahrzehnte des selbstándigen Langobarden- 
reiches 

F. Bluhme, MG Leges 4 (1868); zitiert nur nach Seite und Zeile 


Mer [1818] - [1826] 


Capitularia Regum Merovingicorum ; 507—614 

A. Boretius, MG Legum sectio 2, Tom. 1 (1883) 1—23; zitiert nur nach 
Seite und Zeile 

Die Pactio Guntchramni et Childeberti II. [1823] — ap GR-T hist 9,20 


Papian [1803] 


Lex Romana Burgundionum seu Liber Papianus; gleichfalls ein Werk 
Gundobads, vor 506, oder erst unter Sigismund, nach 517? 
R. L. de Salis, MG Legum sectio 1, Tom 2,1 (1892) 123-163 


Rib [1814] 


Lex Francorum Ribuaria; zur Zeit Dagoberts I. (623—639) mit álterer 
Textschicht aus der Zeit Clothars II. (erstes Viertel des 7. Jh), die letzten 
Textformungen aus karolingischer Zeit 

F. Beyerle, R. Buchner, MG Legum sectio 1, Tom. 3,2 (1954) 
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LEX Sal - LI-D 











Sal [1813] 


Lex Salica; Anfánge unter Chlodwig I. (507—511), vielfàltige Überliefe- 
rung 


K. A. Eckhardt, MG Legum sectio 1, Tom. 4,1—2 (1962-1969) 


Theod [1795] 


Codex Theodosianus; 438 

T. Mommsen, P. Meyer, Theodosiani libri XVI, Berlin 1905; zitiert nach 
Buch, Kapitel, Nummer (Seite) 

9,45,4 Exzerpt aus [5802] 

16,1,3 — ap FAC def 4,2,58, vgl. [6220a] 


Theoderic [1805] — [1807] 


] [1805]das Ediktvom Jahre 506 (oder 524?) ; Echtheit sehr umstritten ; 
F. Bluhme, MG Leges 5 (1875) 145-179 

2 [1806] Edictum contra sacerdotes substantiae ecclesiae alienatores; 
T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 12 (1894) 392 


Die Briefe des Theoderich [1807] sind in CAr var [896] überliefert 


Theudi [18022] 


Lex Theudi regis de litium expensis; 546 
K. Zeumer, MG Legum sectio 1, Tom. 1 (1902) 467—469 


Vis [1802] 


Leges Visigothorum 
K. Zeumer, MG Legum sectio 1, Tom. 1 (1902) 1-456 und die Zusátze 
461—464 
1- 32 Codex Euricianus (Fragmente); 469—477; mit Interpolationen 
von Eurichs Nachfolger Alarich II. (484—507)? 
33-456 . Liber udiciorum des Kónigs Reccesvinth, 654, unter Erwig 681 
revidiert 


LI-D Liber Diurnus [1626] 


Pápstliche Kanzleiformulare; Privatsammlung 

H. Foerster, Liber Diurnus Romanorum Pontificum, Bern 1958; er 
druckt die drei Handschriften A C V hintereinander ab 

A 24 — C 29 — V 32 — [BON] ep 89A; Papst Zacharias; 751 

A 39 2 C 44 — V 45 vgl. BON IV. | 

A 40 — C45 — V 46 vgl. BON IV. 1 
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LI-D - Liberius in HIL col 





A 64 — C 69 — V 75 vgl. BON ep 16; Bischofseid ; 722 

AT] — C822 V TI«sHON L. Bob 

Jac, 1 Pt nach T. E. Sickel, Liber Diurnus Romanorum Pontificum, Wien 
1889 


il 


LI-P Liber Pontificalis [1568] 


Rom, Grundstock Anfang des 6. Jh und dann jeweils ergánzt 

T. Mommsen, MG Gesta Pont. 1,1 (1898) 

Die beiden Briefe am Anfang sind PS-HI ep 44 und (PS-DAM ep 6—) 
PS-HI ep 45 


cat [1569] 


Catalogi Romanorum Pontificum 
L. Duchesne, Liber Pontificalis I, Paris 1886, XIV-XXIV; 14-41; 
T. Mommsen, a.a.O. XXXIII-LII 


LIB  Liberatus, Archidiakon von Karthago (6. Jh) [865] 


Breviarium causae Nestorianorum et Eutychianorum ; 560/6 in Konstan- 
tinopel; benützt CAr hist, EP-SC enc, CO 1,3 (Collectio Turonensis), CO 
1,5 S (Collectio Sichardiana) und griechische Quellen 

E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 2,5, Berlin 1936, 98-141 


Liberius Papst (352-366) 


ep [1628] 2 [111a-d] 


4 Briefe an EUS-V 
V. Bulhart, CC 9 (1957) 121-124 
1. Tla] 


2^ TT I5] 

3. d] 

4 f[I11d] — [1628?]; (— in HIL col (164—166) [457] 2 [LUC] ep 8 
[117]); G. F. Diercks, CC 8 (1978) 320-322 : 

IPREFTE. col [1630] 


9 Briefe und Fragmente in der Sammlung HIL col; zitiert nach Seite und 

Zeile der Ausgabe 

A. Feder, CV 65 (1916) 

[(89—93) [444] in Eph, Phil, 1 Pt — [LUC]ep 5 [117]; siehe Liberius: 
[EU Cphep:;5] 
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Liberius in HIL col - LUC Ath 





i155) [453] einer der Gefangenschaftsbriefe; unecht, vielleicht 
von Ursacius und Valens gefálscht [684?] 

(156-157) [453] an die Bischófe Italiens 

[(164—166) [457] eine epistula uniformis an Dionysius, EUS-V (— 
Liberius ep 4 [111d]) und LUC (2 [LUC] ep 8 [117])] 

(166,18-19) [457] Fragment aus einem Brief an Bischof Caecilianus 
von Spoleto 

(167) [457] aus einem Brief an Ossius 

(168—170) (170—172) (172-173) [457] 3 Gefangenschaftsbriefe; unecht, 
vielleicht von Ursacius und Valens gefálscht [6849] 


Liberius :[LUC] ep 5 [444] [117] vgl. [2005] 
G. F. Diercks, CC 8 (1978) 311—316 
Eph, Phil, 1 Pt als Liberius in HIL col (89-93) 


[PS-Liberius Pseudo-Liberius 


Epistulae 2; zitiert in. Eph, Phil, Col, 1 Tm, Jac, 1-2Pt, 1Jo nach 
P. Hinschius, Decretales Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 476-478. 
494—497] 


LIC  Licinianus, Bischof von Cartagena (Ende des 6. Jh) [1097] 


Epistulae 3; etwa 590/600 
J. Madoz, Liciniano de Cartagena y sus cartas, Madrid 1948 — Estudios 


Onienses ser. 1, vol. 4 
1 - [GR-M]ep 1.41a 


Licinius Bischof von Tours (um 511) [10002] 


Ein mit den Bischófen Melanius von Rennes und Eustochius von Angers 


gemeinsam verfaDter Brief 
A. Jülicher, Zeitschrift für Kirchengeschichte 16 (1896) 664—671 [PLS 3, 
1256-1257] 


LUC Lucifer, Bischof von Cagliari (T 370/1) 


Ath [114] 


De Athanasio libri 2; 357/8 

G. F. Diercks, CC 8 (1978) 1-132 

Gn, Eph, Phil, Col, 1-2 Th, 1 Tm, 1 Pt, 1 Jo nach W. Hartel, CV 14 (1886) 
66—208; die Handschrift V — Vat. Reg. lat. 133 wurde verglichen 
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LUC con - par 





con [112] 


De non conveniendo cum haereticis; 356 

G. F. Diercks, CC 8 (1978) 163-192 

Eph, Phil, Col, 2 Th, 2Jo, Jud nach W. Hartel, CV 14 (1886) 3-34; die 
Handschrift V wurde verglichen, einige Lesarten von G — Paris, Sainte- 
Geneviéve 1351, nach F. Flammini, Rivista di cultura classica e medioeva- 
le 4 (1962) 304—334 


ep [117] 


Epistulae 8 

G. F. Diercks, CC 8 (1978) 305-322; in Klammern die Záhlung nach 

W. Hartel, CV 14 (1886) 319—333 

1(3) Florentius an LUC 

2(4) an Florentius 

3(5) PS-ATH an LUC [2232,1]; eine Fálschung der Luciferianer; als 
[LUC] ep 5 zitiert in Eph nach Hartel 

4(6) PS-ATH an LUC [2232,2]; eine Fálschung der Luciferianer 

S(7)  Liberius:[LUC] ep 5 [1630] (7 Liberius in HIL col (89—93) [444] 
in Eph, Phil, 1 Pt) 

6(8) ATH [2108], von Luciferianern interpoliert; als [LUC] ep 8 zitiert 
in 2 Jo nach Hartel; der griechische Text bei G. de Jerphanion, La 
vraie teneur d'un texte de saint Athanase rétablie par l'épigraphie, 
in: La voix des monuments II, Rom 1938, 95-110 (2 Recherches 
de science religieuse 20 (1939) 529—544) 

7(1) an EUS-V (2 [EUS-V] ep 2 [110]) 

8(2) - Liberiusep 4 [111d] — [16289] (— in HIL col (164—166) [457]) 


fi [118] 


Fides S. Luciferi episcopi; unecht, Exzerpt aus FAUn cf 
G. F. Diercks, CC 8 (1978) 325—326 


mor [116] 


Moriundum esse pro Dei filio; 360/1; benützt PS-CY mart 

G. F. Diercks, CC 8 (1978) 263-300 

Eph, Phil, Col, 1 Th, 1 Tm, 1 Pt, 1 Jo nach W. Biss CV 14 (1886) 284 bis 
318; die Handschrift V wurde verglichen 


par [115] 


De non parcendo in Deum delinquentibus; um 359 

G. F. Diercks, CC 8 (1978) 193—261 

Eph, Phil, Col, 1 Tm, 1 Pt, 1 Jo nach W. Hartel, CV 14 (1886) 209-283; die 
Handschrift V wurde verglichen 
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reg [113] 
De regibus apostaticis; 357/8 

G. F. Diercks, CC 8 (1978) 133-161 ; verglichen ist J. Avilés, El tratado 
»De Regibus Apostaticis« de Lucifer de Cagliari: Analecta Sacra 
Tarraconensia 49-50 (1976-1977, erschienen 1979) 395—433 


Eph nach W. Hartel, CV 14 (1886) 35-65; die Handschrift V wurde 
verglichen 


[PS-LUCs  Pseudo-Lucius 


Epistula; zitiert in 7 Tn nach P. Hinschius, Decretales Pseudo-Isidoria- 
nae, Leipzig 1863, 175-180] 


[LUCU  Luculentius (Ende des 9. oder Anfang des 10. Jh) [953] 


Commentarii in libros Novi Testamenti fragmenta; zitiert in Gn, Eph, 
Phil, Col, 1-2 Th, 1 Tm, Jac, 1 Pt, 1 Jo nach PL 72, 803-860 


Gal [953] 


Fragment zu Gal; zitiert in Eph, Col, 1 Tm, Jac nach A. Müller, 
Theologische Quartalschrift 93 (1911) 206—222 [PLS 4, 1416-1420]; 
verglichen wurde V. Bulhart, Wiener Studien 59 (1941) 148—149] 


Lupus Bischof von Troyes (t 478) [988] 


Ein gemeinsam mit Bischof Eufronius von Autun verfaf)ter Brief; Mitte 
5.Jh 
C. Munier, CC 148 (1963) 140-141 


M-A Missale Ambrosianum 


Missale Ambrosianum duplex (Proprium de Tempore) editt. Puteobonel- 
lianae et typicae cum critico commentario continuo ex manuscriptis 
schedis Ant. M. Ceriani ediderunt A. Ratti - M. Magistretti, Mailand 
1913; es werden nur Texte angeführt, die interessant erscheinen 
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M-Ben Missale Beneventanum 


Pet [1912] 


Fragmente in Peterlingen, Zürich und Luzern 
A. Dold, Texte und Arbeiten 25, Beuron 1934, und Beiblatt zu 43 (1952); 
es werden nur Texte angeführt, die interessant erscheinen 


Vat [1914] 


Texte 1m cod. Vat. Lat. 10645 
A. Dold, Jahrbuch für Liturgiewissenschaft 10 (1930) 40—55; es werden 
nur Texte angeführt, die interessant erscheinen 


M-Bo Missale von Bobbio [1924] 


E. A. Lowe, The Bobbio Missal, Text, London 1920 — Henry Bradshaw 
Society 58; aus den Lesungen werden nur Texte angeführt, die interessant 
erscheinen 

168 benützt CAE s 89 


M-Fr Missale Francorum [1923] 


L. C. Mohiberg, Missale Francorum, Rom 1957 — Rerum ecclesiastica- 
rum documenta... Series Maior, Fontes 2 
17. Berührungen mit CAE s 10,3 


M-Ga Missale Gallicanum Vetus [1922] 


L.C.Mohlberg, Missale Gallicanum Vetus, Rom 1958 — Rerum 
ecclesiasticarum documenta... Series maior, Fontes 3 

Gn zitiert ohne Abkürzung nach PL 72 

62-65 — CAEsO9 

78—79 - S-Ge V 319—327 2 CHRO s 40 


M-Go Missale Gothicum [1919] 


L. C. Mohlberg, Missale Gothicum, Rom 1961 — Rerum ecclesiastica- 
rum documenta... Series maior, Fontes 5 


M-M Missale Mozarabicum 


PL 85; aus den Lesungen werden nur Texte angeführt, die interessant 
erscheinen; die alten Orationen sind gróDtenteils in S-Mo erfaDt 
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M-R Missale Romanum [1933] 
Antiphonale Missarum sextuplex ed. R.-J. Hesbert, Brüssel 1935 


M-St  Stowe-Missale [1926] 


G. F. Warner, The Stowe Missal. II. Printed Text, London 1915 — 
Henry Bradshaw Society 32 


MAC Macarius von Agypten/Symeon (4. Jh) [2415,1] 


Epistula ad filios Dei; unecht; Übersetzung des 5.Jh, GEN und CAE 
bekannt; der griechische Text noch nicht ediert 

A. Wilmart, Revue d'ascétique et de mystique 1 (1920) 72-75 

Phil, 1 Pt nach PG 34, 405-410 


PS-MAC  Pseudo-Macarius 


ep 3 [1843] [2415,3] 


Epistula 3 (— PG 34, 441-444); Übersetzung im 8. Jh?; Cento aus [NIL] 
tr [2451] — [6077] und EPH cor [3909] [3968] 
A. Wilmart, Revue d'ascétique et de mystique 3 (1922) 415-419 


ep 4 [2415,4] 


Epistula 4; Übersetzung; Kompilation aus MAC und PS-MAC ep 3 
PG 34, 443-446 


reg [1842] [2403] 


Regula Macharii abbatis; lateinische Mónchsregel, Ende des 5.Jh, 
Südgallien; benützt CY, HI, A-SS Pach und n. 10-17 REG Ptr 22-46 
H. Styblo, Wiener Studien 76 (1963) 151—158 


MAL Ars Malsachani; Irland, vor 700 


B. Lófstedt, Der hibernolateinische Grammatiker Malsachanus, Uppsala 
1965 — Studia Latina Upsaliensia 3 
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Manichaeus vgl. [727] 


ap AU fu etc 
Zitiert bei AU fu etc 


MAP  Mapinius, Bischof von Reims (t um 550) [1062] 


2 Briefe 
W. Gundlach, CC 117 (1957) 429—430 (Nr. 11) und 433-434 (Nr. 15) 


MAR C. Marius Victorinus, afrikanischer Rhetor in Rom (t nach 363) 


Ar [95] 


Ad Candidum Arrianum (Adversus Arium libri 4); 359/61 

P. Henry, P. Hadot, CV 83,1 (1971) 54—277 

Gn nach PL 8, 1039-1138 

Eph, Phil, Col, 1 Jo nach P. Henry, P. Hadot, SC 68 (1960) 188—602 


bar [1544a] 


De soloecismo et barbarismo fragmentum 
M. Niedermann, Consentii Ars de barbarismis et metaplasmis, Neuchátel 
1937 


Cic [1544] 


Explanationes in Ciceronis rhetoricam; vor 358 

C. Halm, Rhetorici Latini minores, Leipzig 1863, 153—304; verglichen ist 
Th. Stangl, Tulliana et Mario-Victoriana, München 1888, 49—60 (Pro- 
gramm) 


def [94] 


De definitionibus; vor 358 
Th. Stangl, Tulliana et Mario-Victoriana, München 1888, 17-48 (Pro- 
gramm) 


Eph [98] 


Commentarius in Eph; nach 360 

A.Locher, Mari Victorini Afri Commentarii in epistulas Pauli ad 
Galatas ad Philippenses ad Ephesios, Leipzig 1972, 123-207 

Eph, Phil, Col, 1 Jo nach PL 8, 1235-1294; in Phil, Col wurde nach ihrer 
Wiederauffindung die Handschrift P — Paris, B. N. n. acq. lat. 469 
verglichen, die jetzt auch Locher berücksichtigt 
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Gal [98] 


Commentarius in Gal; nach 360 
AC Loeher, a.a.O. 1—71 
Gn, Eph, Col nach PL 8, 1145-1198; in Col wurde P verglichen 


gen [96] 


(De generatione Divini Verbi) ad Candidum Arrianum; wohl 359/60 
P. Henry, P. Hadot, CV 83,1 (1971) 15-48 

Gn nach PL $8, 1019-1036 

Eph, Phil, Col nach P. Henry, P. Hadot, SC 68 (1960) 130-172 


gram [1543] 


Ars grammatica; vor 358; benützt hauptsáchlich Aphthonius 
H. Keil, Grammatici Latini 6, Leipzig 1874 [Nachdruck Hildesheim 
1961] 3-31 


hom [97] 


De homoousio recipiendo; grofenteils Zusammenfassung von MAR Ar 
2; wohl 362/3 
P. Henry, P. Hadot, CV 83,1 (1971) 278—284 


hy [99] 


Hymni 3 de Trinitate; Abfassungszeit nach der Bekehrung des MAR 


unbestimmbar 
P. Henry, P. Hadot, CV 83,1 (1971) 285-305 
Eph, Phil, Col, 1 Jo nach P. Henry, P. Hadot, SC 68 (1960) 620—652 


Phil [98] 
Commentarius in Phil; nach 360 


A. Locher, a.a.O. 72-122 
Eph, Phil, Col nach PL 8, 1197-1236: in Phil, Col wurde P verglichen 


Auch die unter CAND stehenden Schriften sind von MAR verfaft 
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PS-MAR  Pseudo-Marius Victorinus 


Tm [83] 


Ad Justinum Manichaeum; weder von MAR noch von PAC noch von 
VICn 

PL 8, 999-1010; c. 1-8 J. Wóhrer, 25. Jahresbericht des Privat-Gymna- 
siums der Zisterzienser in Wilhering, Wilhering 1928, 3—7; der SchluD bei 
A. Mai, Scriptorum veterum nova collectio 3,2, Rom 1828, 147 


phy [100] 


De physicis; Afrika, 4. Jh? 
PL 8, 1295-1310 


SCI [82] 


De verbis scripturae: Factum est vespere et mane, dies unus; weder von 
MAR noch von VICn 

J. Wóhrer, 24. Jahresbericht des Privat-Gymnasiums der Zisterzienser in 
Wilhering, Wilhering 1927, 3-8 

Gn, 2 Pt nach PL 8, 1009-1014 


MAR-A Marius, Bischof von Avenches (t 594) [2268] 


Chronica; Fortsetzung zu PROS chr für die Jahre 455—581 
T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss: 11 (1894) 232-239 


Ein Epitaph für MAR-A siehe [VEN] epi [1045] 


MAR-M Marius Mercator, wahrscheinlich Afrikaner — [780] — [781] 
(t nach 451) 


Seine Werke sind in der Collectio Palatina (zweites Viertel des 6. Jh) 
erhalten; alle verfaDt oder übersetzt von 429 bis kurz nach 431 in 
Thracien 

E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 1,5, Berlin 1924-1926, 

5—70; nach Nummern von Schwartz zitiert, sie bedeuten: 

3-14 [780] Commonitorium lectori adversum haeresim Pelagii et 
Caelestii vel etiam scripta Iuliani a Mario Mercatore servo 
Christi; darin Fragmente des JUL-E [775] [775a] 

15 Epistula Marii Mercatoris 

16 Expositio pravae fidei Theodori supra scripti [3871c]; nicht von 
Theodor; andere Übersetzungen sind CO 1,2 (67,13 — 68,42) 
[3871a]; SCY :CO 1,5 (97,32 — 99,26) [3871d]; CO 4,1 (70,16 bis 
72,9) [3871g]; RUS:CO 1,3 (130,4 — 132,4) [38715]; RUS:CO 
2,8 (243,5 — 215:2 5 [38790] 
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Refutatio symboli Theodori 

Epistulae Marii Mercatoris; 18 (28,22-29) [5730,11] 

Nestorii sermones a Mario Mercatore translati 

[5698] 

[5698] — [5699] 

[5716] — [8631] 

[5707] — Noms] 

[5708] — [8656]; eine andere Übersetzung ist RUS:CO 1,4 (6—7) 
Nestorii epistola ad Cyrillum a Mario translata [5305] — [5669] 
— [8632]; andere Übersetzungen sind CO 1,2 (41-43); CO 4,1 
(150-154); RUS:CO 1,3 (23-26) 

Cyrilli epistulae a Mario Mercatore translatae 

[5304c] — [8629]; andere Übersetzungen sind CO 1,2 (37-39) 
[5304a]; CO 1,5 Q (337—340) [5304d]; CO 4,1 (147—149) [5304g]; 
RUS:CO 1,3 (20-22) [5304b]; RUS:CO 2,3 (82-85) [5304e]; 
(266—269) [5304/] 

[5302a] — [8627]; andere Übersetzungen sind CO 1,2 (36-37) 
[5302c]; RUS:CO 1,3 (16-17) [53025] 

[5309] — [8622] 

Nestorii capitula a Cyrillo excerpta et a Mario translata; n. 1—3 
[5706]; n. 4 [5690]; n. 5-6 [5694]; n. 7 [5697]; n. 8. 12 [5699]; n. 9 
bis 11 [5698]; n. 13 [5696]; n.14. 20 [5692]; n. 15 [5693]; n.16 
j2055y5 n: 1715707]: n.18:[5702]; n. 197217157041" n. 2275705] 
Vorwort zu 31-35 

Nestorii sermones a Mario Mercatore translati 

[5709] 

[5717] 

[5719] 

[5720] 

Nestorii epistula ad Caelestium a Mario translata [5668] — 
[8633] 

[781] Commonitorium quod super nomine Caelestii Graeco 
sermone a Mercatore datum est... ab ipso translatum; 429 
griechisch; 431 übersetzt; darin Fragmente des PEL [754] 


MAR-M ist vielleicht auch Übersetzer der Homilie 1. De laudibus s. 
Mariae des Proclus von Konstantinopel [5800], siche PS-LEO s Cai 6 


MARC Marcellinus, Comes (6. Jh) 


chr 


[2270] 


Chronicon ; reicht bis 534 
T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 11 (1894) 60—104 
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add [2271] 


Additamentum ; fragmentarisch, reicht bis 548; nicht von MARC 
T. Mommsen, a.a.O. 104—108 


Marcionista Ein Neu-Marcionit (Patricianer), gegen den sich AU leg 
richtet [326] 


ap AU leg 
Zitiert bei AU leg 


[PS-MARCI Pseudo-Marcellus 


Epistulae 2; in Col, Jac, 1 Pt zitiert nach P. Hinschius, Decretales Pseudo- 
Isidorianae, Leipzig 1863, 223-230] 


[PS-MARCn  |Pseudo-Marcellinus 


Epistulae 2; in Eph, 1 Tm zitiert nach P. Hinschius, Decretales Pseudo- 
Isidorianae, Leipzig 1863, 218—223] 


MART Martinus, Bischof von Braga (t 579) 


Aeg [1079c] [5572] 


Sententiae Patrum Aegyptiorum; aus dem Griechischen übersetzt, kurz 
nach 556; Quelle für AN sen 201—206 

C. W. Barlow, Martini episcopi Bracarensis opera omnia, New Haven 
1950 — Papers and Monographs of the American Academy in Rome 
12, 30-51 ; die griechischen Texte nach PG 65, 71—440 [5560] oder P. Nau, 
Revue de l'Orient chrétien 12 (1907) 48-69. 171—181. 393-404; 13 (1908) 
47—57. 266-283;14 (1909) 357—379; 17 (1912) 204—211. 294—301; 18 (1913) 
137-146 [5561], dazu und zu den Parallelen in JO III. sen, PAS-D, PEL I. 
sen und den übernommenen Stücken in AN sen siehe die Konkordanz bei 
Barlow 14—16 

110 nicht von MART; — PAS-D 101 


can [1787] 


Canones ex Orientalium Patrum synodis; übersetzt 572 
C. W. Barlow, Martini episcopi Bracarensis opera omnia, New Haven 
1950 — Papers and Monographs of the American Academy in Rome 12, 
123-144; vgl. [8501] [8504] [8520] [8536] [8554] [8607] 
Andere Übersetzungen siehe CAN Anc, Ant etc, DION-E Anc, Ant etc 
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corr [1086] 


De correctione rusticorum; kurz nach 572; benützt in AN Casp 4 und 5 
und PIR 

C. W. Barlow, Martini episcopi Bracarensis opera omnia, New Haven 
1950 — Papers and Monographs of the American Academy in Rome 12, 
183-203 [PLS 4, 1395-1403] 

Gn nach C.P. Caspari, Martin von Bracara's Schrift De correctione 
rusticorum, zum ersten Male vollstándig und in verbessertem Text 
herausgegeben ..., Christiania 1883 


form [1080] 


Formula vitae honestae; nach 570, Kónig Miro (570—583) gewidmet 

C. W. Barlow, Martini episcopi Bracarensis opera omnia, New Haven 
1950 — Papers and Monographs of the American Academy in Rome 12, 
236-250 


hum [1084] 


Exhortatio humilitatis; für Kónig Miro 

C. W. Barlow, Martini episcopi Bracarensis opera omnia, New Haven 
1950 — Papers and Monographs of the American Academy in Rome 12, 
74—79 

Gn nach PL 72, 39-42 


iac [1082] 


Pro repellenda iactantia; für Kónig Miro 

C. W. Barlow, Martini episcopi Bracarensis opera omnia, New Haven 
1950 — Papers and Monographs of the American Academy in Rome 12, 
65-69 


ira [1081] 


De ira; kurz nach 572 

C. W. Barlow, Martini episcopi Bracarensis opera omnia, New Haven 
1950 — Papers and Monographs of the American Academy in Rome 12, 
150-158 


mers [1085] 


De trina mersione; nach 572? 

C. W. Barlow, Martini episcopi Bracarensis opera omnia, New Haven 
1950 — Papers and Monographs of the American Academy in Rome 12, 
256—258 [PLS 4, 1393-1395] 
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pa [2302] [2297] 


De pascha ; vielleicht 577; Echtheit umstritten, eine spátere Umarbeitung 
ist PS-NIC pa; benützt von AN Cae 

C. W. Barlow, Martini episcopi Bracarensis opera omnia, New Haven 
1950 — Papers and Monographs of the American Academy in Rome 12, 
270—275 

Gn nach A. E. Burn, Niceta of Remesiana, Cambridge 1905, 93-107 (der 
Text auf den Recto-Seiten) 


5 [1083] 


De superbia; für Kónig Miro 

C. W. Barlow, Martini episcopi Bracarensis opera omnia, New Haven 
1950 — Papers and Monographs of the American Academy in Rome 12, 
69—73 

Gn nach PL 72, 35-38 


Von MART stammen auch PS-AV tit 22 und 24 [1087] sowie das 
Epitaph 23 [1088] 


PS-MART  Pseudo-Martinus von Braga 


mor [1090] 


De moribus 
E. Wólfflin, Publilui Syri sententiae, Leipzig 1869, 136-148 


pau [1089] 


De paupertate 
F. Haase, L. Annaei Senecae opera quae supersunt, Leipzig 1853, 458 bis 
461 


MART L Papst Martin I. (649-655) [1733] - [17349] 


Epistulae 17; wáren nach R.Riedinger mit Ausnahme von 2 von 

Maximus Confessor oder seinen Schülern geschrieben und Übersetzun- 

gen 

PL 87, 119-204 

l Encyclica nach dem CO-Lat [9403] 

2 an Amandus von Maastricht [9404]; nur lateinisch; B. Krusch, 
MG Script. rer. Merov. 5 (1910) 452-456 

3-13 [9405] — [9415] 
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14 bei Anastasius Bibliothecarius PL 129, 587—588 

15 bei Anastasius Bibliothecarius PL 129, 588—590 

16 bei Anastasius Bibliothecarius PL 129, 600—601 

17 bei Anastasius Bibliothecarius PL 129, 601—602; hat Anastasius 
diese Briefe mit seiner ursprünglich griechischen Erzáhlung 
[1734] [7969] übersetzt oder lateinische Originale eingefügt? 


PS-Martinus [17482] 


Confessio S. Martini; Gallien, 4. Jh?, oder Gottschalk um 830? 
F.Stegmüller, Universitas. Dienst an Wahrheit und Leben. Festschrift 
für Bischof Dr. A. Stohr, Mainz 1960, I, 151—164 


MAU Mauricius, spanischer Mónch (7. Jh) [1294] 


Epistula ad Agapium episcopum; nach 610 

W.Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 686-687; auDer Jac, 1 Jo ist 
verglichen J. Gil, Miscellanea Wisigothica, Sevilla 1972 — Filosofía y 
Letras 15, 45-47 (ep 17) 


MAU-R Maurus, Bischof von Ravenna [1169] [9398] n.3 


Brief an MART I.; 649 
PL 87, 104—105 


Mauritius Kaiser [1062a] 


Brief an Childebert II.; 585 oder 590 
W. Gundlach, CC 117 (1957) 464—465 (Nr. 42) 


MAX Maximus, Bischof von Turin (t vor 423) 


Echt sind bis auf wenige Ausnahmen nur die Stücke, die 
A. Mutzenbecher nach neuer Záhlung in ihre Ausgabe aufnahm — MAX 
s Mu I-111 


h [220] 


Homiliae 118 
PL 57, 221—530 
(1—5 21 24 38-41 45—54 56-62 72 79 81 84-93 95-105 109-118 — s Mu; 
davon wurden als MAX h zitiert: 
38 in Gn; — s Mu 66 
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45 in Eph; — s Mu 29 79A als 79 in Gn; ^ sMu ll 
48 in Gn, 1] Pt; - sMu 39 84 in Eph; 2 s Mu 39 
533n Gn, 1 Pt; — SM v6 95in Gn; ^" sMu 17 
SSEnW BP MENSIS 102 in Gn; — s Mu 28) 
(6—9 Fálschungen) 
10 Paulus Diaconus 1,21; benützt von PS-MAX s 4 
11 Paulus Diaconus 1,20 
ia — PS-AU s 122; Paulus Diaconus 1,22 
13 Paulus Diaconus 1,23 
14-15 | aus dem Homiliarium Ss. Catholicorum Patrum 
16 Paulus Diaconus 1,37 
(17-20 | Fálschungen) 
(22 Fálschung nach PS-AU s 136) 
225 Paulus Diaconus 1,45 
25-29 . Paulus Diaconus 1,46; 1,50—53 
(30 Fálschung nach s Mu 101) 
(31-33 . Fàálschungen) 
34 -— PS-AU s 134; Paulus Diaconus 1,54; / Pt als echt zitiert 
(34A diese zweite Fassung ist eine Fálschung) 
95 Paulus Diaconus 1,55; / Pt als echt zitiert 
36-37 . Paulus Diaconus 1,84; 1,80 
42 Paulus Diaconus 1,81; ein Fragment aus dem letzten Teil ist 
[MAX]s 115 
43-44 . Paulus Diaconus 1,83; 1,82 
(55 — EUS-G h 13) 
(63 Fálschung nach PS-AU s 185 wie [MAX] s 54 mit anderem 
Anfang) 
(64 —QAE s 219) 
65 Paulus Diaconus 2,41; Quelle für [MAX] s 59 
66-67 | Paulus Diaconus 2,42-43 
68 Paulus Diaconus 2,47; unter dem Namen des FAU-R in PL 
58, 880—883 
69-71 | Paulus Diaconus 2,48—50 
(73 Fáalschung) 
74—77] | Paulus Diaconus 2,65-67 ; 2,105 
(78 zabs-Gebo5l) 
79A —- MAX s Mu ll, erweitert um einen Anfang und einen 
Schlu6 
80 Paulus Diaconus 2,79 ; 
82 der erste Tei] — PS-AU s 207,3; der Schlu 2 [MAX]s 116; 
Paulus Diaconus 2,117 
83 Paulus Diaconus 1,95 
94 j 
106 ? 
107 —PS-ATUESISS 
(108 —'PET-C $950) 
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S . [2234] 


Sermones 116 

BE 577529—760 

(1 3-13 15-17 19 25-28 68 69 77 81-82 84 87 94-104 112 — s Mu; davon 
wurden als MAX s zitiert: 


] in Gn; — s Mu 61 7] m Gn; -sMull 

4 in Eph; - sMu 62 87 inGn; —^-sMu l6 

ll «in ePES 9S NOS 94 in Eph; — s Mu 49) 

(1 — s Mu 61 — 61A,3, von CAE zugefügt; Alanus 2,86) 

(2 — AU q Ev 2,44; Paulus Diaconus 1,7) 

14 " 

18 — PS-AU s 143 
20 — PS-AU s 145; Alanus 1,54; von demselben Verfasser wie 


[FAU-R]s26 — PS-AUsCai LApp.1 — s Cai ILApp.24 — 
PS-LBO s 3; Rom, 6 Jb? 


(21 Fálschung nach PS-AU s 144) 

(22-24 . Fálschungen) 

29 Paulus Diaconus 2,7; Gn als echt zitiert 

30 — PS-AU s 164 

GI Fülschung, der Anfang nach EUS-G h 22) 

(32 Fálschung nach PS-AU s 162) 

(33 Fálschung nach CAE s 204 und [MAX] s 38) 

(34 Fálschung nach PS-AU s 165) 

(35 Fálschung) 

36 Alanus 2,8 erste Hàlfte 

(36A — EUS-G h 21,1-4; Alanus 2,8 Fortsetzung) 

37-39  ? 

40 ] Pt als echt zitiert 

41-44  ? 

45 Gn als echt zitiert 

46 " 

[47 Fálschung nach PS-LEOs 11 — Ivovon Chartres s 19 (PL 162, 
591)] 

48-53  ? 

(54 Fálschung nach PS-AU s 185 wie [MAX] h 63 mit anderem 
Anfang) 

(55 Fálschung) 

56 — PS-AM s 48; Paulus Diaconus 1,62 

57-58  ? 

59 abhàngig von [MAX] h 65 

60 benützt MAX s Mu 52 

61 — Petrus Damiani s 24 (PL 144, 637-640) 

62 " 

(63-64 . Fülschungen) 

(65 Fülschung nach PS-AU s 196) 


MAXs66-sMus$ 


66-67 
(69 
70 


107 


108—111 
113 
(114 
115 

116 


s Mu 





? 

—- s Mu 9 4 s Mu 3,3; Alanus 2,52) 

— PS-AU s 206; Alanus 2,60; Cento aus MAX s Mu 4 und 
CAE s 215,12; der erste Teil oder MAX s Mu 4,1 wird 
benützt von PS-AU s Cai ILApp. 69 — s Cas IL,189a, n. ! und 
3 

? 

z EO S85) 

2 

Alanus 1,30a; benützt von PS-AU s 221,1. 3-4 

2 

2 

— PS-AUs210,1 — s Mai 114; benützt von PS-AU s Mai 147 
Alanus 2,97; die erste Hálfte — MAX s Mu 14; die zweite 
Hálfte unecht, aber alt, álteste Handschrift CLA 322 (um 700) 
Alanus 2,95; benützt von PS-MAX s I3 — PS-AM s 55 

— AU s 335; Alanus 2,100 

? 

— PS-AU s 226; Alanus 2,99 

aus dem Homiliar des Lantperht von Mondsee 85, vgl. 
H. Barre, RB 71 (1961) 84 

Alanus 2,104 

? 


in erweiterter Form — PS-AU s Cas IL96 [PLS 3, 370-371] 
[226,1] 

— PS-AUsS81 — EP-L 60 mit zugefügtem Anfang, in dem 
zwei Stellen mit EUS-G h 28,1-2 übereinstimmen 

9 

? 

1 Pt, 1 Jo als echt zitiert; - CHRO Mt 55) 

Fragment aus dem letzten Teil von [MAX] h 42 

— Schluf von [MAX] h 82 


[220] [221] [225a] [226a] 


Die Sermones der Ausgabe von A. Mutzenbecher 
A. Mutzenbecher, CC 23 (1962) 

J Alanus 2,50; Paulus Diaconus 2,51; n. 2-3 benützt von PS-AU s 
Cai IL, App. 65 — s Mai 55, n. 3 und 2; zu n.3 vgl. AP-Act Pt Pau 
und Pt Si 

2 Alanus 2,51; n.3 benützt AM Lc 7,4 


UJ 


n.3 auch als Schluf von [MAX] s 69 


4 übernommen in dem Cento [MAX] s 70 — PS-AU s 206; n.1 
oder der Cento benützt von PS-AU s Cai ILApp.69 — s Cas 
11,1892, n. 1 und 3 

5 Alanus 2,42; n.2 benützt von [MAX] s 60 
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MAX s Mu 6 - 43 





[9)! 


Alanus 2,41; n.2 benützt von CAE s 216,1 

unecht; in Vercelli gehalten, nach dem 5.Jh; n.1-2 benützt 
BEÜDS-Gdh-51,1-2 

unecht wie [MAX]s Mu 7; nach dem 5. Jh; n. 1 übernommen von 
PS-MAX s 24 

— [MAX] s 69 ohne das dort angehángte Stück MAX s Mu 3,3; 
zu n.2 vgl. AP-Act Pau und Pt Pau 

Paulus Diaconus 2,78 

erweitert um einen Anfang und einen Schluü — [MAX] h 79A; 
Gn als MAX h 79 — s 77 nach PL 57, 423-424. 665-670 
Alanus 2,93; benützt von PS-AU s Cai IL88 — s Cas L173 — s 
Mai 65 

— PS-AU s Cas IIL34b; Alanus 1,38; übernommen von dem 
Cento PS-AU s 135,1—4, benützt von PS-AU s Cas IIL,A3 

— [MAX] s 86 erste Hálfte; Echtheit zweifelhaft; benützt von 
PS-AU s Cai IL 73,3 

Alanus 2,96; Gn als MAX s 87 nach PL 57, 705—708 

n. 2-3 benützt von CAE s 71,1-2; Gn als MAX h 95 nach PL 57, 
473-476 

n.2 benützt von CAE s 71,2 

Paulus Diaconus 1,4 

Paulus Diaconus 1,6; benützt AM Lc 8,48. 52 

Alanus 2,61; n. 1-2 benützt AM Lc 7,175-179 

Alanus 2,63 

einige Stellen benützen AM Lc 2,77 

Gn als MAX h 102 nach PL 57, 489—492 

Paulus Diaconus 1,96; Eph als MAX h 45 nach PL 57, 327—332 
n.3 benützt AM ex 4,31; ein Stück aus n. 2 übernommen von 
Rabanus h 42 (PL 110, 78) 

benützt AM ex 4,7. 29-33; zu n. 3 vgl. AP-Act Pt Si 

benützt AM Lc 7,187 

benützt AM Lc 6,66—67 ; 7,64 

zwei Abschnitte übernommen von Rabanus h 11 (PL 110, 24—26) 
benützt AM Lc 4,23 

n.4 — MAX s Mu 78,2 

Alanus 1,94; benützt AM Lc 10,140-142. 162; Eph als MAX h 84 
nach PL 57, 446 

auch im Homiliar Pierpont Morgan M. 17, CLA 1658, Anfang 
des 8.Jh; Alanus 2,10; benützt an einzelnen Stellen AM Lc 
10,155-161 

Alanus 2,30a; Paulus Diaconus 2,35; übernommen von PS-AU s 
Casdbi45 — s Cas III,6 — PS-LEO s Eiv; Quelle für PS-AU s 
185 

n.4—5 benützt AM Lc 7,3031 

n.4—5 benützt AM Lc 6,5. 9; Zeile 92-104 auch MAX s Mu 65,3 
n.4 benützt AM Lc 5,3940 
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MAX s Mu 44 - 73 





da 


45 


Alanus 2,30b; n.l1 benützt AM Lc 8,25; übernommen von 
PS-AU's Gàs IL; 145**s-CassWis6-— PSsbEO s Liv 

— PS-HI ep 25; unecht, von einem Illyrer?; in anderer Rezension 
PS-AU s Cai ILApp.22 — s Cas IIL34a; n.1 benützt von AN s 
JL Ji 

— Hls 1 [599]) 

— RUF Bas 3) 

Paulus Diaconus 2,88; n. 4 benützt AM Lc 8,61—64 

Alanus 2,56; benützt AM Lc 4,68—72. 77; wird benützt von AN s 
Cas 11,136: Eph als MAX s 94 nach PL 57, 719—724 


ein Fragment ohne den Anfang (202,16 — 204, 89) bei J. Leclercq, 


Hispania Sacra 2 (1949) 111—112 [PLS 4, 952-953] [1157]; n. 2-3 
benützt AM Lc 4,6—7 

benützt AM Lc 4,16-20 

Paulus Diaconus 2,3; benützt von PS-AU s Mai 44 und CAE s 
204 

Paulus Diaconus 2,4; benützt AM Lc 8,57-58; /] Pt als MAX h 58 
nach PL 57, 363-366 

benützt an zwei Stellen AM Lc 8,54 und 56 

Paulus Diaconus 2,36; benützt von PS-AU s Mai 44 

benützt AM Lc 10,97—100 

n. 2 benützt AM Lc 10,9394 

Alanus 1,89; n. 2-3 benützt AM Lc 10,95-96; Gn, 1 Pt als MAX 
h 48 nach PL 57, 335-340 

Paulus Diaconus 1,14; n. 1-2 benützt von CAE s 187,2-3 

-— [MAX]s 1 ohne den SchluD; benützt AM Lc 5,111—115; Gn als 
MAX s I nach PL 57, 531—534 

n.3 von CAE an MAX s Mu 61 angehàngt — [MAX]s I 
zwelfelhaft echt; scheint zusammengesetzt: Zeile 1-17 und ca. 
61—76 wohl von MAX; das Zwischenstück wie PS-AU s 121,4-5, 
PS-PET s Liv 5 und PS-AU s Cai L,10,1—2 abhángig von AM vg 
und dem verlorenen Sermo in natali Domini, den CAn Ne 7,25,2 
dem AM zuschreibt [183]; benützt von (AU]s 104 app — PS-AUs 
Cas IL97 — s Cas IILI118; aus n. 1-2 stammt [AU] s 194 add 
zweifelhaft echt 

n.4 benützt AM Lc 3,2; Eph als MAX s 4 nach PL 57, 537—540 
n. 1-2 benützt von AN h Tol 9 

n. 1-2 benützt AM Lc 2,83. 90-94; ] Pt als MAXs 11 nach PL 57, 
553-556 

Zeile 48-62 auch MAX s Mu 42,5 

Paulus Diaconus 1,75; Gn als MAX h 38 nach PL 57, 307-310 
benützt HI ep 78 

benützt HI ep 78 und in n. 3 AM Lc 9,11-13 

Alanus 1,71 

Alanus 1,55; eine Stelle in n. 2 aus AM Lc 4,2223 

n.4—5 benützt AM ex 5,36. 86 


MAX s Mu 76 - PS-MAX s 3 





76 Alanus 2,54; Paulus Diaconus 2,8; benützt AM Lc 10,75. 88-92; 
Gn, 1 Pt als MAX h 53 nach PL 57, 349-352 

T7 Alanus 2,55 

78 n.2 — MAX s Mu 384 

81 Alanus 2,17; Paulus Diaconus 2,17 


87 unecht 
88 n.3 benützt AM Lc 2,69—70 
90 unecht 


93 benützt von CAE s 115,5-6 
94 benützt von CAE s 115,6 
95 benützt AM Lc 8,84—85 
96 benützt AM Lc 8,84-85 
97 Echtheit zweifelhaft; eine Stelle in n. 2 benützt AM Lc 2,50 
104 Fragment, nicht sicher echt; benützt AM Lc 8,15-16 
105 benützt von PS-AU s 207,1-2 
108 . Fragment, Anfang eines Sermo 
109 . Fragment, unecht 
110 — Alanus 2,53; Lantperht von Mondsee 90, vgl. H. Barré, RB 71 
(1961) 84; benützt AM Lc 4, 71—76; wird benützt von AN s Cas 
H136 
Tar wohl doch echt; eine Stelle in n. 2 benützt AM Lc 4,7 


PS-MAX  Pseudo-Maximus von Turin 


ep [225] 


Epistulae 2 

PL 579921958 

]  -— PS-Hl ep 5; zweite Hàlfte des 5. oder Anfang des 6. Jh, Gallien? 
2. EUTR-P perf [566a]; in Gn zitiert als PS-HI ep 6 — PS-MAX ep2 


h [224] 


Homiliae 3 
PL 57, 915-920 
| abhàngig von GR-M Ev 6 


s [223] 


Sermones 31 
PL 57, 843-916 


(1 — CAE s 187; Alanus 2,84) 

2 — PS-AU (PL 47, 1133-1136); Alanus 2,87; exzerpiert aus IS fi 
1,9 

(3 — CAE s 188; Alanus 2,85) 
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PS-MAX s4- s Mur 





20A 


Cento aus [MAX] h 10, PS-AU s 128 — s Cas II1,36, AU s 194; 
im Homiliarium Ss. Catholicorum Patrum 

aus Haymo von Auxerre (PL 118, 80-82) 

— PS-AU s 158 

— AM sy [153]) 

— PS-AU s 182; Alanus 2,29; vgl. EUS-G h 9 und 29,3 
Verfasser unbekannt 

— MAX s Mu 5) 

Fragment, an 10 angehàngt; von unbekanntem Verfasser 

— PS-HI ep 10 — PS-ILD s 8; Alanus 2,66; benützt AU s 369, 
wird benützt von AM-A ads 

-— PS-ILD s 7; Alanus 2,64; Italien, um 700?; benützt PS-AU s 
Bou 2 und PS-AU s 121,5, wird benützt von AM-A ads 

— PS-AM s 55; Cento aus EUS-G h 11,1-2 und [MAX] s 88 
Verfasser unbekannt 

[1185] 2 PS-AUs 188 — PS-LEO s 13; Spanien, 7. Jh; nicht von 
LEA, eher vielleicht von BRAU; siehe auch PS-AU s Cai IL,664 — 
siCas D177 

(877B) benützt von GR-M Ez 1,12,30 (wohl nicht umgekehrt); 
scheint von Haymo von Auxerre (PL 68, 749C) benützt 

— PS-AM s 47 

zUABSSOS) 

— EUS-G h 47) 

— [MAX]s Mu 7) 

Fragment, an 20 angehàngt; von unbekanntem Verfasser 


21—23 Verfasser unbekannt 


24 


s Mur 


Alanus 2,102; zusammengesetzt aus HI Mt 4 (239,811 — 240,854) 
- GR-M Ev 1,9,1-2 4- [MAX] s Mu 8,1; zum SchluD vgl. 
PS-AU s Cai IL80,1 — s Cas IL142,1 und PS-AU s Mai 59,1 
Verfasser unbekannt 

abhángig von CAE s 33 

— CAE s 34) 

— HI h 9 [603]) 

Alanus 1,20; alt, von CAE in eine Sammlung aufgenommen 
-"BED'h 2,24) 

benützt im ersten Teil (913-914D) HI Mt 3 (154,422 — 156,471) 


[226a] 


4 unechte Sermones bei L. A. Muratori 
L. A. Muratori, Anecdota IV, Padua 1713, 111-117 (Sermo 70-73) [PLS 
3, 373-377. 378-379) 
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PS-MAX tr - MAXn Ap 





tr [222] 


Tractatus de baptismo 3; um die Mitte des 6.Jh in der Gegend von 
Mailand von demselben Verfasser wie PS-AU s 109. 118. 237-239, s Mai 
171-173 

PL 57, 771—782 (auch in PL 40, 1207-1214) 

|]  benützt JO-D ep 


MAX-A Maximus, afrikanischer Bischof (Anfang des 5. Jh) [484] 


Brief an Bischof Theophilus von Alexandrien; kurz vor 412, nicht in 
Gallien (Avranches), sondern in Afrika 
G. Morin, Revue Charlemagne 2 (1912) 89-104 [PLS 1, 1093-1095] 


MAX-C Maximus, Bischof von Saragossa (7. Jh) [2267] 


Chronicorum reliquiae 
T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 11 (1894) 222-223 


MAX-E Maximianus Etruscus; Italien (6. Jh) [1519] 


Elegiae 
J. Prada, Abbiategrasso 1919 


MAXn Maximinus, gotischer Bischof (T nach 428) 


Am [692] 


Dissertatio contra Ambrosium ; um 395; benützt die álteren Dokumente 
AUX [691], PAL-R [688], UL [692?] und kommentiert CO-Aq [1609] 

R. Gryson, SC 267 (1980) 204—326 ! 

Eph, Col, 1 Tm, Jud nach F. Kauffmann, Aus der Schule des Wulfila, 
StraBburg 1899 


Ap [693] 


Sermo de nominibus Apostolorum; eher ein Fragment aus einem 
(griechischen?) Kommentar; Übersetzung? 
B. Capelle, RB 38 (1926) 6-8 
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MAXn co-s 





co [699] 


In der Collatio S. Augustini cum Maximino Arrianorum episcopo; 
Protokoll der Disputation von 427/8 in Hippo; die Aussagen von AU 
siehe unter AU Max co 

PL 42, 709—742 


h [694] 


Homiliae de lectionibus Evangeliorum 
B. Capelle, RB 40 (1928) 49—86; h 9 bei C. H. Turner, JTS 24 (1923) 75 bis 
76 [PLS 3, 364—365] 


hae [698] 


Contra haereticos; nicht von MAXn 
A. Spagnolo, C. H. Turner, JTS 13 (1912) 1928 [PLS 1, 728—731] 


Jud [696] 


Contra Iudaeos; nach 410; benützt CY te, pat, Fo, PS-CY mont, ZE 1,3, 
HI nom, RUF CI, Nm 
A. Spagnolo, C. H. Turner, JTS 20 (1919) 293-310 


pag [697] 


Contra paganos; nach 406; benützt CY und besonders RUF CI 
A. Spagnolo, C. H. Turner, JTS 17 (1916) 321—337 . 


s [695] 


Sermones 15; benützt ófters CY 
1-7  A.Spagnolo, C. H. Turner, JTS 16 (1915) 161-176 [PLS 1, 731— 
747] 
7 abhángig von RUF Nm $542 
8-12 JTS 16 (1915) 314—322 [PLS 1, 747—756] 
10 benützt PS-AU s 215 — PS-FU s2 
13-15 JTS 17 (1916) 225-232 [PLS 1, 756-763] 
I5 zitiert PS-AU s Cai ILApp. 65,1 — s Mai 55,1 


Nicht von MAXn sind AN Jb, Lc, Mt h; CON-AP; ORI Mt 
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MER - MIN 





MER Flavius Merobaudes, Spanier (5. Jh) 


Aet [1434] 


Panegyrici 2 in Aetium 
F. Vollmer, MG Auct. Antiquiss. 14 (1905) 7-18 


carm [1433] 


Carmina 4 
F- Vollmer, a.a.O. 1-6 


Chr [1435] [16369] 


Carmen de Christo seu Laus Christi 
F. Vollmer, a.a.O. 19-20 


frg [1436] 


Fragmentum 
F. Vollmer, a.a.O. 20 


PS-METH  Pseudo-Methodius 


Eine ursprünglich wohl syrische Prophezeiung des 7.Jh?; von einem 
Mónch Petrus aus dem Griechischen übersetzt im 8. Jh?, im Franken- 
reich?; Benutzung derselben oder áhnlicher Quellen [3944] — [3946] 
[4012] wie AN Casp tr 14 [1144]; wird benützt von VIR-S Aeth 

E. Sackur, Sibyllinische Texte und Forschungen, Halle 1898, 59-96 
Nicht benützt für Gn, Eph, Jac, 1-2 Pt 


[PS-MIL  Pseudo-Miltiades 


Epistulae 2; in Col, 2 Th, 1 Tm, 1 Pt ziüert nach P. Hinschius, Decretales 
Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 242-249] 


MIN Minucius Felix (wohl um 225 in Rom) [39 ] 
Octavius; benützt TE ap, nat 
J. Beaujeu, Minucius Felix: Octavius, Paris ?1974 


Das Werk De fato vel Contra mathematicos ist verloren [37a] 
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MONT - NIC ep 





MONT Montanus, Bischof von Toledo (t 531) [1094] 
2 Briefe à; 

PL 65, 51-60 und im AnschluB an CO-Tol 2 bei J. Vives, Concilios 
visigóticos e hispano-romanos, Barcelona/Madrid 1963 -—  Espafia 


Cristiana, Textos 1, 46—52 


MOR  Morinus oder Morianus [2306] 


Disputatio Morini Alexandrini episcopi de ratione paschae; irisch, 
Anfang des 7. Jh 

A. Cordoliani, Bibliothéque de l'école des chartes 106 (1946) 30-34; 
verglichen ist J. B. Pitra, Spicilegium Solesmense I, Paris 1852, 14—15, der 
seiner Ausgabe zwei andere Handschriften zugrunde legte 


MUIR  Muirchü, Ire (7. Jh) [1105] 


Vita S. Patricii; Irland, 661/700, Buch 2 vielleicht etwas spáter 

L. Bieler, The Patrician Texts in the Book of Armagh, Dublin 1979 — 
Scriptores Latini Hiberniae 10, 62-122 

Eph nach E. Hogan, Analecta Bollandiana 1 (1882) 545—585 


MUT  Mutianus, Freund Cassiodors (Italien, 6. Jh) [4440] 


Übersetzung der 34 Homilien des Johannes Chrysostomus über Hbr 
PG 63, 237—456 


NEM  Nemnius (Anfang des 9. Jh) [1325] 


Historia Brittonum 
T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 13 (1898) 111—222 


NIC Nicetas, Bischof von Remesiana (t nach 414) 


app [646] 


De diversis appellationibus; nach Burn ein Jugendwerk, die Echtheit ist 
zweifelhaft 
A. E. Burn, Niceta of Remesiana, Cambridge 1905, 1—5 


ep [652] 


Ad lapsam virginem epistula; die Echtheit ist zweifelhaft 
A. E. Burn, Niceta of Remesiana, Cambridge 1905, 131—136 [PLS 3, 199 
bis 202] 
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NIC fi - vig 





fi [647] 


De ratione fidei; eine Taufkatechese, gehalten wohl nach 380 
A. E. Burn, Niceta of Remesiana, Cambridge 1905, 10—18 


frg [647] 


Fragmenta 7 ex libellis instructionis ad competentes; nach 380 
A. E. Burn, Niceta of Remesiana, Cambridge 1905, 6—9. 53-54 [frg 1 und 7 
PLS 3, 189-190] 


lap [651] 
De lapsu virginis consecratae (— PS-HI ep 20); Echtheit zweifelhaft 
I. Cazzaniga, De lapsu Susannae, Turin 1948 — Corpus Scriptorum 


Latinorum Paravianum; id., La tradizione manoscritta del ,,De lapsu 
Susannae*, Turin 1950 


(pa 
So zitiert in Gn, 7 Pt; — PS-NIC pa) 


sp [647] 


De Spiritus Sancti potentia; wohl nach 380; groDenteils übernom- 
men von EUGE-C ap VIC-V; benützt von PS-VIG tri 10 
A. E. Burn, Niceta of Remesiana, Cambridge 1905, 18—38 


BP [647] 
Libellus quintus de symbolo; wohl nach 380 


A. E. Burn, Niceta of Remesiana, Cambridge 1905, 38—52 


ut [649] 


De utilitate hymnorum 
C. H. Turner, JTS 24 (1923) 225-252 [PLS 3, 191—198] 


vig [648] 
De vigiliis servorum Dei (— PS-HI ep 31) 
C. H. Turner, JTS 22 (1921) 306—320 


Die Zuweisungen von AM sa, PS-AM Dav, HI Ps h an NIC durch 
K. Gamber sind nicht gerechtfertigt 
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PS-NIC - NIL 





PS-NIC  Pseudo-Nicetas 


pa vgl. [2302] 


De pascha; eine spátere Umarbeitung von MART pa [2297] 
A. E. Burn, Niceta of Remesiana, Cambridge 1905, 92-111 Verso-Seiten 
Gn, 1 Pt zitiert als NIC pa 


NICus  Nicetius, Bischof von Trier (T um 566) [1063] 


3 Briefe 

W. Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 118-122 — CC 117 (1957) 416-423 

(Nr. 7-8) 

|. werd65 

2 vor 568? 

3 von einem Unbekannten an NICus; W. Gundlach, CC 117 (1957) 
448—449 (Nr. 24) 


NIL Nilus, Abt in Ancyra (f um 430) 


s [2449] — [6053] 


Sermo de magistris et discipulis; anonyme Übersetzung, nicht nach dem 
6. Jh 

P. van den Ven, Mélanges G. Kurth, Lüttich/Paris 1908, II, 76-81; 
verglichen ist J. Muyldermans, Le Muséon 55 (1942) 93-96, mit dem 
griechischen Text 


tr [2451] — [6077] 


De octo spiritibus malitiae oder De octo vitiosis cogitationibus; jüngerer 

Cento; der erste Teil kompiliert aus einer Art Epitome der ins 

Griechische übersetzten Bücher 10—12 von CAn in [2266], der zweite Teil 

zusammengesetzt aus Exzerpten von Werken des EVA-P und des 

Climacus; der griechische Text in zwei Rezensionen PG 79, 1145-1164 

[2451]. 1436-1472 [6077] 

Zwei anonyme alte Übersetzungen: 

A [245la] — [6077a] 6. Jh?; benützt von PS-MAC ep 3; als NIL tr 
zitiert in Phil, Col, Jud; E. Bigot, Palladii episcopi Helenopolitani de 
vita S. Johannis Chrysostomi dialogus ..., Paris 1680, 356—382 

B [24515] — [6077b] noch nicht ediert 
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NO - Olympius 





NO  Novatianus, rómischer Presbyter (T nach 251) 


cib [68] 
De cibis Iudaicis; nach 251, oder vor 250? 
G. F. Diercks, CC 4 (1972) 89-101 


Gn, Eph, Phil, Col nach G. Landgraf, C. Weyman, Archiv für lateinische 
Lexikographie und Grammatik 11 (1900) 221—249 


pud [69] 
De bono pudicitiae; nach 251 


G. F. Diercks, CC 4 (1972) 113-127 
Gn, Eph, Col nach W. Hartel, CV 3,3 (1871) 13-25 


spec [70] 
De spectaculis; nach 251, oder 247? 

G. F. Diercks, CC 4 (1972) 167-179 

Gn, Eph nach W. Hartel, CV 3,3 (1871) 3-13 

Col, 1 Pt nach A. Boulanger, Tertullien De spectaculis suivi de Pseudo- 
Cyprien De spectaculis, Paris 1933 


tri U1] 


Novatiani de trinitate; vor 250, vielleicht um 235; benützt von GR-I fi 
G. F. Diercks, CC 4 (1972) 11—78; auDer 7 Th, 1 Tm ist verglichen V. 
Loi, Novatiani De Trinitate liber, Turin 1975 — Corona Patrum 2 

Gn, Eph, Jac, 1-2 Pt nach W. Y. Fausset, Cambridge 1909 

Phil, Col, 1 Jo nach H. Weyer, Novatianus De Trinitate, Düsseldorf 1962 
— Testimonia 2 


Von NO sind auch [CY] ep 30 31 36 geschrieben; 250 [72] - [74] 


NOs  Novatus [1154] 


Novati sententia de humilitate et oboedientia et calcanda superbia; kurz 
vor 530; abhángig von AU Jo, wird zitiert von EUGI reg 

F. Villegas, RB 86 (1976) 66—74 

Phil, Col, 1 Jo nach PL 18, 67—70 


Olympius spanischer Bischof (4./5. Jh) [558] 


ap AU Jul 1,8 
Ein Fragment, zitiert bei AU Jul 1,8 
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OPT - ORA Harley 





OPT Optatus, Bischof von Mileve (1 vor 400) 


m [2449] 


Appendix 10 monumentorum veterum ad Donatistarum historiam 
pertinentium ; aus den Jahren 330—347 

C. Ziwsa, CV 26 (1893) 183-216 

app 4 — CO-Arel 1 (4-6) 


Par [244] 


Contra Parmenianum Donatistam; kurz nach 364, Buch 7 spáter 
angefügt 385? 

C.Ziwsa, CV 26 (1893) 1-182; statt der Handschrift G ist P zu 
bevorzugen 


s [245] 


Sermo in natali infantum qui pro Domino occisi sunt 
A. Wilmart, Revue des sciences religieuses 2 (1922) 271—302 [PLS 1, 288 
bis 294] 


Zu Unrecht wurden OPT schon zugeschrieben PS-AU s Wil 1 [246], s Mor 
[247], s 131 [248], s 132 [249], AN h Arm 12 [940] 


OPTn Optantius [11542] 


Commentatio de vitiis; zitiert CAr Ps, benützt IS ety 
Bibliotheca Casinensis I, Monte Cassino 1873, Florilegium 225-228 [PLS 
4, 2197-2203] 


ORA  JOrrationen 


brev [20152] 


Psalterium abreviatum; Spanien 
L. Brou, Hispania Sacra 9 (1956) 379—390 [PLS 4, 1450-1455] 


Harley 


Fragmentarisches Gebetbuch für eine Nonne; geschrieben um 800 wohl 
in Mercia (London, British Museum Harley 7653) 

F. E. Warren, The Antiphonary of Bangor II, London 1895 — Henry 
Bradshaw Society 10, 83-86 
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ORA Mug - ORI I Rg 





Mug 


. Sogenannter Hymnus S. Mugintii; ein Gebet; vielleicht in Galloway 
J. H. Bernard, R. Atkinson, The Irish Liber Hymnorum I, London 1898 
— Henry Bradshaw Society 13, 23-24 [PLS 4, 2075] 


Ps [2015] 


Collectae zu den Psalmen 

L.Brou, The Psalter Collects from V-VI'^ Century Sources, London 

1949 — Henry Bradshaw Society 83 

A Africana series; wohl zweite Hàlfte des 5. Jh, Afrika 

H Hispana series; vielleicht von LEA oder Conantius von Palencia 
oder aus Südgallien oder Oberitalien? 

R Romana series; von JO-D oder JO III. oder CAr? 

App Appendices 


Vis [2016] 


Orationale Visigothicum 
J. Vives, Oracional Visigótico, Barcelona 1946 — Monumenta Hispaniae 
Sacra, Serie litürgica 1 


ORI Origenes (t 254), anonyme Übersetzungen 


Mt 


Matthàus-K ommentar, die in griechischer und lateinischer Bearbeitung 
erhaltenen Tomoi; der lateinische Bearbeiter ist identisch mit dem 
Übersetzer von ORI ser und vielleicht mit dem Verfasser von AN Lc und 
dem Übersetzer von AN Mt h, einem lateinischen Arianer des zweiten 
Viertels des 5. Jh in Oberitalien oder den Donauprovinzen, jedoch nicht 
MAXn; wohl kaum im 6. Jh von Bellator, dem Freund des CAr; der Text 
der Lemmata kann mit Hilfe der Evangelien-Handschrift 13 verbessert 
werden 

E. Benz, E. Klostermann, CB 40 (1935) Origenes 10; griechische Frag- 
mente bei E. Benz, E. Klostermann, CB 41 (1941) Origenes 12,1 


| Rg 


Homilie über den Anfang von 1 Rg; nach Baehrens ist die Übersetzung 
von RUF; benützt von GR-M Rg, PS-IS Rg app 

W. A. Baehrens, CB 33 (1925) Origenes 8, 1-25; auDBer Gn, Eph, Phil, Jac, 
1 Pt, 1 Jo ist als Handschrift P berücksichtigt I. Fransen, RB 78 (1968) 
108-117 
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ORI ser — PS-ORI 





Ser 


Matthàus-Kommentar, die Übersetzung der Commentariorum series; 
vom gleichen Übersetzer wie ORI Mt, wo aber eine arianische Überarbei- 
tung dazutritt, siehe dort 

E. Benz, E. Klostermann, CB 38 (1933) [— 2. Auflage, bearbeitet von 
U. Treu (1976)] Origenes 11; griechische Fragmente bei E. Benz, E. 
Klostermann, CB 41 (1941) Origenes 12,1 


PS-ORI Pseudo-Origenes 


Cas [671] [670] [671] [675] 


Angebliche Stücke aus dem Mt-Kommentar des Origenes, veróffentlicht 
in der Bibliotheca Casinensis; wohl vom gleichen Verfasser wie PS-ORI 
Mt; 6. Jh, Oberitalien? 

Bibliotheca Casinensis II, Monte Cassino 1875, Florilegium 128-135. 
148. 149-155 [PLS 4, 859—872. 887—898] 


inf [669] 


De infantibus ab Herode occisis homilia; sicher im Westen von einem 
Lateiner, benützt HI Mt; wohl nicht vom gleichen Verfasser wie PS-ORI 
Mt 

Badius Ascensius, Opera Origenis Adamantii III, Paris 1522, fol. 120R 
bis 122 R (hom. 3) [PLS 4, 852-859] 


Melch 


Eine lateinische Homilie über Melchisedech; nach Baehrens aus dem 
Kreis des HI, und zwar von einem Griechen in lateinischer Sprache 
gehalten? 

W. A. Baehrens, Texte und Untersuchungen 42,1, Leipzig 1916, 243-252 
[PLS 4, 898—903] 


Mt [668] [672] — [674] 


4 lateinische Homilien über Mt-Stellen aus dem Homiliar des Paulus 
Diaconus; wohl vom gleichen Verfasser wie PS-ORI Cas; 6. Jh, Oberita- 
lien? 

E. Benz, E. Klostermann, CB 41,1 (1941) Origenes 12,1, 237-269 

1 [668] Paulus Diaconus 1,15 

2 [673] Paulus Diaconus 1,61 [PLS 4, 878-887] 

3 [674] Paulus Diaconus 1,64 

4 [672] Paulus Diaconus 2,61 [PLS 4, 872-878] 
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ORIE - PS-ORO 





ORIE Onrientius, vielleicht Bischof von Auch (erste Hálfte des 5. Jh) 


com [1465] 


Commonitorium; Gallien, erste Hàlfte des 5. Jh; benützt von PS-PAU 
carm 3 
C. A. Rapisarda, Orientii Commonitorium, Catania 1958, 83-128 


PS-ORIE  Pseudo-Orientius 


carm [1466] - 


Carmina 5; nicht von ORIE, sondern spáter 
C. A. Rapisarda, Orientii Commonitorium, Catania 1958, 129—137 


or [1467] 


Die 2 erhaltenen von den 24 poetischen Gebeten; wohl nicht von ORIE 
C. A. Rapisarda, a.a.O. 138-140 


ORO Paulus Orosius, spanischer Presbyter (t nach 418) 


ap [572] 


Liber apologeticus; Ende 415 in Palàástina geschrieben 
C. Zangemeister, CV 5 (1882) 601—664; die beste Handschrift ist € 


com [573] 


Commonitorium de errore Priscillianistarum et Origenistarum; 414 an 
AU gerichtet 

G. Schepss, CV 18 (1889) 149—157; als Handschrift M ist berücksichtigt 
G. Mercati, Studi e Testi 5, Rom 1901, 134—136 


hist [571] 


Historiarum adversus paganos libri 7; 416-418 
C. Zangemeister, CV 5 (1882) 1—600; die Handschriften P und R sind zu 
bevorzugen 


PS-ORO  Pseudo-Orosius 


hae [574] 


Epistula ad Augustinum de haeresibus; unecht 
J. Svennung, Orosiana, Uppsala 1922, 188-192 [PL'S 2, 329—330] 
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PS-ORS - PAC 





PS-ORS  Pseudo-Orsiesius [2369] 


Libellus de sex cogitationibus sanctorum 
PG 40, 895-896 


Ossius Bischof von Córdoba (* nach 357/8) [537] — [539] 


in HIL col (126-139) [538] 
Namens der Synode von Serdica an Papst Julius I. [449] [8564] 


Auch die weiteren Verlautbarungen dieser Synode sind wohl von Ossius 
formuliert, vgl. HIL col und CAN Serd [539] 

Nur griechisch überliefert bei Athanasius [2/27,3] ist der Brief an Kaiser 
Konstantius [537] 


PS-Ossius [540] 


De observatione disciplinae dominicae; 4. Jh, vor Severinus? 
J. Pitra, Analecta sacra et classica I, Paris 1888, 117 [PLS 1, 194] 


PAC  Pacianus, Bischof von Barcelona (t um 390) 


ep [561] 


Epistulae 3 contra Novatianos; nach 375 
L. Rubio Fernández, San Paciano obras, Barcelona 1958, 48-134 
Gn, 1 Pt nach P.H. Peyrot, Paciani opuscula, Zwolle 1896, 1—99 


par [562] 


Paraenesis ad paenitentiam 
L. Rubio Fernández, San Paciano obras, Barcelona 1958, 136-160 


S [563] 


Sermo de baptismo 
L. Rubio Fernández, San Paciano obras, Barcelona 1958, 162-174 
Gn, 1—2 Pt nach P. H. Peyrot, Paciani opuscula, Zwolle 1896, 129—142 


(sim [567] 


Eutropius:[PAC] sim 
So zitiert in Gn, 1 Pt; 2 EUTR-P sim) 
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PACA - PAE Cle 





PACA  Pacatus (Zeit und Ort unbestimmt, vor 550) [1152a] 


Fragmente aus einer Schrift gegen Porphyrius, die über VIC-C in den 
Katenen des Johannes Diaconus [951] erhalten sind 


5 Fragmente in der Evangelienkatene [1152a] 

F. X. Funk, F. Diekamp, Patres Apostolici II, Tübingen 1913, 397—400 
Gn zitiert als Pacatus nach A.v. Harnack, Sitzungsberichte Berlin 1921, 
269—271 


Weitere Fragmente in einem Katenenbruchstück zu Mt und in der 
Heptateuchkatene 

J. B. Pitra, Spicilegium Solesmense I, Paris 1852, LVIII-LIX. 281—282 
[PLS 4, 1200] 

Gn zitiert als Pacatus unter Nennung von Pitra 


PAE  Paenitentialia 


Big [1883] 


Paenitentiale quod dicitur Bigotianum; nicht rein irisch, benützt CU-L 
pae, PEL I. sen; die einleitenden Stücke aus CAn, IS, BEN-N 4, GR-M 
Jb 

L. Bieler, The Irish Penitentials, Dublin 1963 — Scriptores Latini 
Hiberniae 5, 198-238 


Brevi [1877] 


Sinodus Aquilonalis Britanniae; um 569 
L. Bieler, a.a.O. 66 


Burg [1891] 


Paenitentiale Burgundense; erstes Viertel des 8. Jh 
H. Schmitz, Die BuBbücher und das kanonische Bufverfahren, Düssel- 
dorf 1898 [Graz 1958] 319—322 


Cle [1890] 


Iudicium Clementis; erste Hálfte des 8. Jh 
F. Wasserschleben, Die BuDBordnungen der abendlàndischen Kirche, 
Halle 1851 [Graz 1958] 433-434 
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PAE Dav - PAL hist 





Dav : [1879] 


Excerpta quaedam de libro Davidis; Mitte des 6. Jh 
L. Bieler, a.a.O. 70-72 


Hib [1884] 


Canones Hibernenses; Irland, 7. Jh? 
L. Bieler, a.a.O. 160—174 


Lucus [1878] 


Altera Sinodus Luci Victoriae; um 569 
L. Bieler, a.a.O. 68 


rem [1889] 


Canones de remediis peccatorum 

F. Wasserschleben, Die Bufiordnungen der abendlàándischen Kirche, 
Halle 1851 [Graz 1958] 248-282; verglichen ist H. Schmitz, Die 
Buf)bbücher und das kanonische Bufverfahren, Düsseldorf 1898 [Graz 
1958] 679—701 


Vin [1881] 


Penitentialis Vinniani; Irland, 6.Jh; von Finnian von Clonard (t 549) 
oder Finnian von Mag-Bile (Moville, t 579)?; benützt von COL pae, 
CU-L pae 

L. Bieler, a.a.O. 74—94 


Wal [1880] 


Canones Wallici; vor der Mitte des 6. Jh; in den Rezensionen A und P 
L. Bieler, a.a.O. 136-148 (A) und 150—158 (P) 


PAL Palladius von Helenopolis (T vor 431) [6036] 


Übersetzungen einer der drei hauptsáchlichen Rezensionen des griechi- 
schen Textes, die als die ursprüngliche gilt (G) 


hist [60365] 


Historia Lausiaca; 6./7. Jh, verstümmelt und interpoliert; in die gedruck- 
te Ausgabe sind Stücke aus AN Ptr eingedrungen 
PL 74, 343-382 
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PAL par — Parmenianus 





par (6036a] 


Paradisus Heraclidis; 5.Jh, nach dem Griechischen verbessert und 
herausgegeben von PAS-R 

PL 74, 243-342; verglichen sind die Auszüge aus der Fassung vor der 
Revision in Bibliotheca Casinensis, Florilegium III, Monte Cassino 1877, 
290. 299. 305-308. 313-315 

Der griechische Text bei C. Butler, The Lausiac History of Palladius. II, 
'^ Cambridge 1904 — Texts and Studies 6,2 


Siehe auch die Parallelen AN Ptr; JO III. sen; MART Aeg; PAS-D; PEL 
I. sen 


PAL-R Palladius, Gotenbischof von Ratiaria [688] [692^] 
(zweite Hàlfte des 4. Jh) 


Von ihm stammt der zweite Teil von MAXn Am (n.81-140) mit zwei 
Stücken aus AM fi und deren Widerlegung (um 379) sowie seiner oratio 
contra Ambrosium kurz nach dem CO-Aq (381), auf dem er als Sprecher 
auftritt 

R. Gryson, SC 267 (1980) 264—324 

Gn, Eph, Col, 1 Th, 1 Tm, 1 Pt als MAXn Am nach F. Kauffmann, Aus 
der Schule des Wulfila, StraBburg 1899, 31-57 — 79-90 


Vielleicht ist PAL-R auch Verfasser von AN Bob [705] 


PAR Parthenius, ein afrikanischer Presbyter (um 500) — [804] — [805] 


Brief an den vandalischen Comes Sigesteus [804] mit metrischem Schluf 
[805] 2 POE anth 763a 

A. Reifferscheid, Anecdota Casinensia, Programm Breslau 1871, 4; 
Bibliotheca Casinensis I, Monte Cassino 1873, Florilegium 193 [PLS 3, 
448-449] 


Parmenianus donatistischer Bischof von Karthago, stammte aus Spa- 
nien oder Gallien (t 391) 


ap AU Par [11] 
Zitiert bei AU Par 
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PAS-D — PAST 





PAS-D Paschasius, Mónch von Dume in Portugal (6. Jh) [5571] 


Liber geronticon, de octo principalibus vitiis; 550/6 im Auftrag von 
MART übersetzt; Quelle für AN sen 44-199 und 207-217 

J.Geraldes Freire, A versáo latina por Pascásio de Dume dos Apo- 
phthegmata Patrum I-II, Coimbra 1971 ; die griechischen Texte nach PG 
65, 71-440 [5560] oder P. Nau, Revue de l'Orient chrétien 12 (1907) 48 bis 
69. 171-181. 393-404; 13 (1908) 47—57. 266—283; 14 (1909) 357—379; 17 
(1912) 204—211. 294—301; 18 (1913) 137-146 [5561], dazu und zu den 
Parallelen in AN Ptr; JO III. sen; PEL I. sen siehe die Konkordanz bei 
Geraldes Freire I, 43-53 

Eph, Phil, Col, 1-2 Th, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo nach PL 73, 1025-1066, in 
verwilderter Form (Familie Y bei Geraldes Freire, vgl. die Konkordanz 
II, 275—279); n. 44, in Phil, 1 Pt zitiert, ist nicht von PAS-D, sondern von 
einem Anonymus — [JO III.] sen 22 


PAS-R Paschasius, rómischer Diakon (t nach 513) [678] 


Epistola ad Eugippium; 513 

R. Noll, Eugippius Das Leben des heiligen Severin, Berlin 1963 — 
Schriften und Quellen der Alten Welt 11, 46-48 

1 Pt nach P. Knóll, CV 9,2 (1886) 68-70 


PAS-R edierte die von ihm bearbeitete Fassung von PAL par [6036a] 


Pascentius  arianischer Comes (5. Jh) [703] 
Pascentius:[AU] ep 240, an AU 


Siehe auch PS-AU Pas [366] 


PAST Pastor, Bischof in Gallázien (Mitte des 5. Jh) [559] 


Libellus in modum symboli; Erweiterung des Symbols von CO-Tol 1 — 
PS-AU s 233,1—2; nach 451 

J.A.de Aldama, El símbolo Toledano I, Rom 1934 - Analecta 
Gregoriana 7, 29-37 linke Spalte 

Gn nach K. Künstle, Antipriscilliana, Freiburg 1905, 43-45 
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PAT Patricius, Apostel der Iren (t 461) 


cf [1100] 


Confessio; um 460 oder 440/50? 

L.Bieler, Libri Epistolarum Sancti Patricii Episcopi: Classica et Me- 
diaevalia 11 (1950) 56—91 

Gn nach N.J.D. White, Libri S. Patricii, The Latin Writings of 
St. Patrick, Dublin 1905 — Proceedings of the R. Irish Academy 25 C, 
235-253 


di [1104] 


Dicta Patricii; teilweise zweifelhaft 
L. Bieler, a.a.O. 104-105 


ep [1099] 


Epistula ad milites Corotici; kurz vor 460 
L. Bieler, a.a.O. 91-102 


frg [11039] 


Epistularum deperditarum fragmenta et testimonia 
L. Bieler, a.a.O. 103-104 

1-3 3 kleine Fragmente 

4 Epistola ad milites Corotici 3 

5 Epistola ad episcopos in Campo hAi [1103] 


syn [1102] 


Sinodus episcoporum id est Patrici Auxilii Issernini; wohl 457 
L. Bieler, The Irish Penitentials, Dublin 1963 - Scriptores Latini 
Hiberniae 5, 54—58 


PS-PAT  Pseudo-Patricius 


syn [1791] 


Synodus secunda S. Patricii; wohl 7. Jh, Irland 
L.Bieler, The Irish Penitentials, Dublin 1963 — Scriptores Latini 
Hiberniae 5, 184—196 
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Paterius Sekretár von GR-M [1718] 


Liber testimoniorum veteris testamenti ex opusculis S. Gregorii 

Die Exzerpte sind oder werden im Apparat der Ausgabe im CC 
berücksichtigt, nicht verifizierte Stücke siehe GR-M Ez frg, Jb frg, past 
frg 

PL 79, 683-916 


PAU-B Paulinus von Bordeaux (?) [982] 


2 Predigten über die Quadragesima; Verfasser, Ort und Zeit ungewiD, 
aber wohl nach 600 
A. Mai, Spicilegium Romanum 4, Rom 1840, 309-313 [PLS 3, 716—719] 


PAU-Bit Paulinus, vielleicht Bischof von Béziers [1464] 
(Anfang des 5. Jh) 


Epigramma seu De perversis suae aetatis moribus; nach 407/9 
C. Schenkl, CV 16,1 (1888) 503—508 


PAU-D Paulus Diaconus (T wohl 799) 


ep 


Epistulae 6 
E. Dümmler, MG Epistolae 4 (1895) 505—516 
5 Abt Theodemar von Monte Cassino an Karl d. Gr. 


Greg [1725] 


Vita beatissimi Gregorii papae urbis Romae; Monte Cassino, nach 786 
H.Grisar, Zeitschrift für katholische Theologie 11 (1887) 162-173; 
verglichen ist die interpolierte Rezension PL 75, 41—59 


Lang [1179] 


Historia Langobardorum; Monte Cassino, nach 786; benützt AN Lang 
L. Bethmann, G. Waitz, MG Script. rer. Langob. (1878) 45-187 


Mett [1180] 


Liber de episcopis Mettensibus; 782/6 am Hof Karls d. Gr. 
G. H. Pertz, MG Script. 2 (1829) 260—268 
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PAU-D Rom - PAU-N ep 3 





Rom [1181] 


Historia Romana 
A. Crivellucci, Rom 1914 


Von PAU-D stammen auch PS-AV tit 20 [997^] und PS-PAU carm 4 
[2059] 


Das Homiliar des PAU-D [1994?] (nach 786) ist analysiert bei 
R.Grégoire, Les homéliaires du moyen áge, Rom 1966 — Rerum 
ecclesiasticarum documenta ...Series maior, Fontes 6, 71-114 


PAU-M Paulinus, Diakon von Mailand (erste Hálfte des 5. Jh) 


Am [169] 


Vita S. Ambrosii; auf Anregung von AU in Afrika geschrieben, wahr- 
scheinlich 422, oder schon vor 415? 

M. Pellegrino, Paolino di Milano Vita di S. Ambrogio, Rom 1961 — 
Verba Seniorum N. S. 1 


Cae [1600] 
Libellus adversum Caelestium Zosimo episcopo datus — COL-AV 47 — 
[ZO] 8; 417 


O. Günther, CV. 35,1 (1895) 108-111 


PAU-N Paulinus, Bischof von Nola (t 431) 


carm [203] [205] [206] 


Carmina 
W. Hartel, CV 30 (1894) 1—343 
4 -— PAU-Pel or [1473] 
5 we AUSO.eph [1390] 
6 benützt JUV 
9 benützt von PRU ditt 23 
32 unecht [206]; vielleicht von demselben Verfasser wie AN pag [1431] 
und AN carm sen [1432] 
33 unecht [205] 


ep [202] 


Epistulae 51 

W. Hartel, CV 29 (1894) 1—425 

Gn, Jac, 1 Pt zitiert als PAU-N 
3 — [AU] ep 24 
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PAU-N ep 4 — PAU-Pel euch 





4 -— [AU ep 25 
6 — [AU] ep 30 
7-8 | — [AU] ep 32 
29 n. 10-14 benützt von CAE s 120, n. 16-18 von CAE s 119,1—3 
25* . verglichen ist C. Weyman, Historisches Jahrbuch 16 (1895) 92-99 
45 — [AU] ep 94 
46 zweifelhaft, steht am Anfang von RUF ben 1; M. Simonetti, CC 
20 (1961) 189-190 
47 zweifelhaft, steht am Anfang von RUF ben 2; M. Simonetti, CC 
20 (1961) 203—204 
48 nicht sicher echt 
50 — [AU]ep 121 


PS-PAU  Pseudo-Paulinus von Nola 


carm [2059] 


Carmina 4 appendicis 

W. Hartel, CV 30 (1894) 344—357 

| [531] wurde auch PROS zugeschrieben 

2 225 [h 

3 [1469] von einem unbekannten Gallier des 5. Jh; benützt ORIE com 
4 von PAU-D; E. Dümmler, MG Poetae 1 (1881) 47-48 


ep [2059] 


Epistulae 2 

W. Hartel, CV 29 (1894) 429-459 

|  — PS-HlI ep 3; wird PEL zugeschrieben [738] 

2. - PEL:[HI] ep 148; wohl von PEL (oder JUL-E?) [745] 


exc [204] 


Excerpta Bobiensia 
W. Hartel, CV 29 (1894) 459—462 


PAU-Pel Paulinus von Pella (Gallien, t nach 459) 


euch [1472] 


Eucharisticos; 455/9 
W. Brandes, CV 16,1 (1888) 289—314 
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PAU-Pel or - PEL Rm 





Or [1473] 
Oratio (2 [PAU-N] carm 4) 
W. Hartel, CV 30 (1894) 3 


PAU-Pet Paulinus von Périgueux (zweite Hálfte des 5. Jh) 


ep [1475] 


Brief an Bischof Perpetuus von Tours 
M. Petschenig, CV 16,1 (1888) 160—161 


Mart [1474] 


De vita S. Martini libri 6; gegen 470; bringt SUL dia und Mart in Verse 
M. Petschenig, a.a.O. 17-159 


Or [1477] 


De orantibus 
M. Petschenig, a.a.O. 165 


vis [1476] 


De visitatione nepotuli sui 
M. Petschenig, a.a.O. 160-161 


PEL Pelagius, Brite (f nach 418) 
Rm, 1-2 Cor, Gal, Eph, Phil, Col, 1-2 Th, 1-2 Tm, Tt, Phlm [728] 


Expositiones XIII Epistularum S. Pauli; Rom, zwischen 405 und 410; 
benützt AN Paul und RUF Jos; Fragmente aus PEL Rm 1,1. 2-4 bei 
VIC-C frg?; PEL 1 Cor wird benützt von PS-HI ep 7 und PS-HI ep 13 — 
PS-SUL 2, PEL Gal 5,14 von [IS] test 37-38 [756a], PEL Phil von PS-AM 
tr, PEL Col von VIC-C frg (PL 101, 193A), PEL 2 Th von PS-HI doctr 
A. Souter, Pelagius's Expositions of Thirteen Epistles of St. Paul. II: Text 
and Apparatus Criticus, Cambridge 1926 — Texts and Studies 9,2; für die 
Textherstellung ist berücksichtigt H. J. Frede, Pelagius, der irische Pau- 
lustext, Sedulius Scottus, Freiburg 1961 - Aus der Geschichte der 
lateinischen Bibel 3; ebendort 48-58 der Text der Lemmata zu Eph 
rekonstruiert 

Mit PEL (B) werden im kritischen Apparat der Vetus Latina-Ausgabe die 
Lesarten des sekundáren Bibeltextes der Balliol-Handschrift hervorgeho- 
ben, der mit den Handschriften 61 86 und teilweise 77 verwandt ist 


4T] 


PDEMNEATSSInad 





Ar [748,2] 


Fragmentum tractatus contra Arrianos; wohl Teil von PEL tri 
H. S. Sedlmayer, Sitzungsberichte der K. Akademie der Wissenschaften 
in Wien, Philos.-hist. Klasse 146,2 (1903) [PLS 1, 1544-1548] 


Casp 2-6 [732] - [736] 


Epistulae et tractatus a C. P. Caspari edita, Nr.2-6; nicht von PEL, 
sondern von demselben Verfasser wie [FAS] Casp, einem britischen 
Pelagianer in Sizilien 410/15 

C. P. Caspari, Briefe, Abhandlungen und Predigten aus den zwei letzten 
Jahrhunderten des kirchlichen Alterthums und dem Anfang des Mittelal- 
ters, Christiania 1890, 14—167; zu 6,17 G. Morin, Basler Zeitschrift für 
Geschichte und Altertumskunde 26 (1927) 234—241 [PLS I, 1375-1505] 
Der Schluf von Casp 2 und 5 ist identisch ; ist ihr Verfasser identisch, oder 
schreibt der eine Autor den andern ab, oder liegt ein Fehler der 
Überlieferung vor? 

Gn, Eph, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo als echt zitiert 


Dem [737] 


Epistula ad Demetriadem (— PS-HI ep 1); sicher von PEL, 413/5, nicht 
von JUL-E 

PL 30 (1846) 15-45, auch PL 33, 1099-1120 

n. 5 benützt von CAE s 36,2; 90,1. 3-4; 91,6; 238; n. 10 von CAE s 37,4 
und [CAE] Cae 1; n. 18 von CAE s 90,5; n. 25 von CAE s 59,3; 121,6; n. 
30 von CAE s 82,3 


fi [731] 


Libellus fidei an IN; 417; — PS-HI ep 16, durch eine Einleitung zu einer 
Predigt gestaltet PS-AU s 236; die Zusátze des Caelestius zitiert ap AU 
Chr [768] 

PL 45, 1716-1718, auch PL 48, 488-491 


ind [729] 


De induratione cordis Pharaonis ; nach 404/5, abhángigvon RUF pri, Rm; 
kaum von PEL; merkwürdige Übereinstimmungen mit APO, aber dort 
keinerlei Bezugnahme auf den pelagianischen Streit 

G. de Plinval, Essai sur le style et la langue de Pélage suivi du traité inédit 
De induratione cordis Pharaonis, Fribourg 1947 [PLS 1, 1506-1539] 
Gn, Sap, 1 Tm als echte Schrift zitiert 
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Mor [755] 


von G. Morin edierte Fragmente; sicher pelagianisch, aber vielleicht nicht 
von PEL 

G. Morin, RB 34 (1922) 265-275; verglichen ist A. Dold, RB 51 (1939) 
128-136 [PES 1, 1561-1570] 


Sou [7499] 


3 von A. Souter edierte Fragmente; wohl aus Pro libero arbitrio, 415/6; 

zitiert HI ep 133 

1-2 A. Souter, Proceedings of the British Academy 2 (1905/6) 437—438 
[PLS 1, 1539-1542]; verglichen ist A. Souter, JTS 12 (1911) 33, und 
G. Mercati, JTS 8 (1907) 526—529 

3 A. Souter, JTS 12 (1911) 32-35 [PLS 1, 1542-1543] 


tri [748] 


Fragmenta ex libris de Trinitate; vor 410; nach A.Souter von einem 

Afrikaner des 5./6. Jh 

| | [748,d] A. Souter, JTS 14 (1913) 482-488 [PLS 1, 1549-1554] 

2  [748,c] A. Souter, JTS 17 (1916) 133-136 [PLS 1, 1554-1557] 

3 [748,0] A. Souter, Miscellanea Ehrle 1, Rom 1924 — Studi e Testi 37, 
46-49 [PLS 1, 1557-1560] 

4  [748,f] A. Souter, Proceedings of the British Academy 2 (1905/6) 
435-436 [PLS 1, 1548-1549] 

Wohl aus demselben Werk stammen auch PEL Ar [748,4] und PS-AU s 

246 zweiter Teil [748,b] 


Dem PEL werden ferner zugewiesen: 

PS-AM vg wohl nicht von PEL [747] 

PS-AU s 246 ohne den Anfang; vgl. PEL tri [748,5] 

PS-AU vit wird zwar schon von HI Pel dem PEL zugeschrieben, ist 
aber trotzdem vielleicht von einem anderen in Britannien 


410/12 verfaBt, kaum von FAS [730] 
[HI] ep 148 — PS-PAU ep 2: wohl von PEL (oder JUL-E?) [745] 
PS-Ribep 3 — — PS-PAUep |! [738] 
PS-HI ep 4 [739] 


PS-HIep 7 | kaum von PEL, eher nach Caspar semipelagianisch, 
Gallien, aber nicht von FAU-R, oder vielleicht doch in 
Rom?, 5. Jh; benützt AN Casp ep 7 und PEL 1 Cor [740] 
PS-Hlep 13 .- PS-SUL 2 — PS-ATH ap BEN-A (PL 103, 671—684) 
[2309]; wohl nicht von PEL, sondern benützt PEL 1 Cor; 
erste Hálfte des 5. Jh von einem Pelagianer [741] 
PS-Hlep 32 wohl nicht von PEL selber [742] 
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PS-Hlep 33 eine andere Rezension von PS-AM s 26; wohl nicht von 


PEL selber [743] 
PS-HI ep 41 . [744] 
PS-SUL 1 [746] 
PS-SUL 7 wohl nicht von PEL [758] 


Die meisten dieser Schriften mógen pelagianisch sein; aber was davon 
von PEL persónlich stammt, ist sehr ungewif 


Weitere Fragmente des PEL werden zitiert 
ap AU Chr, ap AU pec: Pro libero arbitrio libri 4, vgl. PEL Sou; 415/6 


[749] 
ap AU Chr: Epistula ad Innocentium (— [IN] 42); 417 [749a] 
ap AU gest: Epistula ad quendam amicum presbyterum [7495] 


ap AU gest: Dicta Pelagii in ecclesiastico iudicio Palaestino 
ap AU gest, ap AU Pel, ap HI Pel: Eclogarum ex divinis scripturis liber 


(Liber testimoniorum); vor 414 [750] 
ap AU na: De natura; vor 414 [753] 
ap AU gest, ap HI Pel, ap MAR-M 236: Epistula ad Livaniam; 
wahrscheinlich echt [754] 
ap SED-S [756] 


Zwel kleine Fragmente bei SED-S 
S. Hellmann, Sedulius Scottus, München 1906, 99 n.2 [PLS 1, 1570] 


PS-PEL  Pseudo-Pelagius 


Hbr [760] 


Fragment eines Kommentars zu Hbr; in der Handschrift CLA 527 
(8./9. Jh), benützt AN Paul Hbr 

H.J.Frede, Ein neuer Paulustext und. Kommentar II. Die Texte, 
Freiburg 1974 — Aus der Geschichte der lateinischen Bibel 8, 303—326 
(die mit einem zur Nummer gesetzten V bezeichneten Stücke) 

Phil, 1 Pt nach A. Souter, Miscellanea Ehrle 1, Rom 1924 — Studi e Testi 
37, 39-46 


PEL I. Papst Pelagius I. (555-561) 


def [1703] 


In defensione trium capitulorum libri 6; als Diakon und Apokrisiar in 
Konstantinopel, 554/5; benützt FAC def 
R. Devreesse, Studi e Testi 57, Vatikan 1932 [PLS 4, 1313-1369] 
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ep [1698/1702] 


Epistulae 96 
P. M.Gassó, C. M. Batlle, Pelagii I Papae epistulae quae supersunt, 
Montserrat 1956 — Scripta et Documenta 8 
1-6 (- COL-AR 46-51) 
7 (- COL-AR 52); 1 Pt zitiert als ep 15 nach PL 69, 408—410 
8-9 (-— COL-AR 53-54) 
10 (2 COL-AR 55); 1 Pt zitiert als ep 5 nach PL 69, 387—399 
11 (2 COL-AR 56) [9366]; 1 Pt zitiert als ep 6 nach PL 69, 399—400 
Zu den weiteren Briefen siehe auch COL-B 23-39 


sen [17039] [5570] 


Verba seniorum ; Übersetzung der noch nicht edierten Collectio systema- 
tica [5562], die Fortsetzung ist JO III. sen; um 540, benützt von 
BEN-N 

PL 73, 855-988 (Rosweyde V). 993-1000 (Rosweyde VIL); dazu 
Additamenta (zitiert z. B. als 4,31 add) nach C. M. Batlle, »Vetera Nova« 
Vorlàufige kritische Ausgabe bei Rosweyde fehlender Vátersprüche, in 
Festschrift B. Bischoff, Stuttgart 1971, 36-41 

Exzerpte sind PS-EPH di 4-8 [1145] [4090 B]: 


5M — di7 
5,34 -— di8 
14,17 — di4 
14,18-19 — di 5 


VLLI,IG  —d6 


Gelegentlich sind griechische Texte nach PG 65, 71—440 [5560] oder 
P. Nau, Revue de l'Orient chrétien 12 (1907) 48-69. 171—181. 393—404; 13 
(1908) 47—57. 266—283; 14 (1909) 357—379; 17 (1912) 204—211. 294—301 ; 
18 (1913) 137-146 [5561] angegeben 

Siehe auch die Parallelen AN Ptr; MART Aeg; PAL; PAS-D 


PEL I. soll als Diakon in Konstantinopel auch VIG-P:COL-AV 83 
verfaBt haben [1703?] 


[PS-PEL I. Pseudo-Pelagius I. 


Epistula; in Eph, Phil, 1 Tm zitiert nach P. Hinschius, Decretales Pseudo- 
Isidorianae, Leipzig 1863, 712—715; Gn nach PL 69, 419—422] 
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PEL IL. Papst Pelagius II. (578-590) [1705] — [1707] 


Epistulae 7 : 

1 [1705] P. Ewald, L. M. Hartmann, MG Epistolae 2 (1899) 440—441 
(7 [GR-M] ep app 2) 

2 [1707] W. Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 448—449 

3-5[1706] P. Ewald, L. M. Hartmann, MG Epistolae 2 (1899) 442-467 

5 n. 67-83 Ex scriptis Theodori Mopsuesteni; wie VIG-P:COL-AV 
83,29-198 in derselben Übersetzung wie CO 4,1 (44-70) 

(6  unecht; in Eph, Phil nach P. Hinschius, Decretales Pseudo-Isidoria- 
nae, Leipzig 1863, 720—725, in Jac, 1 Pt nach PL 72, 738—744 zitiert) 

7 [1707] W.Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 450 


[PS-PEL II. Pseudo-Pelagius II. 


Epistulae 2; in Eph, Col, 1 Tm, 2 Pt zitiert nach P. Hinschius, Decretales 
Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 725—732] 


PET-C Petrus Chrysologus, Bischof von Ravenna (t um 450) 


ep [229] [5954] 


Epistula ad Eutychen; 449 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 2,3, Berlin 1935, 6; 7,1 
bis 16 ist Rückübersetzung des ersten Teils aus dem Griechischen 


s [227] [229a] [235] 


Collectio sermonum 
pr, 1-62B A. Olivar, CC 24 (1975); Gn, Eph, Phil, Col, Jac, 1 Pt, 1 Jo nach 
PL452..183—345 
63-176 — PL 52, 375-666 
pr Prolog des Bischofs Felix von Ravenna zur nach ihm benannten 
Collectio Feliciana; um 715 
7B [235] auBerhalb der Feliciana; Fragment 
8  inn.1 Berührungen mit PS-AU s Cai ILApp. 65; n. 4 benützt von 
CAE s 27:29: 199 
10 n.6 zweifelhaft 
13 n.8 zweifelhaft 
50 Paulus Diaconus 2,89 
53  unecht; gewisse Verwandtschaft mit PS-AU s 97, also vielleicht 
Oberitalien, zweite Hálfte des 5.Jh; mit Interpolationen — 
PS-AU s 61 
62B [229a] auDerhalb der Feliciana; Eph, Col als PET-C sy nach 
A. Olivar, Los sermones de San Pedro Crisólogo, Montserrat 
1962 — Scripta et Documenta 13, 494—495 
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z [PS-]PET s 1 

— [PS-]PET s 2 

— [PS-]PET s 3 

— [PS-]PET s 4 

— IPS-IBET's 5 

die Echtheit wurde angezweifelt, ist aber sicher 
übernommen von PS-PET s Liv 8 

echt; eine verkürzte Rezension ist PS-AU s 199 


102. - PS-AU s Cas IL176 


nicht von PET-C und nicht über ihn 
unecht, so zitiert in Eph; — CHRO s 28) 


der Anfang — PS-FU s pr 3 

— [CHRY] II, 1190 [930]; Paulus Diaconus 2,71 
unecht 

unecht 


136  wàre nach Olivar, PLS 3, 153, unecht; wohl nur Druckfehler 


unecht 
fast ganz identisch mit PS-AU s Cai L, 6 
— SEV-G pac [4214] 


152  — PS-AU s Mai 109 (228,5]; Paulus Diaconus 1,34 (PL 95, 1174 


s OI 


bis 1175); nicht von SEV-G, sondern von PET-C 
unecht; von einem Nachahmer des AU, vielleicht noch 5. Jh, 
verwandt mit PS-AU s Cai L19 


[228] [230] — [231a] [233] - [235] [237] 


Die von A.Olivar als echt erwiesenen 14 Sermones auferhalb der 
Collectio Feliciana 

A. Olivar, Los sermones de San Pedro Crisólogo, Montserrat 1962 — 
Scripta et Documenta 13, 447—493 


[299] "PET: QS 9B) 

[237] 

[231] 

[230] 

[231a] 

[228,3] 

[228,8] 

[228,13] 

[228,14] 

[234] (2 PS-AU s Mai 100 [PLS 5, 398]) 

[233] (2 PS-AU s Mai 99,2-3 [PLS 5, 397—398]) 

[233a] Gn zitiert als PS-AU s Mai 30 2 [CHRY] IIL811; — AN h 
Arm 5 [938] 

[233b] Phil zitiert als PET-C s Ol 13; — AN h Arm 6 [939] 
[233c] ^ [943] (2 PS-AU s Cas IL161 [PLS 4, 844—846]) 
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(sy [229a] - 
So zitiert in Eph, Col; — s 62B) 


Nicht von PET-C stammen PS-AU s Mai | [228,1]; 3 [228,11]; 4 
[228,12]; 8 [228,16]; PS-AU s 135 [228,6]; PS-AU s Cai L,19 [232] 


PS-PET  Pseudo-Petrus Chrysologus 


S [237*] 


Sermones spurii 7 
PL 52, 665—680 


lec —PRT:G 867 
2. PETI: Q8 
3 WE"PPEE'CE's 70 
4 PESO 
5. —IPET:C s 72 
60 — PS-AU' s 73 
(7. siehe PS-AU s 97) 
s Liv [237^] 


9 von F. Liverani edierte Sermones 

F. Liverani, Spicilegium Liberianum, Florenz 1863, 185—203 

| —-ANhEscó 

20 C—NANIIm Ese 

3 —-ANhEscS8 

(4. 2303) vSmPIESP-C''S199165) 

5. [PLS 3, 180-182] wie PS-AU s 121 zusammengesetzt, aber nicht 
identisch damit; das dort fehlende Stück ist PS-AU s Mai 176: aus 
der Verkürzung der gleichen afrikanischen Predigt des 5. Jh, die auch 
AN s Cas IL168 und PS-AU s Cai L,13 zugrunde liegt, und aus 
PS-AU s Cai L10,1—2, der AM benützt; Alanus 1,2e 

6 [PLS 3, 182-183] in den Handschriften unter dem Namen des 
SEV-G 

(7 [228 8S] PETSC swD1 7) 

8  — PET-Cs 81 4 AU s 242,13 

(9  — CAE s203) 


s Mur [236] 


Ein von L. Muratori edierter Sermo zur Weihe eines Bischofs Gratus, 
vielleicht von Forlimpopoli, 4. oder 5. Jh 

A. Olivar, Los sermones de San Pedro Crisólogo, Montserrat 1962 — 
Scripta et Documenta 13, 437—440 


484 


PET-D - PHI 





PET-D Petrus Diaconus, skythischer Mónch (6. Jh) [663] 


Epistula Petri diaconi et aliorum qui in causa fidei Romam directi fuerant 
— [FU] ep 16, an die afrikanischen Bischófe in Sardinien; Rom 519; 
zitiert PROS auc als CAEL (siehe dort 21); groflenteils eine retractatio 
von JO-M fi 

J. Fraipont, CC 91A (1968) 549-562 [CC 85A (1978) 157-172 mit von 
F. Glorie vermehrtem Quellenapparat] 

Eph; Phil Pt, 1o mach PL 65,:442—451 


PETI Petilianus, donatistischer Bischof von Cirta in Numidien [714] 
(um 400) 


ap AU Pet 
Zitiert bei AU Pet 


ap AU un 
Zitiert bei AU un 


Petronius Bischof von Bologna (t um 450) [210] - [211] 


Sermones 2 

G. Morin, RB 14 (1897) 3-6 [PLS 3, 141-143]; verglichen ist E. Lodi, 
Miscellanea Liturgica in onore di S. E. il Card. G. Lercaro II, Rom 1967, 
296—300 (mit Foto der Handschrift) 


Petrus Andalusien (nicht náher bekannt) 


Brief an FEL-C ; 764 
J. Gil, Corpus scriptorum Muzarabicorum I. Madrid 1973, 55-57 


PHI Philippus, Presbyter, Schüler von HI (t 455/6) [643] [757] 


Commentarius in Iob; in einer làngeren [643] und einer kürzeren [757] 
Fassung; die kürzere ist nicht von PEL ; vielleicht schon JUL-E Jb um 
418 bekannt 

PL 26 (1845) 619—802 und die kürzere Fassung PL 23 (1845) 1407-1470; 
der Widmungsbrief, Anfang und Schluf des ersten Buches bei 
A. Wilmart, Analecta Reginensia, Vatikan 1933 — Studie Testi 59, 321 bis 
322 [PL'S 3, 327—328]; der Text der Lemmata besser in Biblia sacra iuxta 
Latinam Vulgatam versionem ad codicum fidem IX, Rom 1951 
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cap 


Capitula zum Kommentar. 
A. Wilmart, Analecta Reginensia, Vatikan 1933 — Studi e Testi 59, 316 
bis 320 [PLS 3, 323-326] 


PHo Philo von Alexandrien 


Questionum in Genesi et solutionum liber; Übersetzung, zweite Hálfte 
des 4. Jh; benützt von AU Fau und vielleicht schon AM Noe 

F. Petit, L'ancienne version latine des Questions sur la Genése de Philon 
d'Alexandrie I, Édition critique, Berlin 1973 — Texte und Untersuchun- 
gen 113 

Gn nach F. C. Conybeare, The Expositor, Ser. 4, Vol. 4 (1891) 63-80. 
129-141, aber Text und Varianten nach dem Manuskript von F. Petit 


PS-PHo  Pseudo-Philo 


Liber Antiquitatum Biblicarum; übersetzt aus dem Griechischen, das 
wiederum aus dem Hebráischen übersetzt war; 4. Jh? 

D. J. Harrington, SC 229 (1976), vgl. C. Perrot, P.-M. Bogaert, SC 230 
(1976); die Vorlagen sind nicht erhalten 

Gn nach G. Kisch, Pseudo-Philo's Liber Antiquitatum Biblicarum, Notre 
Dame 1949 — Publications in Mediaeval Studies 10 


PHOE  Phoebadius, Bischof von Agen (t nach 392) [473] 


Contra Arianos; 357/8; zitiert von AU ep 148,10, benützt von GR-I fi 
A. Durengues, Le Livre de Saint Phébade contre les Ariens, Agen 1927 


PHY fPhysiologus (2. Jh); zitiert von RUF ben [3766] 


B  F.J. Carmody, Physiologus latinus. Éditions préliminaires, versio B, 
Paris 1939 

Y F. J. Carmody, Physiologus Latinus. Versio Y, Berkeley/Los 
Angeles 1941 — University of California Publications in Classical 
Philology 12,7 

Der griechische Text nach D. Offermanns, Der Physiologus nach den 

Handschriften G und M, Meisenheim 1966 — Beitráge zur klassischen 

Philologie 22 


[PS-PI I. Pseudo-Pius I. 


Epistulae 2; in Eph, Phil, Col, 2 Th zitiert nach P. Hinschius, Decretales 
Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 116-120] 
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PIR  Pirminius, Abtbischof in Alemannien, wohl aus Aquitanien 
stammend (t 753) 


Dicta abbatis Priminii de singulis libris canonicis scarapsus; benützt 
CAE s 13, MART corr 

G.Jecker, Die Heimat des hl.Pirmin, des Apostels der Alemannen, 
Münster 1927 — Beitráge zur Geschichte des alten Mónchtums und des 
Benediktinerordens 13; verglichen ist P. Lehmann, Studien und Mittei- 
lungen zur Geschichte des Benediktinerordens 47 (1929) 45-51 


POE Poetae 


anth 


Verschiedene Gedichte in der Anthologia Latina 
A. Riese, Anthologia Latina 1,1—2, Leipzig 1894/1906; 
7-388 [1517] Libri epigrammatum ex codice Salmasiano; meist aus 
Afrika, zur Vandalenzeit 
(4 [1431] AN pag) 
16 [1483]; C. Schenkl, CV 16,1 (1888) 621—627 
390 (1479] von Eucheria, vielleicht Gattin des DIN, vgl. PS-AV tit 
21; 6.Jh, Gallien 
483 [1300] von SIS 
484 nicht von CAr [906?]; abhángig von IS na 37; 7.Jh 
(484a [357] AU Nab) 
484b [1485a] von dem Rhetor Cytherus; Italien, erste Hálfte des 


6. Jh 

487 [502] von HIL-A 

487d — AU ap POS vi 22 

489 nicht von AU; vielleicht vor BED 

49] [1450] von Turcius Rufus Asterius, nach SED 

492 [1451] von Belisarius scholasticus, nach SED 

493 [1452] von Liberatus, vielleicht dieselbe Person wie der 
Verfasser von 492 

493a [518?] von einem Florianus, vielleicht von FLO 

493b [518?] von einem Florianus 

666 [193] von Honorius scholasticus; Mitte des 6. Jh, Italien 

670 [1485] von dem Consul Bassus Iunior; um 431, Gallien 


quo [1482]; C. Schenkl, CV 16,1 (1888) 615-620 

719a [1481] von Pomponius; verglichen ist C. Schenkl, CV 16,1 
(1888) 609—615 

(719d [1480] Proba pr) 

72] — ap POS vi 31; nicht von AU 

763a [805] von PAR 

761-768 [1422a] Laudes Eunomiae; vielleicht 4. Jh, Gallien 
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785.785a.785b nicht von AU; karolingisch oder spáter 

785c [1508] nicht von DOM; A. Wilmart, in: Miscellanea Agosti- 
niana II, Rom 1931, 271—272 

786a [1058?] von DIN 


789 nicht von einem Comes Euclerius [1478], sondern mittelalter- 
lieh (15. Jh?) 

870 nicht von AU; karolingisch oder spáter 

879 [1462] Miracula Christi; Anfang des 5. Jh?, von PS-CLAU? 

893 [1456] von Severus Endelechius Rhetor; Gallien, um 400 

anth frg [15082] 


4 Fragmente des 6. Jh; frg 3 und 4 zwischen 534 und 536 
H. W. Garrod, Poeseos saeculi sexti fragmenta quattuor, in: The Classi- 
cal Quarterly 4 (1910) 263-266 


Bob [2107] 


Versus de Bobuleno abbate; Bobbio, eher 7. als 8. Jh? 

B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 4 (1902) 153-156; auBer Col, 1-2 Th ist 
verglichen D. Norberg, in: Paradoxos politeia (Festschrift G. Lazzati), 
Mailand 1979, 347—350 (beruht auf der Kollation der Handschriften von 
Krusch); Lesarten einer weiteren Handschrift (— R) bei F. G. Nuvolone, 
Archivum Bobiense 2 (1980) 47-48 n. 116 


Dold [1532] 


Ein von A. Dold edierter Abecedarius ; irisch, 8. Jh? 
W. Bulst, Britannica. Festschrift H. M. Flasdieck, Heidelberg 1960, 82 bis 
95 [PLS 4, 1495-1496] 


Lang 


Dichtungen der Langobarden 
K.Strecker, MG Poetae 4,2 (1914) 718—759 (Nr. 133-146) 
133 aus Piacenza 


134 Epitaph auf Bischof Damian von Pavia 

25 aus Pavia 

136 auf einen Diakon Sinodus, Pavia 

137 auf Thomas, Anfang des 8. Jh 

138 [1541] von einem Johannes magister unter Kónig Liutprant 
139 unter Kónig Liutprant, Cittanuova 

140 Pavia, erste Hálfte des 8.Jh 

141 Pavia, 700 

142 Pavia, 712 


143-144 Pavia 
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145 


146 


[1540] von einem Stephanus magister oder besser monachus, 
698 

[1561] Oberitalien, 7./8. Jh; einen Iren in Bobbio als Verfasser 
dieser Rátsel in rhythmischen Hexametern zu vermuten ist 
abwegig; benützt von ALD und TAT aen; F. Glorie, CC 133A 
(1968) 547—610 


Hierher gehóren auch POE Mer 49 51 60 


Mer 


Dichtungen der Merovingerzeit 
K. Strecker, MG Poetae 4,2 (1914) 455-697 (Nr. 1-118); bei einigen 
Stücken ist verwiesen auf die Bànde MG Poetae 1 (1881), 2 (1884), 3 


(1886/92/96) 
1 


[1520] von Kónig Chilperich (t 584) 

[15202] 

[E523] 

der Verfasser ahmt 17 und 19 nach 

522] 

vielleicht von demselben Verfasser wie 21 und 22 

vor BED, von demselben Verfasser wie 19? 

[1523] von demselben Verfasser wie 17? 

2,255-257 

vielleicht von demselben Verfasser wie 16 und 22 

vielleicht von demselben Verfasser wie 16 und 21 

2,254—255 

[1524] a 
1,435-436; auf den Tod Karls des Grofen, vielleicht von einem 
MoOnch in Bobbio) 

[2013] von demselben Verfasser wie 52?, vielleicht Paulinus 
von Aquileja? 

2,52-253 

1,137-138 unter den zweifelhaft echten Gedichten des Pauli- 
nus von Aquileja 

1,144—146 unter den zweifelhaft echten Gedichten des Pauli- 
nus von Aquileja 

11525] 

1,133-136; von Paulinus von Aquileja 

vielleicht von Paulinus von Aquileja 

[1526] 

[2347] Versus de Asia et de universi mundi rota; wohl erste 
Hálfte des 8.Jh, Südgallen oder Spanien, nicht von 
Theo(do)frid von Amiens; F. Glorie, CC 175 (1965) 433—454 
[2301] vom Bischof Theo(do)frid von Amiens (t nach 683) 
n52] 
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1,79-82 im Anhang zu den Gedichten des PAU-D 
[2341] Versum de Mediolano civitate; Mailand, um 739; 
F. Glorie, CC 175 (1965) 369-377 

benützt A-SS Zeno 

von demselben Verfasser wie 27? 

2,253-254 

von einem Langobarden Gaidhald 

3,404—405; 871 in Benevent) 

3,729—131; von Gottschalk) 

PS-HIL hy 2) 

dem BED zugeschrieben bei Christian von Stablo 
3,727—128; von Gottschalk) 

3,725—126; von Gottschalk) 

1,131-133; von Paulinus von Aquileja 799 
3,731—732; von Gottschalk) 

2,139140; auf den Tod des Abtes Hugo von Charroux 844) 
2,138-139; von einem Angilbert auf die Schlacht von Fonte- 
noy 841) 

AUSP) 

von GI [1324] 

[1528] von einem sonst unbekannten Sicfredus 
[1529] 

[1530] auf Bischof Basinus von Trier 671/95 
Reichenau, unter Abt Waldo 786/806 

nicht von BED [1370?] 

[1531] 

[1532] 

von Bischof Fromund von Coutance 674/90 

[1047] Lobgedicht auf Poitiers wegen VEN, 7./8. Jh 
Rom, 7. Jh? 

von Dicuil, 814/6 

[2309] 

nach dem Vorbild von 108 

[1301] wohl von SIS 

von einem Hirenicus 

[2311] von einem Iren, bald nach 646/7 (nicht 718) 


POL Polycarp, Bischof von Smyrna (t zwischen 161 und 1697?) 


Epistula ad Philippenses; alte Übersetzung 


T. Zahn, Patrum Apostolicorum opera rec. Gebhardt, Harnack, Zahn II 


, 


Leipzig 1876, 111—133 (mit dem griechischen Text) 
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Polemius Silvius - POS 





Polemius Silvius (Gallien, Mitte des 5. Jh) [2256] 


Laterculus; benützt HI chr 
T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 9 (1892) 518-551 


PON Pontius, karthagischer Diakon (3. Jh) [52] 


Vita Cypriani; wohl 259; n. 7 vgl. CY? 
M. Pellegrino, Ponzio Vita e Martirio di S. Cipriano, Alba 1955 
1 Pt nach A. Harnack, Texte und Untersuchungen 39,3, Leipzig 1913 


[PS-PONn  Pseudo-Pontianus 


Epistulae 2; in Phil, Col, 1Jo zitiert nach P. Hinschius, Decretales 
Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 147—151] 


Pontianus Bischof einer unbekannten Stadt [864] 


Epistula de tribus capitulis ad Iustinianum imperatorem ; 544/5 
PL 67, 995-998 


POR  Porcarius, Abt von Lerin (T um 490) [1841] 


Monita; vgl. den zweiten Teil von PS-EPH di 2 [4090 A] 
A. Wilmart, RB 26 (1909) 475-480 [PLS 3, 737—739] 


POS  Possidius, Bischof von Calama, Schüler Augustins 


ind [359] 
Indiculum operum S. Augustini; an die Vita S. Augustini angehángt 
A. Wilmart, Miscellanea Agostiniana II, Rom 1931, 149—233 


vi [358] 
Vita S. Augustini; um 432 

M. Pellegrino, Possidio Vita di S. Agostino, Alba 1955 

vi 30,3-51 — AU ep 228 

Gn, Jac nach H. T. Weiskotten, S. Augustini vita scripta a Possidio 
episcopo, Princeton 1919 


POS ist als Absender in AU ep 177 mitgenannt, aber der Brief ist von AU 
geschrieben 
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POT - PRIM 





POT  Potamius, Bischof von Lissabon (t nach 357) 


Ath [542] 


Epistula ad Athanasium; um 346/50 
A. Wilmart, RB 30 (1913) 280—283. 285 


Is [543] 


De martyrio Esaiae prophetae 
A. C. Vega, Opuscula omnia Potamii Olisiponensis, Escorial 1934, 35-36 


Laz [541] 


De Lazaro tractatus; zitiert von AU Jul 1,24 
A. Wilmart, JTS 19 (1918) 289—304 


subst [544] 


Epistula de substantia Patris et Filii et Spiritus Sancti; um 353 
PES T7, 2095236 


Das Fragment eines an POT gerichteten Briefes des Athanasius siehe 
ATH ap Alcuinum [545] [2709] 


PRAE sogenannter Praedestinatus [243] 


432/5 in Rom; wohl von AR verfaDt; der zweite Teil wohl nicht echt 
PL 53, 583-672 

1,89 mit einem Fragment des Nestorius [5730^]; benützt von JO-T 
3,13-14 ein zweifelhaft echtes Fragment des Arius [2030] 


PRIM  Primasius, Bischof von Hadrumetum (t bald nach 552) [873] 


Commentarius in Apc; um 552; benützt TY, wird benützt von PS-HI 
mon 

PL 68, 793-936; einige hier fehlende Stücke nach Primasii Uticensis . . . 
commentariorum libri quinque in Apocalypsin, Basel 1544 (R. Winter) 
[PLS 4, 1211-1220] (das weitere Fragment PLS 4, 1220—1221 istein Exzerpt 
aus Smaragdus PL 102, 49); der Prolog (pr), die Recapitulatio (rec), die 
Kapitula (cap) und der Apc-Text bei J.Haussleiter, Die lateinische 
Apokalypse der alten afrikanischen Kirche, Erlangen 1891 — Forschun- 
gen zur Geschichte des neutestamentlichen Kanons und der altkirchli- 
chen Literatur hg. von T. Zahn 4, 1-224; zum Apc-Text ist verglichen 
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PRIM - PS-PRIS 





H J. Vogels, Untersuchungen zur Geschichte der lateinischen Apokalyp- 
se-Ubersetzung, Düsseldorf 1920, 153-164 


ap CAr Ps 138,24 [8732] 


Zitiert bei CAr Ps 138, aus dem verlorenen Buch Quid haereticum facit? 


Primianus donatistischer Bischofvon Karthago, Nachfolger des Parme- 
nianus (t 411) 1237] 


ap AU 
Zitiert bei AU 


PRIS  Priscillianus, Bischof von Avila (t 385/6) 


can [786] 


Canones 90 in epistulas Paulinas; überarbeitet von einem Bischof 
Peregrinus wie die dazu gehórige Ausgabe der Paulusbriefe 

G. Schepss, CV 18 (1889) 107—147; verglichen sind J. Wordsworth, H. J. 
White, Nouum Testamentum Domini nostri lesu Christi Latine secun- 
dum editionem S. Hieronymi IL, Oxford 1913, 17-32, und «D. De 
Bruyne», Préfaces de la Bible Latine, Namur 1920, 224—234; teilweise 
sind die Handschriften neu verglichen; es werden für sie unsere Sigel für 
Bibel-Handschriften gebraucht 


t [785] 


Tractatus 11 ;vielleicht nicht von PRIS, sondern von Instantius oder einem 


anderen Anhánger Priscillians 
G. Schepss, CV 18 (1889) 1-106 


ap ORO com [787] 


Fragment einer Epistula, zitiert ap ORO com 


PS-PRIS  Pseudo-Priscillianus [788] 


De Trinitate fidei catholicae; aus der Umgebung des PRIS, wenn nichtvon 
ihm selber, oder nicht priscillianistisch? 

G. Morin, Études, textes, découvertes, Maredsous 1913, 178-205 [PLS 2, 
1487-1507] 
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Priscianus Grammatiker in Konstantinopel (5./6. Jh) 


acc [1552] 


De accentibus; von einigen wird die Echtheit bezweifelt 
H. Keil, Grammatici Latini 3, Leipzig 1859 [Nachdruck Hildesheim 
1961] 519—528 


Aen [1551] 


Partitiones XII versuum Aeneidos principalium 
H. Keil, a.a.O. 459—515 


Anast [1553] 


Carmen de laude Anastasii imperatoris; um 512 
E. Baehrens, Poetae Latini minores V, Leipzig 1883, 264-274 


fig [1547] 


De figuris numerorum 
H. Keil, a.a.O. 406-417 


in [1546] 


Institutiones 
M.Hertz, in: H. Keil, Grammatici Latini 2-3, Leipzig 1855-1859 
[Nachdruck Hildesheim 1961] 


nom i [1550] 


Institutio de nomine et pronomine et verbo 
H. Keil, Grammatici Latini 3, Leipzig 1859 [Nachdruck Hildesheim 
1961] 443-456 


peri [1554] 


Periegesis; groBenteils Übersetzung aus Dionysius 
P.van de Woestijne, Brügge 1953 


prae [1549] 


Praeexercitamenta; grofenteils Übersetzung aus Hermogenes 
C. Halm, Rhetores Latini minores, Leipzig 1863, 551—560 
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Ter [1548] 


De metris fabularum Terentii 
H. Keil, a.a.O. 418-429 


Proba  Dichterin, Italien (um 360) [1480] 


Vergilcento 
C. Schenkl, CV 16,1 (1888) 568—609 
pr — POE anth 719d 


PROC Proclus von Konstantinopel (t 446) [5915] 


Epistula uniformis ad singulos Occidentis episcopos; echt; übersetzt vor 
534, zitiert von JO II. 3; der griechische Text bis auf ein Fragment nicht 
erhalten 

E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 4,2, Strafburg 1914, 
65—68 


PROL |Prologe in Bibel-Handschriften 


«D. De Bruyne», Préfaces de la Bible Latine Namur 1920; 
J. Wordsworth, H.J. White, H. F. D. Sparks, Nouum Testamentum 
Domini nostri lesu Christi Latine secundum editionem S. Hieronymi, 
Oxford 1889-1954; gelegentlich werden weitere Bibelhandschriften ver- 
glichen, die mit unseren Handschriftensigeln benannt sind 


Act 5 
Wordsworth/White IIT, 3; De Bruyne 210 (Nr. 5) 


Act 7 


Ein Prolog im Complutensis I 
De Bruyne 210-211 (Nr. 7) 


Act Hi 


Praefatio S. Hieronymi; nicht von HI 
Wordsworth/White III, 4; De Bruyne 209-210 


Act Lo 


Ad quae loca Paulus et Barnabas pervenerunt; spanisch 
De Bruyne 212 
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PROL Act Mo - cath 8 





Act Mo 


Vor dem 6. Jh aus PROL Lc Mo 
Wordsworth/White III, 1-2; De Bruyne 209 


Act No 


De nominibus; spanisch 
De Bruyne 211-212 


Act Sp 


Ein spanischer Prolog 
Wordsworth/White III, 3; De Bruyne 210 


Act Te 


Testimonia de Veteri Testamento; spanisch 
De Bruyne 211 


Apc Mo 


Prolog zu Apc; benützt PROL Jo Mo 
Wordsworth/White III, 407-408; De Bruyne 261 


Apc Spa 


Prolog zu Apc in spanischen Handschriften 
Wordsworth/White IIT, 408—409; De Bruyne 262 


cath 


Prolog eines PS-HI zu den Katholischen Briefen; wohl Italien, zweite 
Hálfte des 5. Jh 
Wordsworth/White III, 230—231; De Bruyne 255 


cath 8 


Ein vielleicht irischer Prolog zu den Katholischen Briefen, vgl. AN cath, 
PS-HIL-A, BED cath 
De Bruyne 259 (Nr. 8) 
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PROL cath 9 — Col Spa 





cath 9 


Ein Prolog zu den Katholischen Briefen; der Schluf abhángig von HI ill 2 
De Bruyne 259—260 (Nr. 9); auch D. De Bruyne, RB 23 (1906) 82 


Col ElIn 


Prolog zu Col in Handschriften von Valenciennes; Anfang aus PROL 
Col Ma, benützt PROL Col Pel; vgl. auch KA Col Eln, wohl von 
demselben Verfasser 

De Bruyne 244 


Col It 1 


Prolog in jüngeren italienischen Handschriften 
De Bruyne 240-24] 


Collie? 


Prolog in jüngeren italienischen Handschriften ; benützt PROL Col Ma, 
hat Berührungen mit PROL Col Spa 
De Bruyne 243 


Col Ma 


Das sogenannte marcionitische Argument; spátestens 4. Jh 
Wordsworth/White II, 490; De Bruyne 236-237 


Col No 


Nomina sanctorum; wohl spanisch 
De Bruyne 251 


Col Pel 


Auch bei PEL Col pr und, kombiniert mit PROL Col Ma, im Book of 
Armagh und bei CAr Col pr 

Wordsworth/White II, 491; De Bruyne 237; A.Souter, Pelagius's 
Expositions of Thirteen Epistles of St. Paul. II: Text and Apparatus 
Criticus, Cambridge 1926 — Texts and Studies 9,2, 451 


Col Spa 


Prolog in Escorial S.1.19; benützt PROL Col Ma und AMst Col pr und 
hat starke Berührungen mit PROL Col It 2 
De Bruyne 247 
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] Cor 38b 


Prolog des Haymo von Auxerre (PL 117, 507-509); benützt PROL 1 Cor 
Ma und AMst 1 Cor pr; Quelle für PROL 1 Cor Fr a, b 
De Bruyne 253 


] Cor 38c 


Aus HI ep 26,4,2, von PEL 1 Cor 16,22 übernommen 
De Bruyne 253 


] Cor 38d 


Der erste Satz aus CAr 1 Cor pr, der Rest ist ein nach PROL 2 Cor Ma 
geformter Prolog zu 2 Cor 
De Bruyne 253 


] Cor Ein 


Prolog in Handschriften von Valenciennes; vgl. KA 1 Cor Eln 
De Bruyne 243 


Il (Cioye 19e e 


Argument in jüngeren franzósischen Handschriften; abhángig von 
PROL 1 Cor 38b —- Haymo von Auxerre 
De Bruyne 245 


1I*CorTr'b 


Eine Weiterbildung von PROL ! Cor Ma; vgl. auch PROL 1 Cor 38b 
De Bruyne 246 


j| (Cry Mis 1I 


Prolog in jüngeren italienischen Handschriften; auch in dem Kommentar 
vom Ende des 11.Jh, der Bruno zugeschrieben ist; entspricht inhaltlich 
KA 1 Cor S, R 

Wordsworth/White II, 154; De Bruyne 239; PL 153, 121-122 


JL Cose Ifr 27 


Weiterbildung von PROL 1 Cor Ma 
De Bruyne 242 
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PRQOISIBGOMNaE IG onte 








1 Cor Ma 


Das sogenannte marcionitische Argument zu 1 Cor; spátestens 4. Jh 
Wordsworth/White II, 153; De Bruyne 235 (Nr. 15,2) 


] Cor No 


Nomina sanctorum; wohl spanisch 
De Bruyne 251 


1 Cor Pel [952] 


Dieser Prolog steht auch in PS-HI 1 Cor; ein Stück übernommen als PS- 
HI 1 Cor 6 

Wordsworth/White IT, 155 und die Fortsetzung 157-173 (Spalte a); De 
Bruyne 235-236 (Nr. 16,2); verglichen ist A. Souter, Pelagius's Exposi- 
tions of Thirteen Epistles of St. Paul. III: Pseudo-Jerome Interpolations, 
Cambridge 1931 — Texts and Studies 9,3, 27-29 


] Cor Te 


Testimonia de Veteri Testamento; gehórt zur Ausstattung der Ausgabe 
des Peregrinus, die Kapitelszahlen beziehen sich auf KA 1 Cor, Sp. 
De Bruyne 250 


2 Cor ElIn 


Prolog in Handschriften von Valenciennes; vgl. KA 2 Cor Eln 
De Bruyne 244 


DEG OrSEr 


Argument in jüngeren franzósischen Handschriften; abhàngig von 
Haymo von Auxerre PL 117, 605—607 
De Bruyne 246 


DIG ORBE] 


Prolog in jüngeren italienischen Handschriften; er steht auch in dem 
Kommentar, der Bruno zugeschrieben ist 
Wordsworth/White II, 281; De Bruyne 239; PL 153, 217-218 


2I Gon 2 


Prolog in jüngeren italienischen Handschriften 
De Bruyne 242 


499 


PROL 2 Cor Ma - Eph It2 





2 Cor Ma 


Das sogenannte marcionitische Argument; spátestens 4. Jh 
Wordsworth/White II, 279; De Bruyne 235-236 


2 Cor No 


Nomina sanctorum; wohl spanisch 
De Bruyne 251 


2186: Pe] [9529] 


Prolog, der auch in [PEL] 2 Cor pr (B) steht 

Wordsworth/White IL, 280; De Bruyne 236; A.Souter, Pelagius's 
Expositions of Thirteen Epistles of St. Paul. II: Text and Apparatus 
Criticus, Cambridge 1926 — Texts and Studies 9,2, 231 


2 Cor Te 


Testimonia de Veteri Testamento; gehórt zur Ausstattung der Ausgabe 
des Peregrinus, die Kapitelszahlen beziehen sich auf KA 2 Cor Sp 
De Bruyne 250 


Eph Eln 


Prolog in Handschriften von Valenciennes; benützt HI Eph pr; vgl. KA 
Eph Eln 
De Bruyne 244 


Eph: Pr 


Argument in jüngeren franzósischen Handschriften; abhángig von 
Haymo von Auxerre PL 117, 699 
De Bruyne 246 


Eph It 1 


Prolog in jüngeren italienischen Handschriften 
De Bruyne 240 


Eph It 2 


Prolog in jüngeren italienischen Handschriften; benützt PROL Eph Ma 
und hat Berührungen mit PROL Eph Spa 
De Bruyne 242 
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Eph Ma 


Das sogenannte marcionitische Argument; spátestens 4. Jh 
Wordsworth/White II, 406; De Bruyne 236 


Eph No 


Nomina sanctorum; wohl spanisch 
De Bruyne 251 


Eph*Pel 


Nur bei PEL Eph pr und, kombiniert mit PROL Eph Ma, im Book of 
Armagh 

A. Souter, Pelagius's Expositions of Thirteen Epistles of St. Paul. II: Text 
and Apparatus Criticus, Cambridge 1926 — Texts and Studies 9,2, 344 
[Wordsworth/White II, 407]; verglichen ist De Bruyne 237 


Eph Spa 

Prolog in der Handschrift Escorial S.I.19; benützt PROL Eph Ma und 
AMst Eph pr, Berührungen mit PROL Eph It 2 

De Bruyne 247 

Eph Te 


Testimonia de Veteri Testamento; gehórt zur Ausstattung der Ausgabe 
des Peregrinus, die Kapitelszahlen beziehen sich auf KA Eph Sp 
De Bruyne 250 


Ev 17 


Prologe zu Mt und Mc 
De Bruyne 181-182 


Ev 18 

Quaestiones de Evangelio 
De Bruyne 182-183 

Ev 19 

De Bruyne 183 


Ev 20 


Früheste Handschrift ist Vercelli XI (57), zweites Viertel des 9. Jh 
De Bruyne 183 
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PROL Gal 40 — Gal Pel 





Gal 40 


Eine retractatio Cassiodors von PROL Gal Pel 

De Bruyne 253; A. Souter, Pelagius's Expositions of Thirteen Epistles of 
St. Paul. II: Text and Apparatus Criticus, Cambridge 1926 — Texts and 
Studies 9,2, 306 Apparat; PL 68, 584D-585A 


Gal Eln 


Prolog in Handschriften von Valenciennes; benützt HI Gal pr, Berührun- 
gen mit Haymo von Auxerre und PROL Gal Fr; vgl. KA Gal Eln 
De Bruyne 244 


Gal Fr 


Argument in jüngeren franzósischen Handschriften; abhángig von 
Haymo von Auxerre PL 117, 669, Berührungen mit PROL Gal Eln 
De Bruyne 246 


Gal It 1 


Prolog in jüngeren italienischen Handschriften 
De Bruyne 239—240 


Gal It 2 


Prolog in jüngeren italienischen Handschriften; Umformung von PROL 
Gal Ma 
De Bruyne 242 


Gal Ma 


Das sogenannte marcionitische Argument; spátestens 4. Jh 
Wordsworth/White II, 355; De Bruyne 236 


Gal No 


Nomina sanctorum ; wohl spanisch 
De Bruyne 251 


Gal Pel 


Nur bei PEL Gal pr; Vorlage für PROL Gal 40 

A. Souter, Pelagius's Expositions of Thirteen Epistles of St. Paul. II: Text 
and Apparatus Criticus, Cambridge 1926 — Texts and Studies 9,2, 306 
[Wordsworth/White IL, 356]; verglichen ist De Bruyne 236-237 
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PROL Gal Te - Hbr It 2 





Gal Te 


Testimonia de Veteri Testamento; gehórt zur Ausstattung der Ausgabe 
des Peregrinus, die Kapitelszahlen beziehen sich auf KA Gal Sp 
De Bruyne 250 


gen 


Genealogien am Anfang von spanischen Bibel-Handschriften, wohl aus 
BEA Apc übernommen; beruhen auf AN gen 

Nicht gedruckt; nach den Handschriften L — León, S. Isidoro codex 
Gothicus; M — Madrid, Bibl. Nac. lat. 2 (4.2); E — Madrid, Academia 
de la Historia Aemil. 2; C — Calahorra, Catedral 2 


go [690] 


Praefatio zur gotischen Bibelübersetzung; 5./6. Jh, Norditalien; zitiert 
REGE 8,37 
W.Streitberg, Die gotische Bibel 1, Heidelberg ?1919, XLII-XLIII 


Hbr 51 


Nach Analogie der sogenannten marcionitischen Argumente unter 
Verwendung des Wortlauts von PROL 1 Th Ma geformt; früheste 
Handschrift ist R — CLA 100, Mitte des 8. Jh 

Wordsworth/White II, 681; De Bruyne 254 


Hbr 53 


Ein Prolog aus spáterer Zeit; der erste Teil benützt RUF Eus 3,15-16, der 
zweite HI ill 5 
De Bruyne 254 


Hbr Arg 


Das àlteste Argument zu Hbr; benützt teilweise PROL Paul 1, Vorlage 
für PROL Hbr It 2 
Wordsworth/White II, 679—680; De Bruyne 253-254 


Hbr Ein 


Prolog in Handschriften von Valenciennes 
De Bruyne 245 


Hbr It 2 


Prolog in jüngeren italienischen Handschriften; benützt PROL Hbr Arg 
De Bruyne 243 
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PROL Hbr Sp - 1 Jo 





Hbr Sp 


Das Argument der spanischen Handschriften; nach Analogie der 
sogenannten marcionitischen Argumente, verwandt mit IS pro 


Hbr Spa 


Prolog in Escorial S.I.19; zitiert Rm 11,13-14 in altlateinischer Fassung 
De Bruyne 247 


Hbr Te 


Testimonia de Veteri Testamento; eine spáte Ergánzung zu den anderen 
Stücken der Reihe Te (nach italienischen Quellen?) in der Bibel von 
Ripoll; Nordostspanien 

H. J. Frede, in: Vetus Latina 25, Freiburg 1976, 114 


Jac 


Prolog zu Jac; sicher vor 700 
Wordsworth/White III, 232; De Bruyne 256 


Jac 10 


Ein jüngerer Prolog zu Jac 
De Bruyne 260 (Nr. 10) 


Jo Mo 


Das sogenannte monarchianische Argumentum zu Jo; Ende des 4. Jh 
J. Regul, Die antimarcionitischen Evangelienprologe, Freiburg 1969 — 
Aus der Geschichte der lateinischen Bibel 6, 42-44 


Jo Sp 


Ein spanischer Prolog zu Jo 
De Bruyne 179 


Jo Te 


Testimonia Veteris Testamenti 
De Bruyne 188 


1 Jo 


Prolog zu 1 Jo; sicher vor 700 
Wordsworth/White III, 334; De Bruyne 256 
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PROL 2 Jo - Lc Sp 





2 Jo 


Prolog zu 2 Jo; sicher vor 700 
Wordsworth/White III, 380; De Bruyne 256 


3 Jo 


Prolog zu 3 Jo; sicher vor 700 
Wordsworth/White III, 387; De Bruyne 256 


Jud 


Prolog zu Jud; sicher vor 700 
Wordsworth/White III, 394 unten; De Bruyne 257 


Laod 


2 Argumente zum apokryphen Laodicenerbrief; das erste ist nur 
Anpassung von PROL Col Ma, das zweite geformt nach PROL Eph Ma 
De Bruyne 254 


JLre: Jüre 


Prolog zu Lc, der HI ill 7 benützt 
De Bruyne 181 


Lc Mo [6325] 


Das sogenannte monarchianische Argumentum zu Lc; Ende des 4. Jh; 
benützt wohl PROL Lc Pa 

J. Regul, Die antimarcionitischen Evangelienprologe, Freiburg 1969 — 
Aus der Geschichte der lateinischen Bibel 6, 45-47 

Phil nach Wordsworth/White I, 269—271; De Bruyne 172 


[FCD 


Der sogenannte antimarcionitische Prolog zu Lc in den Formen I, II und 
III; gegen Mitte des 4. Jh, benützt die Kirchengeschichte des Eusebius, 
vgl. RUF Eus 

J. Regul, Die antimarcionitischen Evangelienprologe, Freiburg 1969 — 
Aus der Geschichte der lateinischen Bibel 6, 30-34 


Lc Sp 
Ein spanischer Prolog zu Lc 


Wordsworth/White I, 272; De Bruyne 178-179 
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PROL Lc Te - Mt Te 





II|caic 


Testimonia Veteris Testamenti 
De Bruyne 187 


Mc 22 


Prolog zu Mc, der HI ill 8 benützt 
De Bruyne 184 (Nr. 22) 


Mc Ir 


Ein anderer Prolog zu Mc, der HI ill 8 benützt 
De Bruyne 180-181 


Mc Mo 


Das sogenannte monarchianische Argumentum zu Mc; Ende des 4. Jh 
J. Regul, Die antimarcionitischen Evangelienprologe, Freiburg 1969 — 
Aus der Geschichte der lateinischen Bibel 6, 47—50 


Mc Sp 


Ein spanischer Prolog zu Mc; benützt RUF Eus 2,15 
Wordsworth/White I, 173; De Bruyne 178 


Mc Te 


Testimonia scripturarum Veteris Testamenti 
De Bruyne 187 


Mt Ir 
Ein Prolog zu Mt, der HI ill 3 benützt 


De Bruyne 180 
Mt Mo 


Das sogenannte monarchianische Argumentum zu Mt; Ende des 4. Jh 
J. Regul, Die antimarcionitischen Evangelienprologe, Freiburg 1969 — 
Aus der Geschichte der lateinischen Bibel 6, 40—42 

Phil nach Wordsworth/White I, 15-17 und 273; De Bruyne 170-171 


Mt Te 


Testimonia scripturarum de Veteri Testamento 
De Bruyne 186-187 
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Paul 1 


Prologus in epistulis Pauli apostoli; nicht von PEL, sondern vom 
Schópfer der Vulgata der Paulusbriefe; Rom, um 400; benützt die 
sogenannten marcionitischen Argumente und HI ill 5; wird benützt von 
PROL Paul 3 und 4 

R. Weber, Biblia sacra iuxta Vulgatam versionem, Stuttgart 1969 — 
?1975. 1748-1749; verglichen ist A. Souter, Pelagius's Expositions of 
Thirteen Epistles of St. Paul. IT: Text and Apparatus Criticus, Cambridge 
1926 — Texts and Studies 9,2, 3-5 

Eph nach Wordsworth/White II, 1-5; De Bruyne 213-215 (Nr. 1) 


Paul 3 


Kompilation aus PROL Paul 1 und PROL Rm Arg; Italien, 5.Jh; 
übernommen als CAr Rm pr und so zitiert in Eph, Col 
Wordsworth/White IL, 5-7; De Bruyne 213-217; H. J. Frede. Ein neuer 
Paulustext und Kommentar II. Die Texte, Freiburg 1974 — Aus der 
Geschichte der lateinischen Bibel 8, 15-18 


Paul 4 


Prolog zu den Paulusbriefen, der Hbr wie die Griechen nach 2 Th stellt 
und für aufferkanonisch erklárt; damit kombiniert ist ein Argument zu 
Rm; verschiedene Rezensionen; abhángig von PROL Paul 1, Vorlage für 
IS pro 92-94 

Wordsworth/White II, 10-11 und 39-40; De Bruyne 217-218 


Paul 29 


Ein Prolog aus spáterer Zeit (die Handschrift erst 1442), der wie PROL 
Paul 4 Hbr nach 2 Th stellt; abhángig von Haymo von Auxerre PL 117, 
735D 

De Bruyne 249 (Nr. 29) 


Phil EIn 


Prolog zu Phil in Handschriften von Valenciennes; vgl. KA Phil EIn 
De Bruyne 244 


Phil Fr 


Argument in jüngeren franzósischen Handschriften; Erweiterung von 
PROL Phil Ma 
De Bruyne 246 
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PROL Phil It 1 — Phlm It 2 





Phil It ! 


Prolog in jüngeren italienischen Handschriften 
De Bruyne 240 


Bhillt.2 


Prolog in jüngeren italienischen Handschriften; der Anfang aus PROL 
Phil Ma 
De Bruyne 242 


Phil Ma 


Das sogenannte marcionitische Argument; spátestens 4. Jh 
Wordsworth/White II, 455; De Bruyne 236 


Phil No 


Nomina sanctorum ; wohl spanisch 
De Bruyne 251 


Phil Pel 


Auch bei PEL Phil pr 

Wordsworth/White IL, 456; De Bruyne 237; A.Souter, Pelagius's 
Expositions of Thirteen Epistles of St. Paul. II: Text and Apparatus 
Criticus, Cambridge 1926 — Texts and Studies 9,2, 387 


Phil Spa 


Prolog in Escorial S.I.19; beruht auf PROL Phil Ma 
De Bruyne 247 


Phlm Eln 


Prolog zu Phlm in Handschriften von Valenciennes; benützt PROL Phlm 
Ma 
De Bruyne 245 


Bhimit 2 


Prolog in jüngeren italienischen Handschriften ; benützt PROL Phlm Ma 
De Bruyne 243 
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PROL Phlm Ma - Ps 72 





Phim Ma 


Das sogenannte marcionitische Argument ; spátestens 4. Jh 
Wordsworth/White II, 668; De Bruyne 238 


Phlm No 


Nomina sanctorum; wohl spanisch 
De Bruyne 252 


Phim Pel 


Auch bei PEL Phlm pr; benützt PROL Phlm Ma 

Wordsworth/White II, 669; De Bruyne 238; A.Souter, Pelagius's 
Expositions of Thirteen Epistles of St. Paul. IIT: Text and Apparatus 
Criticus, Cambridge 1926 — Texts and Studies 9,2, 536 


pro 13 


Prologe zu den Kleinen Propheten, nur zu Am erhalten 
De Bruyne 149 (Nr. 13) 


pro Arg 


Argumente zu den GroDen Propheten 
De Bruyne 132 


pro Is 


Prologe des Pseudo-Isidorus zu den Kleinen Propheten 
De Bruyne 147-148 


Dous53 
De interrogatione Hieronymi ubi cantati sunt Psalmi 


De Bruyne 99 


Ps 69 
De Bruyne 108 


Ps 72 
De Bruyne 108-109 
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PROL Ps 80 — Ps Hil 2 





Ps 80 


Consideratio Psalmorum in causis diversis ita convenienter aptantur 
De Bruyne 113-116 


Ps 81 


De Psalmo primo 
De Bruyne 117 


Ps 82 


Verwandt mit PROL Ps 81 
De Bruyne 117 


Ps App 


Kurze Auszüge, hauptsáchlich aus CAr Ps 
De Bruyne 93 (Nr. 37); auch PL 93, 1101-1102 


Ps Aug 


Dicta S. Augustini quae sint virtutes Psalmorum 
De Bruyne 77—78 


Ps Hi 8 [625,2] 


Praefatio Hieronymi presbyteri in libro Psalmorum; nicht von HI, 
Übersetzung griechischer Texte von Origenes und Eusebius [3467^] 

G. Mercati, Osservazioni a proemi del salterio, Vatikan 1948 — Studi e 
Testi 142, 112-124 (mit den griechischen Vorlagen, soweit sie erhalten 
sind) 


Ps Hil 1 [625,3] 


Eine Vorrede, die fast ganz aus HIL Ps in geschópft ist 
De Bruyne 68; PLS 2, 86-87 


Ps Hil 2 [625,1] 


Prologus beati Hieronimi presbiteri in libro Psalmorum ; nicht von HI, 
abhángig von HIL Ps in 

De Bruyne 73-76 [PLS 2, 79-83]; verglichen ist Bibliotheca Casinensis I, 
Monte Cassino 1873, Florilegium 220-221 [PLS 2, 83-85] 
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PROL Ps Inq - Rg 6 





Ps Inq 


Prolog zu AN Ps sen 
De Bruyne 78-79 


Ps Int (1167a] 


Interrogatio de Psalmis; vor 700; steht in CLA 913 (erste Hálfte des 8. Jh) 
De Bruyne 80-81 [PLS 4, 990—993]; verglichen ist Bibliotheca Casinensis 
I, Monte Cassino 1873, Florilegium 214—215 


Ps Or 3-4 [627] 


Origo Psalmorum 3-4; erst karolingisch, die griechische Vorlage Hip- 
polyt zugeschrieben; vgl. PS-HI ep 47,23 
De Bruyne 45-46 


]9pt 


Prolog zu 1 Pt; sicher vor 700 
Wordsworth/White III, 267; De Bruyne 256 


25Mt 


Prolog zu 2 Pt; sicher vor 700 
Wordsworth/White III, 310; De Bruyne 256 


Rg 3 


Notiz über die Verfasser von 1-4 Rg in München, Bayerische Staatsbi- 
bliothek Clm 6220 
De Bruyne 28 


Rg 5 


Nomina regum Iuda et Israhel; Bern, Burgerbibliothek A. 9 
De Bruyne 28 


Rg 6 


Notiz über die Kónige von Juda und Israel in Lyon, Bibliothéque de la 
Ville 410 
De Bruyne 29 
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PROL Rm 37a - Rm No. 





Rm 37a 


Geringfügige Umformung,von PROL Rm Ma 
Wordsworth/White II, 42; De Bruyne 252 


Rm 37b 


Wohl spanisch 
De Bruyne 252 


Rm 37c 


Abhàngig von PROL Rm Arg 
De Bruyne 252 


Rm 37d 


Wohl erst mittelalterlich 
De Bruyne 252-253 


Rm 37e 


Von Haymo von Auxerre; PL 117, 361—362; benützt PROL Rm Arg, 
Quelle für PROL Rm Fr 
De Bruyne 253 


Rm Arg 


Argumentum solius epistulae ad Romanos; nicht von PEL, wenn auch 
mit dessen Kommentar früh verbunden ; benützt von PROL Paul 3 und 4, 
sowie PROL Rm 37c und 37e 

Wordsworth/White II, 35-38; De Bruyne 215-217 (Nr. 2) 

Rm Fr 


Argument in jüngeren franzósischen Handschriften; benützt PROL Rm 
Ma und PROL Rm 37e 

De Bruyne 245 (Nr. 20,1) 

Rm Ma 

Das sogenannte marcionitische Argument zu Rm; spátestens 4. Jh 
Wordsworth/White II, 41-42; De Bruyne 235 (Nr. 15,1) 

Rm No 


Nomina sanctorum ; wohl spanisch 
De Bruyne 250-251 
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BROPRnBPe-1CThut2 








Rm Pel [8529] 


Argument zu Rm aus einer Reihe, die teilweise bei PEL steht; benützt 
PROL Rm Ma 
Wordsworth/White II, 42; De Bruyne 235 (Nr. 16,1) 


Rm Te 


Testimonia de Veteri Testamento; gehórt zur Ausstattung der Ausgabe 
des Peregrinus, die Kapitelszahlen beziehen sich auf KA Rm Sp 
De Bruyne 249 


Tb 8 


In verschiedenen Fassungen; in den Bibeln von Ripoll und Rosas 
De Bruyne 36 


IBb.9 


Notiz in Rom, Vatic. lat. 21; Darmstadt 895 
De Bruyne 37 


TUB CT TE USE 


Prolog in Handschriften von Valenciennes; benützt PROL 1 Th Ma, hat 
Berührungen mit PROL 1 Th It 2; vgl. KA 1 Th Eln 
De Bruyne 244 


]- Eh Er 


Argument in jüngeren íranzósischen Handschriften; abhángig von 
PROL .J'Th Pel 
De Bruyne 246 


| Th.I1t1 


Prolog in jüngeren italienischen Handschriften 
De Bruyne 241 


] Thilt2 


Prolog in jüngeren italienischen Handschriften; hat Berührungen mit 
PROL 1 Th Eln 
De Bruyne 243 


EXE 


PROL | Th Ma-2 Th It 2 





| Th Ma 


Das sogenannte marcionitische Argument; spátestens 4. Jh 
Wordsworth/White II, 523; De Bruyne 237 


1 Th No 


Nomina sanctorum ; wohl spanisch 
De Bruyne 251 


] 3b: Pel 


Auch bei PEL ! Th pr und, kombiniert mit PROL 1 Th Ma, im Book of 
Armagh 

Wordsworth/White IL, 524; De Bruyne 237; A.Souter, Pelagius's 
Expositions of Thirteen Epistles of St. Paul. II: Text and Apparatus 
Criticus, Cambridge 1926 — Texts and Studies 9,2, 417 


2 TPETEPSS 


Benützt AMst 2 Th pr 
De Bruyne 248 


2 Th Eln 


Prolog in Handschriften von Valenciennes 
De Bruyne 245 


2 DhyBE 

Argument in jüngeren franzósischen Handschriften; abhàángig von KA 
2 Th Sp 

De Bruyne 246 

PA 10 


Prolog in jüngeren italienischen Handschriften 
De Bruyne 241 


ZEB Ie 2 


Prolog in jüngeren italienischen Handschriften 
De Bruyne 243 
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TID TP DENVER PERTRTE2- 





2 Th Ma 


Das sogenannte marcionitische Argument; spátestens 4. Jh 
Wordsworth/White II, 554; De Bruyne 237 


2"Fh PST 

Nur bei PEL 2 Th pr und, kombiniert mit PROL 2 Th Ma, im Book of 
Armagh 

A. Souter, Pelagius's Expositions of Thirteen Epistles of St. Paul. II: Text 
and Apparatus Criticus, Cambridge 1926 — Texts and Studies 9,2, 439: 
daraus Wordsworth/White II, 555, die dazu den Text des Book of 
Armagh geben; [bei De Bruyne 237 ist aus Versehen PROL Col Pel 
abgedruckt] 


il JGagt 225. 


Benützt AMst | Tm pr 
De Bruyne 248 (Nr. 23) 


| Tm 46 


Argument auf Grund von Act 16,1—3, vgl. AMst 1 Tm pr 
De Bruyne 253 (Nr. 46) 


] Tm Ein 


Prolog in Handschriften von Valenciennes; verwandt mit PROL 1 Tm 
It 2; áhnlich ist auch PROL Tt Eln; vgl. KA 1 Tm Ein 
De Bruyne 245 


J- d0gnt 1er 


Argument in jüngeren franzósischen Handschriften; Bruchstück aus 
BROL ] TmePel 
De Bruyne 246 


JL 3 D931 1 5i 


Prolog in jüngeren italienischen Handschriften 
De Bruyne 241 


Lam Tp 


Prolog in jüngeren italienischen Handschriften; verwandt mit PROL 1 
Tm Eln; áhnlich ist auch PROL Tt It 2 
De Bruyne 243 


345 


PROL 1 Tm Ma - 2 Tm No 





1 Tm Ma 


Das sogenannte marcionitische Argument; spátestens 4. Jh 
Wordsworth/White II, 573; De Bruyne 237 


1] Tm No 


Nomina sanctorum ; wohl spanisch 
De Bruyne 252 


] Tm Pel 


Auch bei PEL 1 Tm pr; benützt PROL 1 Tm Ma 

Wordsworth/White IL, 574; De Bruyne 238; A.Souter, Pelagius's 
Expositions of Thirteen Epistles of St. Paul. II: Text and Apparatus 
Criticus, Cambridge 1926 — Texts and Studies 9,2, 474 


2 imgln 


Prolog in Handschriften von Valenciennes 
De Bruyne 245 


2 Imt: 


Prolog in jüngeren italienischen Handschriften 
De Bruyne 242 


DEI 


Prolog in jüngeren italienischen Handschriften 
De Bruyne 243 


2 Tm Ma 


Das sogenannte marcionitische Argument; spátestens 4. Jh 
Wordsworth/White II, 615; De Bruyne 238 


2 Tm No 


Nomina sanctorum; wohl spanisch 


De Bruyne 252; Wordsworth/White II, 617 (kommen mit PROL 2 Tm 
Ma) 
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PROL 2 Tm Pel - Tt Pel 








2 Tm Pel 


Auch bei PEL 2 Tm pr 

Wordsworth/White II, 616; De Bruyne 238; A. Souter, Pelagius's Exposi- 
tions of Thirteen Epistles of St. Paul. II: Text and Apparatus Criticus, 
Cambridge 1926 — Texts and Studies 9,2, 506 


Tt Eln 


Prolog in Handschriften von Valenciennes; verwandt mit PROL Tt It 2; 
áhnlich ist auch PROL 1 Tm Eln; vgl. KA Tt Eln 
De Bruyne 245 


T1 


Prolog in jüngeren italienischen Handschriften 
De Bruyne 242 


"2 RE2 


Prolog in jüngeren italienischen Handschriften; verwandt mit PROL Tt 
Eln; áhnlich ist auch PROL 1 Tm It 2 
De Bruyne 243 


Tt Ma 


Das sogenannte marcionitische Argument ; spátestens 4. Jh 
Wordsworth/White II, 646; De Bruyne 238 


Tt No 


Nomina sanctorum ; wohl spanisch 
De Bruyne 252 


Tt Pel 


Auch bei PEL Tt pr; benützt PROL Tt Ma 

Wordsworth/White IL, 647; De Bruyne 238; A.Souter, Pelagius's 
Expositions of Thirteen Epistles of St. Paul. II: Text and Apparatus 
Criticus, Cambridge 1926 — Texts and Studies 9,2, 525 


317 


PROS ach - epi 





PROS Prosper von Aquitanien (t nach 455) 


ach [517] 


IIepi &yoapíovov, hoc est De ingratis 
C. T. Huegelmeyer, Carmen de ingratis S. Prosperi Aquitani, Washing- 
ton 1962 — Patristic Studies 95 


auc [527] 


Praeteritorum Sedis Apostolicae episcoporum auctoritates de gratia; 
435/42; — [CAEL] 21,4-15; n. 8-10 benützt von JO-N 23 
PL 51, 205-212 


chr [2257] 


Epitoma de Chronicon; verschiedene Ausgaben zwischen 434 Marseille 
und 455 Rom; bis zum Jahr 379 ist HI chr benützt 
T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 9 (1892) 385-485 


chr app [$53534(2258] 


Appendices ad Chronicon; nicht von PROS, zugefügt zu verschiedenen 
Zeiten 

T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 9 (1892) 486-497; p. 493 [535] [PL'S 
3, 149-150] 


Coll [523] 


De gratia Dei et libero arbitrio contra Collatorem; 433 in Marseille 
EIUT5T.- 219-2776 


Dem [529] 


Epistula ad Demetriadem de vera humilitate; wahrscheinlich echt, um 
440?, Rom 

K. C. Krabbe, Epistula ad Demetriadem De Vera Humilitate, Washing- 
ton 1965 — Patristic Studies 97 

Gn als PROS Dem, Eph, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo als [PROS] Dem nach PL 55, 
161—180 


epi .. [526] 
Epigrammata ex sententiis Augustini; um 450 
PL 51, 497-531 
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PROS Gall — sent 





Gall [520] 


Pro Augustino responsiones ad capitula obiectionum Gallorum calum- 
niantium ; 431/2 in Marseille 
BESS1. 155-174 


Gen [522] 


Pro Augustino responsiones ad excerpta Genuensium ; 431/2, Marseille 
PL 51, 187-202 


Ne [519] 


Epitaphium Nestorianae et Pelagianae haereseon 
BE 5159053-154 


obtr [518] 


Epigrammata in obtrectatorem Augustini 
PL 51, 149-152 


Ps [524] 


Expositio Psalmorum 100-150; wohl nach 440 in Rom, vor PROS sent 
P. Callens, CC 68A (1972) 1211 
Gn, Eph, Phil, Col, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo nach PL 51, 277-426 


Ps pr [5249] 


Ein metrischer Prolog, den G. Morin PROS zuschrieb 
G. Morin, RB 46 (1934) 36 


Ruf [516] 


Epistula ad Rufinum de gratia et libero arbitrio; 429/30 in Marseille 
PIZ SI, 77-90 


sent [525] 


Liber sententiarum; Rom um 450, nach PROS Ps; Sentenzen aus AU, 

Quelle für CO-Araus 2 

M. Gastaldo, CC 68A (1972) 219-365 

Eph, Phil, Col, 1 Pt, 1 Jo nach PL 51, 427-496 

tit Tituli 

392 aus einer Homilie des Basilius, in anderer Übersetzung (von PROS?) 
als RUF Bas 2,5, vgl. [2847] 
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PROS Vin — PS-PROS 


Vin [521] 


Pro Augustino responsiones ad capitula obiectionum Vincentianarum ; 
431/2 in Marseille 
PL 51, 177-186 





voc [528] 


De vocatione omnium gentium; um 450 in Rom 
PL 51, 647-722 


Von PROS stammt auch [AU] ep 225, wahrscheinlich PS-AU hyp [381] 
und vielleicht [JO-M] Aug [664]; sein Anteil an LEO ep ist nicht so sicher 
[5169] 


PS-PROS  Pseudo-Prosper 


ana [534] 


Anathematismi et fidei catholicae professio; 526 oder 515; erweiterte 
Rezension von PS-AU com 


DIES65. 23-26 

cf [530] 
Confessio 

PL 51, 607—610 

chr [2259] 


Chronica Gallica a. 452 et 511 
T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 9 (1892) 615—666 


pro [532] 


Carmen de providentia Dei; Gallien, 416 

M. P. McHugh, The Carmen de Providentia Dei Attributed to Prosper of 
Aquitaine, Washington 1964 — Patristic Studies 98 

Eph nach PL 51, 617—638 
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PRU ap - praef 





PRU Aurelius Prudentius Clemens, Spanier (t nach 405) 


ap [1439] 


Liber Apotheosis 
M. P. Cunningham, CC 126 (1966) 73-115 
Gn, Eph, Jac, 1 Pt, 1 Jo nach J. Bergman, CV 61 (1926) 77-124 


cath [1438] 


Liber cathemerinon ; benützt J UV 
M. P. Cunningham, CC 126 (1966) 3-72 
Gn, 1 Pt, 1 Jo nach J. Bergman, CV 61 (1926) 5—76 


ditt [1444] 


(Dittochaeon sive) Tituli historiarum 

M. P. Cunningham, CC 126 (1966) 390—400 

Gn, Eph nach J. Bergman, CV 61 (1926) 433-447 
23 benützt PAU-N carm 9 


epil [1445] 


(Epilogus sive) De opusculis suis Prudentius 
M. P. Cunningham, CC 126 (1966) 401—402 


ham [1440] 


Amartigenia 
M. P. Cunningham, CC 126 (1966) 116—148 
Gn, Eph nach J. Bergman, CV 61 (1926) 125-163 


per [1443] 


Liber peristefanon 

M. P. Cunningham, CC 126 (1966) 251—389 

Gn, Eph, 1-2 Pt nach J. Bergman, CV 61 (1926) 289—431 
6 benützt A-SS Fructuosus 


praef [1437] 


Praefatio operum 
M. P. Cunningham, CC 126 (1966) 1—2 
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PRU psy - QU fer 


m [1441] 


Psychomachia 
M. P. Cunningham, CC 126 (1966) 149—181 
Gn, Eph nach J. Bergman, CV 61 (1926) 165-211 





Sy [1442] 


Contra Symmachum libri 2 
M. P. Cunningham, CC 126 (1966) 182-250 


QU Quodvultdeus, Bischof von Karthago (ab 439 in Kampanien, 
T um 453) 


bar [411] - [412] 


De tempore barbarico sermones 2 

| [411]; R. Braun, CC 60 (1976) 421—437 
Eph, Jac, 1 Jo als PS-AU bar, Phil als QU:PS-AU bar nach PL 40, 
699—708 

2 [412]; benützt von CAE s 70; R. Braun, CC 60 (1976) 471—486 
Gn, Phil, Jac, 1 Pt als QU tr 3 nach G. Morin, S. Aureli Augustini 
tractatus sive sermones inediti, Kempten 1917, 200—218 


cant [405] 


De cantico novo 
R. Braun, CC 60 (1976) 379—392 
Gn, Eph, Phil, Col, 1 Th, 2 Pt nach PL 40, 677—686 


cata [407] 


De cataclysmo; zitiert CY mort 4 

R. Braun, CC 60 (1976) 407—420 

Eph, Phil, 1-2 Pt, 1 Jo nach PL 40, 693—700 

3,11 — 6,26 exzerpiert.in. PS-ISis 2 e PS-ATI Ss CaidD35 


(cult: siehe fer) 


fer [406] 


De ultima quarta feria 
R. Braun, CC 60 (1976) 393-406 
Gn, Phil, 1 Pt, 1 Jo als QU cult nach PL 40, 685—694 


222 


QUgr-s 


gr [408] — [409] 


De accedentibus ad gratiam sermones 2 

| [408]; R. Braun, CC 60 (1976) 441—458 
Eph, Col als QU s 1 nach A. Mai, Nova Patrum Bibliotheca 1, Rom 
1852, 251—264 

2 [409]; R. Braun, CC 60 (1976) 459—470 
Eph als QU s 2 nach A. Mai, a.a.O. 264—274 





hae [410] 


Adversus quinque haereses; Simonetti móchte diesen Sermo eher AU 
oder Voconius zuweisen ; benützt von AN s Bar 7 

R. Braun, CC 60 (1976) 259—301 

Gn, Eph, Jac, 1—2 Pt nach PL 42, 1101-1116 

SNPSIS exzerpiert in PS-AU s Cai L9 und daraus PS-AU s Cai ,17,3 
6,1836  benützt von CAE s 123,2-4 


Is 


Sermo de cantico Isaiae 
M. Bogaert, RB 75 (1965) 117-123 
Jac zitiert als QU s 3 


Jud [404] 


Contra Iudaeos paganos et Arrianos; als AU zitiert in JUSn fi; benützt 
von AN s Bar 7 

R. Braun, CC 60 (1976) 225-258 

Gn, Eph, Jac, 1-2 Pt nach PL 42, 1117-1130 


pro [413] 


Liber promissionum et praedictorum Dei; 445/51 

R. Braun, CC 60 (1976) 1—223 

Gn, Eph, Phil, Col, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo nach PL 51, 733-858, in Phil, Col, 
1 Jo wurde verglichen R. Braun, SC 101-102 (1964) 


(s 

Sermones 

| in Eph, Col; —- gr ] 
2 in Eph; — gr2 
3n J5c; — Is) 
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QU sy - REG Mag 





Sy [401] — [403] 


De symbolo sermones 3 . 

R. Braun, CC 60 (1976) 303—363 

Gn, Eph, Phil, Col, Jac, 1 Pt, 1 Jo nach PL 40, 637—668, gezáhlt als QU sy 
2-4 

1,4,24—29 benützt von PS-FU Pin 8 und 1,4,27-29 von FU Fas 4,3-4 


" [414] - [415] 


Tractatus 
1 [414] G. Morin, S. Aureli Augustini tractatus sive sermones inediti, 
Kempten 1917, 181—186 [PLS 3, 299-303]; zweifelhaft 
2 [415] G. Morin, a.a.O. 196-200 [PLS 3, 303-306]; zweifelhaft 
(3 in Gn, Phil, Jac, 1 Pt; — bar 2) 


virt [368,106] 


De quattuor virtutibus caritatis 
R. Braun, CC 60 (1976) 365-378 
Gn, Jac, 1 Pt als PS-AU s 106 nach PL 39, 1952-1957 


Von QU sind ferner [AU] ep 221 und 223, vielleicht auch AN Raas, 
PS-AU s Mai 118 [416] und PS-AU s Cai IL23 — s Cas 1,140 [417] 


RED  Redemptus, Kleriker in Sevilla (7. Jh) [1213] 


Liber de transitu S. Isidori; 636 
PL 81, 30—32 


REG Regulae monasticae 


cons [1872] 


Regula consensoria sive S. Fructuosi decretum observantiae regularis; 
7.[8. Jh, Spanien 

R. Arbesmann, W. Hümpfner, Jordani de Saxonia Liber Vitasfratrum, 
New York 1943 — Cassiciacum, Studies in St. Augustine and the 
Augustinian Order I, 485—488 


Mag [1858] 


Regula Magistri; aus der ursprünglichen, im ganzen nicht erhaltenen 
Fassung (500/30, nahe bei Rom) schópfen EUGI reg und BEN-N; die 
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REG Mag - 3 Ptr 





stark erweiterte Fassung (um 560) benützt schon BEN-N; kompiliert aus 
álteren Quellen, darunter A-SS Anastasia, Sebastianus und RUF Sex 
H. Vanderhoven, F. Masai, La régle du maitre, Brüssel/Paris 1953 — Les 
publications de Scriptorium 3; aufer Eph, Phil, Jac, 1—2 Pt ist verglichen 
A.de Vogüe, SC 105-106 (1964) 


mon [1862] 


Anonymi ad monachos; vielleicht irisch, 7. Jh; abhángig von CAn und 
COE 

F. Villegas, Revue d'histoire de la spiritualité 49 (1973) 10—35, vgl. auch 
135-144 

Eph, Phil, Col, 1 Th, Jac nach PL 66, 987—994 


monial [1861] 


Regula monialium; beruht auf BEN-N;; vielleicht 7. Jh, Nordfrankreich 
oder England? 

F. Masai, Scriptorium 2 (1948) 220 [PLS 4, 2172-2173]; verglichen ist 
Scriptorium 5 (1951) 123-124 


PSt [1850] 
Regula Pauli et Stephani; vielleicht 6. Jh, Italien; benützt [AU] reg II ( 
IIT) 


J.-E. M. Vilanova, Regula Pauli et Stephani, Montserrat 1959 — Scripta 
et Documenta 11 


Ptr [18592] [2403] 


Altera regula Patrum; wohl von einer Abtesynode, zweite Hálfte des 
5. Jh, Südgallien?, als Ergánzung zu REG Ser; Quelle für VIG-D und n. 
22-46 für PS-MAC reg 10-17 

J. Neufville, RB 77 (1967) 92-95 

Phil, Jac, 1 Pt nach PL 103, 441—444 


3 Ptr - [1859] [2403] 


Tertia regula Patrum; abhángig von REG Ptr und PS-MAC reg 
PL 103, 443-446 
Phil 2,14 ohne Sigel zitiert 
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REG Ser - RES-R 





Ser [1859] [2403] 


Regula Ss. Patrum Serapionis Macharii Pafnutii et alterius Macharii; 
wohl von einer Abtesynode, zweite Hálfte des 5. Jh, Südgallien; wird 
benützt von PS-MAC reg und REG Ptr 

J. Neufville, RB 77 (1967) 71-91 in den zwei Rezensionen II und E 
Eph, Phil, Jac nach H. Vanderhoven, F. Masai, La régle du maitre, 
Brüssel/Paris 1953 — Les publications de Scriptorium 3, 125-132 


Tar [1851] 


Regula monasterii Tarnatensis; nicht die Regel von Agaunum, sondern 
6. Jh, Provence: abhüngig von HI Pach, CAE vg, [AU] reg II «- III und 
anderen 

F. Villegas, RB 84 (1974) 14—46 

Eph, Phil, Col, Jac, 1 Pt nach PL 66, 977-986 


vg [1863] 


Anonymi ad virgines; wohl von Abt Waldebert von Luxeuil (t 670) 
PL 88, 1053-1070 


REM Remigius, Bischof von Reims (t 533) 


cal [1071] 


Versus de calice 
B. Krusch, CC 117 (1957) 473 


ep [1070] 


Epistulae 4 
W.Gundlach, CC 117 (1957) 407-413 (Nr. 1-4) 


test [1072] 


Testamentum; nur die kürzere Form ist echt, nicht die Erweiterungen 
B. Krusch, CC 117 (1957) 474—487 


RES-R Responsoriale Romanum 


Gesangstexte zum rómischen und rómisch-benediktinischen Offizium; 
zitiert nach der Nr. von Hesbert 

R.-J. Hesbert, Corpus Antiphonalium Officii III. Invitatoria et Antipho- 
nae; IV. Responsoria, Versus, Hymni et Varia, Rom 1968 und 1970 — 
Rerum ecclesiasticarum documenta... Series maior, Fontes 9-10 
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Gn, Phil, Col, 1 Pt nur gelegentlich zitiert nach PL 78, 725-850, Gn, 1 Pt 
als Respons. Rom. mit Angabe von PL 78; dazu wurde manchmal 
verglichen die Handschrift S — St. Gallen 390—391 nach Paléographie 
Musicale 2,1, Solesmes 1900 

1001—1168 Invitatoria 

1187-5517 Antiphonae 

6001—7922 Responsoria 

7932-8247 Versiculi 

(8248-8413 Initia Hymnorum) 

8414—8455 Varia 


RET  Reticius, Bischof von Autun (Anfang des 4. Jh) 


ap AU Jul 1,7 und Jul im 1,55 aus Contra Novatianos [7] 
Zitiert bei AU 


ap Berengarium aus dem Kommentar zu Ct [78] 
Zitiert bei Petrus Berengarius von Poitiers 

PL 178, 1864 

[REV| Reverentius oder Ravennius (Ende des 5. Jh) [506] 


Vita S. Hilarii Arelatensis; gegen Ende des 5.Jh in Arles, vielleicht von 
einem Honoratus, der spáter Bischof von Marseille wurde 

S. Cavallin, Vitae Ss. Honorati et Hilarii, Lund 1952 — Skrifter utgivna 
av Vetenskaps-Societeten 1i Lund 40, 79-109 


RUF Rufinus von Aquileja, Presbyter (T 410/1; alle Werke und 
Übersetzungen nach seiner Rückkehr in den Westen 397) 


Ad 


Libri Adamantii Origenis adversus haereticos 5; nach 400 übersetzt 
V.Buchheit, Tyrannn Rufini librorum Adamantii Origenis adversus 
haereticos interpretatio, München 1966 — Studia et Testimonia Antiqua l 
Gn, Eph, 2 Pt nach W.H. van de Sande Bakhuyzen, CB 4 (1901); hier 
auch der griechische Text 

pr [198i] der Prolog des RUF; V. Buchheit, a.a.O. 1 
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adu [198a] 


De adulteratione librorum Origenis; Anhang zu RUF Pa; 398 
M. Simonetti, CC 20 (1961) 7-17 
Gn nach PG 17, 615-632 


ap A [198] 


Apologia ad Anastasium Romanae Urbis episcopum; 400; benützt von 
BACH fi 
M. Simonetti, CC 20 (1961) 25-28 


ap H [197] 


Apologia (contra Hieronymum); 401 
M. Simonetti, CC 20 (1961) 37-123 
Gn, Jac nach PL 21, 541—624 


Bas [2836] [2845] — [2847] [2850] [2855] — [2856] [2859] [2900,46] 


Omeliae S. Basilii; 399/400 übersetzt 

pr [198c] der Prolog des RUF; M. Simonetti, CC 20 (1961) 237 

1-8 PG 31, 1723-1794 

1 [2836]zu n. 1-2 ist verglichen (D. De Bruyne», Préfaces de la Bible 
Latine, Namur 1920, 72-73; der griechische Text PG 29, 209—228 

2 ([2847]der griechische Text bei S. Y. Rudberg, L'homélie de Basile de 

Césarée sur le mot ,Observe-toi toi-méme*, Stockholm 1962 — 

Studia Graeca Stockholmensia 2; ein Auszug aus n.5 in anderer 

Übersetzung, vielleicht des PROS, ist PROS sent 392 

[2850] der griechische Text PG 31, 261—277 

[2855] der griechische Text PG 31, 372—385 

[2856] der griechische Text PG 31, 385-424 

[2859] ein Exzerpt aus n. 1—2 bei PS-FU Pin 10, aus n. 3 bei SCY Ptr 

96; der griechische Text PG 31, 464—472 

7 [2900,46] der griechische Text PG 32, 369—381 

8 [2836] der griechische Text PG 29, 460—469 

9 [2845] De ieiunio hom. 1; nicht sicher, ob von RUF übersetzt, aber 
schon AU bekannt; Bibliotheca Maxima Patrum 3, Lyon 1677, 404 bis 
405, verglichen mit P. et H. Ballerini, S. Zenonis episcopi Veronensis 
Sermones, Verona 1739, 345—347 (unvollstándig); der griechische 
Text PG 31, 164—184; von AU selbst übersetzte Auszüge bei AU Jul 
1,18 und AU Jul im 1,52; ebenfalls von dieser Homilie des Basilius 
abhàngig ist AM Hel 1—40. 68; vgl. ferner PS-AU s 144, abhángig 
von PS-AU s Cai ILApp. 26, der die gleiche Vorlage PG 31, 169—181 
benützt 

10 [2846] De ieiunio hom. 2; nicht sicher, ob von RUF übersetzt; noch 
nicht ediert; der griechische Text PG 31, 185-197 


QN tA 4 UC 
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ben [195] 


De benedictionibus patriarchum libri 2; 408/9; zitiert PHY 

M. Simonetti, CC 20 (1961) 189—228 

Gn; 4 Püanach PL 219995-—336 

Vor Buch 1 und 2 stehen PAU-N ep 46 und 47, die auch einem anderen 
Paulinus zugewiesen werden 


CI 


Pseudo-Clementis Recognitiones; 406 übersetzt; benützt von MAXn 
Jud, pag; 8,37 zitiert von PROL go 

B. Rehm, CB 51 (1965) 6—371 (mit den griechischen Bruchstücken) 

Gn, 2 Pt nach PG 1, 1205-1454 

pr [189n]der Prolog des RUF; B. Rehm, a.a.O. 3-5 


Cl ep 


Epistula Clementis ad Iacobum ; 405 oder früher übersetzt 
B. Rehm, CB 51 (1965) 373—387; der griechische Text CB 42 (1953) 5-22 


ct 


Commentarius Origenis in Ct; 410 übersetzt; benützt von GR-M Ct 
W. A. Baehrens, CB 33 (1925) Origenes 8, 61-241 


Eus [3495] 


Eusebii Historia Ecclesiastica; lateinische Bearbeitung und selbstándige 

Fortsetzung; 402/3 

T. Mommsen, CB 9,1—2 (1903/8) 

pr [198k] der Prolog des RUF; T. Mommsen, CC 20 (1961) 
267—268 

2,23,1-18 benützt von ABD 6,4—6 

3,23,6-19 benützt von ABD 5,3 


4,15 eine andere Übersetzung ist A-SS Polycarpus 

7,24,1—5 übernommen von PEL I. def 2 (7,24-35; 8,1-23); vgl. 
VIG-P:COL-AV 83,218 

doe? das Supplementum des RUF über Gregor Thaumatur- 


gus; Mommsen, a.a.O. 953-956; wohl benützt von A-SS 
Greg Th [3/64] 


8,9,8 benützt von A-SS Phileas 

10-11 die Fortsetzung des RUF; Mommsen, a.a.O. 957-1040 
[1989] - 

10,6 Symbol und Canones von Nicáa [8520]; andere ÜUberset- 


zungen siehe ATT Nic, CAEC, CAN Nic, DION-E Nic 
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Ex 


Origenis in Ex homiliae 13; übersetzt 403/4 
W. A. Baehrens, CB 29 (1920) Origenes 6, 145-279 
1,4-5 benützt von CAE s 94 
356 benützt von CAE s 97 
4 benützt von CAE s 95 
4,6—7 benützt von CAE s 99 
7 benützt von CAE s 102 
11 benützt von CAE s 103 


Gn 


Origenis in Gn homiliae 16; übersetzt 403/4 

W. A. Baehrens, CB 29 (1920) Origenes 6, 1-144 
4 benützt von CAE s 83 

7.2-3 teilweise übernommen von GR-I tr 3 


Gr [3010] 


Gregorii Nazianzeni orationes 9; übersetzt 399/400 

A. Engelbrecht, CV 46 (1910) 

pr [198g] der Prolog des RUF; A. Engelbrecht, a.a.O. 3-6 [CC 20 
(1961) 255-256] 

| n.23,1-2 zitiert von SCY Ptr 88; n. 46 übernommen als PS-HI 2 Cor 
4; n. 91,1 zitiert von AU Jul im 1,67. 69; 6,14; n. 91,1-2 von AU Jul 
2,7; n. 96-99,3 von SCY Ptr 89; der griechische Text PG 35, 408—513 
[3010,2] 

2. n.4,I-2zitiert von AU Jul 1,15; n. 13,5 von CAn Ne 7,28,2 und SCY 
Ptr 90; n. 15,34 von SCY Ptr 91; n. 17,1 von AU Jul 1,15 und AU 
Jul im 1,52. 53. 70; der griechische Text PG 36, 312—333 [3010,36] 

3 n.11,3-4 zitüert von SCY Ptr 92 und JO II. 39; n. 12,1-2 von SCY 
Ptr 93; n. 13,2 von CAn Ne 7,28,3; der griechische Text PG 36, 336 
bis 360 [3010,39] 

4 n.8, zitiert von AU pers 49; n. 9,1. 3exzerpiert von PS-FU Pin 10; 

n. 142 zitiert von AU Jul 1,15 und AU Jul im 1,70; der griechische 

Text PG 36, 428-452 [3010,41] 

der griechische Text PG 35, 1228-1252 [3010,26] 

der griechische Text PG 35, 964—982 [3010,17] 

der griechische Text PG 35, 721—752 [3010,6]. 

n. [5,2 zitiert von AU Jul 1,15; der griechische Text PG 35, 933-964 

[3010,16] 

9 der griechische Text PG 36, 12-25 [3010,27] 


OOo — Q5 tA 
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Jdc 


Origenis in Jdc homiliae 9; übersetzt 403/4 
W. A. Baehrens, CB 30 (1921) Origenes 7, 464—522 


Jos 


Origenis in librum Iesu Nave homiliae 26; übersetzt 403/4 

W. A. Baehrens, CB 30 (1921) Origenes 7, 287—463 

pr [1981] der Prolog des RUF; W. A. Baehrens, CC 20 (1961) 271 
bis 272 

1,3-7 benützt von CAE s 116 


Lv 


Origenis in Lv homiliae 16; übersetzt 403/4 

W. A. Baehrens, CB 29 (1920) Origenes 6, 280—507 
2 benützt von CU-L pae pr 

16 benützt von CAE s 105 


mon [198] [5620] 


Historia monachorum sive De vitis Patrum; von einem Mónch zu 
Jerusalem; lateinische Bearbeitung 404; Quelle für AN sen 41-43 

PL 21, 387-462; der griechische Text bei A.-J.Festugiére, Historia 
monachorum in Aegypto, Brüssel 1971 — Subsidia hagiographica 53 
20 eine Parallele ist AN Ptr 1,15 


Nm 


Origenis in Nm homiliae 28; übersetzt 410 in Sizilien; benützt von 
MAXn Jud 
W. A. Baehrens, CB 30 (1921) Origenes 7, 3-285 


pr [1980] der Prolog des RUF; W. A. Baehrens, CC 20 (1961) 285 
SNP benützt von MAXns 7 

8 benützt von CAE s 108 und 109 

9 benützt von CAE s 110 


9.9 benützt von CAE s 111 
1314 15 benützt von CAE s 113 
Pa [3476] 


Apologeticum Pamphili martyris pro Origene; 397 übersetzt 
PG 17, 541—616 
pr [198b] der Prolog des RUF; M. Simonetti, CC 20 (1961) 233-234 
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pri 

Origenis libri 4 De principiis; 398 übersetzt; benützt von [PEL] ind 

P. Koetschau, CB 22 (1913) Origenes 5 

pr]  [198e] — [HI] ep 80; Prolog des RUF zu Buch 1; P. Koetschau, 
CC 20 (1961) 245-247 

pr3  [198e] Prolog des RUF zu Buch 3; P. Koetschau, CC 20 (1961) 
248 

2,6,2 ein Exzerpt ist LEO ep 165 te 14 [2960] 

2,6,3 ein Exzerpt ist SCY Ptr 97 [2961] 


Ps 


Origenis in Ps XXXVI-XXXVIII homiliae 9; übersetzt 398; vgl. HIL Ps, 
AM Ps 

PG 12, 1319-1410 

pr [198f] der Prolog des RUF; M. Simonetti, CC 20 (1961) 251 


reg [2876] 


Regula S. Basilii ad monachos; 397 übersetzt 

PL 103, 488—554; der griechische Text des Asceticum parvum ist nicht 

überliefert, doch sind die Parallelen nach PG 31, 901-1305 [2875] 

angegeben 

pr [198d] der Prolog des RUF; M. Simonetti, CC 20 (1961) 241 

pr Bas — [2878] Prolog des Basilius, zusammengestellt aus den beiden 
Prologen [2880] und [2881]; PL 103, 487-488; der griechische 
Text nicht ediert, doch vgl. zum ersten Teil PG 31, 1080 [2880], 
zum Rest PG 31, 900C-901 [2881] 

8 J. Gribomont, Histoire du texte des Ascétiques de S. Basile, 
Lówen 1953 — Bibliothéque du Muséon 32, 103-105 


Rm 


Origenis Commentarius in Rm; übersetzt 405/6 

PG 14, 833-1292; Teile des griechischen Textes bei J.Scherer, Le 
commentaire d'Origéne sur Rom. IIL5 — V.7, Cairo 1957 — Institut 
frangais d'archéologie orientale, Bibliothéque d'étude 27; Fragmente bei 
A. Ramsbotham, JTS 13 (1912) 209—224. 357-368; 14 (1913) 10-22; 
K. Staab, Biblische Zeitschrift 18 (1927/9) 72-82. . 

epi [198m] der Epilog des RUF; M. Simonetti, CC 20 (1961) 276-277 
pr [198m] der Prolog des RUF; M. Simonetti, a.a.O. 275 


599 


RUF Sex - Rufus 





Sex 


Enchiridion Sexti; um 400 übersetzt; zitiert von REG Mag 

H. Chadwick, The Sentences of Sextus, Cambridge 1959 — Texts and 
Studies N.S. 5, 13-63 

pr [198h] der Prolog des RUF; H. Chadwick, CC 20 (1961) 259 


sy [196] 


Expositio symboli; 404; benützt die Katechesen des Cyrillus von 
Jerusalem [3585]; wird benützt von VEN sy 

M. Simonetti, CC 20 (1961) 125-182 

Gn, Jac, 1 Pt nach PL 21, 335-386 

11 ein Satz zitiert von CAn Ne 7,27,1 


Von RUF stammt auch jeweils eine der beiden Übersetzungen von 
EVA-P fra, vg [2435] [2436]; auBerdem wahrscheinlich ORI ! Rg 


PS-RUF fPseudo-Rufinus (t wohl um 411) 


fi [200] — [779] 


Liber de fide; von Rufinus dem Syrer, einem Pelagianer; vor 411 in Rom, 
well AU pec 1 dagegen schreibt 

M. W. Miller, Rufini Presbyteri Liber De Fide, Washington 1964 — 
Patristic Studies 96 

Gn, Eph, Jac, 1-2 Pt nach PL 21, 1123-1154 


PS-RUF:CO 1,5 [199] 


Libellus de fide seu duodecim anathematismi sub Rufini nomine; 
vielleicht von demselben Verfasser wie PS-RUF fi 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 1,5, Berlin 1924, 4—5 


Rufus Bischof von Martigny [1065] 


Brief an NICus; um 550 
W. Gundlach, CC 117 (1957) 439-440 
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RUR  Ruricius, Bischof von Limoges (t 507) [985] 


Epistularum libri 2 ; 
A. Engelbrecht, CV 21 (1891) 349-442 


242  z953'*(eine Dublette) 

2,3  se[OeXNEpep4 

2:396 . semqNENWeg"s 

2u83,. — zu oul17 

app [985] 


Appendix: 8 Briefe an RUR 

A. Engelbrecht, CV 21 (1891) 443—450 
] von Graecus 

2 von Victorinus 

3 von Taurentius 


4-5 von SEDA 

6 von Eufrasius 

7  - CAE ep 3; kurz nach 506 
8 von SEDA 


RUS Rusticus, rómischer Diakon (t nach 565) 


ac [946] 
Contra acephalos disputatio; nach 553, in der Thebais oder in Konstanti- 
nopel 


PL 67, 1167-1254 


RUS:CO 1,3 [9469] 48619,3» 


Collectionis Casinensis sive Synodici a Rustico diacono compositi pars 
prior; RUS korrigiert nur eine àltere Übersetzung (— T im Apparat) 
(8619, 1» 

E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 1,3, Berlin 1929 


RUS:CO 14 [946?] (8619,4» 


Collectionis Casinensis sive Synodici a Rustico diacono compositi pars 
altera; von RUS in Konstantinopel 565/6 übersetzt und zusammenge- 
stellt 

E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 1,4, Berlin 1922/3 
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RUS«GO-*5 vgl. [947] (89445 


Concilium Universale Chalcedonense. Epistolarum ante gesta collectio. 
Actiones 1-16. Concilii allocutio; 565 in Konstantinopel, RUS benützt 
eine áltere Übersetzung ( — € im Apparat der Ausgabe) 

E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 2,3, Berlin 1935-1937; 
die 3 Teile des Volumen 3 sind nach der durchlaufenden Paginierung 
zitiert 


S-Am Sacramentaria Ambrosiana 


A [1909] 


Das Sakramentar von Biasca 

O. Heiming, Corpus Ambrosiano Liturgicum II, Das Sakramentar von 
Biasca, Die Handschrift Mailand Ambrosiana A 24 bis inf., Münster 
1969 — Liturgiewissenschaftliche Quellen und Forschungen 51; es 
werden nur Texte angeführt, die interessant erscheinen, die Lesungen 
sind als u^ berücksichtigt 


B [1908] 


Das Sakramentar von Bergamo 

A.Paredi (G.Fassi), Sacramentarium Bergomense. Manoscritto del 
secolo IX della Biblioteca di S. Alessandro in Colonna in Bergamo, 
Bergamo 1962 — Monumenta Bergomensia 6; es werden nur Texte 
angeführt, die interessant erscheinen, die Lesungen sind als u? berück- 
sichtigt 


bx [1907] 


Sacramentarium triplex 

O. Heiming, Corpus Ambrosiano Liturgicum I, Das Sacramentarium 
triplex, Die Handschrift C 43 der Zentralbibliothek Zürich, Münster 
1968 -— Liturgiewissenschaftliche Quellen und Forschungen 49; es 
werden nur Texte angeführt, die interessant erscheinen 


S-Ge Sacramentarium Gelasianum 


V [1899] [19002, b] 


Sacramentarium Gelasianum Vetus 

L. C. Mohlberg, Liber sacramentorum Romanae aeclesiae ordinis anni 
circuli, Rom 1960 — Rerum ecclesiasticarum documenta . . . Series maior, 
Fontes 4 


ES) 


S-Ge — S-Hib 





Gn, Jac, 1-2 Pt nach H. A. Wilson, The Gelasian Sacramentary, Oxford 
1894 

319-327 2 M-Ga 78-79 2 CHRO s 40 

1607 1617 1623 1624 1626 auch bei G.Morin, S.Caesarii episcopi 
Arelatensis opera omnia II, Maredsous 1942, 127-128 [PL'S 5, 402—403] 


S-Gr Sacramentarium Gregorianum [1902] [1903] [1904] 


J. Deshusses, Le Sacramentaire Grégorien. Ses principales formes d'apres 

les plus anciens manuscrits I. Le sacramentaire, le supplément d'Aniane; 

II. Textes complémentaires pour la messe, Fribourg 1971 [— ?1979]. 

1979 — Spicilegium Friburgense 16. 24 

A [19049] Supplementum Anianense — Nr. 10192-1805; zusammenge- 
stellt nicht von Alkuin, sondern von BEN-A 
Gn, Eph, Phil, Col, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo nach H. A. Wilson, The 
Gregorian Sacramentary under Charles the Great, London 1915 — 
Henry Bradshaw Society 49, 145—323 

H [1904] Hadrianum ex authentico — Nr.1-1018 (die einzelnen 
Formeln sind durchnumeriert); von Papst Hadrian zwischen 784 
und 791 an Karl den Grofen übersandt 
Gn, Eph, Col, Jac, 1-2 Pt nach H. Lietzmann, Das Sacramentarium 
Gregorianum nach dem Aachener Urexemplar, Münster 1921 — 
Liturgiegeschichtliche Quellen 3 (záhlt nach den Formularen, die bei 
Deshusses nur bei den Überschriften stehen, und unterteilt nach den 
Formeln) 


M ergànzende MeDtexte in Band II — Nr.1806—3900; karolingisch ; 
berücksichtigt sind nur Texte, die interessant erscheinen 

P [1902] Paduense — Nr. 1-959 (eigene Zàáhlung) 

S  [1903b] Additiones libri Salisburgensis — Nr. 417*—425* 

T Additiones codicis Tridentini — Nr. 313*-416* 

V  [1903g, h, l, o] Additiones variorum codicum — Nr. 1*—312*. 426* 
bis 443* 

S-Hib [Irisches Sakramentar (Mitte des 7. Jh) [1918g] 


Benützt [AU] s 228B 

A.Dold, L.Eizenhófer, Das irische Palimpsestsakramentar im Clm 
14429 der Staatsbibliothek München, Beuron 1964 -— Texte und 
Arbeiten 53/54 i] 
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S-L Sacramentarium Leonianum [1897] — [1898] 


Private Sammlung rómischer Libelli; 6. Jh, hauptsáchlich aus der Zeit des 
VIG-P 

L. C. Mohlberg, Sacramentarium Veronense, Rom 1955/6 — Rerum 
ecclesiasticarum documenta... Series maior, Fontes 1 

Gn nach C. L. Feltoe, Sacramentarium Leonianum, Cambridge 1896 


S-Mo  Sacramentarium Mozarabicum [1929] 


M. Férotin, Le Liber Mozarabicus Sacramentorum et les manuscrits 
mozarabes, Paris 1912 


SALO  Salonius, Bischof von Genf (t nach 450) 


SALO ist Mitverfasser von [LEO] ep 68 [499?]; die ihm zugewiesenen 
Kommentare sind unecht, siehe PS-SALO 


PS-SALO  Unbekannter Verfasser, erst nach 800, Deutschland ; abhàn- 
gig von GR-M über Paterius [1718] und von BED 


Ecl [499] 


Commentarius in Ecclesiasten; benützt hauptsáchlich HI Ecl 

C. Curti, Salonii episcopi Genavensis Commentarii in Parabolas Salomo- 
nis et in Ecclesiasten, Catania 1964, 89—152 

Eph, Col, Jac, 1 Pt, 1 Jo als echt zitiert, auDer Col nach PL 53, 993-1012 


Jo [4999] 


De Evangelio Iohannis; benützt hauptsáchlich AU Jo, auch HI 

C. Curti, Salonii episcopi Genavensis De Evangelio Iohannis, De Evange- 
lio Matthaei, Turin 1968, 13-103 

Col als echt zitiert 


Mt [499^] 


De Evangelio Matthaei; benützt hauptsáchlich HI Mt 

C. Curti, Salonii episcopi Genavensis De Evangelio Iohannis, De Evange- 
lio Matthaei, Turin 1968, 105-128 

Col als echt zitiert 
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Prv [499] 


Commentarius in Parabolas Salomonis 

C. Curti, Salonii episcopi Genavensis Commentarii in Parabolas Salomo- 
nis et in Ecclesiasten, Catania 1964, 3-88 

Gn, Eph, Phil, Col, Jac, 1 Pt, 1 Jo als echt zitiert, auBer Phil, Col nach PL 
53, 967—994 


SALV Salvianus, Presbyter in Marseille (T nach 470) 


eccl [487] 


Ad ecclesiam libri 4; vor 440 

F. Pauly, CV 8 (1883) 224—316; verglichen ist G. Morin, RB 43 (1931) 

198—206 [PLS 3, 203-213] und auBer Sap, Eph, Phil, Col, 1-2 Th, 1 Tm, 

Jac, 1-2 Pt, 1 Jo, Jud G. Lagarrigue, SC 176 (1971) 138—344 

pr Prologus Timothei episcopi; 6. oder schon 5. Jh; G. Morin, RB 
43 (1931) 196 [PLS 3, 203] 

3,50  benützt von CAE s 27,2 und 31,4 


ep [486] 


Epistulae 9 
F. Pauly, CV 8 (1883) 201—223; auDer 1-2 Th, 1 Tm ist verglichen 
G. Eagasripuen sc 176:01921),765132 


| 439/40 

2 434 oder 429/30 

8. eu BUGhlml 

gu [485] 


De gubernatione Dei libri 8; etwa 440/50; auBer Gn, Sap, Eph, Phil, 1 Th, 
1 Tm, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo ist verglichen G. Lagarrigue, SC 220 (1975) 
F. Pauly, CV 8 (1883) 1-200 


SCY einer der skythischen Mónche um JO-M und PET-D, der die 
Collectio Palatina zusammenstellte; 532/5 [664?] (8619,55 


disp vgl. [5317^] [5761] 


Disputatio XII capitulorum Cyrilli Alexandrini et sic dictorum Nestorii 
anti anathematismorum 

F. Glorie, CC 85A (1978) 195-213 

Eph, Phil, Col, 1 Tm, 1 Pt als CO 1,5 (71—79) nach E. Schwartz, Acta 
Conciliorum Oecumenicorum 1,5, Berlin 1924-1926, 71—79 
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SCY epi - SECn 





epi 
Epilogus collectionis 


Epilog zur Collectio Palatina; angeschlossen ist JO-T 
F. Glorie, CC 85A (1978) 231-234 


Ptr [654] 


Exempla sanctorum Patrum quod unum quemlibet licet ex beata 
Trinitate dicere; wohl nicht von demselben Autor, weder von JO-M noch 
DION-E 

F. Glorie, CC 85 (1972) 85-129 

Gn, Eph, Phil, Col, 1 Pt als CO 42 (74—96) nach E. Schwartz, Acta 
Conciliorum Oecumenicorum 4,2, Straüburg 1914, 74—96 


ref 


Refutatio quorundam Nestorii dictorum 

F. Glorie, CC 85A (1978) 214—224 

1 Jo als CO 1,5 (79-84) nach E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenico- 
rum 1,5, Berlin 1924-1926, 79-84 


SCY :[CAEL ] 15 


Nestorius an CAEL, von SCY übersetzt, der griechische Text ist nicht 
erhalten [5670] — [8656] 

E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 1,5, Berlin 1924-1926, 
182 


SeCY G0. 1.5 


Von SCY verfaft oder übersetzt 
E. Schwartz, a.a.O. 84-180 
Sap, Eph, Phil, Col, 1 Tm, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo zitiert nur als CO 1,5 


SEC  Secundinus, ein afrikanischer Manicháer [324] — [725] 


Epistula Secundini Manichaei; um 404/5 
J. Zycha, CV 25 (1892) 891—901 


SECn Secundinus, Bischof in Irland (t 447?) [1101] 


Abecedarischer Hymnus auf S. Patricius - HYM Hib 252; echt oder erst 


um 600? 
L. Bieler, Proceedings of the R. Irish Academy 55 C 6, Dublin 1953, 119 


bis 122 
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SED - SED-S 





SED Sedulius, aus Spanien, Südgallien, Italien oder Illyrien? (5. Jh) 


carm [1447] 


Paschale Carmen ; um 431 
J. Huemer, CV 10 (1885) 14-154 


ep vgl. [1447] 


Zwei Briefe an Macedonius; um 431 
|  Begleitschreiben zu carm; J. Huemer, CV 10 (1885) 1-13 
2  Begleitschreiben zu pa; J. Huemer, CV 10 (1885) 171-174 


hy [1449] 


Hymni 2 
G. M. Dreves, Analecta hymnica 50, Leipzig 1907, 53-60 


pa [1448] 


Paschale Opus; um 431, Prosabearbeitung seines Paschale Carmen 
J. Huemer, CV 10 (1885) 175—303 


PS-SED  Pseudo-Sedulius [1453] 


epigr 


Epigramm 
PL 19, 771-772 


SED-S Sedulius Scottus, irischer Mónch (9. Jh) 


Rm, 1-2 Cor, Gal, Eph, Phil, Col, 1-2 Th, 1-2 Tm, Tt, Phlm, Hbr 


Collectaneum in Apostolum; der Paulustext wird ganz zitiert, anderes 

nur gelegentlich 

PL 103, 9-270; für die Textherstellung ist berücksichtigt H. J. Frede, 

Pelagius, der irische Paulustext, Sedulius Scottus, Freiburg 1961 — Aus 

der Geschichte der lateinischen Bibel 3, 87-105; in Phil, Col, 1-2 Th, 1-2 

Tm, Tt, Phlm, Hbr sind Text und Varianten nach dem Manuskript von 

Frede verbessert 

pr Prolog zum Collectaneum ; Frede, a.a.O. 107-114 

Eph In epistolam ad Effeseos; Teil des Collectaneum; Frede, a.a.O. 
115-155 
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SEDA - SEV-G pac 





SEDA  Sedatus, Bischof von Nimes (t nach 506) [1005]-[1007] 


S 


Sermones 

| [1005] (2 [CAE] s 190); A. Wilmart, RB 35 (1923) 12-15 [PLS 4, 
1927-1929] 

2  P.Verbraken, RB 88 (1978) 87-89 

3  P.Verbraken, RB 88 (1978) 89-91 


3 Briefe von SEDA sind [RUR] app 4 5 8, ein vierter ist noch nicht ediert ; 
vielleicht von SEDA stammt [FAU-R] s 7 erster Teil (bis 249,16) — PS- 
AU s 136,1—3 [1007]; móglicherweise waren Texte von ihm die Vorlagen 
für CAE s 56 57,4 193,1 194; nicht von SEDA ist PS-AU s 117 (1006] 


Sergius I. Papst (687-701) 


can [1741] 


Canon 
F. Massen, Geschichte der Quellen und Literatur des canonischen Rechts 1, 
Graz 1870 [— ?1956], 972 [PLS 4, 2174] 


ep 


Epistula ad Ceolfridum; echt 
PL 89, 3-34 


Malm [1740] 


Privileg für Malmesbury — [ALD] cha 4; Echtheit zweifelhaft 
R. Ehwald, MG Auct. Antiquiss. 15 (1914) 512-516 


SEV-G  Severianus, Bischof von Gabala (t nach 408) 


pac [227] [4214] 


Homilia de pace; alte Übersetzung — [PET-C] s 149 — [CHRY] V,957 
PL 52, 598-599; der griechische Text bei A. Papadopoulos-Kerameus, 
Av&Aex:x  lepoooAugwUd]j;  XtoxyvoAoyíac I, St. Petersburg 1891, 15-26 


SEV-G s Cas - SID 





(8t as. T4095 
Sermo über Mt 14,14ff im Florilegium der Bibliotheca Casinensis; in 


Handschriften SEV-G zugeschrieben und so zitiert in Gn; — PS-AU s 
(GassTAb5) 


s Cas L176 vgl. [4582] 


Sermo im Florilegium der Bibliotheca Casinensis; auch als PS-AU s Cai 
1L52 [PLS 2, 1071—1073]; alte Übersetzung des letzten Teils von PG 59, 
543—554; von SEV-G oder nur von ihm abhángig? 

Bibliotheca Casinensis I, Monte Cassino 1873, Florilegium 176-177 


Von SEV-G stammt wohl [CHR Y] III,886 [4788]; I11,901 [4785] und 
vielleicht auch PS-AU s Mai 80 — [CHRY] IIL833 [372,a] [4728]; 
andere Stücke von ihm (und unter seinem Namen zitiert in. Gr) sind 
überliefert bei VIC-C frg (275-276) [4195] 


SEV-M Severus, Bischof von Minorca (5. Jh) [576] 


De virtutibus in Minoricensi insula factis in praesentia reliquiarum 
S. Stephani; 417 

G. Seguí Vidal, La carta-encíclica del obispo Severo, Palma de Mallorca 
1937, 147-185 


Severinus Bischof, nicht náher bekannt (4. Jh?) [01553] 


Doctrina de sapientia 
J. Schlecht, Doctrina XII Apostolorum. Die Apostellehre in der Liturgie, 
Freiburg 1901, 127-129 


SID Apollinaris Sidonius, Bischof von Clermont-Ferrand (t 480/90) 


carm [986] 


Carmina 
C. Luetjohann, MG Auct. Antiquiss. 8 (1887) 173-264 


ep [987] 


Epistularum libri 9 
C. Luetjohann, MG Auct. Antiquiss. 8 (1887) 1-172 
4.2 von CLAU an SID 
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Sigesteus — SIM 17 





Sigesteus vaàndalischer Comes (um 500) [803] 


Brief an PAR 

A. Reifferscheid, Anecdota Casinensia, Programm Breslau 1871, 3; 
Bibliotheca Casinensis I, Monte Cassino 1873, Florilegium 192 [PLS 3, 
447—448] 


PS-SILx  Pseudo-Silvester 


co [1680 (a)] 


Ein gefálschtes rómisches Konzil unter Silvester; 6. Jh?, verschieden von 
PS-SYM Sil 
C. Poisnel, Mélanges d'archéologie et d'histoire 6 (1886) 4—13 


[PS-SILs  Pseudo-Silverius 


Epistulae 3; in Eph, Col zitiert nach P. Hinschius, Decretales Pseudo- 
Isidorianae, Leipzig 1863, 628-629. 708—709] 


SIM Papst Simplicius (468—483) [1664] 


Epistulae 21 

A. Thiel, Epistolae Romanorum Pontificum genuinae, Braunsberg 1868, 

175—214 

2. — COL-AV 58 [9107]; 476 

— COL-AV 56 [9708]; 476 

— COL-AV 59 [9709]; 476 

— COL-AV 57 [9110]; 476 

— COL-AV 60 [9112]; 477 

[9113]; 477 ; E. Schwartz, Publizistische Sammlungen zum Acaciani- 

schen Schisma, Abhandlungen der Bayerischen Akademie der 

Wissenschaften, Phil.-hist. Abteilung, Neue Folge Heft 10, München 

1934, 121-122 

8  Acacius an SIM [5990] — [9714], nach Schwartz gegen 500 
übersetzt; E. Schwartz, a.a.O. 4 

9 — COL-AV 61 [9115]; 478 

10 — COL-AV 62 [9116]; 478 

11 2 COL-AV 63 [9117]; 478 

12. — COL-AV 64 [9118]; 478 

13 — COL-AV 65 [9119]; 478 

15 — COL-AV 66 [9120]; 479 

16 — COL-AV 67 [9121]; 479? 

17 - COL-AV 69 [9127]; 482 


do tA RU 


543 


SIM 18 — SIS 


18. — COL-AV 68 [9126]; 482 
19 [9725] Fragment; E. Schwartz, a.a.O. 3 
20 [9128] 482; E. Schwartz, a.a.O. 3-4 


SIR Papst Siricius (384—399) [1637] 


Epistulae 

PE 13, 431-1196 

[1573] 2 COL-AV 4: Kaiser Valentinian an Pinianus; 385 

3 [1594] 2 COL-AV 40: der Usurpator Maximus an SIR; 385? 

4 C.Silva-Tarouca, Epistularum Romanorum Pontificum ... Collectio 
Thessalonicensis, Rom 1937 — Textus et documenta 23, 19 

5 rómische Synode 386; übernommen von IN 2; C. Munier, CC 149 
(1974) 59-63 (Concilium Thelense); Eph, Phil, Col nach PL 13, 
1153-1162 

7 auch als [AM] ep 41a in PL 16, 1121-1123 

8 — AM ep 42 

9 — PS-AM Bo; eher von AM als von SIR 

0 — DAM decr) 


2 


SIS Sisebut, Kónig der Westgoten (t 620) 


Des [1298] 


Vita vel passio S. Desiderii; etwa 610 

B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 3 (1896) 630—637; auDer Jac ist 
verglichen J. Gil, Miscellanea Wisigothica, Sevilla 1972 — Filosofia y 
Letras 15, 53-68 


ep [1299] 
Epistulae; aus den Jahren 612—620; 2 4 5 von dem Patricius Caesarius an 
SIS 


W. Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 662-675; auBer Eph, Phil, 1 Pt ist 
verglichen J. Gil, Miscellanea Wisigothica, Sevilla 1972 — Filosofía y 
Letras 15, 3-27 (ep 1-8) 


Von SIS stammt POE anth 483 [1300] und wohl auch POE Mer 114 
[1301] 
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SISB  Sisbertus, Bischof von Toledo (um 692?) 


exh [152597] 


Exhortatio paenitendi; sicher nach IS in Spanien, vielleicht von SISB 
K. Strecker, MG Poetae 4,2 (1923) 760—768 


lam Id5331 


Lamentum paenitentiae; von demselben Verfasser 
K. Strecker, MG Poetae 4,2 (1923) 769—783 


Von demselben Verfasser stammt wohl auch PS-IS corr [1228] 


[PS-SIX I. Pseudo-Sixtus I. 


Epistulae 2; in Eph, Phil, 1 Tm, 1 Jo, 3 Jo zitiert nach P. Hinschius, 
Decretales Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 105-109] 


[PS-SIX II. Pseudo-Sixtus II. 


Epistulae 2; in Eph, 1 Tm zitiert nach P. Hinschius, Decretales Pseudo- 
Isidorianae, Leipzig 1863, 189—194, Jac nach PL 5, 83-88] 


SIX III. Papst Sixtus III. (432-440) [1655] 

Epistulae 

PL 50, 581—618 

1 nur griechisch erhalten [8793]; E. Schwartz, Acta Conciliorum 
Oecumenicorum 1,1,7, Berlin 1929, 144-145 

2) nur griechisch erhalten [8792]; E. Schwartz, a.a.O. 143-144 

S Johannes von Antiochien an SIX, nur griechisch erhalten [5335] 


— [6335] — [8659]; E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenico- 
rum 1,1,4, Berlin 1928, 33 
4 Eutherius an SIX [6748]; Übersetzung; — RUS:CO 1,4 (145 bis 


148) 
5 —'CO 2307-108) [5351] 
6 —- CO 122 (108-110) [5352] — [8860] 


7-10  C.Silva-Tarouca, Epistularum Romanorum Pontificum... Col- 
lectio Thessalonicensis, Rom 1937 — Textus et documenta 23, 
36-43 


Ein weiterer Brief an Flavian von Philippi ist nur griechisch erhalten 
[8786], ebenfalls ein weiterer Brief des Johannes von Antiochien an SIX 


[6336] — [8857] 
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PS-SIX III. - STE-B 








[PS-SIX III. Pseudo-Sixtus III. 


Epistula; in Eph, Col, Jac zitiert nach P. Hinschius, Decretales Pseudo- 
Isidorianae, Leipzig 1863, 561—565] 


PS-SOL  Pseudo-Solinus [2340] 


De terminatione provinciarum Italiae; Italien, um 650? 
F. Glorie, CC 175 (1965) 347—363 


SON Sonnatius, Bischof von Reims (600—622) [1312] 


Statuta synodalia ecclesiae Remensis, überliefert in der Historia Ecclesiae 
Remensis 2,5 des Flodoard 
J. Heller, G. Waitz, MG Script. 13 (1881) 452-454 


[PS-SOT  Pseudo-Soter 


Epistulae 2; in Eph, Phil, 1 Jo zitiert nach P. Hinschius, Decretales 
Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 122-125] 


[PS-STE I. Pseudo-Stephanus I. 


Epistulae 2; in Eph, Phil, 2 Th, 1 Tm, Jac, 1 Jo zinert nach P. Hinschius, 
Decretales Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 180—189] 


STE-A Stephanus oder Eddius, englischer Presbyter (8. Jh) [2151] 


Vita S. Wilfridi episcopi Eboracensis; zwischen 711 und 731 
W. Levison, MG Script. rer. Merov. 6 (1913) 193-263 

30 Wilfrid ap STE-A 

43 ein Brief des THr-C [18859] 


STE-B Stephanus, rangáltester Bischof [876] [9394] — [9399] n. 5 
der Byzacena 


Brief der Bischófe der Byzacena an Kaiser Konstàns II.; kurz vor 649 
J.D. Mansi, Sacrorum Conciliorum nova et amplissima collectio 10, 
Florenz 1764, 926—927 [aus Labbe PLS 4, 2005-2008] 


Ein weiterer gemeinsam mit den Bischófen der afrikanischen Provinzen 
verfaDter Brief ist [THr I.] 3 [875] [9393] — [9399] n. 4, vielleicht eine in 


Rom entstandene Fálschung 
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STE-G - SUL 








STE-G Stephanus, afrikanischer Presbyter in Gallien; 6. Jh 


Am | [2083] 


Vita S. Amatoris episcopi Autissiodorensis; zwischen 570 und 600 
Acta Sanctorum, Mai I, 53-61; zitiert nur nach Nummern 
Eph, Col, 2 Pt zitiert als A-SS Amator 


ep [2083^] 


Brief an AUN; gehórt an den Anfang von Am 
W. Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 447—448 


STE-L Stephanus, Bischof von Larissa (abgesetzt 531) [666] 


Libelli 3 ad Bonifatium Papam II; 531 
C.Silva-Tarouca, Epistularum Romanorum Pontificum... Collectio 
Thessalonicensis, Rom 1937 — Textus et documenta 23, 2-15 


SUL Sulpicius Severus (t um 420) 


chr [474] 


Chronicorum libri 2; vollendet 403 
C. Halm, CV 1 (1866) 1-105 


dia [477] 


Dialogorum libri 2; um 404; in Verse gebracht von PAU-Pet Mart 
C. Halm, CV 1 (1866) 152-216 


ep [476] 


Epistulae 3; ab 397/8 
C. Halm, CV 1 (1866) 138-151 


Mart [475] 


Vita S. Martini; 393/7; zitiert von PS-HI ep 42, 10 benützt von A-SS 
Romanus II und PS-VALs Fruct, in Verse gebracht von PAU-Pet Mart 
und VEN Mart 

C. Halm, CV 1 (1866) 107—137; auBer Gn, Eph, Phil, Col, 1-2 Th ist 
verglichen J. Fontaine, SC 133 (1967) 
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PS-SUL  |Pseudo-Sulpicius Severus [479] 


Epistulae 7 ' 

C. Halm, CV 1 (1866) 217-256 

1 [746] wird PEL zugeschrieben; ein Stück aus n. 3-4 ist PS-AU s Cai 
ID19,:9*10 —'s'Cas L127 let?ter TEN 

2 [74] -» PS-HI ep 13 — PS-ATH ap BEN-A (PL 103, 671—684) 
[2309]; wohl nicht von PEL, sondern benützt PEL 1 Cor; erste 
Hàlfte des 5. Jh von einem Pelagianer 

3-6 [479] 

7 [758] wird PEL zugeschrieben, aber wohl nicht von PEL selber 


SYA Syagrius, Bischof in Gallàzien (Mitte des 5. Jh) [560] 


Regulae definitionum contra haereticos 
K.Künstle, Antipriscilliana, Freiburg 1905, 142-159 [PLS 3, 132-140]; 
ein Stück daraus ist PS-AU s Mai 181 


Nicht von SYA sind PS-AM sy, PS-AU s 232 237-239 


SYM Papst Symmachus (498—514) [1678] 


Epistulae 24 
A. Thiel, Epistolae Romanorum Pontificum genuinae, Braunsberg 1868, 
641—734 
| rómische Synode von 499; T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 12 
(1894) 399-415 
2. — COL-AR 23; 499 
3 — COL-AR 24; 500 
[A -— [AV] ep 33, Fálschung von J. Vignier] 
5 rómische Synode von 501; T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 12 
(1894) 419—437 
6 rómische Synode von 502; T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 12 
(1894) 438—455 
7 -z ENwep4, 
8  Diakon Johannes an SYM 
9^ .eEIN.ep.9;30 
0 [9165] vielleicht von EN geschrieben; 513; E. Schwartz, Publizisti- 
sche Sammlungen zum Acacianischen Schisma, Abhandlungen der 
Bayerischen Akademie der Wissenschaften, Phil.-hist. Abteilung, 
Neue Folge Heft 10, München 1934, 153-157 
I]—— EN ep 2714 
12. Dorotheus von Thessalonich an SYM (nach Schwartz); aus dem 
Griechischen übersetzt 
13 — COL-AV 104 [1619] [9764]; vielleicht von EN geschrieben ; 513 
14. — COL-AR 25 — [CAE] ep 6; 513 
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SYM 15 - PS-SYM 





I5 — COL-AR 2627 — [CAE] ep 7 4- CAE ep 7; 513 
16. — COL-AR 28-9 - [CAE] ep 8 —- CAE ep 8; 514 
17. — [AV] ep 29; Kónig Sigismund an SYM; 514 

I5. —XEN/SD'428 

I9. —SENSD 631 

20 -dSEN!Sp4,8 

2M —JEN ep 4,22 

20. —UBENISD 5.10 

28. -NBINNISp 8,32 

24 -2 EN ep 8,38 


PS-SYM  Pseudo-Symmachus 


[ep 


Epistulae 3; in Phil, 1 Jo zitiert nach P. Hinschius, Decretales Pseudo- 
Isidorianae, Leipzig 1863, 675-685] 


Lib [1681] 


Gesta Liberii Papae; Fálschung vom Anfang des 6. Jh 
PL 8, 1388-1393 


Marc [1679] 


Sinuessanae Synodi gesta de Marcellino; Fálschung aus dem Anfang des 
6. Jh 
PL 6, 11—20 


Sil [1680] 


Constitutio Silvestri cum tribus epistulis eiusdem; Fálschung aus dem 
Anfang des 6. Jh 
PL 8, 829-840 


Six [1682] 


Gesta de Xysti purgatione et Polychronii Jerosolymitani episcopi accusa- 
tione; Fálschung vom Anfang des 6. Jh; teilweise ist die Überlieferung 
von LI-P 46 damit kontaminiert 
P. Coustant, Epistolae Romanorum Pontificum . .. I, Paris 1721, Appen- 
dix 117-124 [PLS 3, 1249-1255] 
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Sympronianus spanischer Novatianer (gegen Ende des 4. Jh) [784] 


ap PAC ep, par, s 
Zitiert bei PAC 


TA  Taio, Bischof von Saragossa (t 683) 


aen [1235] [1269] 


De aenigmatibus Salomonis; Echtheit zweifelhaft; benützt AU ep 102, 
IS ety und GR-M 

A. C. Vega, Espafia Sagrada 56, Madrid 1957, 401—419 [PLS 4, 1793 bis 
1800] 

Gn zitiert als JUS-T nach G. Heine, Bibliotheca Anecdotorum ... I, 
Leipzig 1848, 196—200 

7-11 benützt PS-HI Sal 


et [5479] [1269] 


Kommentar zu Ct; Exzerptensammlung aus GR-M nach dem Vorbild 
des Paterius 

A. C. Vega, Espafia Sagrada 56, Madrid 1957, 263-305 [PLS 4, 1680 bis 
1712] 


Ecl [1269] 


Kommentar zu Ecl; Exzerptensammlung aus GR-M 
A. C. Vega, Espafia Sagrada 56, Madrid 1957, 353-372 [PLS 4, 1754 bis 
1772] 


ep [1267] 


Epistula ad Eugenium episcopum Toletanum — [EUGE-T] ep 4; 
Widmungsbrief zur Exzerptensammlung aus GR-M 
F. Vollmer, MG Auct. Antiquiss. 14 (1905) 287-290 


Prv [1269] 


Kommentar zu Prv; Exzerptensammlung aus GR-M nach dem Vorbild 
des Paterius 

A. C. Vega, Espafia Sagrada 56, Madrid 1957, 307—351 [PLS 4, 1712 bis 
1754] 
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Sap [1269] 


Kommentar zu Sap; Exzerptensammlung aus GR-M 
A. C. Vega, Espafia Sagrada 56, Madrid 1957, 373-383 [PLS 4, 1772 bis 
1780] B 


sent [1268] 


Sententiarum libri 5; exzerpiert GR-M und PS-AU hyp; am Anfang ein 
Brief an Bischof Quiricus von Barcelona und dessen Antwort [1271] 
PL 80, 727—990; 1,24—25 und 5,33-35 E. Anspach, Taionis et Isidori nova 
fragmenta et opera, Madrid 1930, 6-22 [PLS 4, 1670-1678] 


Sir [1269] 


Kommentar zu Sir; Exzerptensammlung aus GR-M 
A. C. Vega, Espaíia Sagrada 56, Madrid 1957, 385-399 [PLS 4, 1780 bis 
1793] 


Das Fragment eines Briefes von TA ist [DBRAU] ep 41a, an TA gerichtet 
sind BRAU ep 11 und 42 


TARRA  Tarra, Mónch in Spanien [1098] 


Brief an den Westgotenkónig Reccared I.; zwischen 586 und 601 

W. Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 676-677; verglichen ist J. Gil, 
Miscellanea Wisigothica, Sevilla 1972 — Filosofia y Letras 15, 28-29 (ep 
9) 


TAT  Tatwin, Erzbischof von Canterbury (t 734) 


aen [1564] 


Aenigmata Tatuini; benützt POE Lang 146, ALD metr, BON aen 
F. Glorie, CC 133 (1968) 167-208 


ars [1563] 


Ars Tatuini 
M. de Marco, CC 133 (1968) 1—93 
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TE Tertullianus (t wohl bald nach 212) 


an : [17] 


De anima; 206/7 
J. H. Waszink, CC 2 (1954) 779—869 
Gn nach A. Reifferscheid, G. Wissowa, CV 20 (1890) 298-396 


ap [3] 
Apologeticum ; 197; benützt von MIN 


E. Dekkers, CC 1 (1954) 77-171 
Gn nach H. Hoppe, CV 69 (1939) 


ba I8] 


De baptismo; zwischen 198 und 203? 
B. Luiselli, Turin 1960 (21968) (Corpus Scriptorum Latinorum Paravia- 


num) 
Gn nach J. G. P. Borleffs, Mnemosyne 59 (1931) 1-102 


car [18] 


De carne Christi; 206 

E. Kroymann, CC 2 (1954) 871-917; aufer Phil, 1 Tm, 1 Jo ist verglichen 
J.-P. Mahé, SC 216 (1975) 

Gn nach E. Kroymann, CV 70 (1942) 189—250 


cas [20] 


De exhortatione castitatis; 208/9 
E. Kroymann, CC 2 (1954) 1013-1035 
Gn nach E. Kroymann, CV 70 (1942) 125-152 


COr [21 ] 


De corona ; 208 

J. Fontaine, Q. S. F. Tertulliani De Corona, Paris 1966 — Érasme 18 
Gn nach E. Kroymann, CV 70 (1942) 153-188 

Eph, Phil, 1 Pt, 1 Jo nach E. Kroymann, CC 2 (1954) 1037-1065 


cul pose] 


De cultu feminarum; 1. Buch 205/6?, 2. Buch 196/7 

E. Kroymann, CC 1 (1954) 341—370; aufer Eph, Phil, Col, 1 Th, 1 Tm, 
Jac, 1 Pt, Jud ist verglichen M. Turcan, SC 173 (1971) 

Gn nach E. Kroymann, CV 70 (1942) 59-95 
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'TE fu — Marc 





fu [25] 


De fuga in persecutione; 208/9 
V. Bulhart, CV 76 (1957) 17-43 
IvPpeanach J. J. Thiemy; CC 21954) 1133-1155 


hae [5] 


De praescriptione haereticorum ; 203 
REFOROIDule CC 1 (1954) 185—224 


Her [13] 


Adversus Hermogenem ; 204/5 

J. H. Waszink, Utrecht/Antwerpen 1956 — Stromata patristica et me- 
diaevalia 5 

Gn nach E. Kroymann, CV 47 (1906) 126-176 


id [23] 


De idololatria; 196/7 
A. Reifferscheid, G. Wissowa, CC 2 (1954) 1099-1124 


je [29] 


De ieiunio adversus psychicos; 210/1 
A. Reifferscheid, G. Wissowa, CC 2 (1954) 1255-1277 
Gn nach A. Reifferscheid, G. Wissowa, CV 20 (1890) 274—297 


Jud [33] 


Adversus Iudaeos; (197); mindestens die Bibelzitate sind sicher unecht; 
n. 9-14 benützt TE Marc 3; wird benützt von EVA-G 

H. Tránkle, Q. S. F. Tertulliani Adversus Iudaeos, Wiesbaden 1964 

Gn nach E. Kroymann, CV 70 (1942) 251—331 

Eph, Jac, 1 Pt nach E. Kroymann, CC 2 (1954) 1337-1396 


Marc [14] 


Adversus Marcionem libri 5; 207/8; Buch 3 benützt von [TE] Jud 

E. Kroymann, CC 1 (1954) 437—726; auDer Gn, Eph, Phil, Col, 1 Pt, 1 Jo 
ist verglichen C. Moreschini, Tertulliani Adversus Marcionem, Mai- 
land/Varese 1971 — Testi e documenti per lo studio dell'Antichità 35 
Gn nach E. Kroymann, CV 47 (1906) 290—650 
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TE mart — pat 








mart [1] 


Ad martyras; 197 

A. Quacquarelli, Q. S. F. Tertulliani Ad martyras, Rom 1963 — Opuscu- 
la Patrum 2 

Eph nach V. Bulhart, CV 76 (1957) 1-8 


mon [28] 


De monogamia; 210/1 

V. Bulhart, CV 76 (1957) 44—78 

Gn nach F. Oehler, Tertulliani quae supersunt omnia I, Leipzig 1853, 
759—787 

Eph, 1 Pt nach E. Dekkers, CC 2 (1954) 1227-1253 


nat [2] 


Ad nationes; 197; benützt von MIN 

J. G. Borleffs, CC 1 (1954) 9-75; zu Buch 1 ist verglichen A. Schneider, 
Le premier livre Ad nationes de Tertullien, Rom 1968 — Bibliotheca 
Helvetica Romana 9 

Gn nach A. Reifferscheid, G. Wissowa, CV 20 (1890) 59-133 


or [7] 


De oratione; zwischen 198 und 203 
G. F. Diercks, CC 1 (1954) 255-274 
Gn nach A. Reifferscheid, G. Wissowa, CV 20 (1890) 180—200 


pae [10] 


De paenitentia; zwischen 198 und 203 
(J. G.) P. Borleffs;CV 76:(1959)139—170 


pall [15] 


De pallio; 205 
V. Bulhart, CV 76 (1957) 104—125 


Gn nach F. Oehler, Tertulliani quae supersunt omnia I, Leipzig 1853, 
911-956 


pat [9] 


De patientia; zwischen 198 und 203 
J. G. P. Borleffs, CC 1 (1954) 297317 
Gn nach E. Kroymann, CV 47 (1906) 124 


554 


IESPraEux 





Pra [26] 


Adversus Praxean; 210/1; benützt von GR-I fi 

G. Scarpat, Turin 1959 Biblioteca Loescheriana 

Gn nach E. Kroymann, CV 47 (1906) 227-289 

Eph, 1 Pt nach E. Kroymann, E. Evans, CC 2 (1954) 1157-1205 


pud [30] 


De pudicitia; 210/1 
E. Dekkers, CC 2 (1954) 1279-1330 
Gn nach A. Reifferscheid, G. Wissowa, CV 20 (1890) 219—273 


res [19] 


De resurrectione mortuorum; 206/7 
J. G. P. Borleffs, CC 2 (1954) 919-1012 
Gn nach E. Kroymann, CV 47 (1906) 25-125 


Sca [24] 


Ad Scapulam; 212 
V. Bulhart, CV 76 (1957) 9-16 


Sco [22] 


Scorpiace; 203/4 
A. Reifferscheid, G. Wissowa, CC 2 (1954) 1067-1097 


spec [6] 
De spectaculis; 196/7 


E. Castorina, Tertulliani De spectaculis, Florenz 1961 — Biblioteca di 
Studi Superiori 47 


test [4] 


De testimonio animae 
C. Tibiletti, Turin 1959 


ux [12] 


Ad uxorem ; zwischen 198 und 203 

C. Munier, SC 273 (1980) 

Gn nach E. Kroymann, CV 70 (1942) 96-124 

1 Pt nach E. Kroymann, CC 1 (1954) 371—394 

Eph, Phil, Col, 1 Th, 1 Tm, 1 Jo nach A. Stephan, Den Haag 1954 
Dissertation Amsterdam 
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TE Val - PS-TE 


Val [16] 


Adversus Valentinianos; 206/7; bemützt Irenaeus, vgl. IR 
E. Kroymann, CC 2 (1954) 751-778 
Gn nach E. Kroymann, CV 47 (1906) 177-212 





z [27] 


De virginibus velandis; 208/9 

V. Bulhart, CV 76 (1957) 79-103 

Gn nach F. Oehler, Tertulliani quae supersunt omnia I, Leipzig 1853, 881 
bis 910 

1 Pt nach E. Dekkers, CC 2 (1954) 1207-1226 


Fragmente des TE werden zitiert 

ap FU-M ant aus De fato [31] 

ap [AU] hae 24 und ap HI Gal 1 aus Adversus Apelleiacos [31a] 

ap PRAE 1,26 aus De ecstasi [31b] 

ap PRAE 1,60 aus De censu animae contra Hermogenem (?) [31c] 

ap HI ep 85,5 aus Ad amicum philosophum de angustiis nuptiarum (?) 
[31d] 

ap AU hae 86 aus De paradiso (?) [31e] 


Von TE stammt vielleicht A-SS Per [32] 


PS-TE  Pseudo-Tertullianus 


exs [35] 


De exsecrandis gentium diis; wohl 6. Jh 
R. Willems, CC 2 (1954) 1413-1415 


hae [34] 


Adversus omnes haereses; wohl aus dem Griechischen übersetzt, schwer- 
lich von VICn 
E. Kroymann, CC 2 (1954) 1399-1410 


Marc [36] 


Carmen adversus Marcionem; nach COM, vielleicht in Gallien, 
5./6. Jh; benützt von PS-VICn-P lex 
R. Willems, CC 2 (1954) 1417-1454 
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PS-TEL - PS-THI 





[PS-TEL  Pseudo-Telesphorus 


Epistula; in / Pt zitiert nach P. Hinschius, Decretales Pseudo-Isidoria- 
nae, Leipzig 1863, 109—112] 


Theudebald  frànkischer Kónig [1066] 


Brief an JUSn; 547 
W. Gundlach, CC 117 (1957) 437 (Nr. 18) 


Theudebert I. frànkischer Kónig ) [1067] 


2 Briefe an JUSn; 534/547 
W. Gundlach, CC 117 (1957) 438—439 (Nr. 19-20) 


THI Theophilus, Patriarch von Alexandrien (t 412) 


ep [2593] 


Epistula ad Theodosium Augustum; alte Übersetzung 
B. Krusch, Studien zur christlich-mittelalterlichen Chronologie. Der 
84jáhrige Ostercyclus und seine Quellen, Leipzig 1880, 200—221 


pa [2675] 


De observatione sanctae paschae; alte Übersetzung von PG 65, 48-52 
B. Krusch, Studien zur christlich-mittelalterlichen Chronologie ..., 
Leipzig 1880, 221—226 


Andere Stücke des THI siehe [2582] — [2583]. [2605]. [2620] und HI ep 87 
89 90 92 96 98 100 113, wohl auch HI Is tr 2 


PS-THI Pseudo-Theophilus von Antiochien 


Ev [1001] 


Kommentar zu den vier Evangelien; wohl Gallien, um 500; benützt 
EUCH inst und AR exp 

T. Zahn, Forschungen zur Geschichte des neutestamentlichen Kanons 2, 
Erlangen 1883, 31-85; verglichen ist J. Pitra, Analecta Sacra 2, Paris 
1884, 626—634 [nach diesen Ausgaben PLS 3, 1282-1329] 
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THr - PS-THs 





THr Theodor, Bischof von Mopsuestia (f 428) [3845] 


Gal, Eph, Phil, Col, 1-2 Th, 1-2 Tm, Tt, Phim 


In epistolas B. Pauli commentarii; Übersetzung, sicher nicht Mitte des 
6. Jh in Afrika, sondern 5. Jh in Italien, wohl im Kreis des JUL-E 
H.B.Swete, Theodori Episcopi Mopsuesteni in epistolas B. Pauli 
Commentarii. The Latin Version with the Greek Fragments I.II, 
Cambridge 1880/2 [Nachdruck 1969] 


THr I]. Papst Theodor I. (642-649) [1732] 

Epistulae 6 

PL 87, 75-102 

| [1732] an Paul II. von Konstantinopel [9387] mit der Propositio 
[9388]; 643 


2 [1732] an die Bischófe, die Paul II. konsekrierten [9389]; 643 

3 [875] die Bischófe der afrikanischen Provinzen an THr I. [siehe 
STE-B?] [9393] — [9399] n.4; 646; benützt IN 29,1, CAEL 13,5 
und CAEL 14,9; vielleicht eine in Rom entstandene Fálschung 

4 [874] Bischof Victor von Karthago an THr I. [9397] — [9399] n. 7; 
646; nicht aus dem Griechischen zurückübersetzt, aber die Ausgabe 
ist unzuverlássig 

5 [17329] Paul II. von Konstantinopel an THr I. [7620] — [9392] — 
[9401] n.1 — [9432] n. 7; 649 aus dem Griechischen übersetzt 

6 [17329] Privileg für Bobbio; unecht 


THr-C Theodor, Bischof von Canterbury (668—690) [1885] 


Canones 

P.W. Finsterwalder, Die Canones Theodori Cantuariensis und ihre 
Überlieferungsformen, Weimar 1929, 239—334, dazu das Widmungsge- 
dicht Seite 99 


Ein Brief von THr-C an Kónig Ethelred ist erhalten in STE-A 43 [2151] 


[PS-THs  Pseudo-Theodotus von Ancyra 


In Gn, Eph, Phil, Jac, 1 Pt, 1 Jo sind so zitiert 2 Homilien (Nr. 5 [6129] 
und 6 [6736] unter den Homilien des Theodotus von Ancyra) nach PG 
77, 1411-1432. Aber Combefis hat diese Texte aus Paris, Bibl. Nat. grec 
1171, fol. 90R bis 107V übersetzt 

Dagegen findet sich eine alte Übersetzung der echten beiden ersten 
Homilien [6725] [6126] bei RUS:CO 1,3 (152-168)] 
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TIR - TU 





TIR Tírechán, Bischof in Irland (zweite Hálfte des 7. Jh) [1105] 


Collectanea de S. Patricio 

L. Bieler, The Patrician Texts in the Book of Armagh, Dublin 1979 — 
Scriptores Latini Hiberniae 10, 122-162, mit den Notae suppletoriae 
(164—166), den Additamenta (166-178), den Notulae (180—183) und dem 
Liber angeli (184-190) 

1 Tm nach E. Hogan, Analecta Bollandiana 2 (1883) 35-68 


TIT Tituli Psalmorum 


P. Salmon, Les »tituli psalmorum« des manuscrits latins, Rom 1959 — 

Collectanea Biblica Latina 12 

I  [1135?] Reihe des hl. Columba; spátestens 6. Jh, hauptsáchlich durch 
Iren überliefert 

II [626] [1327?] Reihe des hl. Augustinus von Canterbury; wohl in 
Italien entstanden 

III Reihe, die teilweise HI Ps und Ps h benützt 

IV. Übersetzung aus griechischen Hypotheseis des Eusebius von Caesa- 
rea (PG 23, 68—72) vgl. [3467] 

V [10269] Reihe, die Origenes benützt; aber von einem Lateiner wohl in 
Gallien geschaffen 

VI [13849] Reihe, die auf den Auszügen Bedas aus CAr Ps beruht 


TRI Trifolius, Presbyter (6. Jh) [655] 


Epistula ad beatum Faustum senatorem contra Iohannem Scytham 
monachum; Rom, um 520 

F. Glorie, CC 85 (1972) 137-141 

Col, 1 Pt nach E. Schwartz, Publizistische Sammlungen zum Acaciani- 
schen Schisma, Abhandlungen der Bayerischen Akademie der Wissen- 
schaften, Phil.-hist. Abteilung, Neue Folge Heft 10, München 1934, 115 
bis 117 


TRO Troianus, Bischof von Saintes [1074] 


Brief an Bischof Eumerius von Nantes; um 532 
W. Gundlach, CC 117 (1957) 489 


TU  Turribius von Astorga (Mitte des 5. Jh) [564] 


Epistula ad Idacium et Ceponium episcopos; um 440, vor seiner 
Erhebung zum Bischof geschrieben 
PL 54, 693—695 
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TX —MBRA 





TY  Tyconius, afrikanischer Donatist (T nach 390) 


Apc [710] 


Commentarius in Apc; um 380; das Werk ist verloren und nur greifbar in 
seinen Benutzern PRIM, CAE Apc, BED Apc und vor allem BEA Apc; 
benützt von AU do 3,30-37 (daraus BED Apc), QU pro 4,13, CAn Ne 
6,23, CArin 10, Ps 20,3, 2 Th 2,5 und in der Katene zum Heptateuch, siehe 
JO, LIIL 94951] 

als TY Apc wird zitiert das Turiner Fragment (erste Hálfte des 10. Jh), 
das aus einer katholischen (augustinischen?) Überarbeitung stammt 

F. Lo Bue, The Turin Fragments of Tyconius Commentary on 
Revelation, Cambridge 1963 — Texts and Studies N. S. 7 


Apc B 


Fragmente in Budapest (erstes Viertel des 9. Jh, süddeutsch) 

es ist unsicher, ob es sich um das verlorene Werk oder um Reste eines 
weiteren Benutzers handelt 

L. Mezey, in: Miscellanea codicologica F. Masai dicata, Gent 1979 — Les 
publications de Scriptorium 8, 45-46 


reg [709] 


Liber regularum ; um 380 
F.C. Burkitt, Cambridge 1894 — Texts and Studies 3,1 [Nachdruck 
1967] 


reg epit 


Epitome des Liber regularum; benützt AU do 3,42-56, wird benützt von 
IS sent 1,19; nach Cazer vielleicht von CAn 
P. Cazier, Revue des études augustiniennes 22 (1976) 268-272 


UL Ulfila(s), Gotenbischof (t 383 in Konstantinopel) [689] 


fi | [6929] 


Fides Wulfilae, erhalten in AUX (- MAXn Am n. 63) 
R. Gryson, SC 267 (1980) 250 


URA Uranius, Presbyter, Schüler Paulins von Nola [207] 


Epistula de obitu Paulini ad Pacatum; Nola, 431 
PL 53, 859-866 
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PS-URB - VALs ap 





[PS-URB  Pseudo-Urbanus 


Epistula; in Col, 1 Tm, Jac, 1 Pt zitiert nach P. Hinschius, Decretales 
Pseudo-Isidorianae, Leipzig 1863, 143—146] 


VAL Valerianus, Bischof von Cimiez (t um 460) 


ep [1003] 


Epistula ad monachos 
PL 52, 755—758 


h [1002] 


Homiliae 20 
PL 52, 691—756 
] auch in PL 40, 1219-1222 als PS-AU 
15-17 auch A. M. Riberi, S. Dalmazzo di Pedona e la sua abazia, Turin 
1929 — Biblioteca della Società Storica Subalpina 110, 332-347 


Wohl an VAL ist EUCH Val gerichtet 


PS-VAL  Pseudo-Valerianus 


ded [1004] 


Homilia in dedicatione ecclesiae; wegen des pretiósen Stils nicht von 
VAL, aber wohl 5. Jh, Oberitalien? 

A. M. Riberi, S. Dalmazzo di Pedona e la sua abazia, Turin 1929 — 
Biblioteca della Società Storica Subalpina 110, 325-331 [PL'S 3, 184 bis 
188] 


Valerianus Calagurr. Valerianus, Bischof von Calahorra [558a] 


Fides; Anfang des 5. Jh 
G. Morin, RB 15 (1898) 102-103 [PL'S 1, 1045] 


VALs Valerius, Abt von Bierzo in Gallázien (zweite Hálfte des 7. Jh) 


ap [1286a] 


Conversio deprecationis ad sanctos apostolos 
M. C. Díaz y Díaz, Anecdota Wisigothica I, Salamanca 1958 — Acta 
Salmanticensia Filosofia y Letras 12,2, 114—115 [PL'S 4, 2021] 


561 


VALs Bon - nec 


Bon [1278] 


De Bonello monacho 
PL 87, 433-435 





cap [1287] 


Caput opuscolorum quinquagenis numeris psalmorum 
M. C. Díaz y Díaz, a.a.O. 115-116 [PLS 4, 2022] 


cons [1288] 


Epitameron consummationis libri huius 
M. C. Díaz y Díaz, a.a.O. 104 


dis [1285] 


Epitameron proprium praefati discriminis 
M. C. Díaz y Díaz, a.a.O. 106-107 [PLS 4, 2020] 


Don [1277] 


Dicta ad beatum Donadeum 
PL 87, 431-433 


Eg [1276] 


Epistula de beatissimae Egeriae laude 
Z. García Villada, Analecta Bollandiana 29 (1910) 393—399 


ex [1287c] 


Epitameron de libri huius exordio 
M. C. Díaz y Díaz, a.a.O. 103 [PLS 4, 2028] 


gen [1280] 


De genere monachorum 
M. C. Díaz y Díaz, a.a.O. 56-61 


nec [1281a] 


Epitameron propriae necessitudinis 
M. C. Díaz y Díaz, a.a.O. 105-106 [PLS 4, 2019-2020] 
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VALs or — sap 








or [1286] 


Epitameron propriae orationis 
M. C. Díaz y Díaz, a.a.O. 114 [PLS 4, 2020-2021] 


Ps [1287a] 


De quinquagenis numeris Psalmorum; nur Prolog und erste Quinquage- 
na erhalten 
D. De Bruyne, RB 32 (1920) 9-10 [PLS 4, 2022-2023] 


quer [1282] 


Ordo querimoniae praefatio discriminis 
C. M. Aherne, Valerio of Bierzo, an Ascetic of the Late Visigothic Period, 
Washington 1949 — Studies in Mediaeval History N. S. 11, 69-109 


repl [1283] 


Replicatio sermonum a prima conversione 
C. M. Aherne, Valerio of Bierzo, an Ascetic of the Late Visigothic Period, 
Washington 1949 — Studies in Mediaeval History N.S. 11, 115-151 


resi [1284] 


Quod de superioribus querimoniis residuum sequitur 

C.M. Aherne, Valerio of Bierzo, an Ascetic of the Late Visigothic 
Period, Washington 1949 — Studies in Mediaeval History N. S. 11, 153 
bis 159 


rev [1279] 


De caelesti revelatione 
PL 87, 435-436 


rog [12875] 


Epitameron de quibusdam admonitionibus vel rogationibus 
M. C. Díaz y Díaz, a.a.O. 107-113 [PLS 4, 2023-2028] 


sap [1281] 


De vana saeculi sapientia 
PL 87, 425-431 
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PS-VALs - VEN carm app 





PS-VALs Pseudo-Valerius 


ro | [1292] 


Vita S. Frontoni; Ende des 5.Jh, jedenfalls vor 630, da von AN dub 

benützt 

Zwei Rezensionen: 

A PL 73, 437-444; gleicher Anfang wie in A-SS Pach 

B  náüherbeim Original und ülter als A ; R. Fernández Pousa, San Valerio. 
Obras, Madrid 1942, 56-64 


Fruct [1293] 


Vita S. Fructuosi ; Ende des 7. Jh, Gallázien; benützt vor allem SUL Mart 
und GR-M 

M. C. Díaz y Díaz, La Vida de san Fructuoso de Braga, Braga 1974 

1 Th nach F. C. Nock, The Vita Sancti Fructuosi, Washington 1946, 87 
bis 129 


mon [1290] 


De monachis perfectis; Ende des 6. Jh, Spanien 
M. C. Díaz y Díaz, Anecdota Wisigothica I, Salamanca 1958 — Acta 
Salmanticensia Filosofia y Letras 12,2, 80-87 [PLS 4, 2029-2034] 


VEN Venantius Fortunatus, Bischof von Poitiers (t bald nach 600) 


Alb [1040] 


Vita S. Albini 
B. Krusch, MG Auct. Antiquiss. 4,2 (1885) 27-33; zitiert nach den 
Zahlen am Rand 


carm [1033] 


Carmina 


F. Leo, MG Auct. Antiquiss. 4,1 (1881) 1—220. 229-252. 258—270 
JONES SVIEINBOR 
HT M VENKSy 


carm app [1036] 


Appendix carminum 
F. Leo, MG Auct. Antiquiss. 4,1 (1881) 271—292 
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VEN carm app 35 - Pat 





carm app 35 [1044a] 


In laudem S. Mariae 
F. Leo, MG Auct. Antiquiss. 4,1 (1881) 371—380 


epi [1045] 


Epitaph für MAR-A ; Echtheit zweifelhaft 
M. Besson, Atti della R. Acad. delle Scienze di Torino 39 (1903-1904) 
724 [PLS 4, 1415] 


Germ [1039] — [2108] 


Vita S. Germani episcopi Parisiaci 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 7 (1919) 372-418 


Hil [1038] 


Vita et virtutes S. Hilarii 
B. Krusch, MG Auct. Antiquiss. 4,2 (1885) 1-11; zitiert nach den Zahlen 
am Rand 


] — Vita 
2  - Virtutes 
Marc [1043] 


Vita S. Marcelli 
B. Krusch, MG Auct. Antiquiss. 4,2 (1885) 49-54; zitiert nach den 
Zahlen am Rand; verglichen ist Acta Sanctorum, Nov. I (1887) 263-266 


Mart [1037] 


Vita S. Martini; Versifizierung von SUL 
F. Leo, MG Auct. Antiquiss. 4,1 (1881) 293-370 


Or [1034] 


Expositio orationis dominicae — carm 10,1 
F. Leo, MG Auct. Antiquiss. 4,1 (1881) 221-229 


Pat [1041] 


Vita S. Paterni Abrincensis episcopi 
B. Krusch, MG Auct. Antiquiss. 4,2 (1885) 33-37 
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VEN Rad - PS-VEN Leob 


Rad [1042] 


Vita S. Radegundis; nach 587 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 2 (1888) 364-377 





Sev [1044] 


Vita S. Severini episcopi Burdegalensis 
W. Levison, MG Script. rer. Merov. 7 (1919) 205-224 


ss [1035] 


Expositio symboli — carm 11,1; benützt stark RUF sy, wird benützt von 
FID Burn 4 
F. Leo, MG Auct. Antiquiss. 4,1 (1881) 253-258 


VEN ist vielleicht auch der Verfasser mehrerer Inschriften, siehe PS-AV 
tit 6 13 15-17 [997] 


PS-VEN  Pseudo-Venantius Fortunatus 


carm [1048] 


Carmina spuria 
F. Leo, MG Auct. Antiquiss. 4,1 (1881) 381—386 


Dion [1051] 


Passio Ss. martyrum Dionisii Rustici et Eleutherii; Ende des 5.Jh, 
Gallien 

B. Krusch, MG Auct. Antiquiss. 4,2 (1885) 101—105; zitiert nach den 
Zahlen am Rand 


f [1052] 


Expositio fidei catholicae; eine Erklárung des Symbolum pseudo- 
Athanasianum [2295]; zwei andere Rezensionen sind PS-VEN sy; 
vielleicht echt 

B. Krusch, MG Auct. Antiquiss. 4,2 (1885) 105-110 


Leob [1050] 


Vita S.Leobini; vielleicht von demselben Verfasser wie eine Vita 
S. Aviti und erst aus dem 9. Jh? 

B. Krusch, MG Auct. Antiquiss. 4,2 (1885) 73-82; zitiert nach den 
Zahlen am Rand 


566 


PS-VEN Med - Victor 





Med [1049] 


Vita S. Medardi; um 600, Gallien 
B. Krusch, MG Auct. Antiquiss. 4,2 (1885) 67—73; zitiert nach den 
Zahlen am Rand 


sy [1747] 


Commentarius Fortunati zum Symbolum pseudo-Athanasianum [2295]; 
in zwei Rezensionen, eine dritte ist PS-VEN fi; vielleicht echt 

A.E. Burn, The Athanasian Creed and Its Early Commentaries, 
Cambridge 1896 — Texts and Studies 4,1, 28-39 [PLS 3, 726—733] 


Venerandus (um 620—630) [1305] 


Brief an Bischof Constantius von Albi 
L. Traube, CC 117 (1957) 502—503 


VER  Verecundus, Bischof von Junca (Bordj Younga) (t 552 in 
Chalcedon) 


cant [870] 


Commentarii super Cantica ecclesiastica; nach 534 

R. Demeulenaere, CC 93 (1976) 1—203 

Gn, Eph, Phil, Col, 1 Th, Jac, 1-2 Pt, 1 Jo, Jud, davon Gn, Eph, Jac, 1-2 Pt 
nur als VER, nach J. B. Pitra, Spicilegium Solesmense 4, Paris 1858, 1 bis 
131; verglichen wurde E. Kullendorff, Textkritische Beitráge zu Verecun- 
dus Iuncensis, Lund 1943 


pae [869] 


Carmen de satisfactione paenitentiae 
R. Demeulenaere, CC 93 (1976) 205-214 


VERA  Veranus [1022] 


Sententia de castitate sacerdotum; entweder von Veranus, Bischof von 
Chalon-sur-Saóne (t 589), oder Veranus, Bischofvon Lyon (t um 465) 
PL 72, 701—702 


Victor Bischof von Cartenna (Ténes) (Mitte des 5. Jh) [854] 
Siehe PS-AM pae 
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Victor — VIC-C frg 





Victor Bischof von Karthago (Mitte des 7. Jh) [874] 
Siehe [THr I.] 4 


[PS-VIC I. Pseudo-Victor I. 


Epistulae 2; in / Tm, 2 Pt zitiert nach P. Hinschius, Decretales Pseudo- 
Isidorianae, Leipzig 1863, 127-130] 


VIC-A "Victorius Aquitanus (5. Jh) 


cal [2283] 


Liber calculi 
G. Friedlein, Rom 1872 


pa [2282] 


Cursus paschalis — [HILs] 3; 457; dagegen schreibt VIC-C ap BED rat 
5] 

B. Krusch, Studien zur christlich-mittelalterlichen Chronologie. . ., 
Abhandlungen der PreuBischen Akademie der Wissenschaften 1937, 
Phil.-hist. Klasse 8, Berlin 1938, 17-26 [PLS 3, 381-386] 

Vorausgeht HILs 2 


VIC-C "Victor, Bischof von Capua (t 554) 


frg [954] [955] [956] 


Verschiedene Fragmente, meist aus Sammelwerken des VIC-C, der 

lateinische und griechische Schriftsteller exzerpierte 

J. B. Pitra, Spicilegium Solesmense 1, Paris 1852, LIV. LIX. LXII. LXIV. 

266-301 [PLS 4, 1183-1199]; PL 101, 193A. B. 

LIV [PLS 4, 1196-1197] Capitula de resurrectione Domini 

LIX. LXII. LXIV [PLS 4, 1197-1199] aus der Katene des Johannes Dia- 
conus [951], vgl. JO III.? 

266-267 [PLS 4, 1191] aus dem Liber Responsorum 

267-268 |[PLS 4, 1191-1193] Fragmente aus Origenes 

269-275  Fragmente aus Diodor, In Exodum [38717] 

275-276  Fragmente aus Severian von Gabala [4795]; unter seinem 
Namen zitiert in Gn 

271 Fragmente aus den Verba Seniorum 
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VIC-C frg — PS-VIC ci 





287—289  [PLS 4, 1194-1196] aus dem Reticulus seu De arca Noe [955] 
296—301  [PLS 4, 1183-1190] aus De cyclo paschali [9549]; zitiert von 
BED pa 
PL 101, 193A (benützt PEL Col). B (aus Cyrill von Alexandrien, Oratio 
ad Pulcheriam et Eudociam de fide [5220] — [8649]), wohl aus dem Liber 
Responsorum 
ap BED rat 51: Zwei Fragmente aus De pascha [954]; gegen VIC-A 
gerichtet 
Weitere Fragmente, die aus einem Collectaneum in Epistulas Paulinas 
(oder wenigstens in Epistulam ad Romanos) zu stammen scheinen, das 
vielleicht mit dem Liber Responsorum identisch ist, sind PEL Rm 
entnommen [956], vgl. G. Morin, RB 27 (1910) 114 adn. 2 [PLS 4, 1182 bis 
1183] und PL 101, 110A-B; das Zitat bei Smaragdus PL 102, 15D geht 
schwerlich auf VIC-C zurück 


pr [953a] 


Praefatio zur Evangelien-Harmonie; 546 
E. Ranke, Codex Fuldensis, Marburg/Leipzig 1868, 1—3 


VIC-M Claudius Marius Victorius, Rhetor in Marseille [1455] 
(erste Hálfte des 5. Jh) 


Alethia; benützt AM ex 
P. F. Hovingh, CC 128 (1960) 115-193 


VIC-T "Victor, Bischof von Tunnunna (t nach 566) [2260] 


Chronica, als Fortsetzung zu PROS chr für die Jahre 444—567 
T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 11 (1894) 178-206 


VIC-V Victor, Bischof von Vita (t nach 489) [798] 


Historia persecutionis Africanae provinciae; 488/9 
M. Petschenig, CV 7 (1881) 3-107 


PS-VIC  Pseudo-Victor von Vita 


ci [801] 


Notitia provinciarum et civitatum Africae; Verzeichnis der von dem 
Vandalenkónig Hunerich zum 1. Februar 484 nach Karthago befohlenen 
Bischófe 

M. Petschenig, CV 7 (1881) 117-134 
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h [802] 


Homilia de S. Cypriano 
PL 58, 265-268 


pass [800] 


Die an die Historia persecutionis angehángte Passio septem mona- 
chorum; um 500 
M. Petschenig, CV 7 (1881) 108-114 


pro [798^] 


Prologus zur Historia persecutionis; unecht 
M. Petschenig, CV 7 (1881) 12 


VICn "Victorinus, Bischof von Pettau (t 304) 


Apc [80] 


Kommentar zur Apc; eine Überarbeitung davon ist HI Apc 
J. Haussleiter, CV 49 (1916) 11-154 [PLS 1, 103-172] 


fa [79] 


De fabrica mundi 
J. Haussleiter, CV 49 (1916) 1-9 


PS-VICn Pseudo-Victorinus von Pettau 


vg [81] 


De decem virginibus 
A. Wilmart, Bulletin d'ancienne littérature et d'archéologie chrétiennes 1 
(1911) 35-38 [PLS 1, 172-174] 


VICn-P "Victorinus poéta (5. Jh?) 


Chr [1459] 


De Iesu Christo Deo et homine 


G. Fabricius, Poetarum veterum ecclesiasticorum opera christiana . . ., 
Basel 1564, 761—764 [nach dem Abdruck bei A. Rivinus PLS 3, 1135 bis 
1139] 
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VICn-P pa - VIG-P app 











pa [1458] 


De pascha 
W. Hartel, CV 3,3 (1871) 305-308 


PS-VICn-P Pseudo-Victorinus poéta 


lex [1460] 


Versus Victorini de lege Domini nostri Iesu Christi; 7./8. Jh, Gallien; 
zum gróDBten Teil aus PS-TE Marc 

A. Oxe, Programm des Gymnasiums zu Crefeld 1893/4, Krefeld 1894 
[PLS 3, 1142-1147] 


nat [1460] 


De nativitate vita passione et resurrectione Domini carmen; Fortsetzung 
zu PS-VICn-P lex 

A. Mai, Classicorum auctorum e Vaticanis codicibus editorum tom. V, 
Rom 1833, 382-385 [PLS 3, 1139-1142] 


VICTR  Victricius, Bischof von Rouen (t um 407) [481] 


De laude sanctorum; um 396 
Sauvage, A. Tougard, Saint Victrice. Son livre De laude sanctorum, Paris 
1895 


VIG-D Vigilius Diaconus [1840] [2403] 


Regula Orientalis; Ende des 5. Jh, vielleicht eher Italien als Gallien; die 
Zuweisung an einen Diakon Vigilius ist sehr fraglich ; benützt sehr stark 
HI Pach und REG Ptr 

A. de Vogüé, Benedictina 23 (1976) 252-271 

1 Tm nach PL 50, 373—380 


VIG-P Papst Vigilius (537—555) 


app [948] — [1697] [9345] 


Appendix: Epistula clericorum Mediolanensium ad legatos Francorum 
qui Constantinopolim proficiscebantur (551/2) 

E. Schwartz, Sitzungsberichte der Bayerischen Akademie der Wissen- 
schaften, Phil.-hist. Abt., München 1940, Heft 2, 18-25 
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ai [1696] [9365] 


Ex epistula adversus Tria Capitula; sogenanntes Constitutum II; 554; 
benützt die Übersetzung CO 4,1 

E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 4,2, Strabburg 1914, 
138-168 


ep [1694] 


Epistulae 

PL 69, 15-68 für die Zàhlung, aber meist bessere Ausgaben 

3 — COL-AR 38 - [CAE]ep 17; 538 

4 - COL-AV 92 [1616] [9332]; 540 

5. — COL-AV 93 [1616] [9333]; 540 

6 — COL-AR 39; 543 

7. — COL-AR 41; 545 

8. — COL-AR 42; 545 

9 — COL-AR 40; 545 

l0 — COL-AR 44; 546 

— COL-AR 43; 546 

COL-AR 45 (so zitiert in 7 Pt) — CO 4,1 (197-198) [9339] — 
[9361] n. 5; 550 

14 — CO 4,1 (188-194) [9341] — [9361] n. 3; 550 

15. — CO A,1 (195-196) [9338] — [9361] n. 4; 550 

15a Brief [9346] und Fragmentum damnationis Theodori [9344]; E. 
Schwartz, Sitzungsberichte der Bayerischen Akademie der Wissen- 
schaften, Phil.-hist. Abt. 1940 Heft 2, 1-15 

16 — CO4A,I (15-16); Eutychius an VIG-P [6937] — [9349] — [9355] 
n.2; in derselben Übersetzung übernommen von VIG-P ep 16a und 
VIG-P:COL-AV 83 n.11-18; der griechische Text bei J. Straub, 
Acta Conciliorum Oecumenicorum 4,1, Berlin 1971, 235-236 

16a — CO 4,1 (16-18) [9350] — [9355] n. 3; groDenteils aus [VIG-P] ep 
16 


Weitere Briefe siehe VIG-P:CO 4,1 (187-188) und ap FAC Moc 


UU —- 
log 


iud [16949] [9337] 


Das sogenannte Iudicatum (Fragmente); 548 

ap JUSn:CO 4,1 (11-12); 7 Th 5,21 ziüert nur als CO 4,1 

ap VIG-P:COL-AV 83,299—-302; ein Exzerpt (n.299) ap PEL I. def 6 
(67,277—32) 

ap FAC ep 8 
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The [1695] [9347] 


Epistula de Theodoro 

E. Schwartz, Sitzungsberichte der Bayerischen Akademie der Wissen- 
schaften, Phil.-hist. Abt., München 1940, Heft 2, 15-18 [PLS 4, 1250 bis 
1252j] 


VIG-P:CO 4,1 


Zwei Briefe an JUSn und Theodora [9336] — [9361] n. 1—2 (547), sowie 
das Iuramentum [9342] — [9361] n. 6 (550) 

J. Straub, Acta Conciliorum Oecumenicorum 4,1, Berlin 1971, 187-188. 
198-199 


VIG-P:COL-AV 83 [1612] [1694] [9363] 


Sogenanntes Constitutum I, vielleicht abgefaDt von PEL I. [17039]; 553 
O. Günther, CV 35 (1895) 230—320 
11-18 | ausep 16a — [VIG-P] ep 16 (Eutychius) 
29-198 ex scriptis Theodori Mopsuesteni; wie PEL II. 5 n. 67-83 in 
derselben Übersetzung CO 4,1 (44—70) 
238-254 zitiert CO 2,3 (487-491) 
299—302 fünf Fragmente von iud 


VIG-P ist vielleicht an S-L oder jedenfalls an der Sammlung beteiligt 


VIG-T Vigilius, Bischof von Thapsus (T nach 484) 


Ar [807] 


Contra Arianos Sabellianos et Photinianos dialogus Athanasio Ario 
Sabellio Photino et Probo iudice interlocutoribus; vor VIG-T Eut 


geschrieben 
PE26254079-238 


But [806] 
Contra Eutychetem libri 5; nicht vor 480 


PL 62, 95-154 


Vielleicht stammt von VIG-T auch PS-VIG Fel [808], sicher nicht PS-AU 
s 118 [809] und PS-AU s Mai 174 [810] 
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PS-VIG  Pseudo-Vigilius von Thapsus 


Fel [808] 


Contra Felicianum Arianum de unitate Trinitatis; vielleicht doch echt 
PL 42, 1157-1172 und PL 62, 333-352 
Gn nach PL 62 


frg [811] 


16 Fragmente bei Florus, angeblich von VIG-T; gróDtenteils aus BED, 
einige vielleicht abhángig von AV, vgl. AV ep 1 ; siehe die Analyse von J.- 
P. Bouhot, Revue des études augustiniennes 21 (1975) 302-306 

P. Duc, Étude sur l',, Expositio missae** de Florus de Lyon, Belley 1937 
[und daraus bei Bouhot] 


sol [812] 


Solutiones obiectionum Arianorum 
PL 62, 469—472 


tri [105] 


De trinitate libri 12 
1-7 wird ohne ausreichenden Grund dem EUS-V zugeschrieben, eine 
Überarbeitung davon und 8 einem spanischen Luciferianer Ende 
des 4. Jh ; aber besser die kürzere Rezension von 1-7 erste Hálfte, 
die lángere Rezension und 8 zweite Hálfte des 5. Jh 
1-2  benützt von FID sent 
6 exzerpiert von PS-AU s 234,6-7 
9—12 je von verschiedenen Verfassern 
9 — PS-DAM fi L; sicher nicht von GR-I 
10 benützt aufer griechischen Quellen NIC fi und sp, AU ep 219 und 
LEP und stammt aus dem 5. Jh 
11 benützt griechische Vorlagen und ist dem 4. oder 5. Jh zuzuweisen 
12 auch unter dem Namen des ATH [2233] ist wohl Übersetzung aus 
dem Griechischen 
1-9 V. Bulhart, CC 9 (1957) 1-99 (1-7). 113—118 (8). 127-131 (9); 10-12 
M. Simonetti, Pseudoathanasii de Trinitate Il. X-XII, Bologna 1956, 
verglichen ist V. Bulhart, CC 9 (1957) 133-205. 
Gn nach PL 62, 237—334 
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PS-VIG Var — Vinisius 








Var [364] 


Contra Varimadum Arianum ; 445—480 in Afrika; wird benützt von CAE 
bre 

B. Schwank, CC 90 (1961) 1-134 

Gn, Jac, 1-2 Pt nach PL 62, 351—434, verglichen mit der Handschrift C — 
Paris, Bibl. Nat. lat. 12217 


VIG-TR Vigilius, Bischof von Trient (t 405) [212]-[213] 


Epistulae 2 
PL 13, 549—558 


VINC Vincentius von Lerin (t vor 450) 


Aug [511] 


Excerpta aus AU; 434/40; benützt von CO-Hisp 2 

J. Madoz, Excerpta Vincentii Lirinensis, Madrid 1940 [PLS 3, 23-45]; 
verglichen ist W.J. Mountain, Sacris Erudiri 18 (1967/8) 389—405 (nur 
der erste Teil nach anderer Handschrift mit Korrekturen an Madoz) 


com [510] 


Commonitorium; 434 in Lerin; zitiert CAEL 21,2; benützt von 
PS-AM Ath 

R. St. Moxon, The Commonitorium of Vincentius of Lerins, Cambridge 
1915 (Cambridge Patristic Texts) 

1-2 Th, 1 Tm nur als VINC zitiert, ebenso /—2 Pt, 2 Jo nach G. Rauschen, 
Florilegium Patristicum 5 (1906) 


VINC-C Vincentius Victor aus Caesarea in Mauretanien, gegen dessen 
Schrift sich AU an richtet [345] 


ap AU an 
Zitiert bei AU an 


Vinisius ein Brite im 6.Jh [1326] 


Epistula ad Nigram (Fragment) 
E. W. B. Nicholson, Vinisius to Nigra, London 1904, 5 [PLS 4, 1262] 
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VIR-G "Virgilius Maro Grammaticus (7. Jh?) 


app 


Appendix; verschiedene Fragmente 
J. Huemer, Virgilii Maronis Grammatici opera, Leipzig 1886, 95-102 


S [1559] 


Epistulae 8 
J. Huemer, a.a.O. 103-177 


epit [1559] 


Epitomae 
J. Huemer, a.a.O. 1-92 


VIR-S Virgilius, Bischof von Salzburg (t 784) 


Aeth [2348] : 


Liber Aethici dilatus ex cosmographia; wohl kaum von VIR-S, eher im 
Gebiet von Aquileja in der zweiten Hàlfte des 7. Jh; benützt PS-METH 
[3944] — [3946] [4012] 

H. Wuttke, Die Kosmographie des Istrier Aithikos im lateinischen 
Auszuge des Hieronymus, Leipzig 1853 


VIT "Vitalis und Tonantius (nicht Constantius), [398] 
spanische Mónche (5. Jh) 


Brief an CAP; 430/7 
PL 53, 847-849; der Schlu& des Briefes auch bei E. Schwartz, Acta 
Conciliorum Oecumenicorum 2,3,3, Berlin 1937, VI 


VITn Papst Vitalianus (657-672) 


ep [1735] 


Epistulae 11 

PL 87, 999-1010 

5 ap BED hist 3,29 
6-]]  unecht 
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frg [1885?] 


Fragment 

B. Krusch, Studien zur christlich-mittelalterlichen Chronologie . . ., 
Abhandlungen der Preufüischen Akademie der Wissenschaften 1937, 
Phil.-hist. Klasse 8, Berlin 1938, 86 [PLS 4, 2090] 


VIV  Viventiolus, Bischof von Lyon (um 520) [1068] [1069] 


Epistola ad episcopos provinciae Lugdunensis; 517 [1068] 
C. de Clercq, CC 148A (1963) 23-24 


Von VIV stammt auch [AV] ep 68 [1069] 


Wamba Konig der Westgoten (t 683) [1537] 


Inscriptio Toletana 
J. Vives, Inscriptiones cristianas de la Espafia romana y visigoda, 
Barcelona 1942, 125 (Nr. 361) [PLS 4, 2093] 


WAR  Warnaharius, Presbyter und Bischof in Langres (7. Jh) 


Des [1310] 


Passio S. Desiderii episcopi et sociorum apud Lingonas 
Acta Sanctorum, Mai V, 246-248 [PL 80, 195-200] 


ep [1308] 


Brief an Bischof Ceraunius von Paris; um 615; ist Vorrede zu Speu 
W. Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 457 


Speu [1309] 


Passio Ss. Tergeminorum Speusippi Eleusippi Meleusippi; wird von 
WAR um 615 aus Langres an Bischof Ceraunius nach Paris geschickt ; ist 
aber eine interpolierte Rezension von A-SS Speusippus, die der Verfasser 
von A-SS Irenaeus Lugd zu Anfang des 6.Jh in Dijon schuf 

Acta Sanctorum, Jan. II, 440-444 [PL 80, 187-196]; zitiert nur nach 
Nummern 


Bv 


Wilfrid - ZE 





Wilfrid Bischof von York (t 709) [1329] 


Petitio ad Agathonem Papam 
ap STE-A 30 
Zitiert bei STE-A 


ZE Zeno, Bischof von Verona, wohl aus Afrika stammend [208] 
(t vor 380) 


Tractatus Sancti Zenonis Veronensis episcopi; benützt wohl CY te und 
HIL Ps 

B. Lófstedt, CC 22 (1971); zitiert nach Buch, Traktat und arabischer 
Nummer 

Gn, Eph, Phil, Col, Jac, 1 Pt, 1 Jo nach J. C. Giuliari, S. Zenonis episcopi 
Veronensis sermones, Verona 1883 mit anderer Reihenfolge und Bezeich- 
nung; zitiert wurden: 


Mi Inge: 283 2Z.11Mn GN. —JI9 
157 in Gmae: 1:36 2,12. in Gn; —wXgBg 
1,4 in Eplipesseilel 2813. dnegue GUE; soip37 
n5 InghpA  — 27 24 "im Gg 990,19 
ny inZiyep 2.9 2:48. win BJ: 1930 
1,9 ing -— L5 2,19 "n Gh; —7129 
1442  insGn, EphsGol; 2,20. uno se 2,30 

Ll Pb Jos2 2,31 -"in Eph, Col; — HN3S 
]shie insGhawPhbuiCcol; —173 2:33. ulis ealmec4 1955 
JN. uy7 BE 2125 2,94 pm Col 229 
]doseminaGn ; n8 2:38. nebst, 24 
24] in Gn; — 1345 2,12 in Col; — 2,229 
2.0 mun, ph; Col; —- 2,5 2,443 in Eph, Col; — 1,38 
2:8 ingCol -ass22R 2:45* cd BHpfintColos- M88 


2,10 in Gn; — 1,43 


1:3 vgl. GR-I tr 4; benützt von MAXn Jud 

1,4 benützt von A-SS Zeno 

1,9 vgl. 2,16 

L27- wplt2.30 

1,39 eine andere Rezension ist A-SS Arcadius [2059] 
1,40 Vorlage für PS-AU s 60 

1,42 vgl. 2,24 und 2,29 


1.4 vgl. 1,57 
1,7 vgl. 1,44 
2,46 vgl. 1,9 
224 vgl. 1,42 


2,28  benützt von A-SS Zeno 
2,29 vgl. 1,42; benützt von A-SS Zeno 
230. walk 1,27 
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ZO 





Von ZE (vgl. 1,39) stammt wahrscheinlich auch A-SS Arcadius [2059] 


ZO Papst Zosimus (417-418) 


Epistulae 
PL 20, 642-686 

] -—3COESAR ] 
2 | — COL-AV 45 [1599] 
3. — COL-AV 46 [1599] 
4 -— COL-AR 2 
5 
6 
E 


—"OCOL-AR S 
eI ANA 
-"GOLSAR 4 
8 - PAU-M Cae [1600] 
J — COL-AR'6 


M -— COEEAR 7 

12 - COL-AV 50 [1603] 

13 Kaiser Honorius; PL 45, 1726-1727; PL 56, 490—492 

15  überliefert in CO-Carth 6; C. Munier, CC 149 (1974) 90-91. 


Fragmente der Epistula tractoria 
ap AU ep 190,23 und ap PROS auc 5 und 6 
Zitiert bei Augustinus und Prosper 


Rem 


Epistula ad Remigium episcopum 
PLS 1, 797 [aus F. Maassen] 


Sim 
Epistula ad Simplicium Viennensem; Echtheit sehr zweifelhaft 
W. Gundlach, MG Epistolae 3 (1892) 90 


[1644] 


92-93 


[1645] 


[1647] 


[1646] 


pub 


Ergánzungen 





ERGANZUNGEN 


AU ep Div 
Von J. Divjak gefundene und edierte Briefe Augustins 
J. Divjak, CV 88 (1981) 
l ein Fragment (n. 5) ist AU ep 250A 
(IA  - AUciep) 
11-12 Consentius an AU 
Is; Ad fratres, mit dem Commonitorium des Alypius 
27 HI an AURs 


zu CHRO s: R. Étaix wird die von ihm entdeckten besseren Rezensionen 
von s 21 und 22 voraussichtlich in RB 91 (1981) edieren 


CO-Caes [1790] 


Concilia Caesaraugustana; Saragossa 

J.Vives, Concilios visigóticos e hispano-romanos, Barcelona/Madrid 
1963 — Espaíia Cristiana, Textos 1 

| 380; Vives 16-18 

2 S92; Vives 154—155 

3 691; Vives 475-481 


CO-Eg [1790] 
Concilium Egarense; Egara, 614 

J. Vives, a.a.O. 162 

CO-Ger [1790] 
Concilium Gerundense; Gerona, 517 

J. Vives, a.a.O. 39-41 

CO-Osc [1790] 


Concilium Oscense; Huesca, 598 
J. Vives, a.a.O. 158 


CO-Tar [1790] 


Concilium Tarraconense; Tarragona, 516 
J. Vives, a.a.O. 34-38 


CO-Valent [1790] 


Concilium Valentinense; Valencia, 549 
J. Vives, a.a.O. 61—64 
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Clavis Patru n Latinorum [1] —- [50] 








id 
Sca 
fu 
Pra 
Vg 
mon 
je 
pud 
ap FU-M ant 16 
ap [AU] hae 24, ap HI Gal ! 
ap PRAE 1,26 
ap PRAE 1,60 
ap HI ep 85,5 
ap AU hae 86 
A-SS Per 
[TE] Jud 
PS-TE hae 
exs 
Marc 
MIN 
MIN? 
CY Don 
te 
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[51] - [101] Clavis Patrum Latinorum 





[51] [CY] Sil 
[52] PON 

[53] A-SS Cyprianus 

[54] CY? (Indiculum Mommsenianum) 
[55] CY? (Indiculum Wirceburgense) 
[56] CY sent 

[57] id 

[58] PS-CY mart 

[59] reb 

[60] al 

[61] mont 

[62] sng — [770], vgl. [7219] 
[63] ep 2 

[63?] ep ! 

[639] ep 3 — [722] 

[64] ep 4 — PS-HI ep 40 — [769] 
[65] pae 

[66] mittelalterlicher Cento aus CY or, HI Ps h 
[67] PS-CY cent 

[679] Vig, or 

[68] NO cib 

[69] pud 

[70] spec 

[71] tri 

[72] NO: [CY] ep 30 

[73] ep 31 

[74] ep 36 

[75] PS-CY Jud 

[76] Nov 

[77] RET ap AU 

[78] ap Berengarium 

[79] VICn fa 

[80] Apc 

[809] HI Apc 

[81] PS-VICn vg 

[82] PS-MAR scr 

[83] Ju 

[84] AN pro 

[85] LAC in 

[86] epit 

[87] op 

[88] ira 

[89] ap HL, ap MAR usw. 

[90] Phoe 

[91] mort 

(92] an 

[93] ARN 

[94] MAR def : 
[949] Übersetzung der Isagoge des Porphyrius, siehe [881] 
[95] Ar 

[96] gen 

[97] hom 

[98] Eph, Gal, Phil 

[99] hy 

[100] PS-MAR phy 

[101] FIR math 
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Clavis Patrum Latinorum [102] —- [152] 








FIR err 
PS-FIR con 
FO-A 
PS-VIG tri; 12 [2233] 
EUS-V ep 1 
ep 2 
ep 3 — [438] 
[EUS-V] ep 1 
ep2 — LUCep 7 — [117] 
ep 3 
Liberius ep 1-4 — [1628] 
INS 1049 
LUC con 
reg 
Ath 
par 
mor 
ep; 3 [2232,1]; 4 [2232,2]; 5 vgl. (2005]; 6 [2108] 
[LUC] fi 
FAUn cf 
Ar 
fi (2 COL-AV 2 [1571]) 
FIL 
in CO-Aq 61 
PS-HEG [3571] 
AM ex, vgl. [2835] 


Jb 
Dav, vgl. [2551] 
PS-AM Dav 


AM Hel; 1-40. 68 vgl. [2845]; 41-64. 67 vgl. [2858]; 69. 79. 83-85 vgl. 


[2857] 


ap AU 

Lc, vgl. [3470] 
off 

vg 

vid 

vgt 

inst 

exh 

fi; 3,125 [2047] 
sp, vgl. [2544] 
inc 


[153] - [196] Clavis Patrum Latinorum 





[153] 
[154] 
[155] 
[156] 
[157] 
[158] 
[159] 
[160] 
[1609] 
[160a] 
[161] 
[162] 
[163] 
[164] 
[165] 
[166] 
[167] 
[167a] 


[168] 
[169] 
[1699] 
[1699] 
[170] 
[170a] 
[171] 
[1712] 
[172] 
[173] 
[174] 
[175] 
[176] 
[177] 
[177a] 
[178] 
[179] 
[1799] 
[180] 
[181] 
[182] 
[183] 
[184] 
[185] 
[186] 
[187] 
[188] 
[189] 
[190] 
[1909] 
[1909] 
[191] 
[192] 
[193] 
[194] 
[195] 
[196] 
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AM sy 
sa 
my 
pae 
Sat 
Val 
The 
ep 
CO-Aq; AM Aux; PS-AM Bo 
PS-AM Petr 
AM ap AU, ap CLAU 
M-Bo 227 —- M-Ga 132-134 - M-Go 225 -» S-Gr A I 
AM hy 
AM:INS 1800; 1801; 1841; 2165 
AM tit 
PS-AM tern 
Ath [2295] 
ein nur griechisch erhaltenes Fragment bei Theodoret, Eranistes 
2,29 [6217]; wohl unecht 
lex 
PAU-M Am 
Cae (— COL-AV 47 — [ZO] 8) ^ [1600] 
PS-AM brach 
alt 
man 


cas 
conc; vgl. [1909] 
AN s Cas II,136 
PS-AM sy 
mon 
ep 
S 
s Se 
tr 
AM ap CAn Ne 7,25,2 
AMst Rm, 1-2 Cor, Gal, ... 
q. q ap 
AN Mt 
AMst mens 
Petr 
fi 
AN Casp 14 
COL-AV | — [1570] 
PS-AM conc — [177] 
AN Seneca 
AI 
POE anth 666 
APO 
RUF ben 


Sy 


Clavis Patrum Latinorum [197] — [226,3] 





[197] 
[198] 

[198a] 
[1985] 
[198c] 


[198d] 
[198e] 
[198f] 
[198g] 
[198h] 
[198i] 
[198k] 
[1981] 
[198m] 
[198n] 
[1980] 
[1989] 
[1989] 
[199] 
[200] 
[201] 
[202] 
[203] 
(204) 
(205) 
[2059] 
[2059] 
[206] 
(207) 
[208] 
[209] 
[210] 
[211] 
[212] 
(213) 
[214] 
[215] 
[216] 
[217] 
[218] 
[2182] 


[218a] 
[218a?] 
[219] 
[220] 
[221] 
[222] 
[223] 
[224] 
[225] 
[225a] 
[226,1] 
[226,2] 
[226,3] 


RUF ap H 
apA 
adu 
Pa pr; Pa [3476] 
Bas pr; Bas 1 und 8 [2836]; 2 [2847]; 3 [2850]; 4 [2855]; 5 [2856]; 
6 [2859]; 7 [2900,46]; 9 [2845]; 10 (2846] 
reg pr; pr Bas [2878], vgl. [2880] [2881]; reg [2876], vel. [2875] 
pri pr 1; 3; pri 2,6,2 [2960]; 2,6,3 [2961] 
Ps pr 
Gr pr; Gr [3010] 
Sex pr 
Ad pr 
Eus pr; Eus [3495] 
Jos pr 
Rm epi, pr 
Cl pr 
Nm pr 
Eus 10-11; 10,6 [8520] 
mon [5620] 
PS-RUF:CO 1,5 
PS-RUF fi — [779]; vgl. [3010,29] 
PS-DAM fi C 
PAU-N ep 
carm 
PS-PAU exc 
[PAU-N] carm 33 
PS-PAU ep, carm 
A-SS Genesius — [509] 
[PAU-N] carm 32 
URA 


Petronius ] 
2 
VIG-TR 1 
2) 
A-SS Vigilius — [2243] 
GAU 
PS-GAU Fil 
CHRO (s; 2)s41l 
(h; —) Mt 
Fragment aus CHRO Mt 15 (261,70—74) -- Fragment aus AN Mth 46 (PG 
56, 891) 
CHRO in CO-Aq 45; 51 
CHRO (h Et; 2) Mt 
(or; —)s 40 
[MAX] h 
S 
PS-MAX tr 
S 
h 
ep 
MAX s Mu 
[MAX]s 106 — PS-AU s Cas I1,96 
PS-AU s 245,3-5 (7 AN s Cas IL123) 
EUS-G h 49 
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[226a] — [263] Clavis Patrum Latinorum 





[226a] PS-MAX s Mur 

[2265] aus spáterer Zeit 

[227] PET-C s 

[228,1] PS-AUsMail 

[228,3] PET-C s Ol 6 

[228,6] MAX s Mu 13A 

[228,8] PET-C s 01 7 

[228,11] PS-AU s Mai 3 

[228,12] s Mai 4 2 s Cai IL7 
[228,13] PET-C s O1 8 

[228,14] s Ol 9 

[228,16] PS-AU s Mai 8 

[229] PET-C ep — [LEO] ep 25 [5954] 
[229a] (sy; 2)s 62B 
[230] sOl4 

[231] s 0l 3 

[231a] SIGIES 

[232] PS-AU s Cai L,19 

[233] PET-C s OI 11 

[2332] AN h Arm 5(— [PET-C] s Ol 12) — [938] 
[2335] 6(-2 [PET-C] s OI 13) — [939] 
[233c] PET-C s OI 14 - [943] 
[234] s OI 10 

[235] (s Ol 1; 2)s 7B 
[236] PS-PET s Mur 

[237] PET-C s O2 

[2379] PS-PET s, s Liv 

[238] PS-AU s Cas IV,174; 175; 176 (2 s Cai 11,95-97) 
[239] AR cfl 

[2399] CYR h [5240,17] 

[240] AR exp 

[241] Gr 

[242] Ps 

[243] PRAE 

[244] OPT Par 

[2449] app; CO-Arel I 
[245] s 

[246] PS-AU s Wil 1 

[247] s Mor 

[248] SSISIT 

[249] s 132 

[250] AU re 

[251] cf 

[252] sol 

[253] ac 

[254] vit 

[255] ord 

[256] im 

[257] qua 

[258] mus 

[258?] [AU] mus epit 

[259] AU mag 

[260] lib 

[261] mor 

[262] ep 

[263] do 
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Clavis Patrun Latinorum [264] — [318] 





[264] AU rel 

[265] Gn Ma 

[266] Gn li 

[267] Gn li cap 
[268] Gn im 

[269] loc 

[270] Gn q, Ex, Lv, Nm, Dt, Jos, Jdc 
[271] Jb 

272] spe 

[273] Ev 

[274] S dni 

[275] q Ev 

[276] (Mt; —) q Ev app 
[277] q VT 

[278] Jo 

[279] 1 Jo 

[280] Rm 

[281] Rm in 

[282] Gal 

[283] Ps 

[284] S 

[285] S 

[286] (sIiypca — Jis 
[287] (s Cai, s Cas, s Den, s Fra, s Gue, s Liv, s Mai, s Mor, s Wil; «)s 
[288] (s Lam; —«)s 
[289] q 

[290] q Si 

[291] q Du; Dulcitius 
[292] fi 

[293] : Sy 

[294] op 

[295] ench 

[296] ag 

[297] cat 

[298] cont 

[299] conj 

[300] vg 

[301] vid 

[302] adu 

[303] men 

[304] c men 

[305] mon 

[306] div 

[307] cur 

[308] pat 

[309] [PS-]AU sy 

[310] AU disc 

[311] Je 

[3425] urb 

[313] ci, ci brev 
[313a] ci ep 

[314] hae, vgl. [3765] 
[315] Jud 

(316] cred 

[317] 2 an 

[318] Fo; FO-M 
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[319] — [370] Clavis Patrum-Latinorum 





[319] AU Ad 
[320] fu; Manichaeus ap AU fu 
321 Fau . 
i Fel; FEL-M 
[322*] [AU] Fel app 
[323] AU bo 

[324] SE —BH]5] 
325] ZW. Se 

E leg; Marcionista ap AU leg 
[327] Pri 

[328] PS-AU tri or 
[329] AU tri; 15,38 vgl. [3010,29] 
[330] ps Do 

[331] Par 

[332] ba 

[333] Pet 

[334] PS-AU Do 

[335] ZU 

[336] un 

[337] bre 

[338] Don 

[339] Cae 

[340] Em 

[341] Gau 

[342] pec 

[343] sp 

[344] na 

[345] an; VINC-C 
[346] Pel 

[347] perf 

[348] gest 

[349] Chr 

[350] nu 

[351] Jul 

[352] gr 

[353] COIT 

[354] prae 

[355] pers 

[356] Jul im 

[357] Nab 

[358] POS vi 

[359] ind 

[360] AN phil 

[361] PS-AU dia 

[362] cat 

[363] sol 

[364] PS-VIG Var 
[365] AN Casp 1I 
[366] PS-AU Pas 

[367] ep 

[3679] aus spáterer Zeit 
[368] PS-AU s; 144 vgl. [2845]; 155 [43385] 
[368,106] QU virt 

[369] PS-AU s Cai II,63 
[369a] Pal 6 
[370] s Gue 
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Clavis Patrum Latinorum [371] — [415] 





[371] 


[372,3] 


[372.5] 
[372,c] 


[372,4] 
[372,6] 
[372,f] 
[373] 
[374] 
[375] 
[376] 
[377] 
[3779) 
[378] 
[379] 
[380] 
[381] 
382] 
[383] 
[384] 
[385] 
[386] 
[387] 
[388] 
[389] 
[390] 
[391] 
[392] 
[393] 
[394] 
[395] 
[396] 
[397] 
[398] 
[399] 
[400] 
[401] 


PS-AU s Cai; L5 [5875]: LAS vgl. [4566]; 11,60 vgl. [4728]; IL App. 26 vgl. 
[2845]; IL, App. 43 vgl. [4338a]; IL, App. 44 vgl. [4728]; ll, App. 45 
vgl. [4336,1]; IL App. 56 [4342] 
s Mai; 32 vgl. [4338a]; 33 vgl. [4728]; 37 vgl. [5526]; 80 [4728]; 97 
— [1149] [4082]; 143 vgl. [4336,1]; 144 vgl. [8956] 
s Cai 
s Cas; L155 [5304d]; 1,162 vgl. [4566]; L,167 vgl. [4728]; L,168 vgl. 
[4728]; 11,98 [4342]; IL,155 vgl. [45295]; 11,164 vgl. [4547]; IIL.17 
[4529a]; I1L,67 vgl. (45295] 
s Liv 
s Den 
s Fra 
sent 
sobr 
Or 
AU s 164A 
PS-AU misc; aus spáterer Zeit 
s erem; 64 vgl. [4090 A] 
ap Hincmar 
un 
Fu 
hyp 
gr 
prae 
spe 
spe ( B) 
AN te 
ISRSSUI 
SE 
EVO Val 
fi 
AN Steph 
JAN 
AURs 2 
4 
3 
] 
CAP 1; vgl. [8675] n. 12 
VIT 
CAP 3 
4 
QU sy 1 
sy 2 
sy 3 
Jud 
cant 
fer 
cata 
gr 1 
gr2 
hae 
bar 1 
bar 2 
pro 
ior d 
ijt 2 
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[416] — [466] Clavis Patrum Latinorum 





[416] 
[417] 
[418] 
[419] 
[420] 
[421] 
[422] 
[423] 
[424] 
[425] 
[426] 
[427] 
[428] 


[4289] 


[429] 
[430] 


[4309] 


[431] 
[432] 
[433] 


[4339] 


[434] 


[435] 
[436] 
[437] 
[438] 
[439] 
[440] 
[441] 
[442] 
[443] 
[444] 
[445] 
[446] 
[447] 
[448] 
[449] 
[450] 
[451] 
[452] 
[453] 
[454] 
[455] 
[456] 
[457] 


[458] 
[459] 
[460] 
[461] 
[462] 
[463] 
[464] 
[465] 
[466] 


592 


[459] 


PS-AU s Mai 118 


s Cai IL23 — s Cas L,.140 
Sg] 
sabe 
SEC 
sLe4 
Sae 
sLe6 
S Ee 
s be'8 


PS-HIL Ps 
HIL frg B, 1-3 
Mt, frg C 
[HIL] Mt cap 
HIL frg D 
frg E 
tri; 4,12-13; 6,5-6 [2026] — [2128,5] 
FU Hil — [818] 
HIL syn; 11 [2728,13] — [8578]; 12-25 [8579]; 29-30 [2728,8] — [8557]; 
34 [8573]; 38 [2128,12] — [8577] 


ap 


col 


(43-46) CO-Par 1 

(46-47) EUS-V ep 3 — [108] 

(47-48) Symbol des Germinius von Sirmium — [686] 

(48-67. 74—78) Synode von Serdica (Orientalen) [8572] 
(69—73) Symbol von Serdica (Orientalen) [8573] 

(78-86) Synode von Rimini [2728,2] — [8585] und Gesta Nic. 
(87-88) Synode von Rimini (Arianer) 

(89-93) Liberius:[LUC] ep 5 — [117] — [1630]; vg/. [2005] 
(93-94) Kaiser Konstantius an die Synode von Rimini [8582] 
(95-97) Synode von Rimini (Kath.) [8583]. [2728,3] — [8584] 
(98—102) Praefatio alterius seriei 

(103—126) Synodalschreiben von Serdica [2/23,4] — [8560] 
(126-139) Ossius in HIL col — [538] [8564] [8571] 

(143—144) Ursacius und Valens an Julius I. — [682] [2123,13] 
(145) Ursacius und Valens an Athanasius — [683] [2123,14] 
(150) Symbol von Nicaea [2720,5] — [8512]. [8520] 
(155-157) Liberius in HIL col — [1630] 

(158-159) Die Bischófe Italiens an die Bischófe Illyriens 
(159—160) Ursacius und Valens an Germinius — [684] 
(160—164) Germinius an Rufianus und andere — [685] 
(164—166) Liberius ep 4 — [111d] — [16289] 

(166—173) Liberius in HIL col — [1630] 

(174—175) Die orientalischen Bischófe [8590] 

(181—184) Synode von Serdica an Konstantius [8569] 


ad Co 
c Co; [HIL] frg A 
Ar; AUX-M 


Clavis Patrun Latinorum [467] — [518] 





[467] spátere Rezension von BED h 2,25 
[468] — [469] nur Exzerpte aus HIL und GR-I fi 
[470] PS-HIL ap 

(471] pra 

[472] cas 

[472*] "m 

[473] PHOE 

[474] SUL chr 

[475] Mart 

[476] ep 

[477] dia 

[478] INS Mart 

[479] PS-SUL; 2 -— [741] [2309] 
[480] AN Mart 

[481] VICTR 

[482] EVA-G 

[483] LEO-B - [1781] 

[484] MAX-A 

[485] SALV gu 

[486] ep 

[487] eccl 

[488] EUCH int 

[489] inst 

[490] Ag 

[491] Ag ep 

[492] her 

[493] Val 

[494] ap CLAU an 

[495] spáütere Zusammenfassung von EUCH int 
[496] [EUCH] ep 3 

[4969] EUCH ap HIL-A, ap [REV] 
[497] PS-EUCH exh 

[498] sent 

[4989] CAE s 237; EUS-G h 36-45; CLAU-T Gn, Rg 
[499] PS-SALO Ecl, Prv 

[4999] SALO 

[4999] PS-SALO Jo, Mt 

[500] HIL-A:[EUCH] ep 2 
[501] HIL-A Hon 

[502] HIL-A:POE anth 487 
[503] EUS-G h 56 

[504] HIL-A mir 

[505] fi 

[506] [REV] 

(507] INS 1062 

[508] PS-HIL-A 

[509] A-SS Genesius — [205?] 
[510] VINC com 

[511] Aug 

[512] CAn co 

[513] in, vg/. [2266] 

[514] Ne 

[515] EBB 

[516] PROS Ruf 

[517] ach 

[518] obtr 
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[5189] - [566a] Clavis Patrum Latinorum 





[5189] POE anth 493a — [10599]. 493b 
[519] PROS Ne 

[520] Gall 

[521] Vin 

15221] Gen 

[523] Coll 

[524] Ps 

[524?] Ps pr 

[525] sent; 392 vgl. [2847] 
[526] epi 

[527] auc 

[528] voc 

[529] Dem 

[530] PS-PROS cf 

[531] PS-PAU carm 1 

[532] PS-PROS pro 

[533] PS-AU com 

[534] PS-PROS ana 

[535] [PROS] chr app 

[536] AN Sortes Sangallenses 
[536a] DY 

[537] Ossius, Brief an Konstantius, nur griechisch überliefert [2127,3] 
[538] Ossius in HIL col — [449] [8564] 
[539] CAN Serd [8570] — [8571] 
[540] PS-Ossius 

[541] POT Laz 

[542] Ath 

[543] Is 

[544] subst 

[545] ATH ap Alcuinum, vg/. POT? [2709] 
[546] GR-I tr 

[547] (9f 

[5479] TA Ct — [1269] 

[548] GR-I arc 

[549] Gn 

[550] Ps 

[551] fi 

[552] PS-DAMfÉL.fiR 

[553] fiH 

[554] fiD 

[555] PS-AM s 46, PS-HI Sal 
[556] PS-HI ep 34 

[556a] GR-I frg 

[556b] Ecl 

i559] Exzerpte aus AU ci, RUF Nm, IS ety 
-[558] Olympius ap AU Jul 1,8 
[558a] Valerianus Calagurr. 

[559] PAST 

[560] SYA 

[561] PAC ep 

[562] par 

[563] S 

[564] Atl5) 

[565] EUTR-P her 

[566] cir 

[566a] perf 


Clavis Patrum Latinorum [567] — [618] 





[567] EUTR-P sii 
[568] BACH fi 

[569] lap 

[570] ep 

[571] ORO hist 

[572] ap 

[573] com 

[574] PS-ORO hae 
[55257] AV-B ep, Steph 
[576] SEV-M 

[577] PS-AU alt 

[578] — [579] CHA 

[579a] Honorius 

[579a?] AN Pamp 

[580] HI q 

[581] nom 

[582] Ps 

[583] Ecl 

[584] Is, vgl. [3468] 
[585] Is tr 1 

[5859] Is tr 2 [2683] 
[586] Jr 

[587] Ez 

[588] Dn, vgl. [3672] 
[589] Abd, Agg, Am, Hab, Jl, Jon, Mal, Mi, Na, Os, So, Za [2549] 
[590] Mt, vgl. [3470] 
[590a] siehe unter den Bibel- Handschriften 
[591] HI Eph, Gal, Phlm, Tt 
[5919] Apc 

[592] — [593] Ps h 

[594] Mc 

[595] h 1 

[596] h 2 

[597] h 3 

[598] h4 

[599] s] 

[600] S2 

[601] h 7 

[602] h 8 

[603] h9 

[604] h 10 

[605] — [606] h 5-6 

[607] ap Albarum Cordubensem 
[607a] Ps frg 

[60729] ap DEF 

[608] alt 

[609] Hel 

[610] Jov 

[611] Vig 

[612] Joan [3620] 
[613] ap 

[614] Ruf 

[615] Pel 

[616] ill [3635] 
[617] Pau [36536] 
[618] Hil [3630] 


395 


[619] — [662] Clavis Patrum. Latinorum 





[619] 
[620] 


4T 


[621] 
[622] — [623] 
[6232] 
[624] 
[625,1] 
[625,2] 
[625.3] 
[6259] 
[626] 
[627] 
[628] 
[629] 
[630] 
[631] 
[632] 
[6329] 
[633] 
[6332] 
[633b] 
[633c] 
[634] 
[634a] 
[635] 
[636] 
[637] 
[638] 
[639] 
[641] 
[642] 
[642a] 
[643] 
[644] 
[645] 
[6459] 
[646] 
[647] 
[648] 
[649] 
[650] 
[651] 
[652] 
[653] 
[653a] 
[654] 
[655] 
[656] 
[657] 
[658] 
[659] 
[660] 
[661] 
[662] 


596 


HI Malch [3631] 
ep; 51 [3754]; 87 [2597]; 89 [2598]; 90 [2599]; 91 [3755]; 92 [2596] — 
[8609]; 93 [8610]; 96 [2585]; 98 [2586]; 100 [2588]; 113 [2677.1]; 
119,2 [3566]; 119,5 [2559]; 119,6 [3570]; 150 [7435] 
Prae 
aus spáterer Zeit 
PS-HI alph 
litt 
PROL Ps Hil 2 
Ps Hi 8 [3467?] 
Ps Hil ! 
HI pr Ps G, pr Ps H 
SISSTIBETESN 2 75)] 
PROL Ps Or 3-4 
PS-HI Ps 
bre 
Lam 
Ev 
CU-D Mc 
PROL Lc Mo 
PS-HI ep; 13 — [741] [2309] 
PS-DAM Melch 
PS-HI hora 
curs 


sp 
aus Theodulf PL 105, 224 
PS-HI doctr 
hae 
mon 
fi 
h 
PS-DAM epigr 60 
PS-HI mob 


[LAU] Cha [45295] 
NIC app 
fi, frg, sp, sy 
vig 
ut 
AN Te Deum 
NIC lap 
ep 
DION-E praef 4 
praef 5 
SCY Ptr 


Hor, vgl. [9288] 


Clavis Patrum Latinorum [663] — [713] 





PET-D (— [FU] ep 16) 
[JO-M] Aug 
SCY:CO 1,5 (8619,5» 


JO-T 
STE-L 


AN fi, vgl. [9005] 
PS-ORI Mt 1 


inf 
Cas 
Cas 
Mt 4 
Mt 2 
Mt 3 
Cas 


EUGI, nur Exzerpte aus AU, darunter AU s 348A 
EUGI ep 
Sev, Sev pr; PAS-R 
sicher aus spáterer Zeit 
CAND gen 


Eus pr 
Eus 1 [2025a] - 2 [2045a] 


HIL col (143-144) Ursacius und Valens an Papst Julius I. — [450] 


AN alt 
PAL-R 
ATE 


[2123,13] 

(145) Ursacius und Valens an Athanasius — [451] [2723,74] 
(159—160) Ursacius und Valens an Germinius — [455] 
(160—164) Germinius an Rufianus und andere — [456] 
(47-48) Symbol des Germinius von Sirmium — [439] 


PROL go 


AUX 


MAXn Am 


PAL-R 


— [688], UL fi — [689], AUX — [691] 


[MAXn] Ap 
MAXn h 


s 
Jud 


pag 


[MA Xn] hae 
MAXn co; AU Max co 
AU Max 


AN Ar 
AU Ar 


Pascentius:[AU] ep 240 


AN Lc 


Bob; 16 [2061] [2070] 

Mai 

Mt h [4569] 
Fastidiosus 


«bYaxep 


Apc 


BEA Apc 
Parmenianus ap AU 
Primianus ap AU 
Emeritus ap AU 
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[714] - [757] Clavis Patrum Latinorum 





[714] 
[715] 
[716] 
D17] 
[718] 
[719] 
[720] 
[721] 
[i229] 
[722] 
[723] 
[724] 
[7249] 
[725] 
[726] 
[727] 
[728] 
[7289] 
[729] 
[730] 
[731] 
[732] 
[733] 
[734] 
[735] 
[736] 
[737] 
[738] 
[739] 
[740] 
[741] 
[742] 
[743] 
[744] 
[745] 
[746] 
[747] 
[748,2] 
[748,5] 
[748,c] 
[748,d] 
[748,6] 
[748,f] 
[749] 
[7499] 
[7492] 
[7495] 
[750] 
[751] 
[752] 
[753] 
[754] 
[755] 
[756] 
[756a] 
[757] 
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PETI ap AU Pet, un 
GAU-D ap AU Gau 
Cresconius ap AU Cre 
FU-D 
Donatistae ap AU Cre, Don, Em, Gau, Par, Pel 
A-SS Donatus 
Marculus 
Isac 
PS-CY sng 
DEJES 
PS-HI ep Mor 
DO; AU in DO; AURs in DO 
Donatistae ap AU Ps 36 s 2,20 
SEC - [324] 
FAU-M ap AU Fau 
Manichaeus ap AU 
PEL Rm, 1—2 Cor, Gal, ... 
AN conc 
[PEL] ind 
PEL:PS-AU vit 
PEIfi 
[PEL] Casp 2 
Casp 3 
Casp 4 
Casp 5 
Casp 6 
PEL Dem 
PS-HI ep 3 — PS-PAU ep ! 
ep 4 
eDE 
ep 13 — PS-SUL 2 [2309] 
ep 32 
ep 33 
ep 41 
PEL:[HI] ep 148 — PS-PAU ep 2 
PEL:PS-SUL 1 
PS-AM vg 
PEL Ar 
PEL:PS-AU s 246 
DEI 
tri] 
tri 3 
tri 4 
ap AU Chr, pec 
Sou 1-3 
ap AU Chr 
ap AU gest 
ap AU gest, Pel, ap HI Pel 
JUI -Estresie oS] 
fr? Ea 5 di] 
PEL ap AU na 
ap AU gest, ap HI Pel, ap MAR-M 
Mor 
ap SED-S 
aus PEL Gal 5,14, vgl. (IS] test 37-38 
PHI 


Clavis Patrum Latinorum [758] - [804] 





[758] 
[759] 
[760] 
[761] 
[762] 
[763] 
[764] 
[765] 
[766] 
[767] 
[768] 
[769] 
[770] 
771] 
[772] 
[7729] 
[773] 
[774] 
[775] 
[775a] 
[7756] 
[775c] 
[7754] 
[776] 
[777] 
[7779] 
[778] 
[779] 
[780] 
[781] 
[782] 
[783] 
[784] 
[785] 
[786] 
[787] 
[788] 
[789] 
[790] 
[791] 
[792] 
[793] 
[794] 
[795] 
[796] 
[796a] 
[796b] 
[797] 
[798] 
[7989] 
[799] 
[800] 
[801] 
[802] 
[803] 
[804] 


PS-SUL 7 
PS-HI Rm, 1-2 Cor, Gal,... — [952] 
PS-PEL Hbr 
[FAS] Casp 
AN Casp ep 7 
FAS Mor 
PS-HI ep 12 
ep 11 
SpIS5S—SIGEIRYT TE 1313 
Caelestius ap AU perf 
ap AU Chr 
PS-CY ep 4 — PS-HI ep 40 — [64] 
sng — [62], vgl. [7219] 
ANI h pr; h [4424a] 
S8 pr; s [4344] 
ANI? [5730] [5537?] 
JUL-E ap AU Jul im 
ap AU Jul, nu 2, Jul im 
ap AU Pel, ap MAR-M 
ap MAR-M 
[JUL-E]fi — [778] 
TUUS ESL SIE MEISITI 
Irp.22—21752] 
Am, Jl, Os 
Jb, vgl. [3880] [4444] 
Ps, vgl. [3833] 
[JUL-E] fi — [775b] 
PS-RUF fi — [200]; vg/. [3070,29] 
MAR-M 3-14 
36 
AN Pel 
Jovinianus ap HI Jov 
Sympronianus ap PAC 
PRIS tr 
can 
ap ORO com 
PS-PRIS 
FID Am 
AN Bruyne 


] 
2 
3 
4 
3 
6 


AN Tit 
AP-Apc Tho 
AN creat — [2255] 
Dictinius ap AU c men 
VIC-V 
PS-VIC pro 
EUGE-C ap VIC-V, ap GR-T hist 
PS-VIC pass 
ci 
h 
Sigesteus 
PAR 
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[805] — [856] Clavis Patrum Latinorum 





[805] PAR:POE anth 763a 
[806] VIG-T Eut 

[807] Ar 

[808] PS-VIG Fel 

[809] PS-AU s 118 

[810] s Mai 174 

[811] PS-VIG frg 

[812] sol 

[813] (E 

[814] FU Mon 

[815] Ar 

[816] Thr 

[817] ep 

[817a] epo 

[818] Hil — [4339] 

[819] tri 

[820] [FU] ep 9; FU Fas 
[821] FU rem 

[822] [FU] ep 10; FU inc 
[823] FU prae 

[824] Fab 

[825] frg ! 

[8252] frg 2 

[826] fi 

[826?] ep 19 

[827] ps 

[828] s Frai l 

[829] 2 

[830] 3 

[831] 4 

[832] 5 

[833] 6 

[834] 7 

[835] PS-FU s Le 

[836] [FU]s 6 — PS-EU's 72 
[837] s7 — PS-FU s 28 
[838] s8 — PS-FU s 50 — PS-AU s 183 
[8389] s9 — [AU] s 276 — PS-FU s 73 
[839] FU s Frai 8 

[840] 9 

[841] 10 

[842] ([FU] s dub 2 2) AM-A pur 
[843] PS-FU Pin 

[844] S 

[845] AN Tu 

[846] PS-FU s Mor 

[847] FEnd Fu 

[848] ep 

[849] FU-M my 

[850] Virg 

(851] ant 

[852] aet 

[853] aus spáterer Zeit 

[854] PS-AM pae (Victor von Cartenna) 
[855] ANsLel 

[856] 2 
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Clavis Patrum Latinorum [857] — [906] 





[857] 
[858] 
[859] 
[860] 
[861] 
[862] 
[863] 
[864] 
[865] 
[866] 
[867] 
[868] 
[869] 
[870] 
[871] 
[872] 
[873] 
[8739] 
[873a] 
[874] 
[875] 
[876] 
[877] 
[8779] 
[878] 
[879] 
[880] 
[881] 
[882] 
[883] 
[884] 
[885] 
[886] 
[887] 
[888] 
[889] 
[890] 
[891] 
[892] 
[893] 
[894] 
[895] 
[896] 
[897] 
[898] 
[899] 
[899] 
[8999] 
[900] 
[901] 
[902] 
[903] 
[904] 
[9049] 
[905] 
[906] 








ANsLe3 


a pus 


5 -) MAX s Mu 88 [225a] 


Wo 00-10 


Pontianus 
LIB 
FAC def 
Moc 
ep 
VER pae 
cant 
nur wórtliche Exzerpte, nicht von VER 
JUN [7015] 
PRIM 
CAr Rm, 1-2 Cor, Gal,... — [902] 
PRIM ap CAr Ps 138 
[THr I.] 4 (Victor von Karthago) [9396] — [9399] n. 7 
3 (STE-B) [9393] — [9399] n.4 
STE-B [9394] — [9399] n. 5 
GUL [9395] — [9399] n. 6 
CO-Lat — [1774] [9398] — [9402] 
BOE phil 
ar 
mus 
Por, vgl. [94] 
cat 
com 
syl 
int 
hyp 
div 
(ic 
dif 
tri 
Pat 
sub 
fi 
Eut 
[BOE] geo 
CAr var 
an 
frg 
chr — [2269] 
ap JOR Get 
hist, vgl. [6028] [6030] [6222] [7502] 
Ps | 
Ps notae 
Rm, 1—2 Cor, Gal, ... 
cpl 
pr 
Est, Est epi 
pr fi 
in 
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[9069] — [953] Clavis Patru n Latinorum 





[9069] CAr app 

[907] orth 

[908] Or . 

[9089] vgl. PS-AU nom - [1558] 

[909] CAr gen 

[910] aus spáterer Zeit 

[911] REG Mag - [1858] 

[912] JOR Rom 

[913] Get 

[914] EP-L 

[915] JO-N 

[916] [CHRY] 700 — AU urb 3-4 

[917] 1,653 

[918] 1,859 

[919] L860 — AU s 343,1-4 

[920] IL1155 — PS-AU s Cai ILApp. 79 — s Cas IL169b — s Mai 

110 2 s Mai 124 

[921] AN h Esc ! vg/. [9359] 

[922] 4 

[923] 5 

[924] 6 

[925] 7 

[926] 27 

[927] 8 

[928] 14 

[929] 9 

[930] [CHRY] 11,1190 — PET-C s 127 

[931] 11,1184 [4570], vgl. [4001] [4420,1] 

[932] (IL1181 —) PET-C s 50 

[933] V,922 

[934] AN h Esc 28 vgl. [935?] 

[935] PS-CHRY je 

[935] AR? 

[936] AN h Esc 24 vgl. [935?] 

[937] h Arm ] 

[938] SE u233a] 

[939] 6: — [233b] 

[940] 12 

[941] 14 

[942] s Cas 11,82 [5804] 

[943] PET-C s OI 14 — [233c] 

[944] AN s Cas II,190 [6682] 

[945] IIE117 [4519] 

[946] RUS ac 

[946?] RUS:CO 1,3 (8619,1. 3» 

[9469] RUS:CO 1,4 (8619,45 

[947] RUS:CO 2,3 (89445 

[948] [VIG-P] app — [1697] [9345] 

[949] AGN 

[950] JO-D ep 

[9509] JO III. sen [5570] [5563]; vgl. [5560] — [5562] 

[951] nur Fragmente ediert, die unter den verschiedenen Autorennamen stehen ; 
vgl. JO HI? 

[952] PS-HI Rm, 1—2 Cor, Gal,... — [759] 

[9529] PISOS Coresonbcl 

[953] LUCU, erst 9./10. Jh 


602 


Clavis Patrum Latinorum [953a] - [1000] 





[953a] VIC-C pr 
[954] frg ap BED rat 
- [9549] frg [3817] [4195] [5220] — [8649] 
[955] frg (287-289) 
[956] Fragment aus PEL Rm 1,1 
[957] GEN ill 

[958] dog, vg/. [5984] 
[9582] PS-GEN dog 

[959] GEN hae 

[960] PS-GEN fi 

[961] FAU-R gr 

[9619] gr frg 

[962] sp 

[963] ep 

[964] PS-FAU fi 

[965] [FAU-R] s 

[966] EUS-G h [3543] 
[967] PS-AU s Mai 139 
[968] EUS-G s 5 [3543] 
[969] [FAU-R] s 2 

[970] s 9 

[971] EUS-G s 6 [3543] 
[972] [FAU-R|] s 26 

[973] S27 

[974] EUS-G s 1 [3543] 
[975] PS-AU s 203 

[975a] EUS-G s 4 [3545] 
[976] PS-AU te 

[977] EUS-G s 2 [3543] 
[978] GOTMEDnE-NO7] 
[979] PS-FAU asc 

[980] tri 

[981] pae 

[982] PAU-B 

[983] CLAU an 

[984] ep 

[9849] CLAU:[SID] ep 4,2 
[985] RUR 

[986] SID carm 

[987] ep 

[987a] AN Sid 

[988] Lupus 

[989] A-SS Lupus 

[990] AVepl 

[991] ep 2-3 

[992] ep 4-6 

[993] ep 7-98 

[994] h 

[995] carm 1-5 

[996] carm 6 

[997] PS-AV tit 

[9979] DIN?, MARTS, PAU-D?, VEN, CO-Ep, CO-Lugd 1 
[998] JUL-P 

[998a] JUL-P ap JUL-T pro 
[999] PS-BAS cons [2898] 
[1000] Francus 
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[10002] — [1046] Clavis Patrum Latinorum 





[10002] Licinius 

[1001] PS-THI Ev 

[1002] VAL h 

[1003] ep 

[1004] PS-VAL ded 

[1005] SEDA 

[1006] PS-AU s 117 

[1007] [FAU-R] s 7 

[1008] CAE 5; 3 vgl. [2295]; 16 vgl. [40904]; 72 [4091]; 77 [4129]; 131 vgl. 
[4618]; 143 vgl. [4082] 

[10089] s Vi 

[1009] vg 

[1010] Cae 1-2 

[1011] Cae 3 

[1012] mon 

[1013] gr 

[1014] tri 

[1015] bre 

[1016] Apc 

[1017] test 

[10179] ep 

[10172] EUS-G s 3 [3543] 

[1017b] PS-CAE s Et 

[1018] CY-T Cae 

[1019] [CAE] 

[10192] [CAE] 

[1020] CY-T ep 

[1021] pr 

[1022] VERA 

[10222] AN Generatio Regum 

[1023] GR-T hist 

[1024] mir 

[1025] curs 

[1026] Ps 

[10269] TIT V,1-89 

[1027] PS-GR-T And 

[1028] Tho 

[1029] dorm 

[1030] A-SS Julianus Bri 

[1031] PS-GR-T Jul 

[1032] Lugd 

[1033] VEN carm 

[1034] Or 

[1035] Sy 

[1036] carm app 

[1037] Mart 

[1038] Hil 

[1039] Germ — [2108] 

[1040] Alb 

[1041] Pat 

[1042] Rad 

[1043] Marc 

[1044] Sev 

[10442] carm app 35 

[1045] epi 

[1046] INS 1073 
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Clavis Patrun Latinorum [1047] — [1094] 





[1047] 
[1048] 
[1049] 
[1050] 
[1051] 
[1052] 
[1053] 
[1054] 
[1055] 
[1056] 
[1057] 
[1058] 
[10589] 
[1059] 
[10599] 
[10592] 
[1060] 
[1061] 
[1062] 
[10622] 
[1063] 
[1064] 
[1065] 
[1066] 
[1067] 
[1068] 
[1069] 
[1070] 
[1071] 
[1072] 
[1073] 
[1074] 
[1075] 
[1076] 
[1077] 
[1078] 
[1079] 
[10792] 
[10795] 
[1079c] 
[1080] 
[1081] 
[1082] 
[1083] 
[1084] 
[1085] 
[1086] 
[1087] 
[1088] 
[1088?] 
[1089] 
[1090] 
[1091] 
[1092] 
[1093] 
[1094] 


POE Mer 95 
PS-VEN carm 

Med 

Leob 

Dion 

fi, vgl. [2295] 
A-SS Rad 
CAEa 
AURn ep — [1846] 
AUSP 
Childebert II. 
DIN ep 
DIN Max, DIN:POE anth 786a 
FLO 
POE anth 493a — [518?] 
Fortunatus 
GERM 
Gogo 
MAP 
Mauritius 
NICus 1-2 
[NICus] 3 
Rufus 
'Theudebald 
Theudebert I. 
VIV 
VIV:[AV] ep 68 
REM ep 

cal 
test 

M-Ga 342 -— [1918d] 


A-SS Leudegar I 
Leudegar II 

aus spáterer Zeit 
MART Aeg [5572] 

form 

ira 

lac 

sup 

hum 

mers 

COIT 
MART:PS-AV tit 22. 24 

tit 23 
MART can — [1787], S-Mo — [1929] 
PS-MART pau 
mor 

JUS-U Ct 

S 
APR 
MONT 
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[1095] — [1137] Clavis Patrum Latinorum 





[1095] EUTR 1 

[1096] p 

[1097] TUI 

[1098] TARRA 

[1099] PAT ep 

[1100] cf 

[1101] SECn 

[1102] PAT syn 

[1103] frg 5 

[11039] frg 1-4 

[1104] di 

[1105] MUIR; TIR 

[1106] PS-CY ab 

[11069] De tribus habitaculis animae, aus spáterer Zeit [3541] 
[1107] COIzinc—2[978] 
[1108] mon 

[11089] ap BEN-A 
[1109] coe 

[11099] PS-COL vg 

[1110] | COL pae 

[1111] ep 

[1112] [G9 carmp 3-5 
[1113] carm 4 

[11139] carm 4B 

[1114] COL oratio 

[1115] JON Col - [1175] 
[1116] PS-COL epit 

[1117] [COL] carm 1 

[1118] PS-COL carm 

[1119] exh 

[11199] ep — [2278], lu — [2317]; ORIE com - [1465] 
[1120] AIL prog 

INO - Eus 

[1121a] AN Ev 

[11215] Mc 

[1121c] Lowe 

[1122] je 

[1122a] Hbr 

[1123] PS-AU mir 

[11239] AN cath, ex 

[1124] - [1125] mon 

[1126] [(ALD]ep I —2 [BON] ep 4 
[1127] Cellanus carm 

LIU IRA Cellanus:[ALD] ep III 
[1128] Cellanus acr 

[1129] als Ganzes aus spáterer Zeit 
[11299] AN joc R 

[1130] prov 

[1131] HYM Hib 216 

[1132] 217-219 
[1133] aus dem 12. Jh, Auszug aus [1134] 
[1134] Adomnanus Col 
[1135] [Adomnanus] Col add 
[11359] SERTUTT 

[1136] CU-L hy 

[1137] AN fam 


Clavis Patrum Latinorum [1138] - [1162] 





[1138] 
[1139] 
[1140] 
[1141] 
[1142] 
[1143,1] 
[1143,2] 
[1143,3] 
[1143,4] 
[1143,5] 
[1143,6] 


[1155e] 
[1155e,add] 
[ss] 
[us] 
[mms 29] 
[2005559591] 
[1155£,4] 
[1155£,4?] 
[1155£,5] 
[1155£,6] 


[BREN] 
GiUMore—20923] 
AN lor R 
lor A 
lor L 
EPH res [4080] 
bea [3935,2a] 
pae [3915] 
luct [3920] [3935,25] [4002] vgl. [4081] 
iud [3940] [4089] 
cor [3909] [3968] 
PS-EPH pae [4092] 
AN Casp tr 14 [3944] [3945] [3946] [4012] 
PS-EPH di [4090 A] [4090 B]; flor [4090 C] 
[CHRY] V,743 
V,736 [2888] 
V,739 
PS-AU s Mai 97 [4082] 
(PS-AU s Mai 23 2) RUF Gn 8 
AN s Cas 111,28 [3939] 
EPH, PS-EPH ap DEF 
CAE s 72 [4091]; 77 [4129] 
PACA 
Eulogios 
Severinus 
NOs 
OPTn 
PS-ATH mon [2306] 
PS-BAS adm [2898?] 
DION-E cond 24; cond [3/54a] 
AN Mani 
inv 
Hel 
dom 
Adr 
joc A 
joc K2 
joc B 
JOCRGSIDIESEUIPSNISNIP 
joc H 
joc I 
qocu 
joc Q 
jcGKIR 
Adam 
PS-AU s Bar 
[IS] test 41-47, vgl. [5570] 
[IS] test 41—47, vgl. [5570] 
aus spáterer Zeit 
Fragment von MAX s Mu 50A 
(AN Dold | —) Fragment von PS-AU s 109,4-5 
aus spáterer Zeit 
AN Casp tr 9 
Casp tr 10 
CAE s 161 
aus spáterer Zeit 
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[1162a] — [1206?] Clavis Patrum Latinorum 





[11622] AN Doid 4 

[11625] Dold 3 

[1163] Lev . 
[11632] PS-AU s Casp 

[1164] AN s Le 10 

[11645] Mach 1-3 
[1164c] s Frai 1 

[1164d] Cour 

[1165] Dold 2 

[1166] Sal — Prv 30,15-25 in PS-AU spe (Bm) [385] 
[1167] 1752 

[11672] PROL Ps Int 

[1168] PS-ALC Mt 

[1169] MAU-R [9398] n. 3 
[1170] CO-Med ep 

[1171] fi 

[1172] - [1173] aus spáterer Zeit — [15429] 
[1174] JO-A 

[1175] JON Col — [1115] 
[1176] Ved — [2144] 
[1177] Tora 203] 
[1178] AN Lang 

[1179] PAU-D Lang 

[1180] Mett 

[1181] Rom 

[1182] Agnellus 

[1183] LEA vg 

[1184] h 

[1185] PS-AU s 188; BRAU? 
[1186] IS ety; vgl. [3746] 
[11869] ep; GEO map Vat 
[1187] dif 1 

[1188] na 

[1189] [IS] ord 

[1190] IS all 

[1191] ptr 

[11919] PS-IS ptr 

[1192] IS pro 

[1193] [IS] nu 

[11939] PS-IS nu 

[1194] [IS] test 

[1195] IS Gn, Ex, Lv, Nm, Dt, Jos, Jdc, Rg, Esr, Mcc 
[1196] PS-IS pro 

[1197] Ps 

[1198] IS fi 

[1199] sent 

[1200] PS-IS tri 

[1201] hae 

[1202] IS dif 2 

[1203] syn 

[12039] syn 1,12; BRAU? 
[1204] hist 

(1205] chr 

[12059] [IS] hist add 4-5 
[1206] IS ill 

[12069] BRAU Is 
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Clavis Patrum Latinorum [1207] —- [1253] 





[1207] 
[1208] 
[1209] 
[1210] 
[1211] 
[1212] 
[1213] 
[1214] 
[12149] 
[1215] 
[1216] 
[1217] 


[12172] 
[1218] 
[1219] 
[1220] 
[1221] 
[1222] 
[1223] 
[1224] 
[12249] 
[1225] 
[1226] 
[1227] 
[1228] 
[1229] 
[12299] 
[1230] 
[1231] 
[1232] 
[1233] 
[12339] 
[1234] 
[1235] 
[1236] 
[1236a] 
[1237] 
[12379] 
[1237] 
[1238] 
[1239] 
[1240] 
[1241] 
[1242] 
[1243] 
[1244] 
[1245] 
[1246] 
[1247] 
[1248] 
[1249] 
[1250] 
[1251] 
[1252] 
[1253] 


IS off 
PS-IS cant 
ISep4 

ep 8 

ep 5 

carm 
RED 
aus spáterer Zeit 
BRAJU epit 
aus spáterer Zeit 
PS-IS in 
p. 102-103 aus CLAU-T Gn, p. 159-165 — [1217a], der Rest sehr 

fragwürdige Fragmente in Katenen 
aus ANT-M 
HYM Sp 147 
PS-IS com 
aus spüterer Zeit 
AN Apc 
PS-IS off 
[IS] ep 1 

ep 6 
ep 7 

PS-IS $ 3 
AN prop 
SISB exh 
PS-IS corr 


BRAU:HYM Sp 87 
BRAU Jud 
CO-Tol 6; BRAU? 
GUN 
TA aen 
EUGE-T carm 
reg 
ep 3 
ep 1; DRA lau E, sat E 
CO-Tol 10; EUGE-T? 
EUGE-T ap JUL-T pro 
PS-EUGE-T carm 
epit 
HYM Sp 82 
86 
127 
148 
187 
189 
ILD vgt 
ba 
it 
ep 2.4 
PS-ILD s 13 
ILD ill; FEL-T, JUL-T Ild — [1262b?] 
HYM Sp 133 
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[1254] - [1302] Clavis Patrum Latinorum 





HYM 


Sp 104 


PS-ILD s 
JUL-T pro; IDA 


cap 
aet 

ant 

Wa 

Mod 

ap Albarum Cordubensem 
Ild, FEL-T - [1252] 


PS-JUL-T tr 


tri 


GEO loc — [2346] 

PS-JUL-T ars — [1555] 

TA ep 2 [EUGE-T] ep 4 
sent 


Ct — [5479], Ecl, Prv, Sap, Sir, aen 
spáteres Exzerpt aus [IS] hist add 5 


[TA] sent pr 
[ILD] ep 1. 3 


HYM 


Sp 116 
106 


FRU Recc 
PS-FRU carm . 


VALs 


Eg 
Don 
Bon 
rev 
gen 
sap 
nec 
quer 
repl 
resi 
dis 
Or 
ap 
cap 
Ps 
rog 
ex 
cons 


PS-AM ep 4 

PS-VALs mon 

nur Exzerpte aus SUL dia 
PS-VALs Fro 


MAU 


Fruct 


AN Agap 
Aurasius 


BUL 


SIS Des 


ep 


SIS:POE anth 483 
POE Mer 114 


DEF 


[1235] 


Clavis Patrum Latinorum [1303] — [1352] 





[1303] 
[1304] 
[1305] 
[1306] 
[1307] 
[1308] 
[1309] 
[1310] 
[1311] 
[13119] 
[1312] 
[13122] 
[13125] 
[1313] 
[1314] - [1316] 
[1317] - [1318] 
[1319] 
[1320] 
[1321] 
[1322] 
[1323] 
[1324] 
[1325] 
[1326] 
[1327] 
[13279] 
[1328] 
[1329] 
[1330] 
[1331] 
[1332] 
[1333] 
[1334] 
[13349] 
[1335] 
[1336] 
[1337] 
[1338] 
[1339] 
[1340] 
[1341] 
[1341a] 
[13415] 
[1342] 
[13429] 


[1343] 
[1344] 
[1345] 
[1346] 
[1347] 
[1348] 
[1349] 
[1350] 
[1351] 
[1352] 


DES 
A-SS Des 
Venerandus 
AN Reg 
CHROt Bob 
WAR ep 
Speu 
Des 
AUN rog 
ep — [20839] 
SON 
nur kleines Fragment 
Claudius 
A-SS Bar 
FRE 
aus spáterer Zeit 
GI exc 
ep 1-8 
pae 
ep 9-11 
lor — [1139] 
GI:POE Mer 80 
NEM 
Vinisius 
Augustinus-C ap GR-M ep, ap BED 
]DEP-TESEZO[626] 
LAU-C ap BED hist 2,4 
Wilfrid ap STE-A 
BED hist 5,19 Epitaph auf Wilfrid — [13699] 
ALD carm 
vg 
vg (m) 
ep 
cha 
metr 
Auszug aus [1335] 
[BON] ep 6,1 
AN Fel 108-291 — [1463] 
[BON] ep 98; die folgenden Gedichte sind [1337] [1340] 
ep 6,2-5 
[ALD] ep H — [BON] ep 5 
[BON] ep 7 
ep 8 
AEN Eus 
Hwaetberht [Eusebius] ap BED abb 19 — ap A-SS Ceolfrid 30; A-SS 
Ceolfrid — [1377]; A-SS Cuthbert — [1379] 
BED na 
Gn 
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[1353] - [1396] Clavis Patrum Latinorum 





[1353] 
[1354] 
[1355] 
[1356] 
[1357] — [1358] 
[1359] 
[1360] 
[1361] 
[1362] 
[13629] 
[1363] 
[13639] 
[1363a] 
[1363b] 
[1363c] 
[1364] 
[1365] 
[1366] 
[1367] 
[1368] 
[1369] 
[13699] 


[1370] 
[13709] 
[1371] 
[13712] 
[13715] 
[1371c] 
[1372] 
[1373] 
[13732] 
[1374] 
[1375] 
[1376] 
[1377] 
[13779] 
[1378] 
[1379] 
[1380] 
[1381] 
[1382] 


BED Ct 
Hab 
Mc 
«lc 
Act 
nom 
nur Exzerpte aus AU, nicht ediert 
BED frg 
cath 
cath carm, cath frg 
Apc 
Apc expl 
nicht ediert 
Kapitula zu BED Esr 
Teil von BED Ct 
BED q 
man 
Is 
h 
PS-BED h 
PS-AU s 209 
BED cath carm — [1362?], Cuth (m) — [1380], hist 5,19 Epitaph auf 
Wilfrid — [1330], Epigrammata in BEDloc — [2333]undpa — [2321] 
hy 14 
POE Mer 89 
BEIDSPS 
hy 16 
hy 17 
hy 18 
hy 1-13 
hy 15 
hy 19 
Alb 
hist 
Egb 
A-SS Ceolfrid — [1342?] 
Ceolfrid 
BED abb 
A-SS Cuthbert — [13429] 
BED Cuth (m) — [13699] 
Cuth 


AN Aut 
[AUSO] praef 3 
AUSO praef 4 
praef 1 
eph 
ecl 
prec 
Grat 
pa 
Or 
pat 


Clavis Patrum Latinorum [1397] — [1450] 





[1397] 
[1398] 
[1399] 
[1400] 


AUSO hered 
prot 
gen 
parent 
prof 
epit 
Mos 
urb 
sap 
Caes 
fas 
ecl pr 
cup 
Bis 
gri 
tech 
nup 
ecl 1-3 
ecl 4—5 
ecl 24 
ecl 6 
ecl 7 
ep 
epigr; vg/. not 
ap AN dub 

PS-AUSO epigr 

POE anth 767. 768 

CY-G hept 
frg 
Sod 
Jon 

PS-HIL Gn 

Mocc 
Ev 
CY-G cen 
AN Sib 
pag — POE anth 4 
carm sen 

MER carm 

Aet 
Chr 
frg 

PRU praef 

cath 


epil 
aus spáterer Zeit 
SED carm, ep 
pa 
hy 
POE anth 491 
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[1451] - [1501] Clavis Patrum Latinorum 





[1451] POE anth 492 
[1452] 493 
[1453] PS-SED epigr 
[1454] AN Sed 

[1455] VIC-M 

[1456] POE anth 893 
[1457] AN pass 

[1458] VICn-P pa 
[1459] Chr 
[1460] PS-VICn-P lex, nat 
[1461] PS-CLAU pa 
[1462] POE anth 879 
[1463] AN Fel; vgl. [1338] 
[1463a] Agrestius 

[1464] PAU-Bit 

[1465] ORIE com -— [11199] 
[14659] COL viv 

[1466] PS-ORIE carm 
[1467] Or 
[1468] A-SS Orientius 
[1469] PS-PAU carm 3 
[1470] COM in 

[1471] ap 

[14719] [PAU-N|] carm 32 — [206] 
[1472] PAU-Pel euch 
[1473] Or 
[1474] PAU-Pet Mart 
[1475] ep 
[14759] Perpetuus ap GR-T hist 10,31 — [2029] 
[1476] PAU-Pet vis 
[1477] or 
[1478] POE anth 789 
[1479] 390 
[1480] Proba 

[1481] POE anth 719a 
[1482] 719 
[1483] 16 
[1484] ACH 

[1485] POE anth 670 
[14852] 484b 
[1486] INS 61 

[1487] EN ep 

[1488] sl 

[1489] s 2-28 

[1490] carm 

[1491] carm 1,10-21 
[1492] op! 

[1493] op 2 

[1494] op 3 

[1495] op 4 

[1496] op 5 

[1497] op 6 

[1498] : op 7 

[1499] op 8 

[1500] op 9-10 
[1501] INS 1046 
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Clavis Patrum Latinorum [1502] — [1551] 





[1502] 
[1503] 
[1504] 
[1505] 
[1506] 
[1507] 
[1508] 
[15082] 
[1509] 
[1510] 
[1511] 
[1512] 
[1513] 
[1514] 
[1515] 
[1516] 
[1517] 
[1518] 
[1519] 
[1520] 
[15202] 
[1521] 
[1522] 
[1523] 
[1524] 
[1525] 
[1526] 
[1527] 
[1528] 
[1529] 
[1530] 
[1531] 
[1532] 
[1532a] 
[1533] 
[15332] 
[1534] 
[1535] 
[1536] 
[1537] 
[1538] 
[1539] 
[1539] 
[1540] 
[1541] 
[1542] 
[1543] 
[1544] 
[15442] 
[1545] 
[1546] 
[1547] 
[1548] 
[1549] 
[1550] 
[1551] 


PS-EN Lau 
Ven 
ARA 
[ARA] pr 
DOM carm 
hist 
POE anth 785c 
anth frg 
DRA lau 
lau E 


Ju 
POE anth 7—388 
AEN Sy 
MAX-E 
POE Mer ! 


POE Dold 
SISB lam 
AN versus 
Chintilla 
PS-EUGE-T carm 48 
49 
Wamba 
[EUGE-T] carm 69 
ELP 
INS 3484 
POE Lang 145 
138 
AN Caedwalla ap BED hist 5,7 
MAR gram 
Cic 
bar 
Agroecius 
Priscianus in 
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[1552] - [1604| Clavis Patrum Latinorum 





[552] Priscianus acc 

[1553] Anast. 

[1554] peri 

[1555] PS-JUL-T ars — [1266] 

[1556] PS-AU rhe 

(1557] ars 

[1558] nom, vgl. [9089] 

[1559] VIR-G epit, ep 

[1560] AN dub, vg/. DIN? 

[1561] POE Lang 146 

[1562] AN litt 

[1563] TAT ars 

[1564] aen 

[1565] BED metr 

[1566] orth 

[1567] sche 

[1568] LI-P 

[1569] cat 

[1570] - [1622] COL-AV 

[1570] COL-AV ] - [1909] 

[1571] DE—BEAU DI 11209] 
[1571] 2a 

[1572] 3 

[1573] 4 — [SIR]2 

[1574] 5-12 

[1575] 13 

[1576] 14 

[1577] 15 

[1578] 16 

[1579] 17 2 [BON I.]ep ! 

[1580] 18 

[1581] 19 

[1582] 20-28 

[1583] 29 

[1584] 30 

[1585] 31 

[1586] 32 

[1587] BS 

[1588] 34 

[1589] 35 

[1590] 36 

[1591] 37 — [BON I.] ep 8 

[1592] 38 — [IN] 8 [4403?5] 
[1593] 39 

[1594] 40 — [SIR] 3 

lS] 41 — IN 31 — [AU]ep 183 
[1596] 42 — IN 34 — [HI] ep 136 
[1597] 43 — IN 35 — [HI] ep 137 
[1598] 44 — IN 33 — [HI] ep 135 
[1599] 45-46 — ZO 2-3 

[1600] 47 — PAU-M Cae - [ZO] 8 - [1699] 
[1601] ZJRE—CAUEepSIOT 

[1602] 49 

[1603] 30 — 70119 

[1604] 51-55 — LEO ep 169-173 [9100] — [904] 
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Clavis Patrum Latinorum [1605] — [1620] 





[1605] COL-AV 56-69 — SIM 3 [9108]; 5 (9110); 2 9107]; 4 [9109]; 6 [9112]; 
9-13 [9115] — [9119]; 15 [9120]; 16 [9121]; 18 [9126]; 
17 [9127] 

[1606] 70 — FEL III. 11 [9743] 

[1607] 71—78 [6525] 

[1608] 79 — GEL ep 7 [9154] 

[1609] 80 — [GEL] ep 11 [9/55] 

[1610] 81 2 ANAST II. 3 — [GEL] ep 2 [9/60] 

[1611] 82 — COL-AV 91 — AGA 1 [9323] 

[1612] VIG-P:COL-AV 83 [9363] 

[1613] COL-AV 84 — JO II. 2 (93/6] 

[16139] JUSn ap JO II. 2, 7-21 [6874] — [9315] 

[1614] COL-AV 85 

[1615] 86-87 — AGA 2-3 

[1615] 88 — AGA 4 [9318] 

[1615] JUSn:COL-AV 89 [6876] — [9321] 

[1615] COL-AV 90 [6923] — [9322] 

[1615] 91 — COL-AV 82 — AGA 1 [9323]; n. 8-22 [6875] — [9320], 

n. 6-22 [6874] — [9315] 

[1616] 92-93 — VIG-P ep 4—5 [9332] — [9333] 

[1617] 94 — GEL ep 6 

[1617] 95 — GEL ep 26 [9158] 

[1617] 96 — GEL ep 5 

[1617] 97 — GEL Pel - [1669] 

[1617] 98 — GEL ep 4 

[1617] 99 — GEL Ac — [1670]; n.31 — FEL III. 9 [9/37] 

[1617] 100 — GEL And - [1671] 

[1617] 101 — GEL ep 18 [9/56] 

[1617] 103 — GEL ep 30 [9757] 

[1618] DION-E:COL-AV 102 — [ANAST II.] 5 [9761] 

[1619] COL-AV 104 — SYM 13 [9164] 

[1620] 105 — [HOR] 3 [9768] 

[1620] 106 — HOR 5 [9770] 

[1620] ANAST:COL-AV 107 — [HOR] 2 [9767] 

[1620] COL-AV 108 — HOR 4 [9169] 

[1620] ANAST:COL-AV 109 — [HOR] 1 [9766] 

[1620] COL-AV 110 — HOR 6 [9171] 

[1620] ANAST:COL-AV 111 — (HOR] 11 [9/77] 

[1620] COL-AV 112 — HOR 13 [9179] 

[1620] ANAST:COL-AV 113 — [HOR] 12 [9/78] 

[1620] COL-AV 114 — [HOR] 14 [9/80] 

[1620] 115 — HOR 8 [9172] 

[1620] 116 — HOR 7 [9173] 

[1620] 116b — HOR 7 [9174] 

[1620] 117 —« [HOR] 15 [9182] 

[1620] 118 — HOR 17 [9783] 

[1620] 119 — [HOR] 16 [9/81] 

[1620] 120 — HOR 18 [9784] 

[1620] 121 — HOR 19 [9185] 

[1620] 122 — HOR 20 [9186] 

[1620] 123 — HOR 35 [9198] 

[1620] 124 — HOR 23 [9187] 

[1620] ANAST:COL-AV 125 — [HOR] 10 [9775] 

[1620] COL-AV 126 — HOR 27 [9188] 

[1620] 127 — HOR 37 [9194] 

[1620] 128 — HOR 28 [9189] 
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[1620] Clavis Patru n Latinorum 





[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
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COL-AV 129 
130 
T5) 
132 
133 
134 
135 
136 


HOR 29 [9190] 
HOR 30 [9791] 
HOR 31 [9/92] 
HOR 32 [9193] 
HOR 36 [9195] 
HOR 33 [9/96] 
HOR 234 [9197] 
[HOR]21 — AV ep 4l 


137 » HOR 22 - [AV] ep 42 
ANAST:COL-AV 138 — [HOR] 38 [9/99] 


COL-AV 139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 


Wow Ww od d 


[HOR] 39 [9200] 

HOR 40 [9201] 

[HOR] 41 [9203] 

HOR 45 [9210] 

[HOR] 42 [9207] 

HOR 46 [9211] 

HOR 47 [9212] 

[HOR] 43 [6830] — [9208] 


JUSn:COL-AV 147 ^ [HOR] 44 [6865] — [9209] 


COL-AV 148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 
155 
156 
157 
158 
159 


d d NOE ME d dE M E 


HOR 48 [9213] 
HOR 50 [9214] 
HOR 52 [9215] 
HOR 58 [9223] 
HOR 54 [9216] 
HOR 55 [9217] 
HOR 57 [9222] 
HOR 53 [9218] 
HOR 51 [9219] 
HOR 56 [9220] 
HOR 49 [9221] 
[HOR] 61 [6837] — [9227]; n. 3-7 [9174] 


160 — [HOR] 66 [9228] 

161 — [HOR] 67 [6832] — [9229] 
JUSn:COL-AV 162 — [HOR] 68 [6866] — [9230] 
COL-AV 163 — [HOR] 69 [9231] , 


164 
165 
166 
167 
168 
169 
170 
171 

172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 

182 
183 


Eo dw do gd 


| 


[HOR] 71 [9232] 

[HOR] 70 [9233] 

[HOR] 62 [9238] 

[HOR] 65 [9234] 

HOR 79 [9244] 

HOR 80 [9245] 

HOR 87 [9252] 

HOR 106 [9269] 

HOR 107 [9270] 

HOR 104 [9267?] 

HOR 83 [9248] 

HOR 105 [9267] 

HOR 81 [9246] 

HOR 82 [9247] 

HOR 86 [9251] 

HOR 85 [9250] 

HOR 84 [9249] 

[HOR] 108 [9271] 

[HOR] 109 [6833] — [9272] 
[HOR] 136 [6834] — [9273] 


184 — [HOR] 147 [6835] — [9275] 


Clavis Patrum Latinorum [1620] 





[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 
[1620] 





COL-AV 185 — [HOR] 110 [9274] 

186 — [HOR] 102 [9261] 
JUSn:COL-AV 187 — [HOR] 78 [6867] 
JUSn:COL-AV 188 — [HOR] 99 [6868] 
COL-AV 189 — HOR 91 [9254] 

190 — HOR 90 [9255] 
JUSn:COL-AV 191 — [HOR] 89 [6869] — [9253] 
COL-AV 192 — [HOR] 116 [9279] 

193 — [HOR] 114 [9278] 

194 — [HOR] 117 [9280] 

195 — [HOR] 121 [6838] — [9281] 
JUSn:COL-AV 196 — [HOR] 120 [6870] — [9282] 
COL-AV 197 ^ [HOR] 118 [9283] 

198 — [HOR] 119 [9284] 

199 — [HOR] 126 [9289] 
JUSn:COL-AV 200 — [HOR] 127 [6871] — [9291] 
COL-AV 201 — HOR 133 [9295] 


[9240] 
[9263] 


oM 


202 — HOR 93 [9257] 
203 — HOR 94 [9258] 
204 — HOR 144 [9305] 
205 — HOR 113 [9297] 
206 — HOR 112 [9276] 
207 — HOR 95 [9259] 
208 — [HOR] 128 [9287] 
209 — HOR 134 [9299] 
210 — HOR 92 [9256] 
211 — HOR 96 [9260] 
212 — [HOR] 101 [9266] 
213 — [HOR] 59 [9224] 
214 — [HOR] 60 [9225] 
215 — [HOR] 63 [9239] 
216 — [HOR] 75 [9241] 
217 — [HOR] 76 [9242] 
218 — [HOR] 77 [9243] 
219 — HOR 72 [9235] 
220 — HOR 73 [9236] 
221 — HOR 74 [9237] 
222 — [HOR] 111 [9277] 
223 — [HOR] 64 [9226] 
224 — [HOR] 98 [9264] 
225 — [HOR] 100 [9265] 
226 — HOR 97 [9262] 
227 — HOR 103 [9268] 
228 — HOR 122 [9285] 
229 — HOR 123 [9286] 
230 — [HOR] 110 

231 — HOR 124 [9288] 


232 — [HOR] 129,1-4 [9291] 

232a — [HOR] 129,57 [9292] 

233 — [HOR] 130 [6839] — [9293] 

234 — [HOR] 131 [9294] 
JUSn:COL-AV 235 — [HOR] 132 [6873] — [9295] 
COL-AV 236 — HOR 137 (9300] 

237 — HOR 141 [9301] 

238 — HOR 140 [9302] 

239 — HOR 138 [9303] 
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[1620] — [1654| Clavis Patrum Latinorum 





[1620] COL-AV 240 — HOR 139 [9304] 

[1620] 241 — [HOR] 145 [9307] 

[1620] 242 —:[HOR] 146 [6840] — [9306] 

[1620] JUSn:COL-AV 243 — [HOR] 135 [6872] — [9296] 

[1621] COL-AV 244 — EP-SA gem [3748] 

[1622] app]! — GEL ep 26 [9156] 

[1622] app2usGEPAct--31670] 

[1622] app 3 — GEL Ac - [1670] 

[1622] app 4 — COL-AV 116b — HOR 7, [9174] 

[1623] Collectio Thessalonicensis; bei den einzelnen Autoren 

[1624] CO 1,2 (8619,25 

[1625] COL-AR 

[1626] LLI-D 

[1627] Julius I., nur griechisch überliefert (2123,2] — [8555]. [2123,81 — CAr hist 
4,28 

[1628] Liberius ep 1-3 — [111a-c] 

[1628?] ep 4 — [1!1d] — [457]; vg. [117] 

[1629] CAr hist 7,25 

[1630] Liberius in HIL col — [444] [453] [457]; vgl. [2005] 

[1631] INS 967 

[16319] PS-FEL II. 

[1632] DAM decr 

[1633] ep; 2 Anhang [8597] 

[1634] PS-GEL decr 1-3 

[1635] DAM epigr 

[1636] PS-DAM epigr 

[16369] PS-CLAU - [1461]; MER Chr - [1435]; PS-DAM ep 

[1637] SIR 

[1638] ANAST L.:[HI] ep 95 

[1639] ANAST I. Ven 

[1640] ANAST L.:CO 1,5 

[1641] IN 1-41; 4 [4402] — [6037,2] [4403?a]; 5 [6037,3]; 7. 8. 12 (4403?b]; 9 
[6037,9]; 11 [4403] 

[1642] 44 

[1643] 43, nur arabisch überliefert 

[1644] ZO; vgl. [1599] [1603] 

[1645] ZO ap AU ep 190,23, ap PROS auc 5-6 

[1646] ZO Sim 

[1647] Rem 

[1648] BON I. ep 

[16489] LEO:[BON I.] ep 5,1-3 — [1656?] 

[1648*] BON L:[CAEL]3 - [16529] 

[1649] BON I. vic 

[1650] CAEL 4 

[1651] 5 

[1652] 21,1-3 

[16529] [CAEL] 21,4-15 — PROS auc [527] 

[16529] BON L:[CAEL]3 - [16489] . 

[16529] CAEL 6 [5665] — [8634]; 7 [5667] — [8635]; 8 [5310] — [8636]; 9 [5311] 
— [8637]; 11 [5312] — [8638]; 12 [8641]; 13 [8639]. — [8675] n.7 — 
[9360] n. 3; 14 [8640]; SCY :[CAEL ] 15 [5670] — [8658]; 16 (8715]; 17 
[8713]; 18 [8710] n.1; 19 [8714]; 20 [8719]; 22 [8784]; 23 [8781]; 24 
[8782]; 25 [8783] 

[1653] CAEL?, nur griechisch überliefert |8785] 

[1654] CAEL 10 ap AR cfl 2,13 
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Clavis Patrum Latinorum [1655] — [1674] 





[1655] 


[1656] 


[16569] 
[1657] 
[16572] 
[1657b] 
[1657c] 
[1658] 
[1659] 
[1660] 
[16609] 
[1661] 
[1662] 
[1663] 
[1664] 


[1665] 


[1666] 
[1667] 


[1668] 
[1669] 
[1670] 
[1671] 
[1672] 
[1673] 
[1674] 


SIX IIL; 1 [8793]; 2 [8792]; 3 [5335] — [6335] — [8859]; 4 [6148]; 5 
[5351]; 6 [5352] — [8860]; siehe auch [8786] und [6336] — [8857] 
LEOep; 20 [5953]; 21 [5948] — [8910] 4- [5949] 4- [3669]; 22 [5933] — 
[8914]; 23 [8913]; 24 [8912]; 25 — PET-C ep [5954]; 26 [5935] — 
[8915]; 27 [8921]; 28 [8922] — [9001] n. 5 — [9360] n. 4; 29 [8923]; 30 
[8924]; 31 [8925]; 32 [8926]; 33 [8927]; 34 [8928]; 35 [8929]; 36 [8930]; 
37 [8931]; 38 [8932]; 39 [8934]; 43 [8947]; 44 [8948]; 45 [8949]; 46 — 
HILs 1 [8950]; 47 [8951]; 48 [8952]; 49 [8953]; 50 [8954]; 51 [8955]; 52 
[6240,113]; 53 [5956]; 54 [8956]; 55 [8957]; 56 [8958]; 57 [8959]; 58 
[8960]; 59 [8965]; 60 [8966]; 61 [8967]; 62 [8961]; 63 [8962]; 64 [8963]; 
69 [8968]; 70 [8969]; 71 [8970]; 72 [8911]; 73 [8971]; 74 [8972]; 75 
[8975]; 76 [8973]; 77 (8974]; 78 [8976]; 79 [8977]; 80 [8978]; 81 [8979]; 
82 [8980]; 83 [8983]; 84 [8984]; 85 [8985]; 86 [8986]; 87 [8987]; 88 
[8988]; 89 [8989]; 90 [8990]; 91 [8991]; 92 [8992]; 93 [8993]; 94 [8994]; 
95 [8995]; 98 [5957] — [9021]; 100 [9025]; 101 [5958] — [9026]; 102 
[9027]; 103 [9028] 4- [9002]; 104 [9031]; 105 [9032]; 106 [9033]; 107 
[9034]; 109 [9037]; 110 [9043]; 111 [9044]; 112 [9045]; 113 [9046]; 114 
[9047]; 115 [9048]; 116 [9049]; 117 [9050]; 118 [9051]; 119 [9052]; 120 
[9053]; 121 [9054]; 122 [9055]; 123 [9056]; 124 [9057]; 125 [9058]; 126 
[9059]; 127 [9060]; 128 [9061]; 129 [9062]; 130 [9063]; 131 [9064]; 132 
[5959] — [9065]; 133 — DION-E Prot [5473]; 134 [9066]; 135 [9067]; 
136 [9068]; 137 [9069]; 139 [9070]; 140 [9071]; 141 [9075]; 142 [9073]; 
143 [9074]; 144 [9077]; 145 [90768]; 146 [9079]; 147 [9080]; 148 [9081] ; 
149 [9082]; 150 [9083]: 151 [9084]; 152 [9085]; 153 [9086]; 154 [9087] ; 
155 [9088]; 156 [9089] n. 7; 157 [9090]; 158 [9091]; 160 [9092]; 161 
[9093]: 162 [9094]; 163 [9095]; 164 [9096]; 165 [9097]; 169 [9700]; 170 

[9101]; 171 [9702]; 172 [9103]; 173 [9104] 

LEO:[BON I.] ep 5,1-3 — [1648?] 

LEO s 

([PS-]LEO s 19 — PS-AU s Cai L63 —) LEO s 84B 

INS 1513 

S-L — [1897], S-Ge — [1899] 

PS-EEQ:'s; 15 [5875] 

PS-AU s Cai 1,61-62 

PS-LEO s Liv 

s Cai; 6 [5800] 
CO 2,4 (145-149. 150—151) 
HILs; ! [8950] 
HILs frg 
SIM; vgl. [1605]; 2 [9707]; 3 [9708]; 4 [9109]; 5 [9110]; 6 [9112]; 7 [9113] ; 
8 [5990] — [9114]; 9 [9115]; 10 [9776]; 11 [9217]; 12 [9118]; 13 [9119]; 
15 [9720]; 16 [9121]; 17 [9127]; 18 [9126]; 19 [9725]; 20 [9128] 
FEL III. ; vg/. [1606]; 1 [9730]; 2 [9131]; 3 [9132]; 4 [9133]; 6 [9136]; 7 
[940]; 8 [9138]; 9 [9137]; 10 [939]; 11 [9143]; 12 [9141]; 14 [9145]; 
15 [9746]; 16 (9150); 17 (9747); 18 [9149] 
Fragment aus FEL III. 8 
GEL ep, frg; vg/. [1608] [1609] [1617]; ep 2 — ANAST II. 3 [9760]; 3 
[9151]; 7 [9154]; 10 [9/52]; 11 [9755]; 12 [953]; 18 [9156]; 26 [9158]; 
30 [9157] 
GEL:COL-B 
GEL Pel; vg. [1617] 
Ac; vgl. [1617] 
And; vgl. (1617] 
ana 
Eut 

PS-GEL Ac 
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[1675] - [1722] Clavis Patrum Latinorum 





[1675] GEL depr 

[16759] S-Ge 

[1676] PS-GEL decr 

[1677] ANAST II.; vg]. [1610]; 3 — [GEL] ep 2 [97160]; 5 2 DION-E:COL-AV 
102 [9761] 

[1678] SYM ; vgl. [1619]; 10 [9765]; 13 [9164] 

[1679] PS-SYM Marc 

[1680] Sil 

[1680(a)] PS-SILr co 

[1681] PS-SYM Lib 

[1682] Six 

[1683] HOR ; siehe [1620] die Nummern der Clavis Patrum Graecorum 

[1684] HOR:COL-AV app 4 [9/74] 

[16859] aus spáterer Zeit 

[1686] EEBIAIV.1 

[1687] 2 ap Agnellum 

[1688] 3 

[1689] [FEL IV.] 4 

[1690] 5 

[1691] BON II. 

[1692] JO II. 3 [9317] 

[16929] 4-6 

[16929] 2 — [1613] [9316] 

[1693] AGA; vgl. [1611] [1615]; 1 [9323]; 4 [9318] 

[1694] VIG-P ep; vg/. [1616]; 4 [9332]; 5 [9333]; 13 [9339] — [9361] n. 5; 14 


[9341] — [9361] n. 3; 15 [9338] — [9361] n. 4; 15a [9346] 4- [9344]; 16 
[6937] — [9349] — [9355] n. 2; 16a [9350] — [9355] n.3 


[16949] VIG-P iud [9337] 

[16949] VIG-P:COL-AV 83 — [1612]; vg/. [1703?] [9363] 
[1695] VIG-P The [9347] 

[1696] cap [9365] 

[1697] [VIG-P] app — [948] [9345] 
[1698/1702] PEL I. ep; 1! [9366] 

[1703] def 

[17039] sen [5570] vgl. [5560] — [5562] 
[1704] JO IIL :[GR-M] ep 3,67 
[1705] PEISIISI 

[1706] 3-5 

[1707] D 

[1708] GR-M Jb 

[1709] Gt 

[1710] Ez 

[17109] Ezifrg piis) 
[1711] Ev 

[1712] past 

[1713] dia 

[1714] ep 

[1715] aus spáterer Zeit 

[1716] LATH 

(1717] PS-GR-M conc 

[1718] GR-M Ez frg, ap Paterium 
[1719] Rg 

[17192] PS-GR-M The 

[1720] PS-AU s Wil 2 

[1721] PS-AM s 34 

[1722] A-SS Greg-M 
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Clavis Patrum Latinorum [1723] — [1769] 





[1723] 
[1724] 
[1725] 
[1726] 


[1727] 
[1728] 
[1729] 
[1730] 
[1731] 
[1732] 
[17329] 


[1733] 
[1734] 
[1735] 
[17359] 
[1736] 
[1737] 
[1738] 
[1739] 
[1740] 
[1741] 
[1742] 
[1743] 
[1744] 
[1744a] 
[1745] 
[1746] 
[1747] 
[1748] 
[17482] 
[1749] 
[1750] 
[1751] 
[1752] 
[17522] 
[1753] 
[1754] 
[1755] 
[1756] 
[1757] 
[1758] 
[1759] 
[1760] 
[1761] 
[1762] 
[1763] 
[1764] 
[1765] 
[1766] 
[1767] 
[17679] 
[1768] 
[1769] 


PAU-D Greg 
BON IV. 
BON V. ap BED hist 2,8. 10. 11 
HON I.; 3 [7606] — [9374] — [9431] n.2, Exzerpt in [7625]; 4 [9375] — 
[9431] n. 3; 5 [9377] — [9432] n. 12, vgl. [7616] — [9384] — [9432] 
«n. 13» 
HON I. rg 
Bob 
JO IV. ap, Rückübersetzung des Anastasius Bibliothecarius [9383] 
ap BED hist 2,19 
Rückübersetzung aus spáterer Zeit [9386] 
THr I.; 1 [9387] &- [9388]; 2 [9389] 
[THrI.]3 — [875]; 4 — [874]; 5 [7620] — [9392] — [9401] n. 1 — [9432] 
n.7;6 
MART I. 1-13 [9403] — [9415] 
14-17 vgl. [7969] 
VITn ep 
frg 
Adeodatus 
Agatho; ! [9417] — [9423] n. 1; 3 [9416] — [9423] n. 2; 4 [9437] n. 3 
LEO II.; 1 [9439]; 2 [9440]; 3 [9441] 
BEN II. 
Sergius I. Malm — [ALD] cha 4 
can 
JO VI. ap STE-A 54 
JO VII. 
Constantinus I. 
PS-ATH sy 
AN sy 
PS-HI ep 17 
PS-VEN sy, vgl. [2295] 
FID Aldama 
PS-Martinus 
FID tri 
[CHRY] IILA421 
FID Casp 
Jac 
Textformulierungen in BEA El 
FID Hisp 
sent 
int 
sim 
dil 
Burn 1 
Burn 2 
Burn 3 
Burn 5 
Burn 4 
AN Casp 10 
CO-Carth 3, vgl. CO-Hipp 1 
CO-Carth 6; vgl. [5385] [5651] 
CO-Hipp 2 
CO-Carth 8 
CO-Arel 3 
FEnd can 
Cresconius-E 
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[1770] - [1836] Clavis Patrum Latinorum 





[1770] CO 1,5 Q, Collectio Quesnelliana (8619,65; unter dem Namen der 
verschiedenen Autoren 

[1771] vgl. CO 2,2 (8944» ; CO 42 

[1772] AN can 

[1773] CO-Taur 

[1774] CO-Lat — [8779] [9398] — [9402] 

[1775] CO-Rom 679 

[1776] AN stat 

[1777] CO-Arel 2 

[1778] Collectio Andegavensis; die Stücke sind einzeln erfafit 

[1779] CO-Nem 

[1780] CO-And 

[1781] LEO-B, vg/. CO-Tur — [483] 

[1782] CO-Tur 1 

[1783] CO-Ven 

[1784] CO-Ag 

[1785] CO-Araus, CO-Arel 3 und 4, CO-Arv, usw. 

[1786] CO-Col 

[1787] MART can 

[1788] ein Stück aus [1789] 

[1789] CAN Hisp 

[1790] CO-Barc, CO-Brac, usw. 

[1791] PS-PAT syn 

[1792] Adomnanus can 

[1793] nicht ediert 

[1794] CAN Hib 

[17949] HYM Hib 233 

[1795] LEX Theod 

[1796] JUSn cod [6893] 

[1797] dig [68953] 

[1798] in [6893] 

[1799] nov [6693] 

[1800] LEX Alaric 

[1801] Gaud 

[1802] Vis 

[18022] Theudi 

[18025] Cur 

[1803] Papian 

[1804] Gundob 

[1805] Theoderic 1 

[1806] Theoderic 2 

[1807] — CAr var [896] 

[1808] - [1812] LEX Lang 

[1813] Sal 

[1814] Rib 

[1815] Cham 

[1816] Alam 

[1817] Bai 

[1818] — [1826] Mer 

[1827] - [1830] Angl 

[1831] FOR And 

[1832] Arv 

[1833] Marc 

[1834] Tur 

[1835] Sen 

[1836] Dion 
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Clavis Patrum Latinorum [1837] — [1886] 





FOR Vis 
AU ep 211,1-4 
[AU] reg II 
reg III 
TeseIe--o[1873] 
VIG-D [2403] 
POR, vgl. [4090 A] 
PS-MAC reg [2403] 
ep 3 [2415,3], vgl. [2451] — [6677] 
AURn mon 
vg 
CDRSBIOSSI 
AN Aurn 
JO-Arel 
FEol 
REG PSt 
Tar 
BEN-N 
A-SS Bened 
[BEN-N] Marc 
Fondi 
Sim — [1857,1] 
app! — [1856] 
app 2 
app 3 
REG Mag - [911] 
Ser [2403] 
Ptr [2403] 
3 Ptr [2403] 
DON vg 
REG monial 
mon 
Vg 
aus spáterer Zeit 
LEOD can 
JO-B; vgl. [2261] 
LEA vg 
IS reg 
FRU mon 
com 
pac 
REG cons 
[AU] reg 1 — [1839c] 
nur Exzerpte aus CAn in 
aus spáterer Zeit 
CHROg 
PAE Brevi 
Lucus 
Dav 
Wal 
Vin 
CU-L pae 
PAE Big 
Hib 
THr-C 
PS-BED pae 
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[1887] - [1928c] Clavis Patrum Latinorum 





[1887] 
[1888] 

[1889] 

[1890] 

[189T] 

[1892] 

[1893] 

[1894] 

[1895] 

[1896] 

[1897] - [1898] 


PS-EGB pae 
mechanische Kombination aus (1886] und [1887] 
PAE rem 

Cle 

Burg 
M-Bo 577—580 [1924] 
S-Ge V 1726-1786 [1899] 
aus spáterer Zeit 
aus spáterer Zeit 
PS-HI pae 
S-L; vgl. [1657c] 


[1899] — [19002, b] S-Ge V; vgl. [1657c] [1893] 


[1900c-g] 
[1901] 
[1902] 
[19032] 
[1903b] 
[1903c-s] 
[1904] 
[19049] 
[1905] 
[1906] 
[19062] 
[1907] 
[1908] 
[1909] 
[19092] - [1911] 
[1912] 
[1913] 
[1914] 
[1915] - [1916c] 
[1917] 
[19182] 
[1918b] 
[1918b!] 
[1918c] 
[1918d] 
[1918e] 
[1918f] 
[1918g] 
[1918g!] 
[1918h] 
[19181] 
[1918k] 
[19181] 
[1918m] 
[1918n] 
[19180] 
[1919] 
[1920] - [19212] 
[1922] 
[1923] 
[1924] 
[1925] 
[1926] 
[1927] — [1928c] 
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Fragmente zu [1899] 

Prager Sakramentar ; gehórt grófitenteils zu [1899] 
S-Gr P 

Rückübersetzung aus dem Altslavischen 
S-Gr S 

Fragmente zu [1904], teils [g, h, 1, o] S-Gr V 
S-Gr H 

S-Gr A 

Fragmente des sogenannten Gelasianischen Sakramentars des 8. Jh 
Fragment einer missa catechumenorum 
fast — S-Am Tr 1258 

S-Am Tr 

S-Am B; die Lesungen siehe u? 

S-Am A; die Lesungen siehe u^ 
Fragmente zu S-Am 

M-Ben Pet 

Fragment zu M-Ben 

M-Ben Vat 

Fragmente zu M-Ben 

M-Ga 267-341 

M-Ga 353-355 

M-Ga 347—352 

Fragment zu M-Ga 

Fragment, das M-Go nahesteht 

M-Ga 342 

Fragment zu M-Go 

M-Ga 356-371 

S-Hib 

M-Fr 170-192 

Fragment eines angelsáchsischen Sakramentars 
M-Ga 372-373 

Exzerpte aus S-Ge V und S-Gr H 
M-Ga 343 — AURn mon (395-398) 
M-Ga 374 — PRIS tr 11 

M-Ga 344—346 

Bretonisches Fragment 

M-Go 

Fragmente von Benediktionalien 

M-Ga 

M-Fr 

M-Bo; vgl. [1892] 

PS-GERM 

M-St 

Fragmente keltischer Sakramentare 


Clavis Patrum Latinorum [1929] — [2010] 





[1929] 

[1930] — [1932] 
[1933] 

[1934] — [19345] 
[1935] 

[1936] 

[1937] 

[1938] 

[1939] 

[1940] 

[1941] 

[1942] 
[1943a-b] 
[1944] — [1945] 
[1946] 

[1947] 

[1948] 

[1949] — [1959] 
[1951] 

[1952] 

[1957] 

[1958] 

[1959] 

[1960] 

[1961] - [1975] 
[1961] 

[1964] 

[1965] 

[1966] 

[1969] 

[1970] 

[1972] 

[1973] 

[19742] 

[1976] — [1991] 
[1976] 

[1978] 

[1985] 

[1992] — [1994] 
[1992] 

[1993] 

[19932] 

[1994] 

[19949] 

[19949] 

[1995] 

[1996] 

[1997] 

[1998] — [2007] 
[2003] 

[20072] 

[2008] 

[2009] 

[2010] 


S-Mo 

Spanische Sakramentartexte 

M-R 

Fragmente von Antiphonalien 

Ordo Antiphonarum 

ANT-G 

Fragmente von Turin 

ANT-I 

Responsorialfragment von St. Gallen 
ANT-Ben 

gehórt zu S-Am B 

Antiphonarium Ambrosianum, aus spáterer Zeit 
Fragmente zu ANT-M 

410 


25] 
Gallikanische Lektionare 
57 
87 
vgl. 100 
vgl. M (München, Clm 6229) 
vgl. ^ (Montpellier, B. M. 6) 
PS-HI Const 
Norditalienische Lektionare 
vgl. 2 
18 
vgl. 175 
vgl. 13 
vgl. 11 
vgl. 3 
vgl. R (Vat. lat. Regin. 9) 
84 
vgl. uP (Bergamo, Colonna 222), siehe [1908] 
Süditalienische und rómische Lektionare 
vgl. F (Fulda, Bonifatianus 1) 
vgl. A (Firenze, Laurent., Amiatinus 1) 
Q" (Würzburg M. p. th. f. 62) 
Spanische Lektionare 
189? (Toledo, Cabildo 35-8) 
1^6 (Paris, nouv. acq. lat. 2171) 
1! (Paris, lat. 2269 fol. 1748) 
vgl. X (Madrid, Univ. 31) 
Alanus, Homiliar 
Paulus Diaconus, Homiliar 
Vatikanisches Homiliar 
Agimundus, Homiliar 
AN h Tol 
Ordines Romani 
AN scru 
cel 
HYM ant 
durchweg aus spáterer Zeit 
Hymnarium Gallicanum, besteht aus AN Te Deum, AM hy 3-6. 8. 10, 
HYM ant 41. 46-50. 52-58 und einem Text aus Apc 15,3-4 — 330 
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[2010a] — [2082] Clavis Patrum Latinorum 





[20102] besteht aus AN Te Deum, AM hy 2.3. 10. 15, HYM ant 41—44. 46—54. 57. 
59. 61 und 5 Stücken aus [2009] 

[2011] HYM Sp 

[2012] Hib 

[2013] POE Mer 27 

[2014] FLA 

[2015] ORA Ps 

[20152] brev 

[2016] Vis 

[2017] - [2027] weitere Orationes und Libelli precum 

[2019] vgl. AP-E Nic C 

[2028] — [2046b] Martyrologia et Kalendaria 

[2029] Perpetuus ap GR-T hist 10,31 — [14759] 

[2032] BED mart 

[2047] AN curs 

[2048] aus spáterer Zeit (Walafrid Strabo) 

[2049] A-SS Scilitani 

[20492] . Crispina 

[2050] Marianus 

[2051] Montanus 

[2052] Maximilianus 

[2053] Marcellus 

[2054] . Felix Thib 

[2055] Saturninus 

[2056] Fructuosus 

[2057] Serenus 

[2058] Quirinus 

[2059] Arcadius 

[2060] Cassianus 

[2061] Fabius 

[2062] Mammarius 

[2063] Maxima 

[2064] Salsa 

[2065] INS 1824 

[2066] A-SS Siriacus 

[2067] 'Typasius 

[2068] Caesaraugustani 

[2069] Emeretenses 

[20692] Eulalia Barc 

[20695] Eulalia Emer 

[2069c] Felix Ger 

[2070] Faustus 

[20702] Justa 

[2071] Justus et Pastor 

[2072] Leucadia 

[2073] Torquatus 

[20732] Vincentius 

[2074] PS-BRAU Vinc 

[2075] A-SS Zoilus 

[2076] Agaun 

[2077] Afra 

[2078] Agilus 

[2079] Albanus 

[2080] Amandus 

[2081] Amandus cha 

[2082] test 
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Clavis Patrum Latinorum [2083] — [2128] 





[2083] STE-P Am 

[20839] NINECDE—SITS)IIS] 
[20839] STE-P ep 

[2084] A-SS Anianus 
[2085] Aper Grat 
[20852] Aper Tull 
[2086] Aredius 
[2087] Arnulf 
[2088] Aud 

[2089] ANS 

[20899] aus spáterer Zeit 
[20892] aus spáterer Zeit 
[208929] aus spáterer Zeit 
[2090] A-SS Bait 

[2091] Bonitus 
[2092] Caprasius 
[20922] Corcodemus 
[2093] Donatianus 
[2094] Elig 

[20949] Audoinus 

[2094?] CHROt Aud 
[2095] ELI cha 

[2096] S 

[2097] A-SS Epipodius 
[2098] Eustadiola 
[2099] Eutropius 
[2100] Ferreolus 
[2101] Furseus 
[2102] Foilanus 
[2103] Gaugeric 
[2104] Genovefa 
[2105] Germanus 
[2106] BOB 

[2107] POE Bob 

[2108] VEN Germ -— [1039] 
[2109] Gertrudis 
[2110] Gertrudis virt 
[onm] Habendenses 
[2112] Hucbert 
[2113] JON Je-— [1177] 
[2114] A-SS Irenaeus Lugd 
[2115] Felix et Achilleus 
[2116] Ferrucio 
[2117] Andeolus 
[2118] Hesychius 
[2119] Jurenses 
[21192] Justus Bell 
[2120] Justus Lugd 
[2121] Land 

[2122] Marcellinus Ebr 
[23523] Maurilius 
[2124] Maxentius 
[2125] DIN Max 

[2126] A-SS Melanius 
[2127] Memmius 
[2128] Mitrias 


629 


[2129] - [2183] Clavis Patrum Latinorum 


[2129] 
[2130] 
[21302] 
[2131] 
[2132] 
[2133] 
[2134] 
[2135] 
[2136] 
[21362] 
[2137] 
[2138] 
[2139] 
[2140] 
[2141] 
[2142] 
[2143] 
[2144] 
[21442] 
[2145] 
[2146] 
[2147] 
[2148] 
[2149] 
[2150] 
[2151] 
[2152] 
[2153] 
[2156] 
[2157] 
[2158] 
[2159] 
[2160] 
[2161] 
[2162] 
[2163] 
[2164] 
[2165] 
[2166] 
[2167] 
[2168] 
[2169] 
[2170] 
[2171] 
[2172] 
[2173] 
[2174] 
[2175] 
[2176] 
[2177] 
[2178] 
[2179] 
[2180] 
[2181] 
[2182] 
[2183] 
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A-SS Nicetius 
Pardulf 
Patroclus * 
Peregrinus 
Fil 
Praeiectus 
Richarius 
Romanus I 
Romanus II 
Rusticula 
Saturninus Tol 

HYM Sp 163 

A-SS Servatius 
Sigismund 
Sigolena 
Sulpicius 
Symphorianus 

JON Ved - [1176] 

A-SS Vincentius Agin 
Vivianus 
Wand 
Brigida Cog 
Brigida Ult 
Samson 
Guthlac 

STE-A 

AN Nyn 

Nyn hy 

A-SS Abundius; n. 9 [6277] 
Adventor 
Agatha 
Agnes 
Alexander 
Alexander Bacc 
Alexander Berg 
Anastasia 
Amsanus 
Anthimus 
Apollinaris 
Aurea 
Basilides 
Bonosa 

INS 1788A. 2009 

A-SS Caecilia 
Caesarius 
Callistus 
Calocerus; A-SS Victoria 
Cantius 
Cetheus 
Cle 
Concordius 
Constantius 
Cornelius 
Dalmatius 
Domninus 
Donatus et Hilarianus 


Clavis Patrum Latinorum [2184] - [2238] 





[2184] 
[2185] 
[2186] 
[2187] 
[2188] 
[2189] 
[2190] 
[2191] 
[21912] 
[2192] 
[2193] 
[2194] 
[2195] 
[2196] 
[2197] 
[2198] 
[2199] 
[2200] 
[2201] 
[2202] 
[2203] 
[2204] 
[2205] 
[2206] 
[2207] 
[2208] 
[2209] 
[2210] 
[2211] 
[2212] 
[2213] 
[2214] 
[2215] 
[2216] 
[2217] 
[2218] 
[2219] 
[2220] 
[2221] 
[2222] 
[2223] 
[2224] 
[2225] 
[2226] 
[2227] 
[2228] 
[2229] 
[2230] 
[2231] 
[2232] 
[2233] 
[2234] 
[2235] 
[2236] 
[2237] 
[2238] 


A-SS Eugenia 
Eusebius 
Euticius 
Felicitas 
Felicianus 
Felix Rom 





Felix et Adauctus 
Felix et Fortunatus 


Firmus 


Fortunatus Spol 


Gallicanus 
Gaudentius 
Gervasius 
Hedistus 
Hilarus 
Hyacinthus 
Joannes 
Mustiola 
Juliana 
Justus Terg 
Geminianus 
Lucia 
Luxorius 
Marcellinus 
Apuleius 
Marius 
Graeci 
Graeci carm 

GER 

A-SS Nabor 
Nazarius 
Nereus 
Pancratius 
Pastor 
Pastor mart 
Pimenius 
Polochronius 
Pontianus 
Pontius 
Primus 
Processus 
Pudentiana 
Regulus 
Restitutus 
Rufina 
Sabinus 
Sebastianus 
Secundinus 
Secundus 


Secundus Theb 


Senzius 
Serapia 
Silvester 
Stephanus 
Susanna 
Symphorosa 
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[2239] - [2296] Clavis Patrum Latinorum 





[2239] 

[2240] 

[2241] 

[2242] 

[2243] 

[2244] 

[2245] 

[2246] 

[2247] 

[2248] 

[2249] 

[2250] 

[2251] 

[2252] 

[2253] 

[2254] 

[2255] 

[2256] 

[2257] 

[2258] 

[2259] 

[2260] 

[2261] 

[2262] 

[22622] 

[2263] 

[2264] 

[2265] 

[2266] 

[2267] 

[2268] 

[2269] 

[2270] 

[2271] 

[2272] 

[2273] 

[2274] 

[2275] 

[2276] 

[2277] 

[2278] 

[2279] 

[2280] 

[2281] 

[2281a] 

[2282] 

[2283] 
[2284] - [2286] 
[2287] — [2289] 
[2290] 

[2291] 

[2292] 
[2293] 
[2294] 
[2295] 
[2296] 


632 


A-SS Terentianus 
Torpes 
Valentinus 
Victor 
Vigilius — [214] 

PS-AM ep 3 

A-SS Vitalis 
Vitus 
Urbanus 
Anastasius 

AN chr pa 

chr dep 

chr fer 

chr epi 

chr 

gen 

creat — [796b] 

Polemius Silvius 

PROS chr 

[PROS] chr app 

PS-PROS chr 

VIC-T 

JO-B chr; vgl. [1866] 

AN chr Hav 

chr Rav 

HY 

AN chr Const 

chr Hisp 
chr Vis 

MAX-C 

MAR-A 

CAr chr — [899] 

MARC chr 

[MARC] add 

AN Mal [7511] 

BED tem 16—22, rat 66-71 

Augustalis 

IR frg 

PS-CY pa 

PS-CHRY sol 

PS-COL ep — [11199] 

HILn pa 
curs 

PS-HILn 

IN 14 

VIC-A pa 

cal 

DION-E pa 

[DION-E] pa app 

PS-CYR pr J [5243] 

pr K [5242] — [5387] 

AN sup 

rat 
Zeitz 
comp 
pa 





Clavis Patrum Latinorum [2297] — [2348] 





[2297] AN Camp 

[22972] Cott 

[22975] «Ber 

[2298] Bern 

[2299] Dion 

[2300] LEO-H 

[2301] POE Mer 40 

[2302] MART pa, vg/. PS-NIC pa [2297] 
[2303] PS-ANAT 

[2304] PS-CYR pa [5385] 4- [5386] 
[2305] ep 

[2306] MOR 

[2307] AN Cae; vgl. [2297] 
[2308] Sillanus 

[2309] POE Mer 108 

[2310] CU-D ep 

[2311] POE Mer 118 

[2312] AN Hib 

(2313] lun 2 

[2314] lun 1 

[2315] em 

[2316] PS-ALC curs 

[2317] PS-COL lu .— [11199] 
[2318] BED tem; vg/. [2273] 
[2319] aet 

[2320] rat; vgl. [2273] 
[2321] pa; vgl. [13699] 
[2322] rat 38-39 (Epistula ad Helmwaldum) 
[2323] sol 

[2324] IT Bu 

[2325] Ae 

[2326] Eu 

[2327] Hi 

[2328] The 

[2329] aus spáterer Zeit 
[2330] IT Pla 

[2331] aus spáterer Zeit 
[2332] Adomnanus loc 
[2333] BED loc; vg/. [1369] 
[2334] IT Rom ol 

[2335] Rom cim 

[2336] Rom eccl 

[2337] Rom Malm 
[2338] Rom Ein 

[2339] Rom for 

[2340] PS-SOL 

[2340a] GEO prov It 

[2341] POE Mer 49 

[2342] GEO prov Gal 
[2343] urb Gal 

[2344] par Sue 

[2345] prov Vis 

[2346] loc 

[23462] map Alb 
[2347] POE Mer 39 

[2348] [VIR-S] Aeth 
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REGISTER 


der Nummern aus M. Geerard, 
Clavis Patrum Graecorum II-IV, 
Turnhout 1974—1980 





Alphabetisches Verzeichnis der Schriftsteller 


Abbibus von Doliche 
Acacius von Beroea 

Acacius von Càsarea 
Acacius von Konstantinopel 
Acacius von Melitene 
Alexander von Alexandrien 
Alexander von Apamea 
Alexander von Hierapolis 
Amphilochius von Iconium 
Anastasius I. von Antiochien 
Anastasius Apocrisiarius 
Anastasius, Schüler des Maximus 
Anatolius von Konstantinopel 
Andreas von Kreta 

Andreas von Samosata 
Aní(n)ianus 

Anonymi Apollinaristae 
Anthimus von Trapezunt 
Antiochius von Ptolemais 
Antipater von Bostra 
Antonius Abbas 

Antonius Hagiographus 
Apollinaris von Laodicea 
Apophthegmata 

Arius 

Asterius von Amasa 
Athanasius von Alexandrien 
Athanasius von Anazarbus 
Atticus von Konstantinopel 


Basilius 


Basilius, Archimandrit in Konstantinopel 


Basilius von Seleucia 


Colluthus 

Cosmas Vestitor 
Cyrill von Alexandrien 
Cyrill von Jerusalem 


Cyrus von (Phasis, spáter) Alexandrien 


Dalmatius, Archimandrit in Konstantinopel 


Didymus von Alexandrien 
Diodor von Tarsus 

(Pseudo-) Dionysius Areopagita 
Domitian von Ancyra 

Domnus von Antiochien 
Dorotheus von Gaza 
Dorotheus von Marcianopolis 


Ephraem von Antiochien 
Ephraem Graecus 

Epiphanius archidiaconus 
Epiphanius von Konstantinopel 


[6388] 
[6477] — [6481) 
[2570] 
[5990] 
[5793] 
[2000] — [2020] 
[6390] 
[6392] — [6431] 
[3232] - [3248] 
[6952] 
[7733] - [7736] 
[7725] 
[5956] — [5960] 
[8170] — [8183] 
[6373] — [6383] 


[5537?] 

[3735] - [3741] 
[7086] 

[4296] — [4297] 
[6682] 

[2348) 

[6724) 

[3645] — [3672] 
[5560] — [5574] 
[2025] — [2041] 
[3260] 

[2093] — [2309] 
[2061] 


[5650] — [5657] 


[2835] — [2961] 
[5775] 
[6655] 


[7298] 
[8155] — [8158] 
[5201] — [5431] 
[3585] — [3594] 
[7610] — [7613] 


[5777] - [5778] 
[2544] — [2571] 
[3817] — [3820] 
[6600] — [6631] 
[6990] 
[6508] 
[7354] 
[5781] — [5784] : 


[6902] 
[3909] — [4129] 
[5450] 
[6838] — [6840] 
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Alphabetisches Verzeichnis der Schriftsteller 





Epiphanius von Salamis (Konstantia) 
Evagrius Ponticus 

Evagrius Scholasticus 

Eunomius von Cyzikus 

(Pseudo-) Eusebius von Alexandrien 
Eusebius von Cásarea 

Eusebius von Dorylàum 

Eusebius von Emesa 

Eusebius von Nikomedien 
Eustathius von Antiochien 
Eustathius von Sebaste 

Eutherius von Tyana 

Eutyches 

Eutychius von Konstantinopel 


Flavian I. von Antiochien 
Flavian von Konstantinopel 


Gennadius von Konstantinopel 
Germanus I. von Konstantinopel 
Gregor von Antiochien 

Gregor von Nazianz 

Gregor von Nyssa 


Hegemonius 

Helladius von Tarsus 
Hermogenes, Bischof in Cilicia II 
Hesychius von Jerusalem 
Hesychius von Kastabala 
Historia monachorum 


Ibas von Edessa 

Innocentius von Maronea 
Johannes Chrysostomus 
Johannes Climacus 

Johannes Malalas 

Johannes Moschus 

Johannes von Antiochien 
Johannes von Damaskus 
Johannes II. von Jerusalem 
Johannes II. von Konstantinopel 
Johannes von Scythopolis 
Johannes I. von Thessalonich 
Irenaeus Comes 

Isidor von Pelusium 

Julianus Arianus 

Julian von Halikarnassus 
Justinian 

Juvenal von Jerusalem 


Leontius von Neapolis 
Lucius von Alexandrien 


(Pseudo-) Macarius von Alexandrien 
Macarius von Antiochien 
(Pseudo-) Macarius/Symeon 
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[3744] — [3766] 
[2430] — [2451] 

[7500] 

[2460] 
[5524] — [5526] 
[3465] — [3502] 
[5940] — [5944] 
[3525] — [3543] 
[2045] — [2055] 
[3354] — [3389] 

[2830] 
[6147] — [6152] 
[5945] — [5954] 
[6937] — [6938] 


[3430] — [3435] 
[5930] — [5936] 


[5974] — [5984] 
[8002] — [8023] 

[7385] 
[3010] — [3062] 
[3135] - [3197] 


[3570] - [3571] 
[6435] — [6443] 
[6445] 
[6550] — [6589] 
[6447] 
[5620] 


[6500] — [6501] 
[6846] — [6849] 
[4305] — [5130] 
[7852] 
[7511] 
[7376] 
[6301] — [6360] 
[8061] — 8120] 
[3620] 
[6830] — [6835] 
[6850] 
[7924] 
[6471] — [6475] 
[5557] 
[2075] 
(7128) 
[6865] — [6893] 
[6711] 


[7882] 
[2535] 


[2403] 
[7625] — [7626] 
[2415] 


Alphabetisches Verzeichnis der Schriftsteller 





Marcellus von Ancyra 
Maximian von Konstantinopel 
Maximi(a)nus von Anazarbus 
Maximus Confessor 

Meletius von Mopsuestia 
Memnon von Ephesus 

Menas von Konstantinopel 


Nectarius von Konstantinopel 
Nestorius 
Nilus von Ancyra 


Orsiesius 


Pachomius von Tabennisi 
Palladius 

Parthenius, Archimandrit in Konstantinopel 
Paul von Antiochien 

Paul von Emesa 

Paul II. von Konstantinopel 
Paul von Nisibis 

Petrus Fullo 

Petrus II. von Alexandrien 
Petrus von Myra 

Philo von Karpasia 

Polemon, Apollinarist 
Polychronius von Apamea 
Proclus von Konstantinopel 
Proterius von Alexandrien 
Pyrrhus I. von Konstantinopel 


Rabbula von Edessa 
Reginus von Konstantia (Salamis) 


Serapion von Thmuis 

Sergius von Cypern 

Sergius I. von Konstantinopel 
Severian von Gabala 

Severus von Antiochien 
Socrates Scholasticus 
Sophronius, Freund des Hieronymus 
Sophronius von Jerusalem 
Sozomenus 

Stephanus von Hierapolis 
Successus von Diocaesarea 


Themistius, Diakon in Alexandrien 
Theodoret von Cyrus 

Theodorus Anagnostes 

Theodorus Spudaeus 

Theodor von Alexandrien 

Theodor von Heraclea 

Theodor von Mopsuestia 

Theodor von Raithu (Pharan) 
Theodor von Tabennisi 

"Theodosius von Alexandrien 


[2803] — [2806] 
[5770] — [5773] 
[6449] — [6453] 
[7688] — [7707] 
[6455] — [6467] 
[5790] — [5791] 
[6923] — [6931] 


[4300] 
[5665] — [5762] 
[6053] — [6077] 


[2367] — [2369] 


[2353] - [2358] 
[6036] — [6037] 
[5780] 


[7203] — [7205] 
[6366] — [6369] 
[7620] — [7621] 
[7014] — [7015] 
[6525] 
[2515] - 42518» 
[6158] 
[3810] 
[3710] - [3712) 
[3880] 
[5800] — [5915] 
[5473] 
[7615] - [7617] 


[6494] 
[6485] — [6486] 


[2485] 
[7628] 
[7604] — [7607| 
[4185] — [4295] 
[7023] - [7071] 
(6028] 
[3630] — [3636] 
[7635] — [7675] 
[6030] 
[5967] 
[6488] 


[7285] - [7292] 
[6203] — [6287] 
[7502] 
[7968] — [7969] 
[7236] 
[3566] 
[3827] - [3871] 
[7601] — [7602] 
[2375] 
[7133] 
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Alphabetisches Verzeichnis der Schriftsteller 





Theodotus von Ancyra 
Theodulus 

Theognis von Nicáa 
Theophilus von Alexandrien 
Timotheus I. von Alexandrien 
Timotheus, Apollinarist 


Zeno 
Zenobius von Zephyrium 


Konzilien (Synoden) 


Alexandrien 320 
Alexandrien 362 
Alexandrien 363 
Alexandrien 400 
Ancyra 314 
Ancyra 358 
Antiochien 330 
Antiochien 341 
Antiochien 344 
Antiochien 379 
Antiochien 445 
Antiochien 448 


Berytus 448 (449?) 
Chalcedon 451 (4. ókumenisches) 


Ephesus 431 (3. ókumenisches) 
Ephesus II 449 (sogenannte Ràubersynode) 


Gangra um 340 


Jerusalem 346 
Jerusalem 400 


Konstantinopel I 381 (2. ókumenisches) 
Konstantinopel 382 

Konstantinopel 394 

Konstantinopel 448 

Konstantinopel 449 

Collatio cum Severianis 552/3 
Konstantinopel 536 

Konstantinopel II 553 (5. ókumenisches) 
Konstantinopel III 680/1 (6. ókumenisches) 


Laodicea (Ende 4. Jh) 
Monotheletenstreit, Urkunden 


Neocaesarea 319? 
Nicáa 325 (1. ókumenisches) 


Rimini 359 
Rom, Laterankonzil 649 
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[6125] — [6136] 

[6540] 
[2070] — [2071] 
[2582] — [2683] 


[2521] 
[3726] 


[5999] 
[6470] 


[8506] — (8507] 
[8593] 
[8594] 
[8609] 
[8501] — [8502] 
[8579] 
[8535] — [8536] 
[8556] — [8559] 
[8575] 
[8597] 
[8900] 
[8901] 


[8902] 
8944 — [9307] 


8619» — [8867] 
[8910] — [8941] 


[8553] - [8554] 


[8576] 
[8610] 


[8599] — [8601] 
[8602] — [8603] 

[8606] 

[8904] 
[8905] — [8907] 
[9370] — [9311] 
[9313] — [9330] 
[9332] — [9366] 
[9416] — [9442] 


[8607] 
[9369] — [9397] 


[8504] — [8505] 
[8512] — [8520] 


[8582] — [8587] 
[9398] — [9415] 


Clavis Patrum Graecorum [2000] — [2041c] 








Seleucia 359 [8589] — [8590] 
Serdica 343 [8560] — [8571] 
Serdica, Semiarianer [8572] — [8574] 
Sirmium 351 [8577] 
Sirmium 357 [8578] 
Sirmium 358 [8580] 
Sirmium 359 [8581] 
Tyrus 335 [8549] 
Tyrus 448 (449?) [5903] 


Verzeichnis nach Nummern 


Die Anführung der oft sehr zahlreichen Bruchstücke hált sich nach Móglichkeit an R. 
Schieffer, Acta Conciliorum Oecumenicorum 4,3,1, Berlin 1974. Einige Stücke, deren 
genauer Ort nicht festgestellt werden konnte, sind mit der Einführung ihres Überlieferers 
angegeben. Mehrfach-Übersetzungen folgen der Anordnung in der Clavis. 


Alexander von Alexandrien (313-328) 


[2000] Epistula encyclica (synodalis) (um 319) — [2/20,3] — [8506] 
CAr hist 1,13 [8999] 
[2002] an Alexander von Thessalonich (324) — [8507] 
CAr hist 1,14 [899?] 
[2005] Festbrief an Papst Silvester I. 
vgl. Liberius: [LUC] ep. 5 [117] — [444] — [1630] 
[2020] Appendix. Kaiser Konstantin an Alexander von Alexandrien und Arius 
(324) 


CAr hist 1,19 [8999] 


Arius (t 336) 


[2025] an Eusebius von Nikomedien (um 318) 

[2025a] CAND Eus 1 [681?] 

[20255] ARI 

[2025c] CAr hist 1,15 [8999] 

[2026] an Alexander von Alexandrien (um 320) — [228,5] 


HIL tri 4,12-13; 6,5—6; einzelne Sátze wiederholt 4,9. 11. 15; 5,1. 3. 16. 
34; 6,4. 9-16 [433] 

vgl. AM ep 10,5 [160] 

vgl. CO-Aq [160?] 


[2027] (mit Euzoius) an Kaiser Konstantin (327) 
CAr hist 3,6 [8999] 

[2030] Fragmenta dubia 

[2030.3] [PRAE] 3,13-14 [243] 

[2041] Appendix. Kaiser Konstantins Edikt gegen Arius (333) — [2/20,7] — 
[8519] 

[20414] CAN Theo 4 (8) 

[20415] CAN Theo 4 

[2041c] CAr hist 2,15 [8999] 
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[2045] - [2093] Clavis Patrum Graecorum 





Eusebius von Nikomedien (t 341/2) 


[2045] an Paulinus von Tyrus (um 320/1) 

[2045a] CAND Eus 2, [6812] 

[20455] CAr hist 1,16 [8999] 

[2047] an das Konzil von Nicáa (Fragment) (325) 
AM ffi 3,125 [150] 

[2048] (mit Theognis von Nicáa) an die Konzilsváter von Nicáa (327) — [2071] 
CAr hist 2,17 [8999] 

[2055] Appendix. Kaiser Konstantin an die Gemeinde von Nikomedien (325) — 
[2120,9] 

[20554] JUSn:CO 4,2 (102-103) 

[20555] CAr hist 2,22 [8999] 


Athanasius von Anazarbus (erste Hálfte des 4. Jh) 
[2061] Fragmente 
AN Bob 16 [705] 


Theognis von Nicáa (t um 342) 


[2070] Fragmente 
AN Bob 16 [705] 
[2071] (mit Eusebius von Nikomedien) an das Konzil von Nicáa (327) — [2048] 


CAr hist 2,17 [8999] 


Julianus Arianus (4. Jh?) 


[2075?] vgl. CON-AP, PS-IGN; vgl. [3460] 
Athanasius von Alexandrien (295—373) 
[2093] Orationes contra Arianos 3 
1,63 
vgl. AU ep 148,10 [262] 
2,70 


RUS:CO 2,3 (559,9-14) 
3 
CO-Lat (1102C-D) [1774] — [9402] n. 2 
Agatho 1 (1192C-D) [1737] 
CO VI. (430D) — [9429] n. 1 
3,3-4 
SCY Ptr 87 [654] 
3,12-14 
vgl. AU ep 148,10 [262] 
929 
CAn Ne 7,292 [514] 
AR cfl 2,14 (291B. C) [239] 
RUS:CO 1,3 (5,10-13) 
RUS:CO 1,3 (65,10-13) 
SSH 
CO-Lat (1102D) [1774] — [9402] n. 2 
S» 
CO 1,5 S (286,31—287,8) 
SCY:CO 1,5 (142,4-15) 
3,32(b) 
CO 1.5 S (283,269) 
SCY:CO 1,5 (138,33-36) 
9:39 
CAn Ne 7,29,2 [514] 
CO 1,2 (54,2-19) [1624] 
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Clavis Patrum Graecorum: Athanasius [2093] — [2709] 





[2095] 
[20954] 
[20955] 


[2096] 


[2098] 


[2700] 


[2101] 
[27014] 
[27015] 
[2108] 


[2109] 


CO 2,2 N (74,37-38) [1771] 
RUS:CO 1,3 (68,16-34; 122,16-33) 
RUS:CO 2,3 (204,12-30) 
SCY:CO 1,5 (90,12-28) 
3,33(b) 
AR cfl 2,14 (291C-292A) [239] 
RUS:CO 1,3 (5,14-16) 
3.33(c) 
SCY :CO 1.5 (119,24-25) 
SS 
DION-E:CO 1,5 (238,30-32) 
SOYEGOUSITIBS83)539) 
3,35(b) 
CO 2,5 (147,31—35) 
an Epictet 
CO 1,5 Q (321—334,10) [1770] 
CO 1,5 Q (B) 231-334) 
ng 
CO 1,2 (54,21—-29) [1624] 
CO 2,2 N (74,39-40) [1771] 
RUS ac (1226B) [946] 
RUS:CO 1,3 (69,2-11; 122,35-123,7) 
RUS:CO 2,3 (2052-11) 
SCY:CO 1,5 (90,30-91,7; 119,27-35) 
n. 2(b) 
LEO ep 165 te 6 [1656] 
4 


GEL Eut te 36 [1673] 

n. 6 
RUS ac (1218D) [946] 

na 
CO 1,2 (54,30—36) [1624] 
CO 2,2 N (75,1-4) [1771] 
GEL Eut te 14 [1673] 
RUS ac (1177A) [946] 
RUS:CO 1,3 (69,13-20; 123,9—16) 
RUS:CO 2,3 (205,12-19) 
SCY:CO 1,5 (91,8-14) 

In illud: Qui dixerit verbum in filium 
n. l4 


CO-Lat (1103A-B) [1774] (zwei Exzerpte) — [9402] n. 


n. 15 
CO-Lat (1103B-C) [1774] — [9402] n. 2 
an Adelphius 
n. 3 
SCY Ptr 85 [654] 
eine Übersetzung des 6. Jh ist nicht ediert 
an Maximus 
eine Übersetzung des 6. Jh ist nicht ediert 
Vita Antonii 
ATH Ant 
EVA-A 
Epistula ad monachos 
[LUC] ep 6 [117] 
an Potamius von Lissabon 
ATH ap Alcuinum [545] 
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[2111] - [2123,12] Clavis Patrum Graecorum: Athanasius 





[2111] 
[2112] 
[2119] 


[2120] 


[2120,1] 


[220,3] 


[220,4] 


[2120,5] 


[2120,6] 


[220,7] 


[2120,9) 


[2121] 


[2122] 


[2123] 
[2123,4] 


[2123,5] 
[2123,6] 
[2123,7] 
[223,8] 
[2123,9] 
[2123,10] 


[2123,11] 


[2123,12] 
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an den Klerus von Alexandrien — [8567] 


CAN Theo 11 


an die Gemeinden an der Mareotis — [8568] 


CAN Theo 13 


Appendix. Historia acephala 


CAN Theo 14 


De decretis Nicaenae synodi 


Eusebius von Cásarea an seine Gemeinde (325) — [3502] 

CAr hist 2,11 [8999] 

Alexander von Alexandrien, Epistula encyclica (um 319) — [2000] — 
[8506] 

CAr hist 1,13 [899?] 

Das Konzil von Nicáa an die Gemeinde von Alexandrien (325) — 
[8515] 

CAN Theo 2 

CAr hist 2,12 [8999] 

Symbol von Nicáa (325) — [8512] 

HIL syn 84 [434], col [452] und zahlreiche weitere Lateiner vgl. [8520] 
Kaiser Konstantin an die Gemeinde von Alexandrien (325) — [8517] 
CAN Theo 3 

JUSn:CO 4,2 (101) 

Kaiser Konstantins Edikt gegen Arius (333) — [2041] — [8519] 
CAN Theo 4 (8) 

CAN Theo 4 

CAr hist 2,15 [8999] 

Kaiser Konstantin an die Gemeinde von Nikomedien (325) — [2055] 
JUSn:CO 4,2 (102-103) 

CAr hist 2,22 [8999] 


De sententia Dionysii 


n. 3-4 
FAC def 10,5,3-6 


Apologia de fuga sua (357) 


n. 67 
CAr hist 5,3 [8999] 


Apologia contra Arianos (seu Apologia secunda) (357) 


Synodalschreiben von Serdica (343) (originallateinisch) — [8560] 
HIL col (103-126) [448] 

CAN Theo 9 (645—651) Rückübersetzung aus dem Griechischen 
CAr hist 4,24,2-41 [8999] 

Kaiser Konstantius an Athanasius (345) 

CAr hist 4,26 [8999] 

Zweiter Brief (345) 

CAr hist 4,27,2 [8999] 

Dritter Brief (345) 

CAr hist 4,27,4—6 [8999] 

Papst Julius I. an die Gemeinde von Alexandrien 

CAr hist 4,28 [8999] 

Kaiser Konstantius an die Bischófe und Presbyter 

CAr hist 4,30 [899?] 

Zweiter Brief 

CAr hist 4,31 [8999] 

Kaiser Konstantius, Epistula de abolendis quae contra Athanasium 
acta fuerant 

CAr hist 4,32 [8999] 

Synodalschreiben von Jerusalem (346) — [8576] 

CAr hist 4,35 [899?] 


Clavis Patrum Graecorum: Athanasius [2723,13] — [2134] 





[2123,13] Ursacius und Valens an Papst Julius I. (originallateinisch) 
HIL col (143-144) [450] — [682] 

[2123,14] Ursacius und Valens an Athanasius (originallateinisch) 
HIL col (145) [451] — [683] 

[2123,34] Kaiser Konstantin an die Synode von Tyrus (335) — [8549] 
CAr hist 3,7 [8999] 

1272355] Kaiser Konstantin an die Gemeinde von Alexandrien (337) 
CAr hist 4,2 [8999] 

[2127] Historia Arianorum 

[2127,3] Ossius ap ATH [537] nur griechisch überliefert 

[2128] De synodis Arimini in Italia et Seleuciae in Isauria (362) 

[2128,1] Synode von Sirmium (359), Confessio fidei quarta — [8581] 
CAr hist 5,20 [8999] 

[2128,2] Synode von Rimini (359), Epistula synodalis (originallateinisch) — 
[8585] 


HIL col (78-85) [442] 
CAr hist 5,21 [899] 


[2128,3] Synode von Rimini, Damnatio haereticorum (originallateinisch) — 
[8584] 
HIL col (96-97) [446] 

[2128,5] Arius an Alexander von Alexandrien (um 320) — [2026] 


HIL tri 4,12-13; 6,56; einzelne Sátze wiederholt 4,9. 11. 15; 5,1. 3. 16. 
34; 6,4. 9-16 [433] 
[2126,7] Kirchweihsynode von Antiochien (341), Expositio fidei, formula prima 
— [8556] 
CAr hist 4,10 [899?] 
[2128,8] Formula altera — [8557] vgl. [8580] 
HIL syn 29-30; vgl. 31-33 [434] 
[2128,10] Formula quarta — [8559] 
die Formel ist identisch mit der der Orientalen-Synode von Serdica 
[8573] 
[2428,11] Ecthesis macrostichos — [8575] 
einige Anathemata finden sich auch im Anhang an die Glaubensformel 
der Orientalen-Synode von Serdica [8575] 
[2128,12] Synode von Sirmium (351), Fidei confessio prima (originallateinisch) 
— [8577]; vgl. [8580] 
HIL syn 38; vgl. 39-60 [434], daraus n. 3 bei FAC def 10,6,9 [866], n. 
17 bei FAC def 10,6,10, n. 26-27 bei FAC def 10,6,11—12 
CAr hist 5,7 [8999] 
[2128,13] Synode von Sirmium (357), Fidei confessio altera (originallateinisch) 
— [8578] 
HIL syn 11 [434] 
CAr hist 5,8 [899?] 
[2128,14] Synode von Seleucia (359), Expositio fidei Acacianorum — [8589] 
CAr hist 5,34,17-21 [8999] 
[2128,16] Kaiser Konstantius an die Bischófe in Rimini (359) — [8586] 
CAr hist 5,22 [899] 
[2128,17] Die Bischófe an Kaiser Konstantius — [8587] 
CAr hist 5,23 [8999] 
[2133] an die Bischófe in Afrika 
eine Übersetzung des 6. Jh ist nicht ediert 
n. 5-6 
CAr hist 2,7 [8999] 
[2134] Tomus ad Antiochenos (362) — [8593] 
n7 
SCY Ptr 86 [654] 


645 


[2135] - [2308] Clavis Patrum Graecorum: Athanasius 





[2135] an Kaiser Jovian — [8594] 
CAr hist 7.3 [8999] 
[2161] Homilia in illud: Nunc anima mea turbata est (Fragment) 


CO VI. (598E — 602B) — [9429] n. 1 
zwei Exzerpte 
CO-Lat (1087D—E) [1774] — [9402] n. 2 


[2164] an Diodor (von Tyrus) (Fragment) — [6220a] 
FAC def 4,2,10—11 [866] 
[2465] Alia fragmenta 
[2765.7] siehe unten [2225] — [2803] 
[2465,14] siehe unten [2230] 
[2225] Appendix. Florilegium Athanasianum — (2/65,7] — [2803] Marcellus 


von Ancyra 
GEL Eut te 10-13. 47 [1673] 


Pseudo-Athanasius 
[2230] Oratio IV. contra Arianos — [2/65,14] 
FAC def 3,3,8; 3,3,33 [866] — [62204] 
FAC def 11,4,13 
[2231] De incarnatione contra Apollinarem libri 2 
eine Übersetzung des 6. Jh ist nicht ediert 
1,10 
JO-M fi 11 (11,130-134) [656] 
VIS. 
CO VI. (367E-370A) — [9429] n. 1 
CO VI. (422A-B) — [9429] n. 1 


2,1-2 
CO VI. (359D-362A) — [9429] n. 1 
2,6 
CO VI. (362A-E) — [9429] n. 
2,9-11 
CO VI. (363B-366C) — [9429] n. 1 
[2232] Zwei Briefe an LUC 
[2232,1] [I0 G ep NH] 
[2232,2] [LUC] ep 4 [117] 
[2233] Liber de Trinitate et Spiritu Sancto 
PS-VIG tri 12 [105] 
[2266] Epistulae ad Castorem 


vgl. [NIL] tr, erster Teil [2457a] — [6077a] — eine Art Epitome der 
ins Griechische übersetzten Bücher 10-12 von CAn in [5139] 


[2284] De s. Trinitate dialogi 5 
Übersetzung von Buch 4 nicht ediert 
[2294] Epistula ad episcopum Persarum 
PS-ATH ep 
[2295] Symbolum »Quicumque« 


PS-AM Ath [167] 

vgl. CAE s 3 [1008], PS-VEN fi [1052], sy 147] 
[2297] De ratione paschae 

MART pa [2302] 

vgl. PS-NIC pa, AN Cae [2307] 


[2307] Vita Philippi presbyteri Agyriensis 
A-SS Philippus Agyr 
[2308] De observationibus monachorum 


PS-ATH mon [1155] 
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Clavis Patrum Graecorum: Pseudo-Athanasius [2309] — [2451] 





[2309] Exhortatio ad sponsam Christi 
PS-ATH ap BEN-A (PL 103, 671-684) — PS-HI ep 13 [633] 
—JIPSSSME 2 [7258] 


Antonius Abbas (t 356) 


[2348] Sermo de vanitate mundi et de resurrectione mortuorum; unecht 
[ANT] 
Pachomius von Tabennisi (1 346) 
[2353] Regula 
HI Pach (13-74) 
[2355] Epistulae 11 
HI Pach (77-101) 
[2358] Monita sancti Pachomii; unecht 


HI Pach (151-152) 


Orsiesius (t um 380) 


[2367] Liber Orsiesii 
HI Pach (109—147) 

[2369] Libellus de sex cogitationibus sanctorum ; unecht 
PS-ORS 


Theodor von Tabennisi (T 368) 
[2375] Brief über das Osterfest 
HI Pach (105-106) 


Macarius von Alexandrien (t um 394) 
[2403] Regulae; unecht 
PS-MAC reg [1842] 
REG Ptr [18592] 
REG 3 Ptr [18595] 
REG Ser [1859] 
VIG-D [1840] 


Pseudo-Macarius/Symeon (4. Jh) 


[2415] Epistulae 

[2415,1] Epistula prima 
MAC 

[2415,53] Epistula tertia 


PS-MAC ep 3 [1843] 
vgl. [2451a] — [6077a] 


[2415,4] Epistula quarta 
PS-MAC ep 4 
Evagrius Ponticus (etwa 346-399) 
[2430] Practicus; vgl. [7707,12] E 
[EV A-P vit; erst humanistische Übersetzung] 
[2435] Sententiae ad monachos 
[2435a] EVA-P fra A 
[24355] EVA-P fra H 
[24536] Sententiae ad virginem 
[2436a] EVA-P vg W 
[24365] EVA-P vg H 
[2449] De magistris et discipulis — [6053] 
NIL s 
[2451] De octo spiritibus malitiae — [6077] 


vgl. PS-MAC ep 3 [1843] [2415,3] 
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[2451a] — [2583] Clavis Patrum Graecorum: Evagrius Ponticus 





[2451a] 
[24515] 


[2485] 


[2515] 


[2516] 


(2518y 


[2521] 


[2535] 


[2544] 


[2549] 
[2551] 
[2559] 
[2562] 


[2564] 
[2564,1] 


[2571] 


[2582] 


[2583] 
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[NIL] tr — [6077a]; vgl. auch [2266] 
eine nicht edierte Übersetzung — [6077b] 


Serapion von Thmuis (t nach 362) 
Contra Manichaeos 
nw 
FAC def 11,2,14 [866] 


Petrus II. von Alexandrien (373-380) 
Epistula encyclica 
CAr hist 7,40 [8999] 
an die verbannten ágyptischen Bischófe (zwei Fragmente) 
FAC def 4,2,14-15 [866] — [6220a] 
FAC def 11,2,3 [866] 
Appendix. Brief der Bischófe in Diocaesarea an die nitrischen Mónche 
(Fragment) 
FAC def 4,2,48—50 [866] 


Timotheus I. von Alexandrien (380—385) 
an Diodor von Tarsus (Fragment) — [6220a] 
FAC def 4,2,18 [866] 


Lucius von Alexandrien (arianischer Gegenbischof um 373-385) 
Sermo in pascha (Fragment) 
CO-Lat (1114C-D) [1774] — [9402] n. 3 


Didymus von Alexandrien (t um 398) 
De Spiritu Sancto 
HI Did 
vgl. AM sp [151] 
Commentarii in Zachariam 
vgl. HI Za [589] 
Fragmenta in psalmos 
vgl. AM Dav, zweiter Teil [135] 
Fragmentum in Epistulam I. ad Corinthios 
HI ep 119,5 [620] 
In epistulas catholicas brevis enarratio 
EP-SC en 
Fragmenta varia 
Sermo de Theophania (Fragment) 
DID s 
De dogmatibus et contra Arianos (Pseudo-Basilius, Contra Eunomium 
4—5) vgl. [2837] 
4,1 (PG 29, 676A) 
CO-Lat (874B). (1074D) [1774] 


Theophilus von Alexandrien (t um 412) 
. Osterfestbrief (390) (Fragment) 
CO 1,2 (55,12-18) [1624] 
CO 2,2 N (75,1012) [1771] 
RUS:CO 1,3 (70,6-12; 123,31—124,2) 
RUS:CO 2,3 (206,6-12) 
SCY:CO 1,5 (91,29-92,3) 
- Osterfestbrief (391) (Fragment) 
CO 1,2 (55,20—30) [1624] 
CO 2,2 N (75,13-14) [1771] 


io. 


ON 


Clavis Patrum Graecorum: Theophilus von Alexandrien [2583] — [2806] 





[2585] 


[2586] 


[2588] 
[2593] 
[2596] 
[2597] 
[2598] 
[2599] 
[2605] 
[2620] 
[2675] 
[2676] 
[2677] 
[2677,1] 
[2677,2] 
[2677,3] 
[2680] 


[2683] 


[2803] 


[2804] 


[2806] 


RUS ac (11774) [946] 
RUS:CO 1,3 (70,1425; 124,4-15) 
RUS:CO 2,3 (206,14—25) 
SCY:CO 1,5 (92,5-15) 
16. Osterfestbrief (401) 
HI ep 96 [620] 
n. 34-42 
LEO ep 165 te 20 [1656] 
17. Osterfestbrief (402) 
HI ep 98 [620] 
n. 4,1-4 
LEO ep 165 te 19 [1656] 
19. Osterfestbrief (404) 
HI ep 100 [620] 
an Kaiser Theodosius (388/90) 
THI ep 
Synodalschreiben an die Bischófe in Palástina und Cypern (400) — [8609] 
HI ep 92 [620] 
an Hieronymus (400) 
HI ep 87 [620] 
an Hieronymus (400) 
HI ep 89 [620] 
an Epiphanius (400) 
HI ep 90 [620] 
an Bischof Porphyrius von Antiochien (nach 404) (zwei Fragmente) 
CO 4,1 (93,7-12. 14—22) 
Sermo in fluxu sanguinis laborantem (zwei Fragmente) 
CO-Lat (1091C-D) [1774] — [9402] n. 2 
Canon paschalis (für 388—390) 
THI pa 
Responsa in synodo Constantinopoli (394) (Fragmente); vgl. [8606] 
PEL I. def 2 (9,28-10,17. 24—33) [1703] 
Liber enormis (vor 404) (Fragmente) 
HI ep 113 (620] 
FAC def 6,5,16—22 [866], teilweise nur referierend 
PEL I. def 6 (70-71) [1703] 
Apophthegmata — [5562] [5570] 
siehe PEL I. sen [17039] 
Tractatus contra Origenem de visione Isaiae (Fragment) 
HI Is tr 2 [5859] 


Marcellus von Ancyra (t um 374) 
Sermo maior de fide (Fragmente) 
FAC def 11,2,1-12 [866] 
GEL Eut te 10-13. 47 [1673] — [2165,7] — [2225] 
CO-Lat (1087B—C) [1774] 
Expositio symboli 
n. 1-3 
FAC def 11,2,10-12 [866] 
De incarnatione et contra Arianos; ein Exzerpt ist [4295,6] 
eine Übersetzung des 6. Jh ist nicht ediert 
n.3 
GEL Eut te 48. 49 [1673] 
n. 2 
FAC def 3,3,10 [866] — [6220a] 
CO-Lat (1087 B) [1774] 
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[2806] — [2848] Clavis Patrum Graecorum: Marcellus von Ancyra 





CO VI. (382D-383A) 
CO VI. (399B-D) 


Eustathius von Sebaste (t 380) 
[2830] an Papst Liberius 
CAr hist 7,24 [899^] 


Basilius (t 379) 
[2835] Homiliae in hexaemeron 
EUS 
vgl. AM ex [123] 
[2836] Homiliae super psalmos 
iBsgl 
RUF Bas | 
Exzerpt 
CO-Lat (1074E) [1774] — [9402] n. 2 
Ps 49 
RUF Bas 8 
[2837] Adversus Eunomium libri 5 (Buch 4-5 siehe [2571]) 
1,18 
RUS:CO 2,3 (558,22-25) 
drei Exzerpte aus Buch 1 
CO-Lat (1074D-E) [1774] — [9402] n. 2 
2.3 
GEL Eut te 21 [1673] 
[2839] De Spiritu Sancto 
n. 18 
CO 1,2 (57,23-26) [1624] 
CO 1,5 S (286,25-29) 
CO 2,2 N (75,23-24) [1771] 
RUS:CO 1,3 (73,10-14; 126,16—20) 
RUS:CO 2,3 (209,8-12) 
SCY:CO 1,5 (94,16-20; 141,36-142,2) 
n. 45 
SCY Ptr 94 [654] 
Exzerpte 
CO-Lat (1074E) [1774] — [9402] n.2 
CO-Lat (1078E) vgl. (874B) — [9402] n.2 
[2645] De ieiunio homilia 1 
RUF Bas 9 
vgl. AM Hel 1-40. 68 [137] 
vgl. PS-AU s Cai ILApp 26, benützt von PS-AU s 144 [368] 
n. 3-4 
AU Jul 1,18 [351]; AU Jul im 1,52 [356] 
[2646] De ieiunio homilia 2 
RUF Bas 10 nicht ediert 
[2847] Homilia in illud: Attende tibi ipsi 
RUF Bas 2 
IS 
PROS sent 392 [525] 
[2848] Homilia de gratiarum actione 
BASh!] 
TS 
GEISEutitCO295181678] 
CO-Lat (967C-D) [1774] 
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Clavis Patrum Graecorum: Basilius [2849] — [2900] 





[2849] Homilia in martyrem lulittam 
BAS h2 
[2850] Homilia in illud: Destruam horrea mea 
RUF Bas 3 
[2855] Homilia de invidia 
RUF Bas 4 
[2856] Homilia in principium Proverbiorum 
RUF Bas 5 
[2857] Homilia exhortatoria ad sanctum baptisma 
vgl. AM Hel 69. 79. 83-85 [137] 
nae 
als Chrysostomus bei AU Jul 2,18 (351] 
[2858] In ebriosos 
vgl. AM Hel 41-64. 67 [137] 
[2859] De fide 
RUF Bas 6, daraus 6,1—2 bei PS-FU Pin 10 [843], 6,3 bei SCY Ptr 96 
[654] 
[2863] In quadraginta martyres Sebastenses 
Übersetzung nicht ediert 
[2875] Asceticon magnum 
vgl. RUF reg 
[2876] Asceticon parvum 
RUF reg 
[2878] Prologus ! 
RUF reg pr Bas 
[2880] Prologus 3 
vgl. RUF reg pr Bas, erster Teil 
[2881] Prologus 4 
vgl. RUF reg pr Bas, zweiter Teil 
[2888] Sermo 10; Echtheit zweifelhaft 
[CHRY] V,736 [1147], vielleicht von ANI übersetzt [7729] [5537?] 
[2890] Sermo 12; wohl nicht echt 
[BAS] s 
eine andere Übersetzung (fragmentarisch) ist nicht ediert 
[2898] De consolatione in adversis 
PS-BAS cons [999] 
[2898^] Admonitio ad filium spiritalem 
PS-BAS adm [11552] 
[2900] Epistulae 
[2900,24] Übersetzung des 6. Jh nicht ediert 
[2900,38] n.4 
SCY Ptr 95 [654] — [3796] 
[2900,46] RUF Bas 7 
[2900,52] Übersetzung des 6. Jh nicht ediert 
[2900,135] FAC def 4,2,23-24 [866] — [6220a] 
[2900,173] BAS ep 173A Übersetzung des 6. Jh nicht ediert 
BAS ep 173B 
[2900,197] Übersetzung des 6. Jh nicht ediert 
[2900,210] FAC def 10,6,2-3 [866] 
[2900,236] Übersetzung des 6. Jh nicht ediert 
ein Fragment CO-Lat (1103 C) (aus PG 32, 877B) — [9402] n. 2 
[2900,244] n. 2-3 
CO 4,1 (113,35-114,2) 
1 


FAC def 422,22 [866] — [62204] 
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[2911] — [3010,38] Clavis Patrum Graecorum 





Pseudo-Basilius 


[2911] Enarratio in prophetam Isaiam 

PS-BAS Is 
[2960] Fragmentum 

LEO ep 165 te 14 [1656]; ist aus RUF pri 2,6,2 
[2961] Fragmentum 


SCY Ptr 97 [654]; ist aus RUF pri 2,6,3 


Gregor von Nazianz (t um 390) 


[3010] Orationes 45 
[3010,2] RUF Gr | 
n. 12-14 


FAC def 11,7,44 [866], übernommen von 
PEL I. def 4 (32,1011) [1703] 
Dn323 
SCY Ptr 88 [654] 
n. 46 
PS-HI 2 Cor 4 [759] — [952] 
n. 91,1 
AU Jul im 1,67. 69; 6,14 [356] 
n. 91,12 
AU Jul 2,7 [351] 
n. 96-99,3 
SCY Ptr 89 [654] 
[3010,6] RUF Gr 7 
[3010,16] RUF Gr 8 
15 
AU Jul 1,15 [351] 
[3010,17] RUF Gr 6 
[3010,195] Übersetzung (vor dem 9. Jh) nicht ediert 
[3010,26] RUF Gr 5 
[3010,27] RUF Gr 9 
[3010,29] abhángig sind PS-RUF fi (200] — [779], AU Ar 2 [702], AU tri 15,38 
[329] 
n. 18 
PET-D 7 [663], daraus vielleicht 
CO-Hisp 2 [1790] 
[3010,30] n. 8 
RUS:CO 2,3 (559,5-7) 
im. 122 
CO-Lat (1078E-1079 A) [1774] — [9402] n. 2 
CO-Lat (1087E-1090A) [1774] — [9402] n. 2 
CO-Lat (1090A) [1774] — [9402] n. 2 
Agatho | (1185C) [1737] 
CO VI. (418B-D), vgl. (383B) — [9429] n. 1 
[3010,38] RUF Gr 2 
n. 1l 
PS-AU s 128,5 [368] 
fg. 2 
PS-AU s 128,2 [368] 
n.4 
AU Jul 1,15 [351] 
PS-AU s 128,8 [368] 
n. 13 
CAn Ne 7,28,2 [514] 
LEO ep 165 te 12 [1656] 
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Clavis Patrum Graecorum: Gregor von Nazianz [3010,38] — [3032,101] 





[3010,39] 


[3010,41) 


(3010,45a] 
[3010,45b] 


[3032] 
[3032,77] 


[3032,101] 


SCY Ptr 90 [654] 
PS-AU s 128,2 [368] 
n* l5 
LEO ep 165 te 13 [1656] 
SCY Ptr 91 [654] 
CO 2,5 (148,16) 
177 


AU Jul 1,15 (351] 

AU Jul im 1,52. 53. 70 [356] 
RUF Gr 3 
n. 11 

SCY Ptr 92 [654] 

JO II. 3,9 [1692] 

FAC def 1,3,21 [866] 
jo, JI2] 

SCY Ptr 93 [654] 
n. 13 

CAn Ne 7,28,3 [514] 
RUF Gr 4 
n. 8 

AU pers 49 [355] 
n. 9 

PS-FU Pin 10 [843] 
n. 14 

AU Jul 1,15 [351] 

AU Jul im 1,70 [356] 
n. 28 

JO II. 3,20 [1692] 
Übersetzung (vor dem 9. Jh) nicht ediert 


Epistulae 


CO 2,5 (144,9—145,34) 
n.1 
CO 4,1 (98,12) 
n. 15-16 
CO 4,1 (98,14—18) 
eine anonyme Übersetzung aus spáterer Zeit (9./10. Jh) 
n. 12-14 
GEL Eut te 20 [1673] 
n. 12-15 
RUS ac (1236B-C) [946] 
n. 12-24 
CO 1,2 (56,23-57,21) [1624] 
CO 2,2 N (75,21-22) [1771] 
RUS:CO 1,3 (72,2-73,8; 125,14-126,14) 
RUS:CO 2,3 (207,29—209,6) 
SCY:CO 1,5 (93,14-91,14) 
n. 14-15 
IN-M Sev 84 
n. 16 
CO-Lat (967A) [1774] — [9402] n. 2 
n. 18-21 
RUS ac (1200D-1201A) [946] 
FAC def 1,5,15-16 [866] 
n. 19 
CO 2,5 (148,18-19) [946] 
RUS ac (1199C-1200C. 1202A. 1205C. 1223D. 1224D-1225A) 
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[3032,101] — [3135] Clavis Patrum Graecorum: Gregor von Nazianz 





RUS:CO 2,3 (559,23) 
n. 19-20 
IN-M Sev 39 
RUS ac (1191D) [946] 
n. 19-21 
GEL Eut te 19 [1673] 
n. 20 
RUS ac (1180A. 1202B-D. 1205B) [946] 
n. 20-21 
RUS ac (1191D. 1226C) [946] 
11921] 
RUS ac (1203A—C. 1204D. 1205D. 1225B) [946] 
11:392 
JO-M fi 12 [656] 
PET-D 5 [663] 
n. 22-24 
RUS ac (1208A—-C) [946] 
n. 61 
GEL Eut te 37 [1673] 
[3032,102] eine anonyme Übersetzung aus spáterer Zeit (9./10. Jh) 
n. 1-4 
CO 2,2 N (38,38-39,9) [1771] — [5951,5] 
n. 8-9 
CO-Lat (1062A) [1774] — [9402] n. 2 
[3032,121] FAC def 7,7,28-29 [866] 
CO 2,5 (142,13-21) 
[3032,122] CO 4,1 (98,4-8) 
[3032,139] CO 2,5 (142,22-143,3) 
[3032,152] FAC def 7,7,32—35 [866] 
CO 2,5 (141,29—142,12) 
CO 4,1 (90,1—17) 


[3032,162] CO 4,1 (97,22-30) 

[3032,165] CO 4,1 (98,24—28) 

[3032,183] CO 2,5 (143,4-144,8) 
CO 4,1 (99,2328) 

[3032,202] GIETSESCESSSa673] 

Pseudo-Gregorius 

[3061] Metaphrasis in Ecclesiasten; vgl. [C 700] 
von Gregor dem Wundertáter 
4.13-16 

HI Ecl (289) [583] 

[3062] De fide orthodoxa contra Arianos 

GR-I fi [551] 


Gregor von Nyssa (t 394] 
1575951 Contra Eunomium libri 
] 
CO VI. (403D) — [9429] n. 1 
RES 
n. 43-44 
GEL Eut te 23 [1673] 
n. 63-66 
CO VI. (423D-426B) — [9429] n. 1 
n. 65-66 í 
GEL Eut te 24 [1673] 
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Clavis Patrum Graecorum: Gregor von Nyssa [3/35] — [3144] 





FAC def 11,4,1—2 [866] 
3t.4 
n. 4-5 
GEFSETQ( 5211673] 
n. 15-16 
FAC def 11,4,18 [866] 
. 46. 47-48 
FAC def 11,4,4-6 [866] 
n. 54-55 
FAC def 11,4,14 [866] 
n. 62-63 
FAC def 11.4,21-22 [866] 
ETSI) 
n. 2-4 
CO VI. (426B-E) — [9429] n. 1 
Des 
CO-Lat (1103E) [1774] — [9402] n. 2 
de sermone secundo 
CO-Lat (1079B) [1774] — [9402] n.2 
CO-Lat (1090A-B) [1774] — [9402] n. 2 
Agatho 1 (1185C-1188A) [1737] 
de sermone quarto 
CO-Lat (1103 C-D) [1774] — [9402] n. 2 
[3137] Ad Eustathium de sancta Trinitate 
Müller (10,17-11,11) 
CO VI. (426E-427B) — [9429] n. 1 
Müller (11,12-15) 
CO-Lat (1074E-1075A) [1774] — [9402] n. 2 
Müller (13,19-21) 
CO-Lat (1075A) [1774] — [9402] n. 2 
Müller (14,5-16) 
CO VI. (427B-C) — [9429] n. ! 
Müller (14,11—12) 
CO-Lat (1075A) [1774] — [9402] n. 2 
Müller (14,20-15,1) 
CO-Lat (1075B) [1774] — [9402] n. 2 
[3739] Ad Abladium quod non sint tres dii 
Müller (44,1921) 
SCY Ptr 98 [654] 
JO II. 3,10 [1692] 
Müller (55,7-10) 
CO-Lat (1076B) [1774] — [9402] n. 2 
[3143] Ad Theophilum adversus Apollinaristas 
Müller (120,12-121,10) 
CO 4.1 (93,26-94,4) 
CO 4,1 (115,2-12) 
[3144] Antirrheticus adversus Apollinarem 
Müller (179,8—182,5) 
CO VI. (399D-403C) — [9429] n. ! 
Müller (179,23-27) 
CO-Lat (1079A) [1774] — [9402] n. 2 
Müller (179,31—180,2) 
CO-Lat (1079A) [1774] — [9402] n. 2 
Müller (181,12—-27) 
CO-Lat (1090D—E) [1774] — [9402] n. 2 
Agatho 1 (1188A-B) [1737] 


3a 
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[3150] — [3241] Clavis Patrüm Graecorum: Gregor von Nyssa 





[3150] 


[3154] 
[3154a] 
[31545] 
[3160] 


[3161] 
[3161,1] 


[3161,4] 


[3175] 


[3184] 


[3796] 


[3197] 


[3232] 


[3237] 


[3241] 
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Oratio catechetica magna 
nsu 
SCY Ptr 99 [654] 
ns 
SCY Ptr 100 [654] 
De opificio hominis 
DION-E cond 
Übersetzung aus spáterer Zeit 
De oratione dominica 
Exzerpt 
CO-Lat (1075 B) [1774] — [9402] n. 2 
Orationes 8 de beatitudinibus 
a) 
CO 1,2 (57,28-40) [1624] 
CO 2,2 N (75,2526) [1771] 
RUS:CO 1,3 (73,16-28:; 126,22-34) 
RUS:CO 2,3 (209,14—37) 
SCY :CO 1,5 (94,22-95,3) 
b) 
CO 1,5 S (286,12-23) 
SCY:CO 1,5 (141,24—34) 
c) 
IN-M Sev 60 
Exzerpt 
CO 2,5 (147,37—38) 
CO-Lat (1103D) [1774] — [9402] n. 2 
Agatho 1 (1193C-D) [1737] 
De tridui inter mortem et resurrectionem D. N. J. Chr. spatio 
drei Exzerpte 
CO-Lat (1090B-C) [1774] — [9402] n.2 
De vita Gregorii Thaumaturgi 
A-SS Greg Th 
Ad Petrum fratrem de differentia essentiae et hypostaseos — [2900,38] 
n.4 
SCY Ptr 95 [654] 
Epistula ad Philippum monachum 
GR-NY ep 


Amphilochius von Iconium (t nach 394) 
Oratio 2. In occursum domini 
Übersetzung aus spáterer Zeit 
Oratio 6. In illud: Pater si possibile est 
n-9132—819242597] 
FAC def 11,3,7 [866] — [3245,7a] 
GEL Eut te 28 [1673] — [3245,75] 
Oratio in illud: Quia pater maior me est — Fragmente II, 1-4 in CCSG 3 
IL2 — [3245,12] — (3248,1] 
GEL Eut te 27 [1673] 
Zeile 14-17 
RUS:CO 2,3 (559,16-18) 
PEL I. def 4 (44,23-26) [1703] 
I1E3. —2[324613] 
Zeile 30-45 
GEL Eut te 25 [1673] 
Zeile 31-35 
CO-Lat (1103E-1106A) [1774] — [9402] n. 2 


Clavis Patrum Graecorum: Amphilochius von Iconium [3241] — [3248,1] 





IL4 — [3245,2] 


Zeile 62-71 

FAC def 11,3,2-3 [866] — [3245,2a] 

Zeile 66—71 

GEL Eut te 57 [1673] — [3245,25] 
[3245] Fragmenta 22 
[3245,1] — Fragment I in CCSG 3 

GEL Eut te 58 [1673] 

[3245,2] -— Fragment IL,4 in CCSG 3 — [3241] 
[3245,2a] FAC def 11,3,2—3 [866] 
[3245,2b] GEL Eut te 57 [1673] 
[3245,35] — Fragment IIL2 in CCSG 3 


CO 1,2 (58,12-15) [1624] 
CO 2,2 N (75,2930) [1771] 
RUS:CO 1,3 (74,11-14; 127,12-15) 
RUS:CO 2,3 (210,9-12) 
SCY CO 1,5 (95,14-17) 

[3245,3c] — Fragment IIL3 in CCSG 3 
CO 1,2 (58,17-22) [1624] 
CO 2,2 N (75,31-32) [1771] 
RUS:CO 1,3 (74 app.; 127,17-22) 
RUS:CO 2,3 (210,14-19) 
SCY :CO 1,5 (95,1924; 120,4—6) 


[3245,7] 35237] m5 

[3245,7a] FAC def 11,3,7 [866] 

[3245,75] GEL Eut te 28 [1673] 

[3245,10] — Oratio 9. In illud: Non potest filius a se facere, in CCSG 3 
[3245,10/] n. 5 Zeile 107—109 


CO-Lat (1079B) [1774] — [3246,1] — [9402] n. 2 
n. 6 Zeile 137-140 
CO-Lat (1079C) [1774] — [3246,2] — [9402] n. 2 


[3245,11] — Fragment VIII in CCSG 3 

[3245,11a] FAC def 11,3,4 [866] 

[3245,11b] GEL Eut te 26 [1673] 

[3245,12] — Fragment IL2 in CCSG 3 — [3241] — [3248,1] 
GEL Eut te 27 [1673] 
Zeile 14-17 


RUS:CO 2,3 (559,16-18) 
PEL I. def 4 (44,23-26) [1703] 


[3245,14] — Fragment XVI in CCSG 3 
FAC def 11,3,5-6 [866] 

[3246] Fragmenta alia 

[3246,1—2] aus Oratio 9. In illud: Non potest filius a se facere, in CCSG 3 — 
[3245,10] 


n. 5 Zeile 107-109 — [3245,107] 
CO-Lat (1079B) [1774] — [9402] n. 2 
n. 6 Zeile 137-140 — [3245,10]] 
CO-Lat (1097C) [1774] — [9402] n. 2 
[3246,3] — Fragment IL3 in CCSG 3 — [3241] 
Zeile 30-45 
GEL Eut te 25 [1673] 
Zeile 31—35 
CO-Lat (1103E-1106A) [1774] — [9402] n. 2 
[3248] Fragmenta in catenis 
[3248,1] — Fragment IL,2 in CCSG 3 — [3247] — [3245,12] 
GEL Eut te 27 [1673] 
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[3248,1] — [3495] Clavis Patrum Graecorum: Amphilochius von Iconium 





Zeile4-17 
RUS:CO 2,3 (559,16-18) 
PEL I. def 4 (44,23-26) [1703] 


Asterius von Amasa (330/5—420/5) 


[3260] Homiliae 1-16 
[3260,11] Übersetzung aus spáterer Zeit 
Eustathius von Antiochien (t vor 337) 
[3354] Oratio in illud: Dominus creavit me (Fragmente) 
[33545] CAr hist 2,6 [899] 
[3357] Orationes contra Arianos (Fragmente) 
[3357a] GEL Eut te 3—7. 42-46 [1673] 
[33575] FAC def 11,1,6. 11-12. 15. 17. 22 [866] 
[3389] Fragmenta varia 
[3389.1] RUS:CO 1,3 (19,2934) 


Flavian I. von Antiochien (t 404) 
[3430] Homilia de anathemate 
[CHRY] V,1186 
Anfang und vier Exzerpte 
PEL I. def 2 (11,24-12,33) [1703] 
[3435,6] Fragmentum ex homilia in theophania 
RUS:CO 2,3 (559,22-24) 


Eunomius von Cyzikus (t 392/5) 


[3460] vgl. CON-AP, PS-IGN; vgl. (2075"] 
Eusebius von Cásarea (t 339) 
[3465] Epistula ad Carpianum. Canones evangeliorum 
vgl. HI Ev 
[3466] Onomasticon 
HI loc 
[3467] Commentarii in psalmos 
[3467,5] GEPEutteNSqI678)] zu Ps" 17:10 
[3467?] PROL Ps Hi 8 [625,2] 
[3468] Commentarii in Isaiam 
vgl. HI Is [584] 
[3470] Quaestiones evangelicae 
vgl. AM Lc [143], HI Mt [590] 
[3476] Apologia pro Origene 
RUF Pa 
[3487] Demonstratio evangelica 


6,12 oder aus dem verlorenen Buch 
GEPIEuttesti NUS 
AO 
GEL Eut te 16 [1673] 
[2490,2] De martyribus Palaestinae; lángere Rezension 
A-SS Palaestinenses 
[3494] Chronicon 
HI chr 
[3495] Historia ecclesiastica 
RUF Eus 
TEOATAESS 
vgl. VIG-P:COL-AV 83,218 [1612] 
PEL I. def 2 (7,24-35; 8,1-23) [1703] in der Übersetzung RUF 
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Clavis Patrum Graecorum: Eusebius von Cásarea [3502] — [3645] 





[3502] Brief an seine Gemeinde Cásarea — [2/20,1] 
CAr hist 2,11 [8999] 


Acacius von Cásarea (t 365) 
[3510] Quaestiones variae (Fragmente) 


HI ep 119,6 [620] 


Eusebius von Emesa (t um 359) 


[3525] Sermones 1-17 

EUS-E 1-17 
[3526] Sermones 18-29 

EUS-E 18-29 

Pseudo-Eusebius 

[3541] De tribus habitaculis animae 

aus spáterer Zeit (11. Jh?) [11069] 
[3543] Liber domni Eusebii (Eusebius Gallicanus) 


EUS-G h [966] 
EUS-G s 1 [974]. 2 [977]. 3 [1017a]. 4 [975a]. 5 [968]. 6 971]. 7-9 


Theodor von Heraclea (t 355) 
[3566] Fragment zu ! Cor 15,51 
HI ep 119,2 [620] 


Hegemonius (4. Jh) 
[3570] Acta Archelai 
HEG 


Pseudo-Hegemonius 
[3571] Adversus haereses (Ende 4. Jh) 
PS-HEG [122] 


Cyrill von Jerusalem (t 387) 


[3585,2] Catecheses ad illuminandos 
vgl. RUF sy [196] 
[3590] Homilia aquae in vinum conversae (Fragmente); unecht 


zwel Fragmente 
CO-Lat (1106B-C) [1774] — [9402] n. 2 
[3594] Gefülschte Briefe Augustins an Cyrill und Cyrills an Augustinus 
aus spáterer Zeit (14. Jh) [3679] 


Johannes II. von Jerusalem (387-417) 
[3620] Epistula de fide ad Theophilum (Fragmente) 
HI Joan [612] 


Sophronius (Ende des 4. Jh) 


[3630] Übersetzungen von HI Hil [618] 

[3631] Übersetzung von HI Malch [619] 
[3635] Appendix. Übersetzung von HI ill [616] 
[3636] Übersetzung von HI Pau [617] 


Apollinaris von Laodicea (t vor 392) 
Angaben von Seite und Zeile nach H. Lietzmann, Apollinaris 
[3645] Fides secundum partem 
178,17-179,6 
CO 2,2 N (38,31—36) [1771] — [5951.4] 
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[3647] — [3712] Clavis Patrum Graecorum: Apollinaris von Laodicea 








[3647] De fide et incarnatione contra adversarios 
194,15-199,27 
CO 2,2 N (386,38-37,35) [1771] — [5951,2] 
198,24—199,17 
CO-Lat (1114E) [1774] — [9402] n. 3 


[3652] Demonstratio de divina incarnatione ad similitudinem hominis (Frag- 
mente) 
[3652,1] 218,20—23 (Fragment 63) — Müller, Seite 179 


CO-Lat (1114E-1115A) [1774] — [9402] n. 3 
CO VI. (515B) 


[3652,3] 232,10-18 (Fragment 107) 
CO-Lat (1118A-B) [1774] — [9402] n. 3 
[3653] In dei in carne manifestationem (Fragmente) 


232,29-32 (Fragment 108) 
Agatho 1 (1201 A-B) [1737] 
232,29—233,8 (Fragment 108—109) 
CO-Lat (1115A-B) [1774] — [9402] n. 3 
[3656] Contra Diodorum ad Heraclium (Fragmente) 
[3656,1] 235,24—236,2 (Fragment 117) 
CO VI. (450D-—E) 
235,26-236,2 (Fragment 117) 
CO-Lat (1114D) [1774] — [9402] n. 3 
Agatho 1 (1201A) [1737] 
CO VI. (515D-E) 
vgl. AM inc 51 [152] 
[3665] Ad Iovianum 
250,6-252,11 
CO 2,2 N (37,40-38,20) [1771] 2 [5951,3] 
250,6—251,6 
SCY:CO 1,5 (129,13-17) 
251,12-15 
SCY:CO 1,5 (129,18—20) 
253,3-14 
CO 2,2 N (38,2129) [1771] — [5951,3] 
SCY:CO 1,5 (129,21—8) 
[3669] Ad Dionysium | — [5951/,1] 
[3669a] 256,19-259,12 
[LEO] ep 21 (n. 111) [1656] in den beiden Übersetzungen 
CO 244 (149,37-150,33) ' 
CO 2,2 N (35,36-36,34) [1771] 


[36695] 258,13-18; 258,18-259,1 
CO 24 (147,3-6. 20-21) [1661] 
[3672] Contra Porphyrium (Fragmente) 


265—266 (Fragment 166) 

HI Dn pr (773,53—774,65) [588] 
266—267 (Fragment 167) 

HI Dn 3 (878,428—879,458) [588] 


Polemon, Apollinarist (letztes Viertel des 4. Jh) 
[3710] Antirrheticus (Fragment) 
274,6-12 (Fragment 173) 
CO-Lat (1115B-C) [1774] — [9402] n. 3 
[3712] Epistula ad Timotheum (Fragment) 
275,22-26 (Fragment 175) 
CO-Lat (1115 C) [1774] — [9402] n. 3 
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Clavis Patrum Graecorum [3726] — [3766] 





[3726] 


[3735] 


[3737] 


[3741] 
[3741,2] 


[3744] 


[3745] 


[3746] 


[3748] 


[3754] 


[3755] 


[3765] 


[3766] 





Timotheus, Apollinarist (letztes Viertel des 4. Jh) 
Epistula ad Prosdocium 
283,17—285,9 
CO 2,2 N (39,227-40,11) [1771] — [5951,7] 
284,11-18 
CO 1,2 (54,38—55,3) [1624] 
CO 242 N (75,5-6) [1771] 
RUS:CO 1,3 (69,22-26; 123,18—22) 
RUS:CO 2,3 (205,22-26) 
SCY:CO 1,5 (91,16-20) 
FAC def 1,5,19 [866] 


Scripta Apollinaristica incerta (4. Jh) 
Encyclicon 
292,2-293,3 
CO 2,2 N (39,10-25) [1771] — [5951,6] 
Quod unus sit Christus 
295,21—296,9 
PET-D 6 [663] 
Fragmente 
318,17-24 (Fragment 186) 
CO 1,2 (55,6-10) [1624] 
CO 2,2 N (40,32-36; 75,7-9) [1771] 2 [5951,9] 
RUS ac (1226C) [946] 
RUS:CO 1,3 (69,29—70,3; 123,25-29) 
RUS:CO 2,3 (205,29-206,3) 
SCY:CO 1,5 (91,23-27; 126,30—33) 


Epiphanius von Salamis (Konstantia) (t 403) 
Ancoratus 
n. 88 
PEL I. def 4 (47,9-13) [1703] 
Panarion 
42,11,15 (154,15-18; 155,56) 
CO-Lat (1106A) [1774] — [9402] n. 2 
69,61,2—5 (209,14—210,10) 
CO VI. (415D-418A) — [9429] n. 1 
De mensuris et ponderibus 
EP-SA mens 
benützt von IS ety [1186] 
De XII gemmis 
EP-SA gem — COL-AV 244 [1621] 
andere Übersetzung von pr 1-5 
FAC def 4,2,41-44 [866] — [6220a] 
an Johannes II. von Jerusalem 
HI ep 51 [620] 
an Hieronymus 
[HI] ep 91 [620] 


Pseudo-Epiphanius 
Anacephalaeosis (vor 428) 

benützt von AU hae [314] 
Physiologus (2. Jh) 

BERRY: 

n. 5-6 zitiert von RUF ben [195] 
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[3810] — [3827] Clavis Patrum Graecorum 





Philo von Karpasia (um 400) 


[3870] Enarratio in Canticum canticorum 
EP-SC Ct 
Diodor von Tarsus (t vor 394) 
[3817] Fragmenta in Exodum 
VIC-C frg (269—275) [954?] 
[3820] Fragmenta dogmatica (Záhlung nach R. Abramowski) 


Fragment 17b 

PEL II. 5,78 [1706] 
Fragment 17bc 

CO 4,1 (56,20-57,2; 75,20—30) 

VIG-P:COL-AV 83,120-121 [1612] 
Fragment 22abc 

CO 4,1 (74,2431) 
Fragment 22b 

CO 4,1 (61,21—24) 

VIG-P:COL-AV 83,162 [1612] 
Fragment 23ab 

CO 4,1 (75,3—6) 
Fragment 27a 

CO 4,1 (74,5-13) 
Fragment 3labc 

CO 4,1 (61,12-19; 76,12-19) 

VIG-P:COL-AV 83,159—160 [1612] 
Fragment 36a 

SCY:CO 1,5 (177,38-178,2) 
Fragment 36c 

SCY:CO 1,5 (178,2-3) 
Fragment 38 

SCY:CO 1,5 (178,33-179,9) 
Fragment 42 

SCY:CO 1,5 (178,25-31) 
Fragment 43 

SCY:CO 1,5 (178,5-9) 
Fragment 44 

SCY:CO 1,5 (178,11-17) 
Fragment 45 

RUS:CO 1,4 (216,17-20) 
ein weiteres Fragment 

SCY:CO 1,5 (178,19-23) 


Theodor von Mopsuestia (t 428) 
[3827] Fragmenta in Genesim 
a) 
CO 4,1 (65,24—28) 
b) 
CO 4,1 (64,25-65,7) 
VIG-P:COL-AV 83,191—192 [1612] 
c) 
CO 4,1 (65,10-13) 
VIG-P:COL-AV 83,195 [1612] 
d) 
CO 4,1 (65,17-22) 
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Clavis Patrum Graecorum: Theodor von Mopsuestia [3827] — [3840] 





e) 
CO 4,1 (65,31—66,8) 
VIG-P:COL-AV 83,197-198 [1612] 


CO 4,1 (66,1121) 
[3833] Expositio in psalmos 
JUL-E Ps [7779] 
Ps 8 
CO 4,1 (52,22-53,2) 
VIG-P:COL-AV 83,91-92 [1612] 
Ps 21 
CO 4,1 (53,29—54,14) 
VIG-P:COL-AV 83,101-104 [1612] 
Ps 44 
FAC def 9,1,6. 9-13. 18 [866] — [6220a] 
Ps 68 
CO 4,1 (54,17-28) 
VIG-P:COL-AV 83,106-107 [1612] 
[3834] Commentarius in XII prophetas minores 
a) 
CO 4,1 (53,5-8) 
VIG-P:COL-AV 83,94 [1612] 
b) 
CO 4,1 (53,10-16) 
VIG-P:COL-AV 83,95 [1612] 
c) 
CO 4,1 (53,1827) 
VIG-P:COL-AV 83,97-98 [1612] 
[3835] Fragmenta in Iob 
a) 
CO 4,1 (66,2528) 
b) 
CO 4,1 (67,2—7) 
c) 
CO 4,1 (67,9—14) 
d) 
CO 4,1 (67,18-27) 
e) 
CO 4,1 (67,29—68,19) 
[3837] Fragmenta in Canticum 
a) 
CO 4,1 (68,2329) 
b) 
CO 4,1 (68,31—69.18) 
c) 
CO 4,1 (69,20—70,2) 
d) 
CO 4,1 (70,4—13) 
[3840] Fragmenta in Matthaeum 
praef 
CO 4,1 (64,15-17) 
VIG-P:COL-AV 83,186 [1612] 
praef 
CO 4,1 (64,20-22) 
VIG-P:COL-AV 83,188 [1612] 
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[3840] — [3845] Clavis Patrum Graecorum: Theodor von Mopsuestia 


SEI 
IN-M Chr 18 
CO 4,1 (60,8-12) 
VIG-P:COL-AV 83,147 [1612] 


8,3 

CO-Lat (1118E-1119A) [1774] — (9402] n. 3 
8,7-9 

FAC def 3,4,7-8 [866] — [62204] 
8,13 


IN-M Chr 19. 22 
CO 4,1 (63,15-17) 
VIG-P:COL-AV 83,176 [1612] 
FAC def 3,4,1 [866] — [6220a] 
8,13 
CO 4,1 (63,11-13) 
VIG-P:COL-AV 83,175 [1612] 
16,13 
FAC def 9,2,2-7 [866] — [6220a] 
(über Jo 14-16) 
FAC def 9,2,8-14 [866] — [6220a] 
[3842] Fragmenta in Lucam 
3:22 
CO 4,1 (52,920) 
VIG-P:COL-AV 83,88-89 [1612] 
[38453] Commentarii in Iohannem 
fL 
VIG-P:COL-AV 83,67—68 [1612] 
1,10 
FAC def 9,3,5-6 [866] — [6220a] 
1,49 
CO 4,1 (55,13-22) 
VIG-P:COL-AV 83,112-113 [1612] 
1,50 
CO 4,1 (58,2224) 
VIG-P:COL-AV 83,132 [1612] 
1,50 
CO 4,1 (58,26—59,2) 
VIG-P:COL-AV 83,133 [1612] 
PEL II. 5,83 [1706] 
20,17 
CO 4,1 (49,17-25) 
VIG-P:COL-AV 83,70-71 [1612] 
20,22 
CO 4,1 (50,1-9) 
VIG-P:COL-AV 83,73—74 [1612] 
20,28 
CO 4,1 (50,15-22) 
VIG-P:COL-AV 83,76 [1612] 
PEL II. 5,76 [1706] 
[3844] Fragmenta in Actus apostolorum 
2,38 
CO 4,1 (50,28—51,17) 
VIG-P:COL-AV 83,78-81 [1612] 
PEL IH. 5,76 [1706] 
[3845] Commentarii in epistulas Pauli minores 
THr 
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Clavis Patrum Graecorum: Theodor von Mopsuestia [3846] — [3856] 








[3846] Fragmenta in epistulam ad Romanos 
1,2-3 
FAC def 3,6,6-8 [866] — [6220a] 
[3848] Fragmenta in epistulam ad Hebraeos 
1,9 


CO 4,1 (58,12-19) 
VIG-P:COL-AV 83,128-129 [1612] 
BERISII 518241706] 
[3852] Homiliae catecheticae 
3,6 
CO 4,1 (82,12-17) 
5:5 
CO 4,1 (59,13-17) 
VIG-P:COL-AV 83,141 [1612] 
5,6 
CO 4,1 (60,14—17) 
VIG-P:COL-AV $83,150 [1612] 
5,19 
CO 4,1 (60,1924) 
VIG-P:COL-AV 83,152 [1612] 
S21 
CO 4,1 (60,26—61,4) 
VIG-P:COL-AV 83,154 [1612] 
6,4 
CO 4,1 (58,6-10) 
VIG-P:COL-AV 83,126 [1612] 
PEL II. 5,81 [1706] 
8,9 
CO 4,1 (59,19—24) 
VIG-P:COL-AV 83,143 [1612] 


8,14 

FAC def 9,3,9 [866] — [6220a] 
8,14-16 

SCY:CO L,5 (176,35-177,36) 
8,16 


CO 4,1 (59,4-8) 
VIG-P:COL-AV 83,136 [1612] 
13,8 
FAC def 3,2,4 [866] — [6220a] 
14,25 
CO 4,1 (59,10-11) 
VIG-P:COL-AV $83,139 [1612] 
weitere Exzerpte (PG 66,1014) 
a) 
IN-M Chr 20, vgl. 21-22 
CO 4,1 (60,2—5) 
VIG-P:COL-AV 83,145 [1612] 
b) 
vgl. IN-M Chr 21-22 
VIG-P:COL-AV 83,147 [1612] 
[3856] De incarnatione (Fragmente) 
1 
CO 4,1 (55,1-10) 
VIG-P:COL-AV 83,109-110 [1612] 
2 
IN-M Chr 9-10 
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[3856] Clavis Patrum Graecorum: Theodor von Mopsuestia 
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CO 4,1 (83,18-84,4) 
Exzerpte 
a) PEL II. 5,87 [1706] 
b) CO 4,1 (62,2123) 
VIG-P:COL-AV 83,170 [1612] 
c) CO 4,1 (63,2-8) 
VIG-P:COL-AV 83,172-173 [1612] 
d) IN-M Chr 10 
CO 4,1 (84,16—18) 
e) PEL II. 5,80 [1706] 
57 
FAC def 9,3,10-12 [866] — [6220a] 
6,54 
FAC def 9,3,21—23. 24 [866] — [6220a] 
7 
CO 4,1 (57,17-21) 
7 
CO 4,1 (57,23—58,3) 
8 
CO 4,1 (57,4-13) 
VIG-P:COL-AV 83,123-124 [1612] 
Exzerpte 
a) RPEPMITSS 792706] 
b) CO 4,1 (180,23-31) — [62/5] Exzerpt r 
SCY :CO 1,5 (169,16—23) — [6215] Exzerpt r 
c) PEDSIISSTI391[0g06] 9 [62/75] EXZ erts 
9 
FAC def 9,5,21 [866] — [6220a] 
10 
CO 4,1 (77,26—78,17) — [62205] 
Exzerpte 
a) CO 4,1 (94,9-12) 
PEL II. 5,96 [1706] 
b) CO 4,1 (94,1522) 
1l 
CO 4,1 (180,1—5) 
12 
CO 4,1 (79,9—20) 
Exzerpt 
CO 4,1 (62,2-7) 
VIG-P:COL-AV 83,164 [1612] 
12 
CO 4,1 (62,9-13) 
VIG-P:COL-AV 83,166 [1612] 
12 
CO 4.1 (82,4—10) 
1» 
CO 4,1 (81,5-8) 
12 
CO 4,1 (181,10—12) 
12 
CO 4,1 (62,15-19) 
VIG-P:COL-AV 83,168 [1612] 
12 
FAC def 9,3,34 [866] — [62204] 


Clavis Patrum Graecorum: Theodor von Mopsuestia [3856] — [3858] 





[3858] 


13 
CO 4,1 (63,19-23) 
VIG-P:COL-AV 83,179 [1612] 


13 

FAC def 3,2,13 [866] — [6220a] 
13 

FAC def 11.7,25 [866] — [6220] 
13,70 

FAC def 9,3,29.31 [866] — [6220a] 
14 


CO 4,1 (64,2-12) 

VIG-P:COL-AV 83,182-183 [1612] 
14 

CO 4,1 (51,21—52,6) 

VIG-P:COL-AV 83,84-86 [1612] 
15 

CO 4,1 (80,2-20) 

Exzerpt 

CO 4,1 (61,6-10) 

VIG-P:COL-AV 83,156 [1612] 
15 

CO 4,1 (55,24—56,10) 

VIG-P:COL-AV 83,115-118 [1612] 

PEDI 5577201806] 
TS 

FAC def 9,3,40 [866] — [6220a] 
de sermone incarnationis 

CO-Lat (11194) [1774] — [9402] n. 3 


Contra Apollinarem (Fragmente) 


3 
CO 4,1 (44.2-45,7) 
VIG-P:COL-AV 83,29—34 [1612] 
Exzerpte 
PEL IH. 5,67—70 [1706] 


CO 4,1 (45,916) 
VIG-P:COL-AV 83,36 [1612] 


CO 4,1 (45,18-25) 
VIG-P:COL-AV 83,37 [1612] 


CO 4,1 (45,27-46,15) 
VIG-P:COL-AV 83,39-41 [1612] 


CO 4,1 (46,19-24) 
VIG-P:COL-AV 83,43 [1612] 


CO 4,1 (46,26-47,4) 
VIG-P:COL-AV 83,45-46 [1612] 
Exzerpt 

PIJPSBPNSUAINIIE06] 


CO 4,1 (47,6-15) 
VIG-P:COL-AV 83,48-49 [1612] 
Exzerpt 

PETESUI 577200906) 
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[3858] — [3871c] Clavis Patrum Graecorum: Theodor von Mopsuestia 





CO 4,1 (48,8-14) 
VIG-P:COE-AV 83,56 [1612] 


CO 4,1 (48,1625) 
VIG-P:COL-AV 83,58—59 [1612] 
Exzerpt 

PEL II. 5,73 [1706] 


CO 4,1 (48,27-49,4) 
VIG-P:COL-AV 83,61-62 [1612] 


CO 4,1 (49,6-15) 
VIG-P:COL-AV 83,64-65 [1612] 


Exzerpt 

PEL II. 5,74 [1706] 
3 

FAC def 3,2,4 [866] — [6220a] 
4 

FAC def 9,4,4-9 [866] — [6220a] 
4 


CO 4,1 (47,17-48,6) 
VIG-P:COL-AV 83,51—54 [1612] 
de Apollinario et eius haeresi 
FAC def 10,1,20-24 [866] — [6220a] 
[3859] Contra Eunomium (Fragmente) 
10 
FAC def 9,3,44 [866] — [6220a] 
[3860] Contra defensores peccati originalis (Fragmente) 
3 
SCY:CO L,5 (176,14—23) 
3 
SCY:CO 1,5 (176,25-30) 
3 
SCY:CO 1,5 (176,31—33) 


SCY:CO 1,5 (174,27-175,24) 


SCY:CO 1,5 (175,25-29) 

3 , 
SCY:CO 1,5 (175,30--176,12) 

3 
SCY:CO 1,5 (173,18-174,25) 

[3862] Adversus allegoricos (Fragmente) 

a) 
FAC def 3,6,13-14 [866] — [6220a] 
PEL I. def 2 (3,27-4,8) [1703] 


b) 
FAC def 10,1,29 [866] — [6220a] 

[3863] Liber margaritarum (Epistulae) 
[3863,1] Epistula secunda ad Artemium (Fragment) 

FAC def 3,5,8-10 [866] — [6220a] 
[3871] Expositio symboli; unecht — [8937] n.4 
[3871a] CO 1,2 (67,13-68,42) [1624] 
[387 15] RUS:CO 1,3 (130,4-132,4) 
[3871c] MAR-M 16 
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Clavis Patrum Graecorum: Theodor von Mopsuestia [38774] — [4012] 


[38714] 
[38716] 
[38717] 
[3871g] 


[3880] 


[3909] 


[3915] 
[3920] 
[2935] 
[3935,2] 
[3935,2a) 
[3935,25] 
[3937] 
[3938] 
[3939] 
[3940] 


[3944] 


[3945] 


[3946] 


[3968] 


[4001] 
[4002] 


[4012] 








SCY :CO 1,5 (97,32-99,26) 
CO 1,5 S (249,8-11) 
RUS:CO 2,3 (213,5-215,21) 
CO 4,1 (70,16—72,9) 
Exzerpt 

FAC def 3,5,4. 6 [866] 


Polychronius von Apamea (t um 430) 
Commentarii in Job 
vgl. JUL-E Jb [777] 


»Ephraem Graecus« 
mit Übersetzungen der Werke Ephrems begann man schon zu seinen 
Lebzeiten (t 373) 
Sermo asceticus 
EPH cor 1; 2,3b [1143,6], vgl. [3968] 
vgl. PS-MAC ep 3 [1843] 
De paenitentia 
EPH pae [1143,3] 
In secundum adventum Domini nostri Iesu Christi 
EPH luct (b) [1143,4], vgl. [3935,25] [4002] [4081] 
Beatitudines 
Beatitudines aliae, capita viginti 
EPH bea [1143,2] 
EPH Iuct (c), vgl. [3920] [4002] [4081] 
In vitam beati Abrahamii et neptis eius Mariae 
A-SS Abraham : 
Sermo in pulcherrimum Ioseph 
EPH Jos 
Sermo in transfigurationem Domini et Dei Salvatoris nostri Iesu Christi 
AN s Cas 111,28 [1150] 
De iudicio et compunctione 
EPH iud [1143,5], vgl. [4089] 
Sermo in secundum adventum Domini nostri lesu Christi; vgl. [3945] 
[3946] [4012] 
AN Casp tr 14 [1144] 
vgl. PS-METH und [VIR-S] Aeth 
Sermo de communi resurrectione, de paenitentia et de caritate, et in 
secundum adventum Domini nostri lesu Christi; vgl. [3944] [3946] 
[4012] 
AN Casp tr 14 [1144] 
vgl. PS-METH und [VIR-S] Aeth 
Sermo in adventum Domini, et de consummatione saeculi, et in adventum 
antichristi; vgl. [3944] [3945] [4012] 
AN Casp tr 14 [1144] 
vgl. PS- METH und [VIR-S] Aeth 
Adhortatio sive Catechesis ad monachos 
EPH cor 2,1-3a. 3c-5 [1143,6], vgl. [3909] 
vgl. PS-MAC ep 3 [1843] 
Adversus improbas mulieres 
[CHRY] 111184 erster Teil [931], vgl. [4420,1] [4570] 
Sermo de virginitate 
EPH luct (a) [1143,4], vgl. [3920] [3932,25] [4081] 
In adventum Domini (sermones 3); vgl. [3944] — [3946] 
AN Casp tr 14 [1144] 
vgl. PS-METH und [VIR-S] Aeth 


669 


[4080] — [4129] Clavis Patrum Graecorum: Ephraem Graecus 





[4080] 


[4081] 


[4082] 


[4089] 


[4090] 
[4090A] 


[4090 B] 


[4090 C] 


[4091] 


[4092] 


[4125] 


[4126] 


[4127] 


[4128] 


[4129] 
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Sermo de resurrectione et de iudicio et de regno caelorum et munditia 
animae 
EPH res [1143,1] 
Sermo de agone, seu de luctaminibus huius saeculi 
EPH luct [1143,4], vgl. [3920] [3935,25] [4002] 
Sermo in Ionam prophetam et de paenitentia Ninivitarum 
PS-AU s Mai 97 [1149] 
vgl. CAE s 143 [1008] 
De die iudicii 
[EPH] iud (kürzere Rezension), vgl. (1143,5] [3940] 
zitiert von DEF 
Dicta sancti Ephraemi 
PS-EPH di 1—3 [1145] 
1 vgl. EPH iud [1143,5] 
2 vgl. CAE s 16 [1008] und POR [1841] 
3 vgl. PS-AU s erem 64 [3779] 
PS-EPH di 4-8 (1145] 
- Exzerpte aus PEL I. sen (1703?] [5570] 
PS-EPH flor (— di 9-15) [1145] 
9 vgl. [CHRY] V,896 
Admonitio de oratione vel sermonibus otiosis 
CAE s 72 [1008] 
Liber de paenitentia 
PS-EPH pae [11432] 
vgl. BACH lap [569] 
Ephraem Latinus 
EPH bea [1143,2] [3935,2a] 
EPH cor [1143,6] [3909] [3968] 
EPH iud [1143,5] [3940] 
[EPH] iud [4089] 
EPH luct [1143,4] [3920] [3935,25] [4002] [4081] 
EPH pae [1143,3] [3915] 
EPH res [1143,1] [4080] 
Pseudo-Ephraem Latinus 
AN Casp tr 14 [1144] [3944] — [3946] [4012] 
AN s Cas IIL28 [1150] [3939] 
PS-AU s Mai 97 [1149] [4082] 
PS-EPH di [1145] [40904] [4090 B] 
PS-EPH flor [1145] [4090 C] 
PS-EPH pae [1143a] [4092] 
EPH cor ap DEF [1151] [3909] [3968] 
[EPH] iud ap DEF [1151] [4089] 
PS-EPH flor 10 ap DEF [1151] [4090C] 
Aliae versiones Latinae 
A-SS Abraham [3937] 
CAE s 72 [1008] [4091] 
CAE s 77 [1008] [4729] 
[CHR Y] 11,1184 erster Teil [931] [4001]; vgl. [4420,71] [4570] 
EPH Jos [3938] 
Sermones Latini varii 
10 Sermones, wohl nicht von EPH, nicht ediert 
Admonitio ut genua in oratione flectantur, et de verbis otiosis 
CAE s 77 [1008] 


Clavis Patrum Graecorum [4/85] — [4320] 





[4185] 
[4188] 


[4195] 


[4214] 


[4215] 


[4240] 


[4275*] 
[4295] 
[4295,9] 
[4295,10] 


[4296] 
[42964] 
[42965] 


[4297] 
[4297,2] 


(43025 


[4305] 


[4308] 
[4309] 
[4310] 
[4311] 
[4312] 
[4316] 


[4320] 


Severian von Gabala (t nach 408) 
De fide et lege naturae 
[CHRY] 111,901 
De Spiritu Sancto 
[CHR Y] 111,886 
Quomodo animam acceperit Adam 
Fragmente 
VIC-C frg (275-276) [9549] 
Homilia de pace 
SEV-G pac — [CHRY] V,957 — [PET-C] s 149 [227,149] 
In illud: Pater, transeat a me calix iste 
Fragment 
CO-Lat (1091 D-1094A) [1774] — [9402] n.2 
De incarnatione 
Fragmente 
GEL Eut te 59 [1673] 
AN h Arm 9 
Fragmenta 
CO-Lat (1094A—C) [1774] — [9402] n. 2 
GEL Eut te 35 [1673] 


Antiochus von Ptolemais (t zwischen 395 und 408) 
Homilia de nativitate (Fragmente) 
GEL Eut te 30 [1673] 
GEL Eut te 60 [1673] 
RUS:CO 2,3 (559,20) 
Fragmenta varia 
5 Fragmente aus der Oratio in Chananaeam 
GEL Eut te 29. 31—34 [1673] 


Nectarius von Konstantinopel (t 397) 
Responsum in synodo Constantinopoli (394); vgl. [$606] 
PEL I. def 2 (10,18-23) [1703] 


Johannes Chrysostomus (t 407) 
Ad Theodorum lapsum libri 1—2 
CHRY V,999 4 CHRY lap, vielleicht von ANI übersetzt [7729] 
[5553522] 
Ad Demetrium de compunctione liber 1 
CHRY cor 1 — V,565, vielleicht von ANI übersetzt [7729] [5537?] 
Ad Stelechium de compunctione liber 2 
CHRY cor 2 — V,584, vielleicht von ANI übersetzt [7729] [5537^] 
Ad Stagirium a daemone vexatum libri 1-3 
GEIRSSVASOT 
Contra eos qui subintroductas habent virgines 
(OEDRINBVAISS 
Quod regulares feminae viris cohabitare non debeant 
CHRY V,1320 
De sacerdotio libri 1-6 
Übersetzung nicht ediert, vielleicht von ANI übersetzt [772?] [5537?] 
De consubstantiali 
n. 5-6 
CO VI. (395C-398D) — [9429] n. 1 
n. 6 
CO-Lat (1090E-1091A) [1774] — [9402] n.2 
Agatho 1 (1188B-C) [1737] 
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[4320] - [4381] Clavis Patrum Graecorum: Johannes Chrysostomus 








[4324] 
[4326] 
[4330] 
[4330,1] 
[4331] 
[4331,1] 
[4333] 
[4333,5] 


[4333,9] 
[4334] 


[4336] 
[4336,1] 
[4338] 
[43384] 
[43385] 
[4340] 


[4342] 


[4344] 
[4354] 


[4354,1] 
[4369] 


[4372] 
[4372,3] 
[4378] 
[4380] 


[4381] 
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n.6 
FAC def 11,5,2 [866] 
Contra Anomoeos homilia 11 
CHRY V,1214 
Contra Iudaeos et gentiles quod Christus sit Deus 
CHRY V,1191 
Ad populum Antiochenum homiliae 1-21 
Übersetzung nicht ediert 
Ad illuminandos catecheses 1—2 
CHRY V,728 — [4460] 
De paenitentia homiliae 1—9 
CHRY V,912 4- L862 
CHRY III,918 
In diem natalem 
n5 
BED Lc 1 (28,346—-349) [1356] 
De proditione Iudae homiliae 1—2 
CHRY 111,816, vielleicht von ANI übersetzt [7729] [5537?] 
vgl. PS-AU s Mai 143 und PS-AU s Cai ILApp. 45 
De cruce et latrone homilia 1 
CHRY II1,826, vielleicht von ANI übersetzt [7729] [5537?] 
daraus n. 4 LEO ep 165 te 18 [1656] 
vgl. AN h Arm 7 und PS-AU s Cai ILApp. 43 
PS-AU s 155 [368] 
daraus n. 10-11 zitiert bei JUL-T pro 3,5 [1258] 
De resurrectione mortuorum 
CHRY IIL842 
In ascensionem Domini nostri lesu Christi 
CHRY IIL865 — PS-AU s Cai ILApp. 56 — PS-AU s Cas I1,998, 
vielleicht von ANI übersetzt [7729] [5537^] 
daraus n.2 LEO ep 165 te 15 [1656] 
n» 
LEO ep 165 te 16 [1656] und hieraus ein Exzerpt bei 
CAr Ps 72,24 [900] 
n.4 
LEO ep 165 te 17 [1656] 
De laudibus sancti Pauli apostoli homiliae 1—7 
ANI s 1—7 [7729] [5537?] 
De Macabeis, homiliae 1—3 
CHRY 1,868, vielleicht von ANI übersetzt [7729] [55377] 
In illud: Pater, si possibile est, transeat 


n.2-3 

CO VI. (371E-375A) — [9429] n. 1 
n. 3-4 

CO VI. (375A-378C) — [9429] n. 1 
n.4 


CO VI. (403E-406C) — [9429] n. 1 
De mutatione nominum, homiliae 1—4 
CHRY HL1097 
De libello repudii 
CHRY II1,959 
In dictum Pauli: Nolo vos ignorare 
CHRY IIL965 
In dictum Pauli: Oportet haereses esse 
CHRY II1,974 


Clavis Patrum Graecorum: Johannes Chrysostomus [4382] — [4420,1] 





[4382] 
[4384] 
[4385] 
[4392] 
[4394] 
[4395] 
[4396] 
[4398] 
[4400] 


[4402] 


[4403] 


[4403?b] 


[4404] 


[4405] 
[4405,3] 


[4405,112] 
[4405,125,1b] 


[4406] 


[4407] 


[4410] 
[4410,1] 
[4410,9] 
[4413] 


[4420] 
[4420,1] 


De eleemosyna 

CHRY III,994 
In illud: Utinam sustineretis modicum 

CHRY II1,1030 
De profectu evangelii 

CHRY III,1039 
In Eutropium 

CHRY V,1315, vielleicht von ANI übersetzt [7729] [5537?] 
De regressu 

CHRY V,947, vielleicht von ANI übersetzt [7729] [5537?] 
De recipiendo Severiano 

CHRY V,955, vielleicht von ANI übersetzt [7729] [5537?] 
Sermo antequam iret in exsilium 

CHRY V.922, vielleicht von ANI übersetzt [7729] [5537^] 
Sermo post reditum a priore exsilio 1 

CHRY V,945, vielleicht von ANI übersetzt [7729] [5537?] 
Quod nemo laeditur nisi a se ipso 

CHRY ep, vielleicht von ANI übersetzt [7729] [5537?] 
Epistula ad Innocentium papam, 1 — [6037,2] 

CHRY V,959 — [IN] 4 [1641] [4403?a] Übersetzung aus spáterer Zeit 

— [6037,2] 
Epistula ad Innocentium papam, 2 

CHRY V,963 — [IN] 11 [1641] Übersetzung aus spáterer Zeit 
IN 7 [1641] 
[IN] 8 [1641] 2 COL-AV 38 [1592] Kaiser Honorius an Kaiser Arcadius 
IN 12 [1641] 
Epistula ad episcopos, presbyteros et diaconos 

CHRY V,967 
Epistulae 1—242 

an Olympias Brief 3 (10 bei Malingrey) 

CHRY V,1008 

Dn4s 

AU Jul 1,24 und AU Jul im 1,52; 6,7. 9. 26. 41 

an Theodor von Mopsuestia 

CO 2,5 (141,15—28) 

an Cyriacus Brief 1 nach der zweiten Rezension 

[CHR Y] V,964 
Laus Diodori episcopi 


nol 

FAC def 4,2,27 [866] — [6220a] 
n. 2-3 

FAC def 4,2,28—29 [866] — [6220a] 
n.4 


FAC def 4,2,30-34 [866] — [6220a] 
Fragmenta sermonis de magistro Diodoro 
FAC def 4,2,36-38 [866] — [6220a] 
Sermones 1-9 in Genesim 
CHRY 1,530, vielleicht von ANI übersetzt [7729] [5537?] 
CHRY L556 Übersetzung aus spáterer Zeit 
Expositiones in Psalmos 
Ps 122 
CHRY 1,975, vielleicht von ANI übersetzt [7729] [5537?] 
Ps 150 
CHRY 1,978, vielleicht von ANI übersetzt [772?] [5537?] 
De prophetiarum obscuritate homiliae 1—2 
vgl. [CHRY] 11,1184 zweiter Teil [931]; vgl. [4001] [4570] 
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[4424] — [4525] Clavis Patrum Graecorum: Johannes Chrysostomus 





[4424] In Matthaeum homiliae 1-90 
[4424a,1—25] ANI h, vgl. [7719] [5537"] 
[4424,2] n.2 

RUS:CO 2,3 (561,10-12) 
[4424,83] n.1 


CO VI. (406D-407B) — (9429] n. ! 
n 
FAC def 3,3,25-26 [866] — [6220a] 


[4425] In Iohannem homiliae 1—88 
[4425,11] n.1l 
GEL Eut te 40 [1673] 
neo 


GEL Eut te 41 [1673] 
RUS:CO 2,3 (559,27-560,2) 
PEL I. def 4 (51,6-13) [1703] 
[4425,67] n. 1-2 
CO VI. (407B-E) — [9429] n. 1 
n. 1-2 
FAC def 3,3,27-29 [866] — [6220a] 
n2 
CO-Lat (1091B] [1774] — [9402] n. 2 


[4431] In epistolam ad Ephesios argumentum et homiliae 1-24 
[4431,3] nw 
FAC def 11,5,4—5 [866] 
n.3 
FAC def 11,5,7-8 [866] 
[4440] In epistulam ad Hebraeos argumentum et homiliae 1—34 
MUT 
[4440,13] n.3 
FAC def 11,5,9 [866] 
[4444] Fragmenta in Iob 
vgl. JUL-E Jb [777] 
[4460] Ad illuminandos catechesis 1 — [4331,1] 
CHRY V,728 
[4467] Homilia ad neophytos 
[4467a] CHRY V,723 W 


zitiert von [JUL-E] fi [775b] — [778], JUL-E ap AU Jul 1,21 und von 
AU Jul 1,26 [351] 


[44675] CHRY V,723B 
benützt von AU Jul 1,22. 26 [351] 

[4495] Fragmenta 

[4495,2] CO-Lat (1106C) [1774] 

Pseudo-Chrysostomus 

[4506] Contra Iudaeos, gentiles et haereticos 
[CHR Y] V.1224 

[4507] De sancta Trinitate 
[CHRY] III,908 

[4513] In sanctos Petrum et Heliam 
Übersetzung nicht ediert, vgl. PS-CHRY s Ver? 

[4519] In annuntiationem beatae virginis 
AN s Cas IIL117 [945] 

[4525] In venerabilem crucem sermo 


[CHRY] II,836 
zitiert von AU Jul 2,17 [351] und CAr Ps 4,7 [900] 
GEL Eut te 61 (andere Übersetzung) 
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Clavis Patrum Graecorum: Pseudo-Chrysostomus [4529] — [4761] 





[4529] De Chananaea 
[4529a] . [CHRY] ILI182 — PS-AU s Cas IIL17 4- [CHRY] IL1192 
[45295] [LAU] Cha [645?] 
vgl. PS-AU s Cas IL,155 und s Cas IIL67 
[4530] Epistula ad Caesarium (Mitte 5. Jh) 
PS-CHRY Cae 
[4536] In pentecosten sermo 1 
[CHRY] II1,873 
[4544] In psalmum 50 homilia 1 
[CHRY] 1,910-911 
[4545] In psalmum 50 homilia 2 
[CHRY] 1,924 
[4547] De turture seu de ecclesia sermo 


[CHRY] V,746 
vgl. PS-AU s Cas IL164 


[4557] De continentia 
[CHRY] 1569 
[4558] De consolatione mortis homiliae 1—2 
PS-CHRY cons 
[4565] In Eliam prophetam sermo 
[CHRY] 1,647 
[4566] De Ioseph et de castitate 
vgl. PS-AU s Cai L45 [371] ^ s Cas L162 
[4569] Opus imperfectum in Matthaeum 
AN Mt h [707] 
n. 23 
CHRO Mt 42 
[4570] In decollationem sancti Iohannis 
[CHRY] IL,1184 [931], vgl. [4001] [4420,1] 
[4574] In sanctum Thomam apostolum sermo 
Exzerpte 


CO-Lat (1106D) [1774] — [9402] n.2 
CO VI. (423C-D) — [9429] n.1 


[4582] De caeco nato 
der letzte Teil SEV-G s Cas 1,176 
[4618] De eleemosyna 


der erste Teil [CHRY] IL,1258 
vgl. CAE s 131 [1008] 


[4667] De ieiunio 
[CHR Y] V,905 
[4683] De mansuetudine sermo 
[CHR Y] V,783 
[4684] Eclogae 1—48 ex diversis homiliis 
[4684,26] [CHR Y] V,769 
[4728] De cruce et latrone 


[CHRY] 111,833 — PS-AU s Mai 80, vielleicht von ANI übersetzt 
[2229] 0555791 

vgl. PS-AU s Cai IL60 — s Cas L,168 

vgl. PS-AU s Cai ILApp. 44 

vgl. PS-AU s Cas 1,167 — s Mai 33 


[4757] In illud: Credidi propter quod locutus sum; wohl echt 
CHRY I,964 
[4761] In illud: Quando ipsi subiciet omnia; wohl echt 


CHRY IIL,985 
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[4908] — [5208] Clavis Patrum Graecorum: Pseudo-Chrysostomus 





[4908] In sanctam ascensionem Domini nostri et Salvatoris Iesu Christi 
wohl aus diesem nicht edierten echten Sermo das Exzerpt FAC def 
11,5,11 [866] »in sermone de ascensione Domini cuius est initium: 
Festivitatem hodie celebramus mirabilem« 


[4999] In Iob et Abraham; Echtheit zweifelhaft 
[CHRY] L701 jüngere Übersetzung 
[5045] In Adam et Sodomitas 
[CHRY] 1549 jüngere Übersetzung 
[5130] Versiones Latinae 


AN Mt h [707] [4569] 

AN s Cas IIL117 [945] [4579] 

ANI h [7719] [4424a], s [7729] [4344]; siehe auch [5537?] 
CHRO Mt 42 [4569,23] 

CHRY I-V, cor [4308] — [4309], ep [4400], lap [4305] 
[CHR Y] I-V 

PS-CHRY Cae [4530], cons [4558] 

[LAU] Cha [6459] [45295] 

MUT [4440] 

SEV-G s Cas 1,176 [4582] 


8 Cyrill von Alexandrien (t 444) 
[5201] Glaphyra in Pentateuchum 
Lv4 
CO 2,5 (148,2-3) 
CO 2,5 (148,5—-6) 
[5203] Commentarius in Isaiam prophetam 
4 zu 49,4 (PG 70, 1041) 
FAC def 11,7,17 [866] 
[5206] Commentarii in Matthaeum 
2 
FAC def 11,7,19 [866] 
11 
CO-Lat (1094D) [1774] — [9402] n. 2 
CO VI. (411B-C) — [9429] n. 1 
11 
CO-Lat (1094E) [1774] — [9402] n.2 
12 
CO VI. (411C-D) — [9429] n. 1 
CO-Lat (1079C) [1774] — [9402] n. 2 
12 
CO-Lat (1094E-1095A) [1774] — 
CO VI. (383D-386B) — [9429] n. 
[5208] Commentarii in Iohannem 
1 
FAC def 11,7,23 [866] 
9 


[9402] n. 2 
1 


CO-Lat (1075C) [1774] — [9402] n.2 
3 z 


CO-Lat (1075C-D) [1774] — [9402] n. 2 
3 


CO-Lat (1075D) [1774] — [9402] n.2 
3 


CO-Lat (1075D—E) [1774] — [9402] n.2 
3 


FAC def 11,7,35 [866] 
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Clavis Patrum Graecorum: Cyrill von Alexandrien [5208] — [5215] 





CO VI. (419A-E) — [9429] n. 1 
FAC def 11,7,29 [866] 
CO VI. (411E-414B) — [9429] n. 1 


CO-Lat (1095A-B) [1774] — [9402] n.2 
CO VI. (414B-D) — [9429] n. 1 


CO-Lat (1095B) [1774] — [9402] n.2 
CO-Lat (1095C) [1774] — [9402] n.2 
CO VI. (414E-415B) — [9429] n. 1 


CO-Lat (1079C-D) [1774] — [9402] n.2 
H 
CO VI. (415B) — [9429] n. 1 
122 
CO VI. (415B-D) — [9429] n. 1 
[5209,53] Fragmenta in epistulam ad Hebraeos 
FAC def 11,7,14 [866] 
FAC def 11,7,15 [866] 
RUS:CO 1,4 (241,721) 
CO-Lat (1106D—E) [1774] — [9402] n. 2 
[5215] Thesaurus de sancta et consubstantiali Trinitate 
n. 24 
CO-Lat (1107A) [1774] — [9402] n.2 
Agatho 1 (1193D) [1737] 
n.24 
CO-Lat (1094C-D) [1774] — [9402] n.2 
Agatho 1 (1188C-D) [1737] 
CO VI. (418D-419A) — [9429] n. 1 
n. 24 
CO-Lat (1106E) [1774] — [9402] n.2 
Agatho 1 (1193D-1196A) [1737] 
CO VI. (410A-B) — [9429] n. 1 
n. 24 
CO VI. (410B-D) — [9429] n. 
1932 
CO 2,5 (147,27—29) 
CO-Lat (1078C-D) [1774] — [9402] n.2 
CO-Lat (1078B,6-8) [1774] — [9402] n. 2 
CO VI. (430A) — [9429] n. 1 
CO VI. (430C) 
CO VI. (431 B-C) 
weitere Exzerpte 
CO-Lat (1075E) [1774] — [9402] n. 2 
CO-Lat (1078A,2—3) 
CO-Lat (1078A,5-10) 
CO-Lat (1078A—B) 
CO-Lat (874C) — (1078B,10-12) 
CO-Lat (1078C) 
CO-Lat (1078C-D) 
CO-Lat (1078D) 
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[5216] — [5222] Clavis Patrum Graecorum: Cyrill von Alexandrien 





[5216] De sancta Trinitate dialogi 7 
9 ^ 
CO 2,5 (148,23-24) 
zwei Exzerpte 
CO-Lat (1078D) [1774] — [9402] n.2 
CO-Lat (874C), vgl. (1079D) — [9402] n.2 
[5217] Libri 5 contra Nestorium — [8647] 
1,3 
RUS ac (1203C-1204A) [946] 
die Exzerpte aus Nestorius siehe dort 


[52168] Oratio ad Theodosium imp. de recta fide — [8648] 
1291 
CO VI. (427D—E) — [9429] n. 1 
n9227 
CO VI. (431C-E) — [9429] n. 1 
n. 24 


CO 2,5 (148,21) 
weitere Exzerpte 
CO VI. (434A) — [9429] n. 1 
CO VI. (434A—B) — [9429] n. 1 
[5220] Oratio ad Pulcheriam et Eudociam de fide — [8649] 
n. 19 (p. 37,17—20) 
VIC-C frg (PL 101, 193B) [9549] 
[5221] Apologia XII capitulorum contra Orientales — [8663] 
CO 1,5 W (360,23—25) 
n. 1-4 
SCY:CO 1,5 (116,18-117,8) 
n. 7-18 
SCY:CO 1,5 (117,27-120,8) 
n. 21-31 
SCY:CO 1,5 (120,25-122,31) 
n. 3l 
RUS ac (1195B—C), vgl. (1194C) [946] 
n. 38—53 
SCY:CO 1,5 (124,5-126,33) 
n. 56-61 
SCY:CO 1,5 (127,15-128,22) 
n. 64—73 
SCY :CO 1,5 (129,1-130,36) 
n. 76—79 
SEG OUIESIQISIIPSOSIISDNSS) 
n. 83-90 
SCY CO L,5 (134,7-136,4) 
n. 89-90 
CO 1,5 S (280,1-16) 
n. 95-104 
CO 1,5 S (281,34-284,8) 
SCY:CO 1,5 (137,5-139,11) 
109-116 
CO 1,5 S (285,3-287,14) 
SCY :CO 1,5 (140,17-142,21) 
[5222] Apologia XII anathematismorum contra Theodoretum — [8662] 
n. 12-17 
CO 1,5 S (254,12-256,2) 
SCY:CO L,5 (144,23-146,4) 


E 
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Clavis Patrum Graecorum: Cyrill von Alexandrien [5222] — [5223] 





n. 20-21 
CO L5 S (257,14—258,3) 
SCY:CO 1,5 (146,29—147,13) 
n. 26-3] 
CO 1,5 S (259,31-261,25) 
SCY :CO 1,5 (148,14-149,41) 
n. 35-41 
CO 1,5 S (263,31—265,32) 
SOMXEGONSIS15125153:3) 
n. 36 
CO 4,1 (179,3-5) 
n. 38-39 
CO-Lat (1138E-1139C) [1774] 
n. 45-47 
CO 1,5 S (267,1—37) 
SCY:CO 1,5 (153,26-154,22) 
n. 50—51 
CO 1,5 S (268,32-269,23) 
SCY:CO L,5 (155,530) 
n. 54-55 
CO 1,5 S (270,16-271,8) 
SCY :CO 1,5 (156,3-33) 
n. 58 
CO 1,5 S (272,1-13) 
SCY:CO 1,5 (157,4-15) 
n. 63-65 
CO 1,5 S (273,35-274,32) 
SCY:CO 1,5 (158,22-159,13) 
n. 70-83 
CO 1,5 S (276,24—279,39) 
SCY:CO 1,5 (160,22-163,18) 
. 86-88 
SCY :CO 1,5 (164,1—32) 
n. 91-92 
SCY:CO 1,5 (165,8-38) 
[5223] Explanatio XII capitulorum — [8664] 
n. 1-3 
CO 1,5 S (250,21—251,20) 
5 


l2] 


RUS:CO 1,4 (164,12-13) 

RUS:CO 1,4 (164,14-15) 

RUS:CO 1,4 (164,11—12) 
n. 5-6 

CO 1,5 S (253,26-254,11) 
n. 8-9 

CO 1,5 S (256,27—257,13) 
nsu 

CO 1,5 S (259,9-30) 
n. 13-14 

CO 1,5 S (263,930) 
n. 16-17 

CO 1,5 S (266,17-40) 
n. i9 

CO 1,5 S (268,23-31) 
n.21 

CO 1,5 S (269,35-270,15) 
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[5223] - [5229] Clavis Patrum Graecorum: Cyrill von Alexandrien 





n. 23 
CO L5 S (271,21—36) 
n. 25 
CO 1,5 S (273,26—34) 
11327 
CO L5 S (276,8-23) 
11:29 
CO 1,5 S (281,23-33) 
nw 
CO 1,5 S (284,25—285,2) 
[5225] Scholia de incarnatione Unigeniti 
CYR:CO 1,5 (184-215) 
CO L5 W (360,212) 
n.4 : 
LEO ep 165 te 28 [1656] 
JO-M fi 23 (19,294—298) [656] 
n. 6 
FAC def 6,3,28 [866] 
FAC def 6,3,30 [866] 
n. 11 
FAC def 11,7,2 [866] 
FAC def 11,7,11—12 [866] 
JUL-T cap 11 [1259] 
Das 
LEO ep 165 te 29 [1656] 
n. 25 
LEO ep 165 te 30 [1656] 
RUS:CO 2,3 (275,6-8) 
CO 2,5 (147,18-24) 
JUL-T cap 8 [1259] 
[5229] Fragmenta ex libris contra Diodorum et Theodorum 
n.1 
CO 4,1 (74,14—22) 
CO 4,1 (75,12) 
CO 4,1 (75,718) 
CO 4,1 (76,1-10; 111,4-12) 
CO 4,1 (76,20-33) 
CO 4,1 (77,2-24) 
CO 4,1 (101,9—22) 
CO 4,1 (211,18—20) 
n.2 
CO 4,1 (78,18—79,7) vgl. [62205] 
CO 4,1 (111,15—24) — [62205] 
CO 4,1 (94,25-33) — [62205] 
CO 4,1 (95,2022) 
CO 4,1 (79,21—36) 
CO 4,1 (80,21—22) 
CO 4,1 (80,23-38) 
CO 4,1 (81,2-4) 
CO 4,1 (81,9-15) 
CO 4,1 (81,17-82,2) 
CO 4,1 (82,11—34) 
CO 4,1 (96,20—97,12) 
weitere Fragmente 
FAC def 3,3,1 — 8,6,5 [866] — [6220a] 
FAC def 3,6,19 [866] — [6220a] 
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Clavis Patrum Graecorum: Cyrill von Alexandrien [5230] — [5301] 





[5230] 
[5230,2] 


[5233] 


[5240] 
[5240,17] 


[5242] 
[5243] 
[5245] 
[5246] 


[5247] 


[5249] 
[5250] 
[5251] 


[5252] 


[5260] 


[5262] 


[5265] 


[5301] 


Liber contra Synousiastas 
lateinisches Fragment (Anfang?) 
CO 4,1 (109,4—18) 
Contra Iulianum imperatorem 
3 
CO VI. (410D-411A) — [9429] n. 1 
Epistulae (homiliae) paschales 1—30 
CYR h [2399] 
n» 
(SUISSE SIS TIMIISSTA) 
SCY:CO 1,5 (136,35-36) 
SC: COBNPSITI28:32535) 
199 
CO 1,5 S (280,35-281,2) 
SGYEGOISSI(196023-25) 
SCY :CO 1,5 (122,38-123,1) 
SCY :CO 1,5 (125,40-126,4) 
Appendix. Prologus de ratione paschae — [5387] 
PS-CYR pr K [2291] 
Praefatio de ratione paschae 
PS-CYR pr J [2290] 
Homilia 1. Ephesi habita, valde pulchra 
RUS:CO 1,3 (149,1-150,29) 
Homilia 2. Ephesi habita in basilica s. Iohannis Evangelistae 
RUS:CO 1,3 (143,32-145,4) 
Homilia 3. De Paulo Emeseno 
Anfang 
FAC def 1,5,40 [866] 
Übersetzung nach einer anderen griechischen Rezension 
CO 1,5 S (310,125) 
daraus LIB 8 (107,24—27. 28-31) [865] 
Homilia 5. Ephesi dicta, deposito Nestorio 
RUS:CO 1,3 (146,33-148,35) 
Homilia 6. Ephesi dicta in Iohannem Antiochenum 
RUS:CO 1,3 (145,5-146,32) 
Homilia 7. Ephesi dicta, priusquam a comite comprehenderetur 
RUS:CO 1,3 (150,30-152,50) 
Homilia 8. Ephesi dicta in maiore ecclesia, quae vocatur Mariae 
(Fragment) 
RUS:CO 1,3 (143,27-31) 
Homilia 16. De concordia ecclesiarum (Fragment) 
RUS:CO 1,3 (191,21-192,7) 
Homilia 18. De translatione reliquiarum martyrum Cyri et Iohannis 
(Fragmente) 
Übersetzung aus spáterer Zeit 
Homilia 21. Sermo prosphoneticus ad Alexandrinos de fide (Fragmente) 
RUS:CO 1,4 (240,22-24) 
RUS:CO 1,4 (240,25-26) 
RUS:CO 1,4 (240,27-31) 
RUS:CO 1,4 (241,1—6) 
(Ep. 1) an die àgyptischen Mónche (Anfang 429) — [8621] 
RUS:CO 1,3 (3,5-16,.8) 
Exzerpte in anderer Übersetzung bei AR cfl 2,14 [239] 
n.1 
AR cfl 2,14 (290C-291A) 
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[5301] — [5304] Clavis Patrum Graecorum: Cyrill von Alexandrien 





n.4—5 
AR cfl 2,14 (291 A—292B) 
nao 
AR cfl 2,14 (292B-C) 
jov. JLSiesiles 
SCY:CO 1,5 (120,15-18) 
SCY:CO 1,5 (121,35—39) 
n. 18 
AR cfl 2,14 (292C-293A) 
no 
AR cfl 2,14 (293A) 
n. 20 
CO 1,5 S (281,34) 
SCY :CO 1,5 (136,25—26) 
n325 
AR cfl 2,14 (293A-B) 
SCY :CO 1,5 (139,18-21) 
SCY:CO 1,5 (131,3-4) 


n. 26 
AR cfl 2,14 (293B-C) 
n. 27 
AR cfl 2,14 (293C) 
[5302] (Ep. 2) an Nestorius (Ende 429) — [8627] 
[5302a] MAR-M 27 
[53025] RUS:CO 1,3 (16,9-17,14) 
[5302c] CO 1,2 (36,15-37,13) [1624] 
[5303] (Ep. 3) Nestorius an Cyrill — [5666] — [8628] 
RÜUS:CO/1,3 (1715-27) 
[5304] (Ep. 4) an Nestorius (Jan./Febr. 430) — [8629] — [8675] n. 5 
[53044] CO 1,2 (37,16—39,13) [1624] 
[53045] RUS:CO 1,3 (20,6—22,33; 61,15-16) 
[5304c] MAR-M 26 
[53044] CO 1,5 Q (337,35-340,6) [1770] 
daraus PS-AU s Cas 1,155 erste Hálfte 
[53046] RUS:CO 2,3 (82,6-85,18) — [8904] n.2 
[5304f] RUS:CO 2,3 (266,14—269,13) — [9001] n. 3 
[5304g] CO 4,1 (147,17—149,29) 
Exzerpte 
n. 3-5 
RUS ac (1242D-1243C) [946] 
n. 3-7 
LEO ep 165 te 27 [1665] 
ns 


MAR-M 25 (47,6-8) 
CO 1,2 (41,10—12) [1624] 
RUS:CO 1,3 (23,13-15) 
CO 4,1 (150,31-151,3) 
IM 
JO-M fi 11 (12,135—144) [656] 
n.3 
RUS ac (1197A—B) [946] 
RUS ac (1217A) 
RUS ac (1223D) 
n. 3 
RUS:CO 2,3 (560,17-19) 
IN-M Sev 39 
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Clavis Patrum Graecorum: Cyrill von Alexandrien [5304] — [5317c] 





[5305] 


[5307] 
[5308] 
[5309] 
[5310] 
[5311] 
[5312] 
[5313] 
[5314] 
[5315] 
[5316] 
[5317] 
[5317a] 


[53175] 
[5317c] 


n.3 
[LEO] ep 26,2 [1656] — [5935] — [8915] in den beiden Übersetzun- 
gen 
CO 2,2 N (23,2124) — [5935a] 
RUS:CO 2,3 (10,5-9) — [59355] 
n. 3 
RUS:CO 2,3 (274,160) 
n.6 
RUS ac (1213C) [946] 
RUS ac (1218A) 
7 


RUS ac (1188C) [946] 
RUS ac (1189B) 
RUS ac (1243C-D) 
(Ep. 5) Nestorius an Cyrill (Juni 430) — [5669] — [8632] — [8675] n.6 
CO 1,2 (41,1-43,33) [1624] 
RUS:CO 1,3 (23,1-26,22; 63,14—16) 
MAR-M 25 
CO 4,1 (150,23-154,5) 
Exzerpte 
n. 2-3 
RUS:CO 1,4 (216,36-217,2) 
n.3 
RUS:CO 1,4 (217,14-16) 
n. 6 
RUS:CO 1,4 (217,26-29) 
n.6 
RUS ac (1245A-—B) [946] (3 Exzerpte) 
(Ep. 8) Ad vituperatores (429) — [8624] 
RUS:CO 1,3 (17,28-18,21) 
(Ep. 9) Ad quendam Nestorii studiosum (429) — [8623] 
RUS:CO 1,3 (43,1-33) 
(Ep. 10) an die Apokrisiare in Konstantinopel (429) — [8622] 
MAR-M 28 
(Ep. 11) an Papst Caelestin I. (Mitte 430) — [8636] 
[CAEL] 8 moderne Übersetzung 
(Ep. 112) Commonitorium Posidonio datum — [8637] 
[CAEL] 9 moderne Übersetzung 
(Ep. 12) Papst Caelestin I. an Cyrill (Aug. 430) — [8658] 
CAEL 11 [16529] 
(Ep. 13) an Johannes von Antiochien — [5642] 
RUS:CO 1,3 (40,29-41,26) 
(Ep. 14) an Acacius von Beroea — [8625] 
RUS:CO 1,3 (38,1-39,3) 
(Ep. 15) Acacius von Beroea an Cyrill — [6479] — [8626] 
RUS:CO 1,3 (39,4-40,28) 
(Ep. 16) an Juvenal von Jerusalem — [8643] 
RUS:CO 1,3 (41,27-42,34) 
(Ep. 17) an Nestorius (übergeben Nov. 430) — [8644] — [8675] n. 8 
CO 1,2 (45,25—50,30) [1624] 
RUS:CO 1,3 (26,23—33,20; 65,2021) 
DION-E:CO 1,5 (236,5-242,24) 
— SCY:CO 1,5 (182,27-30) 
—- CO L5 S (247,12) 
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[53174] — [5317] Clavis Patrum Graecorum: Cyrill von Alexandrien 





[5317d] CO 4,1 (160,1—165,13) — [9360] n.3 
n. 8 
RUS ac (1192A—B) [946] 
n.8 
SCY :CO 1,5 (125,10-28) 
[5317?] Anathematismi 1-12 


CO 1,2 (50,31—51,33) 
RUS:CO 1,3 (33,21—35,16) 
DION-E:CO 1,5 (242,25—244,15) 
[DION-E]:CO 1,5 (182,35-183,36) 
CAN Hisp (125-127) [1789] 
CO 4,1 (165,14-166,23) — [9360] n.3 
CO-Lat (1039E-1043A) [1774] — [9401] n. 5 — [9402] n.2 
a) anathematismus 1 
CO L,5 S (252,22-25) 
CO 1,5 S (288,30-32) 
SCY disp ! (195,9-13) 
SCY :CO 1,5 (117,9-11) 
SCY :CO 1,5 (143,18-20) 
JO-M fi 23 (19,299—20,303) [656] 
FAC def 2,4,6 [866] 
PEL I. def 4 (34,1—3) [1703] 
CO-Lat (966E-967 A) [1774] 
b) anathematismus 2 
CO 1,5 S (256,3-6) 
CO 1,5 S (289,12-14) 
SCY disp 2 (199,119—200,122) 
SCY:CO 1,5 (146,7-9) 
c) anathematismus 3 
CO 1,5 S (258,4—7) 
CO 1,5 S (289,35-37) 
SCY disp 3 (201,156—159) 
SCY:CO 1,5 (120,9-12) 
SCY:CO 1,5 (147,14—-17) 
RUS ac (1192B) [946] 
CO 4,1 (181,18-21) 
JO-M fi 12 (13,153-157) [656] 
PET-D 5 [663] 
d) anathematismus 4 
CO 1,5 S (261,16-30) 
CO 1,5 S (290,9-12) 
CO 1,5 S (303,23-26) 
SCY disp 4 (202,171—178) 
SCY :CO 1,5 (122,32-36) 
SCY :CO 1,5 (149,42-150,2) 
RUS ac (1192B) [946] 
RUS:CO 1,3 (199,37-200,2) 
e) anathematismus 5 
CO 1,5 S (265,33-36) 
CO 1,5 S (290,30-32) 
SCY disp 5 (203,208-213) 
SCY:CO/:155:153:459) 
f) anathematismus 6 
CO 1,5 S (268,1—4) 
CO L5 S (291,57) 
SCY disp 6 (203,220-204,223) 
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Clavis Patrum Graecorum: Cyrill von Alexandrien [537 7^] - [5328] 





SCY:CO 1,5 (154,23-26) 
g) anathematismus 7 

CO 1,5 S (269,246) 

CO 1,5 S (291,23-24) 

SCY disp 7 (205,247—250) 

SCY :CO 1,5 (126,34—36) 

SOGY:GOUIP5/015513]238) 
h) anathematismus 8 

(SON SISI(D7ISOSIS) 

CO 1,5 S (291,40-43) 

SCY disp 8 (206,268—273) 

SCY :CO 1,5 (128,23-27) 

SCY :CO 1,5 (156,34—38) 

RUS ac (1213C) [946] 
1) anathematismus 9 

CO 1,5 S (272,14—18) 

CO 1,5 S (292,12-15) 

SCY disp 9 (206,285—291) 

SCY:CO 1,5 (130,37-41) 

SCY:CO 1,5 (157,16-20) 
k) anathematismus 10 

(CONES SI(DI4:33991751) 

CO 1,5 S (292,39-45) 

SCY disp 10 (207,312-208,321) 

SCY :CO 1,5 (132,36-133,2) 

SCY:CO 1,5 (159;14—21) 
l1) anathematismus 11 

CO 1,5 S (280,17-21) 

(9155/8 (29918337) 

SCY disp 11 (208,336—209,342) 

SCY:CO 1,5 (136,5-9) 

SCY:CO 1,5 (163,19-23) 
m) anathematismus 12 

CO 1,5 S (284,9-12) 

CO 1,5 S (294,10-12) 

SCY disp 12 (212,446-449) 

SCY:CO 1,5 (139,12-15) 

SCY:CO 1,5 (164,33-36) 

JO-M fi 26 (21,335—339) [656] 

PET-D 8 [663] 

JO II. 3,22 [1692] 


[5318] (Ep. 18) an Klerus und Volk von Konstantinopel — [8645] 
RUS:CO 1,3 (35,17-37,2) 

[5322] (Ep. 22) Johannes von Antiochien an Cyrill (431) — [6507] — [8667] 
RUS:CO 1,3 (49,5-18) 

[5323] (Ep.23) an die Bischófe Comarius und Potamo, den Archimandriten 


Dalmatius sowie die Presbyter Timotheus und Eulogius — [8660] 
RUS:CO 1,3 (87,13-89,3) 


[5324] (Ep. 24) an Klerus und Volk von Alexandrien — [8679] 
RUS:CO 1,3 (84,21—-85,4) 

[5326] (Ep. 26) an die Mónchsváter — [8685] 
RUS:CO 1,3 (89,30-90,25) 

[5327] (Ep. 27) an Klerus und Volk von Konstantinopel — [8734] 
RUS:CO 1,3 (114,5-115,9) 

[5326] (Ep. 28) an die Bischófe Theopemptus, Potamo und Daniel — [8725] 


RUS:CO 1,3 (143,223) 
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[5330] — [5338] Clavis Patrum Graecorum: Cyrill von Alexandrien 





[5330] (Ep. 30) Maximian von Konstantinopel an Cyrill — [5770] — [8787] 
RUS:CO 1,3.(179,13-37) 
[5332] (Ep. 32) an Juvenal und die übrigen Legaten des Konzils in Konstantino- 
pel — [8789] 
RUS:CO 1,3 (180,121) 
[5333] (Ep. 33) an Acacius von Beroea — [88/7] 
RUS:CO 1,4 (94,13-98,2) 
n.1 
RUS:CO 1,4 (163,15-16) 
n3 
RUS:CO 1,4 (163,28—-30) 
[5334] (Ep. 34) an Rabbula von Edessa — [8818] 
RUS:CO 1,4 (140,16—35) 
[5335] (Ep.35) Johannes von Antiochien an Papst Sixtus IIL, Cyrill und 
Maximian — [6335] — [8859] 
[SIX III.] 3 [1655] nur griechisch erhalten 


[5336] (Ep. 36) Paul von Emesa an Cyrill — [6368] — [8847] 
RUS:CO 1,3 (184,35-185,30) 

[5337] (Ep. 37) an Theognostus, Charmosynus und Leontius — [8861] 
RUS:CO 1,4 (123,26-124,21) 

[5336] (Ep. 38) Johannes von Antiochien an Cyrill — [6370] — [8851] 

[53384] RUS:CO 1,3 (185,31-187,16) 

[53385] CO 1,2 (102,7-104,5) [1624] 
n. 2-3 


CO 1,2 (104,37-105,19) [1624] 
CO 1,5 Q (335,13-35) [1770] 
RUS:CO 1,3 (188,18-189,9) 
RUS:CO 2,3 (87,20-88,11) 
RUS:CO 2,3 (270,18-271,7) 
nos —d ESO NN 
n.3 
LIB 8 (106,33-107,8) [865] 
IN-M Sev 41 
D 
CO 2,2 N (14,25-15,4) [1771] 
RUS:CO 2,3 (121,29-122,7) 
n.3 
RUS:CO 1,3 (198,32-35) 
3 
RUS:CO 1,4 (215,14-18) 
n.3 
RUS:CO 144 (153,16-18) 
n.3 
RUS:CO 1,4 (217,4-5) 
129 
RUS:CO 1,4 (217,7-11) 
in, 3) 
RUS:CO 2,3 (561,4-8) 
n.3 
RUS:CO 1,4 (215,32-34) 
i95 
RUS:CO 1,4 (153,12-14) 
CO 2,5 (148,12-14) 
zu n.3 vgl. [6328] — [8726] 
RUS:CO 1,4 (56,36—57,5) 
CO 1,5 W (363,29-37) 
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Clavis Patrum Graecorum: Cyrill von Alexandrien [5339] 





[5339] 

[5339a] 
[53395] 
[5339c] 
[53394] 
[5339e] 


(Ep. 39) an Johannes von Antiochien — [8848] 
CO 1,2 (104,6-107,5) [1624] 
RUS:CO 1,3 (187,17-191,20) 
CO 1,5 Q (334,11-337,32) [1770] 
RUS:CO 2,3 (86,13-90,24) — [8904] n.3 
RUS:CO 2,3 (269,15-273,16) — [9001] n.4 
no 
RUS:CO 1,4 (214,20) 
n.3 
RUS:CO 1,4 (150,31-32) 
RUS:CO 1,4 (214,28-29) 
FAC def 1,5,29 [866] 
FAC def 6,1,15 [866] 
n.3 
RUS:CO 1,4 (214,36—38. 39-40. 41—215,1) 
n.3 
RUS:CO 1,4 (151,6-7. 9-10. 10-11) 
n.3 
RUS:CO 144 (151,13-14) 
n2355—2[ 5953] ms8 
n. 5-6 
RUS ac (1174A-C) [946] 
FAC def 1,5,30-32 [866] 
n. 5 
RUS ac (1193A. B) [946] 
5 


RUS ac (1223D) [946] 
Du» 

PEL I. def (45,4—9. 9-12) [1703] 
n. 6 

IN-M Sev 42 
n. 6 

IN-M Sev 42 
n. 6 

RUS:CO 1,4 (216,28) 
n. 7 

RUS:CO 1,4 (218,8-9) 
Dna 

RUS:CO 1,4 (151,23-25) 
n. 8 

RUS:CO 1,4 (218,19—23) 
n.8 

RUS:CO 1,4 (152,18-21. 24-26) 
n.8 

RUS:CO 1,4 (219,1—2) 
n.8 

RUS:CO 1,4 (152,30—31) 
n.8 

RUS:CO 1,4 (219,19) 
n.8 

RUS:CO 1,4 (219,41—42) 

RUS:CO 2,3 (560,21-22) 
n.8 

RUS:CO 144 (153,1-2) 
DNO 

RUS ac (1204C) [946] 
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[5339] — [5345] Clavis Patrum Graecorum: Cyrill von Alexandrien 





n.9 
RUS:CO 1.4 (220.2729) 
n.9 i 
RUS:CO 1,4 (220,42-44) 
n. 10 
RUS ac (1219A) [946] 
n. 
RUS ac (1219A—B) [946] 
[5340] (Ep. 40) an Acacius von Melitene — [8865] 
[53404] RUS:CO 1,3 (194,30-203,28) 
— RUS:CO 144 (119,4—5) 
[53405] DION-E in CO 1,5 (303,1—307,3) nur letzter Teil des Briefes 
eine weitere Übersetzung ist nicht ediert 
n. 11 
LIB 9 (109,1—3) [865] 
n. 12 
LIB 9 (109,3—6) [865] 
14 


FAC def 11,7,13 [866] 
n. 16 
LIB 9 (109,8—16) [865] 
n. 16 
RUS:CO 2,3 (274,28—30) 
[5341] (Ep. 41) an Acacius von Scythopolis 
Übersetzung nicht ediert 
nse3 
CO 2,5 (148,8-10) 
[5344] (Ep. 44) an den Presbyter Eulogius — [8866] 
RUS:CO 1,3 (193,1—194,29) 
eine weitere Übersetzung ist nicht ediert 
n.] 
LIB 9 (108,14—24) [865] 
n.1 
IN-M Sev 47 
n9 
IN-M Sev 47 
n.3 
IN-M Sev 45 
n.3 
IN-M Sev 48 
n.3 
IN-M Sev 46 
n.3 
IN-M Sev 46 
n.4 
IN-M Sev 49 
n. 4-5 
LIB 9 (108,26—36) [865] 
155 
IN-M Sev 49 
[5345] (Ep. 45) an Successus von Diocaesarea 
[5345a] RUS:CO 1,4 (232,30-236,21) 
[53455] DION-E in CO 1,5 (295,28—299,26) 
eine weitere Übersetzung ist nicht ediert 
n.6 
RUS:CO 2,3 (560,24—561,2) 
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Clavis Patrum Graecorum: Cyrill von Alexandrien [5346] — [5363] 





[5346] 
[53464] 
[53465] 


[5348] 
[5349] 


[5350] 


[5351] 
[5352] 


[5355] 


[5359] 
[5360] 
[5361] 
[5362] 


[5363] 


(Ep. 46) an Successus von Diocaesarea 

RUS:CO 1.4 (236,31—239,39) 
DION-E in CO 1,5 (299,27-302,41) 
eine weitere Übersetzung ist nicht ediert 
n.2 

IN-M Sev 51 
n.2 
IN-M Sev 52 
Dn23 
RUS:CO 1,4 (119,8—13) 
n.3 
IN-M Sev 53 
n.3 
RUS:CO 1,4 (119,18—22) Successus 
n.4 
PET-D 3 [663] vielleicht nach der noch nicht edierten Übersetzung 
JUSn fi (79,2731) 
n.4 
IN-M Sev 55 
n. 5 
RUS:CO 1,4 (120,4-14) 
n5 
IN-M Sev 50 
n.5 
IN-M Sev 56 

(Ep. 48) an Dynatus von Nicopolis — [8862] 
RUS:CO 1,4 (225,13-226,36) 

(Ep. 49) an Maximian von Konstantinopel — [8656] 
RUS:CO 1,3 (192,834) 

(Ep. 50) an Valerius von Iconium — [8867] 
n2] 

LIB 9 (109,20—38) [865] 
IN-M Sev 76 

(Ep. 51) Papst Sixtus III. an Cyrill 
SIX III. 5 [16559] 

(Ep. 52) Papst Sixtus III. an Johannes von Antiochien — [$660] 
SIX III. 6 [16559] 

(Ep. 55) an Anastasius, Alexander, Martinianus, Johannes, Paregorius, 
Maximus und die übrigen orientalischen Mónche 
CO 1,5 W (343,1-353,21) 

n.1 
CO 4,1 (88,2-10) 
n. 5-6 
CO 4,1 (88,12-89,2) 
n.5 
CO 4,1 (101,29—102,5; 211,32-212,3) 

(Ep. 59) an den Tribun Aristolaus 
RUS:CO 1,4 (206,15-41) 

(Ep. 60) an den Tribun Aristolaus 
RUS:CO 1,4 (230,142) 

(Ep. 61) an Johannes von Antiochien 
RUS:CO 1,4 (207,2-29) 

(Ep. 62) an Johannes von Antiochien 
RUS:CO 1,4 (228,35-229,14) 

(Ep. 63) an Johannes von Antiochien 
RUS:CO 1,4 (231,2-14) 
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[5364] — [5372] Clavis Patrum Graecorum: Cyrill von Alexandrien 





[5364] 
[5365] 


[5366] 


[5367] 


[5368] 


[5369] 
[53694] 
[53695] 
[5370] 
[53704] 
[53705] 


[5371] 


[5372] 
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(Ep. 64) an Maximus, Johannes und Thalassius 
RUS:CO 1,4 (229,15-38) 
(Ep. 65) an Mosaeus von Aradus und Antaradus 
RUS:CO 1,4 (231,15-27) 
(Ep. 66) Johannes von Antiochien an Cyrill — [5904] — [6312] 
CO 1,5 S (310,33-314,6) 
diese Übersetzung benützen FAC def [866] und PEL I. def [1703] 
tit 
FAC def 8,4,1 
vgl. PEL I. def 5 (49,30-34) 
n. 4-12 
FAC def 8,4,2-12 
n.4 
FAC def 1,1,12 
n. 5-6 
PEL I. def 3 (20,1—16) 
n. 6-7 
EAecdetal»153 
n.7 
FAC def 11,7,40 
n. 8 
FAC def 11,4,29 
n. 8 
FAC def 8,5,24 
n.9 
EAC def 10,7,20:—-11,1,4 
n. 9-10 
FAC def 8,4,17 
ias JUI 
FAC def 8,4221 — 9,1,21 
js dll 
PEL I. def 3 (20,16-26) 
(Ep. 67) an Johannes und die Synode von Antiochien 
drei Exzerpte 
CO 4,1 (106,29—107,3) 
CO 4,1 (107,5-11; 211,22-29) 
CO 4,1 (107,13-20) 
(Ep. 68) an Acacius von Melitene — [5905] 
RUS:CO 1,4 (231,28-232,7) 
CO 4,1 (86,27-87,11) andere Übersetzung 
Anfang 
PEL II. 5,90 [1706] 
(Ep. 69) an Acacius von Melitene 
RUS:CO 1,4 (226,37-227,30) 
CO 4,1 (107,26—108,18) 
(Ep. 70) an Lampo, Presbyter in Alexandrien 
RUS:CO 1,4 (228,14-34) 
CO 4,1 (86,7-26) 
Anfang 
PEL II. 5,89 [1706] 
(Ep. 71) an Kaiser Theodosius 
RUS:CO 1,4 (210,30-211,19) 
Exzerpt 
CO 4,1 (108,21—33) 
(Ep. 72) an Proclus von Konstantinopel — [5906] 
Exzerpte 


Clavis Patrum Graecorum: Cyrill von Alexandrien [5372] — [5391] 





[5373] 


[5374] 


[5376] 


[5377] 
[5384] 
[53844] 


[53845] 
[5385] 


[5386] 


[5387] 
[5388] 


[5391] 


a) 
CO 4,1 (109,27-110,14) 
b) aus [5391] n. 5 
CO 1,5 S (315,4—10) 
CO 4,1 (106,1—7) 
c) 
CO 4,1 (110,167) 


(Ep. 73) Rabbula von Edessa an Cyrill (Fragmente) — [6494] 


CO 4,1 (89,5-15) 
PEL II. 5,91 [1706] 
RUS:CO 1,4 (212,23-30) 
CO 4,1 (89,16—27) 
PEL II. 5,92 [1706] 
(Ep. 74) an Rabbula von Edessa 
Exzerpte 
CO 4,1 (87,1231) 
(Ep. 76) an Atticus von Konstantinopel 
Exzerpte 
FAC def 4,1,5—7 [866] 
(Ep. 77) an Domnus von Antiochien — [9019] n.3 
RUS:CO 2,3 (512,24-513,21) 
(Ep. 84) an Euoptius von Ptolemais 
SCY:CO 1,5 (142,24-143,17) 
CO 1,5 S (249,12—250,20) 
(Ep. 85) an das Konzil von Karthago 
CO-Carth 6 (162-163) 
CO 1,5 S (310,26-29) 
PS-CYR poa, erster Teil [2304] 
(Ep. 86) an Papst Leo I.; unecht 
PS-CYR pa, zweiter Teil [2304] 
zitiert von BED pa [2321] 


(Ep. 87) Prologus de ratione paschae; unecht — [5242] 


PS-CYR pr K [2291] 

(Ep. 88) Hypatia an Cyrill; unecht 
RUS:CO 1,44 (240,1-18) 

an Johannes von Antiochien pro Theodoro 
CO 1,5 S (314,7-315,20) 


diese Übersetzung benützen VIG-P:COL-AV $83 [1612] und FAC def 


[866] 
CO 4,1 (105,4—106,16) 
n. 1-3 
PEL I. def 3 (26,4-28) [1703] 
n. 2-3 
FAC def 3,6,33—34; 8,5,25 
m.s 
vgl. FAC def 10,4,20 
.5 vgl. [5372] Exzerpt b) 


9i dei 


VIG-P:COL-AV 83,204 
n.5 

FAC def 3,223 
n. 5 


PEL I. def 3 (26,29-27,12); vgl. 2 (5,7-10) [1703] 


n.5 
VIG-P:COL-AV 83,207 
FAC def 3,6,38 
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[5391] - [5537?] Clavis Patrum Graecorum: Cyrill von Alexandrien 





PEL I. def 3 (27,12-20) [1703] 
FAC def 8,525 
FAC def 10,428 


[5394] an Maximian (Fragment) 
RUS:CO 1,4 (222,2-5) 

[5395] Libellus Cyrilli et Memnonis Ephesini ad concilium Ephesinum — [5791] 
— [8716] 

[53954] CO 1,2 (75,24—76,30) [1624] 

[53955] RUS:CO 1,3 (99,23-100,34) 

[5396] Breve directorum ad mandatarios Constantinopolim missos — [8846] 
RUS:CO 1,4 (224,3-225,11) 

[5431] Defensio fidei; unecht 


CO 2,5 (147,1-16) 


Epiphanius archidiaconus (5. Jh) 
[5450] an Maximian von Konstantinopel — [8645] 
RUS:CO 1,4 (222,6-224,2) 


Proterius von Alexandrien (451—457) 
[5473] an Papst LEO I. 
DION-E Prot — [LEO] ep 133 
zitiert von BED pa [2321] 


Pseudo-Eusebius von Alexandrien (Ende des 5. Jh) 


[5524] Sermo 15. In diabolum et Orcum 
EUS-A I vermischt mit [5526] 
[5525] Sermo 16. De die dominica 


EUS-A 2 (— AN h Tol add 22) lateinische Bearbeitung 
vgl. EUS-G h 17,4 [966] 
[5526] Sermo 17. De Christi passione 
EUS-A 1 vermischt mit [5524] 
vgl. AN h Arm 9 


An(n)ianus (4./5. Jh) 
[5537?] vgl. ANI [771] - [772] 
von ihm stammen die Übersetzungen (vgl. [5730]) 
ANI h [4424a], s [4344] und vielleicht 
CHRY 1L530 [4410,1] 
CHRY L868 [4354,1] 
CHRY 1975 und L978 [4413] 
CHRY IIL816 [4336,1] 
CHRY IIL826 [4338a] 
[CHRY] 111,833 [4728] 
CHRY IIL865 [4342] 
[CHRY] V,736 [1147] [2888] 
CHRY V,942 [4396] 
CHRY V,945 [4398] 
CHRY V,947 [4394] 
CHRY V,955 [4395] 
CHRY V,999 [4305] 
CHRY V,1315 [4392] 
CHRY cor 1 [4308] 
CHRY cor 2 [4309] 
CHRY ep [4400] 
CHRY lap [4305], 
sowie die nicht edierte Übersetzung [4376] 
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Clavis Patrum Graecorum [5557] — [5620] 





[5557] 


[5560] 


[5561] 


[5562] 


[5563] 


[5570] 


[5571] 


[5572] 


[5573] 


[5574] 


[5620] 


Isidor von Pelusium (t um 435) 
Epistulae 
1825 
RUS:CO 1,44 (9,1—10) 
I, 102 
RUS:CO 1,4 (9,11—17) 
I, 310 
RUS:CO 1,4 (9,18-27) 
CO 2,5 (146,12-20) 
FAC def 2,4,14-15 [866] 
T5538 
RUS:CO 1,4 (9,28-10,3) 
[S5 
RUS:CO 144 (10,4-11) 
CO 2,5 (146,21—28) 
I, 324 
RUS:CO 1,4 (10,12-18) 
CO 2,5 (146,29-35) 
I, 370 
RUS:CO 1,4 (10,19-27) 
CO 2,5 (146,1—10) 
FAC def 2,4,13 [866] 
weitere. 41 Briefe 
RUS:CO 1,4 (10,28—25,20) 


Apophthegmata 
Collectio alphabetica 
für einzelne Stücke siehe [5570] — [5573] 
Collectio anonyma 
der griechische Text nur teilweise ediert 
für einzelne Stücke siehe [5570] — [5573] 
Collectio systematica 
der griechische Text nicht ediert 
Übersetzungen siehe [5570] 
Appendix. De meditationibus duodecim anachoretarum 
[JO III.] sen 22 [9509] 
Adhortationes sanctorum Patrum, Übersetzungen von [5562] 
PEL I. sen [17039]; sen add 
Exzerpte sind PS-EPH di 4-8 [1145] [4090 B] 
JO III. sen VL2-4 [9509] 
[JO III.] sen 23 [9509] 
vgl. (IS] test 41-47 [1155h, i] 
Liber geronticon, de octo principalibus vitiis; vgl. [5560] [5561] 
PAS-D 
Exzerpte in AN sen [5574] 
Sententiae Patrum Aegyptiorum; vgl. [5560] [5561] 
MART Aeg [1079c] 
Exzerpte in AN sen [5574] 
Commonitiones sanctorum Patrum; vgl. [5560] [5561] 
AN Ptr 
Exzerpte in AN sen [5574] 
Vitae Patrum. Liber III interprete Pseudo-Rufino 
AN sen mit Exzerpten aus [5571] — [5573] [5620] 
Historia monachorum, von einem Mónch in Jerusalem 
RUF mon 
Exzerpte in AN sen [5574] 
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[5650] — [5671] Clavis Patrum Graecorum 





Atticus von Konstantinopel (406—425) 
[5650] Homilia in nativitatem 

Exzerpt : 
CO 1,2 (58,4-10) [1624] 
CO 242 N (75,2728) [1771] 
RUS:CO 1,3 (74,4-9; 127,4-10) 
RUS:CO 2,3 (210,1—7) 
SCY:CO L,5 (95,7-12; 126,14—19) 

ein weiteres Exzerpt bei Cyrill 
CO 1,2 (58,23) [1624] 
CO 2,2 N (75,2728) [1771] 
RUS:CO 1,3 (74,23; 127,2-3) 
RUS:CO 2,3 (209,29-30) 
SCY :CO 1,5 (95,5-6; 126,12-13) 


[5651] an das Konzil von Karthago 

CO-Carth 6 (163); vgl. ATT Nic 
[5654] an Calliopius 

CAr hist 12,2,5-7 [8999] 
[5655] an Eupsychius 

Fragment 

RUS:CO 2,3 (560,8-13) 

[5657] Fragmentum 


CO 1,2 (58,24—32) [1624] 

CO 2,2 N (75,33-34) [1771] 

RUS ac (1249 C-D) [964] 

RUS:CO 1,3 (74 appar.; 127,24—33) 
RUS:CO 2,3 (210,21—30) 

SCY :CO 1,5 (95,26-96,2) 


Nestorius (428-431; t nicht vor 451) 


[5665] an Papst Caelestin I. (430) — [8634] 
[CAEL] 6 [16529] 
[5666] an Cyrill von Alexandrien (Ende 429) — [5303] — [8628] 
RUS:CO 1,3 (17,15-27) 
[5667] an Papst Caelestin I. (430) — [8635] 
[CAEL] 7 [16529] 
[5668] an den Pelagianer Caelestius (430) — [8633] 
MAR-M 35 
[5669] an Cyrill von Alexandrien (Juni 430) — [5305] — [8632] — [8675] n. 6 


CO 1,2 (41,1—43,33) [1624] 
RUS:CO 1,3 (23,1-26,22; 63,14—16) 
MAR-M 25 
CO 4,1 (150,23-154,5) 
Exzerpte 
n. 2-3 
RUS:CO 1,4 (216,36-217,2) 
n.3 
RUS:CO 1,4 (217,14-16) 
n.6 
RUS ac (1245 A-B) [964] (3 Exzerpte) 
n.6 
RUS:CO 1,4 (217,269) 
[5670] an Papst Caelestin I. (Anfang 431) — [8658] 
SCY:[CAEL] 15 
[5671] an Johannes von Antiochien (Ende 430) — [8657] 
RUS:CO 1,4 (4,33-6,10) 
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Clavis Patrum Graecorum: Nestorius [5672] — [5694] 





[5672] an Kaiser Theodosius (431) — [8690] 
RUS:CO 1,4 (30,5—31,29) 

[5673] an den Eunuchen Scholasticius (431) — [8709] 
RUS:CO 1,4 (51,33-53,27) 

[5674] an den praefectus praetorio Antiochus (431) — [8749] 
RUS:CO 1,4 (64,1224) 

[5675] an Alexander von Hierapolis (Fragmente) 


CO 4,1 (179,37-39) 
CO 4,1 (179,39-40) 
CO-Lat (1119C) [1774] — [9402] n. 3 


[5676] an Theodoret 
RUS:CO 1,4 (150,20-153,38) 
[5690] Sermo 1 (Fragmente) 
a) 
MAR-M 29,4 (55,34—35) 
b) 


CO 1,2 (61,25-28) [1624] 
RUS:CO 1,3 (78,7-10) 
RUS:CO 2,3 (225,16-19) 
SCY:CO 1,5 (107,32-35; 127,29—31) 
c) 
MAR-M 29,4 (55,35-40) 
[5691] Sermo 2 (Fragmente) 
a) 
CO 1,2 (62,7-15) [1624] 
RUS:CO 1,3 (78,24-32) 
RUS:CO 2,3 (226,4-13) 
SCY :CO 1,5 (108,13-20) 
[5692] Sermo 3. In Matth. 5,23 (Fragmente) 
a) 
CO 1,2 (63,4—9) [1624] 
CO 1,5 S (282,31—36) 
MAR-M 29,20 
RUS:CO 1,3 (79,2934) 
RUS:CO 2,3 (227,10-15) 
SCY :CO 1,5 (109,12-17; 137,37—138,1) 
b) 
CO 1,2 (63,10—18) [1624] 
RUS:CO 1,3 (80,1—9) 
RUS:CO 2,3 (227,16-25) 
SCY :CO 1,5 (109,18—26) 
c) 
MAR-M 29,14 
d) 
CO 1,5 S (282,36-42) 
SCY:CO L,5 (138,1—8) 
[5693] Sermo 4. In Iudam adversus haereticos (Fragmente) 
a) 
MAR-M 29,15 
[5694] Sermo 5. In illud: Intueamini apostolum et pontificem professionis 
nostrae lesum Christum 
Exzerpte 
a) 
MAR-M 29,5 (55,41—56,7) 
€) 
MAR-M 29,5 (56,8-11) 
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[5694] — [5697] Clavis Patrum Graecorum: Nestorius 





MAR-M 29,6 
i) S 
CO 1,2 (61,15-18) [1624] 
RUS:CO 1,3 (77,30—33) 
RUS:CO 2,3 (225,6-9) 
SCY :CO 1,5 (107,22-25) 
D» 
CO 1,5 S (269,14) 
SCY:CO 1,5 (155,21-22) 
r) 
SCY:CO 1,5 (134,37) 
t) 
CO 1,2 (62,18—29) [1624] 
RUS:CO 1,3 (79,3-14) 
RUS:CO 2,3 (226,16-27) 
SCY :CO 1,5 (108,23—34) 
u) 
CO 1,5 S (278,22-23) 
SCY :CO 1,5 (134,37-39; 162,7-8) 
w) 
CO 1,5 S (278,25-26) 
SCY:CO 1,5 (162,10-11) 
y) 
CO 1,2 (62,30—31) [1624] 
RUS:CO 1,3 (79,15-17) 
RUS:CO 2,3 (226,28-30) 
SCY CO 1,5 (108,35-36) 
aa) 
CO 1,2 (62,33-35) [1624] 
RUS:CO 1,3 (79,19-21) 
RUS:CO 2,3 (226,32-227,2) 
SCY:CO L,5 (109,2-4) 
bb) 
CO 1,2 (62,3638) [1624] 
CO 1,5 S (278,27—29) 
RUS:CO 1,3 (79,22-25) 
RUS:CO 2,3 (227,3-5) 
SCY CO 1,5 (109,5-7; 162,12-14) 


[5695] Sermo 6. Adversus Iudaeos (Fragmente) 
MAR-M 29,16 

[5696] Sermo 7. Adversus Arianos (Fragment) 
MAR-M 29,13 

[5697] Sermo 8. Nulla deterior aegritudo (Fragmente) 


ut 
AR cfi 2,11 (286B) [239] 
a) 
MAR-M 29,7 
in anderer Übersetzung: 
AR cfl 2,11 (286B-287A) 239] 
CAn Ne 7,25,3; 7,26,2 [514] 
c) 
RUS:CO 1,3 (18,33) 
d) 
RUS:CO 1,3 (19,1) 
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Clavis Patrum Graecorum: Nestorius [5697] — [5698] 





[5698] 


f 
CO 1,2 (60,15—17) [1624] 
RUS:CO 1,3 (76,2124) 
RIUS:60/273(2231927-30) 
SCY :CO 1,5 (106,19—22) 
i) 
CO 1,2 (60,17—-19) [1624] 
RUS:CO 1,3 (76,24—25) 
RUS:CO 2,3 (223,30-32) 
SCY :CO 1,5 (106,22-23) 
k) 
CO 1,2 (61,12-13) [1624] 
RUS:CO 1,3 (77,2628; 109,9-11) 
RUS:CO 2,3 (225,2-4) 
SCY :CO 1,5 (107,19—20) 
) 
SCY :CO 1,5 (129,31-32) 
Sermo 9. Principium dogmatis (Fragmente) 
a) 
MAR-M 20 (29,17—30,20) 
in anderer Übersetzung: 
(29,37-42) CAn Ne 7,6,1-2; 7,7,1; 7,9,1 [514] 
(30,5—7) CAn Ne 7,14,1; 7,16,1 [514] 
(30,7-8) CAn Ne 6,16,1; 7,24,4 [514] 
(30,7-13) AR cfl 2,11 (285C) [239] 
b) 
SCY disp 11 (211,426-212,429) 
c) 
IN-M Chr 11 
RIUS:G OI 3:835) 
RUS:CO 1,4 (26,12-13. 14) 
d) 
CO 1,2 (36,24—25) [1624] 
IN-M Chr 11 
MAR-M 27 (52,2-3) 
RUS:CO 1,3 (16,19-20) 
RUS:CO 1,4 (26,13) 
SCY disp 11 (211,428-212,429) 
e) 
MAR-M 21 (32,22-35,34) 


MAR-M 29,9 


g) 
CO 1,2 (60,30-35) [1624] 
RUS:CO 1,3 (77,4-9) 
RUS:CO 2,3 (224,11-16) 
SCY:CO 1,5 (106,34-107,4; 121,7-12) 
h) 
MAR-M 29,10 
m) 
CO 1,2 (61,30-32) [1624] 
RUS:CO 1,3 (78,12-14) 
RUS:CO 2,3 (2252123) 
SCY:CO 1,5 (108,2-4) 
0) 
MAR-M 29,11 
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[5698] — [5699] Clavis Patrum Graecorum: Nestorius 





[5699] 
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q) 
CO 1,2 (60,37—61,2) [1624] 
RUS:CO 1,3 (77,11-15) 
RUS:CO 2,3 (224,182) 
SCY :CO 1,5 (107,6-10; 121,14-18) 
r) 
MAR-M 20 (30,2026) 
in anderer Übersetzung: 
(30,24-25) AR cfl 2,11 (285C) [239] 
s) 
CO 1,2 (61,33—62,1) [1624] 
CO 4,1 (180,13—16) 
RUS:CO 1,3 (78,1517) 
RUS:CO 2,3 (225,24-26) 
SCY:CO 1,5 (108,57) 
Ü 
CO 1,2 (48,12-13) [1624] 
CO 4,1 (162,25—26) 
DION-E:CO 1,5 (239,18-19) 
RUS:CO 1,3 (30,12-14) 
u) 
DION-E in CO 1,5 (304,11-12) 
RUS:CO 1,3 (200,21-22) 
w) 
CO 1,2 (62,1-5) [1624] 
RUS:CO 1,3 (78,17-22) 
RUS:CO 2,3 (225,27-226,2) 
SCY:CO 1,5 (108,711) 
y) 
CO 1,2 (48,14) [1624] 
CO 4,1 (162,27) 
DION-E:CO 1,5 (239,2021) 
RIUSESGOUIP3IEUNMS) 
aa) 
MAR-M 20 (30,2633) 
in anderer Übersetzung: 
(30,2629) CAn Ne 7,8,1 [514] 
(30,27) AR cfl 2,11 (286A) [239] 
weitere Fragmente 
CATUNe 2255923955510 1753 :99'8NIEISI D ESEIG NIIS: 3:1673:.5.2;1 5:5, 14,105 
6,6,5 [514] 

Sermo 10. Ad eos qui propter coniunctionem aut deitatem vel societatem 
filii mortificant aut humanitatem in Deum transferunt (Fragmente) 
a) 

MAR-M 28 (53,13-16) 
b) 

MAR-M 21 (31,2-32,22) 
d) 

MAR-M 29,8 
k) 

MAR-M 21 (35,31-37,5) 
]) 

CO 1,2 (63,2028) [1624] 

RUS:CO 1,3 (80,11—19) 

RUS:CO 2,3 (227,27-228,4) 

SCY :CO 1,5 (109,28—35) 


Clavis Patrum Graecorum: Nestorius [5699] — [5 702] 





m) 
MAR-M 29,12 
n) 
CO 1,2 (63,2930) [1624] 
RUS:CO 1,3 (80,20-21) 
RUS:CO 2,3 (28,5-6) 
SCY:CO 1,5 (109,36-37) 
p) 
SG GOBSIDd TT) 
q) 
CO 1,2 (59,6-17) [1624] 
RUS:CO 1,3 (75,2-13; 133,25-134,6) 
RUS:CO 2,3 (222,6-17) 
SCY :CO 1,5 (105,2-12) 
r) 
CO 4,1 (180,16—22) 
s) 
IN-M Chr 13 
u) 
CO 1,2 (61,4-10) [1624] 
RUS:CO 1,3 (77,17-24) 
RUS:CO 2,3 (224,24-30) 
SCY.:GO 1,50107,1228) 
y) 
CO 4,1 (180,11—13) 
IN-M Chr 14 
RUS:CO 1,3 (199,7-8) 
aa) 
MAR-M 21 (37,626) 
bb) 
MAR-M 28 (54,22-23) 
cc) 
MAR-M 28 (54,25) 
Sermo 11 (Fragmente) 
a) 
CO 1,2 (59,19—24) [1624] 
RUS:CO 1,3 (75,15-20) 
RUS:CO 2,3 (222,19-25) 
SCY:CO 1,5 (105,14-19) 
d) 
IN-M Chr 12 
RUS:CO 1,3 (198,18-19) 


CO 1,2 (59,25-30) [1624] 
RUS:CO 1,3 (75,21—26) 
RUS:CO 2,3 (222,26-31) 
SCY:CO 1,5 (105,20-25) 
g 
RUS:CO 1,3 (198,20—21) 
Sermo 12. In Matth. 22,2 sqq. (Fragmente) 
a) 
MAR-M 29,17 
b) 
CO 4,1 (181,15-17) 
Sermo 13 (Fragment) 
MAR-M 29,18 
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[5703] — [5705] Clavis Patrum Graecorum: Nestorius 





[5703] Sermo 14. Interpretatio doctrinae (Fragmente) 

a) 
MAR-M 28 (53,34-35) 

b) 
CO 1,2 (63,32-35) [1624] 
MAR-M 28 (53,37-40) 
RUS:CO 1,3 (80,23-27) 
RUS:CO 2,3 (228,8-11) 
SCY :CO 1,5 (110,2-5) 

c) 
RUS:CO 1,4 (215,22-25) 

d) 
CO 1,2 (59,32-60,13) [1624] 
RUS:CO 1,3 (75,28—76,19) 
RUS:CO 2,3 (223,225) 
SCY :CO 1,5 (105,27-106,17) 

[5704] Sermo 15 (Fragmente) 

a) 
RUS:CO 1,4 (26,25-29) 

b) 
MAR-M 29,19 

c) 
RUS:CO 1,4 (26,29-39) 

c) 
in der Gestalt, die Cyrill ihm gab 
CO 1,2 (60,21—28) [1624] 
RUS:CO 1,3 (76,27—77,2) 
RUS:CO 2,3 (224,29) 
SCY :CO 1,5 (106,25-32) 
vgl. RUS:CO 1,4 (26,39—27,7) 

d) 
MAR-M 29,21 

€) 
SCY ref 3 (218,132-136) 


CO 1,2 (61,20—23) [1624] 
RUS:CO 1,3 (78,2-5) 
RUS:CO 2,3 (225,11-14) 
SCY :CO 1,5 (107,27-30) 
g) 
CO 1,5 S (269,15-16) 
SCY :CO 1,5 (155,22-23) 
[5705] Sermo 16. Saepe mecum fluctus (Fragmente) 
tit 
AR cfl 2,11 (286A) [239] 
a) 
MAR-M 29,22 
in anderer Übersetzung: 
AR cfl 2,11 (286A—B) [239] 
CAn'Ne97516:357:17505 7,23215:9942281587223 5064 ] 
c) 
CO 1,5 S (274,2) 
SCY:CO L,5 (158,25) 
e) 
RUS:CO 1,3 (19,6-9) 
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Clavis Patrum Graecorum: Nestorius [5705] — [5750,1] 





[5706] 


[5707] 


[5708] 


[5709] 


[5716] 


[5717] 


[5719] 


[5720] 


[5730] 
[5730,1] 


[5730,2] 
[5730.4] 
[5730,11] 
[5730,12] 
(5730,21» 


(5730,22) 
[5750] 
[5750.1] 


f) 
CO 1,5 S (274,23) 
SCY :CO 1,5 (158,25-26) 
h) 
CO 1,5 S (274,12) 
SCY :CO 1,5 (158,24—25) 
Sermo 17. De symbolo Nicaeno (Fragmente) 
a) 
MAR-M 29,1 
h) 
MAR-M 29,2 
i) 
MAR-M 29,3 
Sermo 18. De divina inhumanatione (6. Dez. 430) — [8655] 
MAR-M 23 
Exzerpte 
a) 
SCY ref 4 (219,142-143) 
b) 
SCY ref 4 (219,148—150) 
Sermo 19. De inhumanatione (7. Dez. 430) — [8656] 
MAR-M 24 
RUS:CO 1,4 (6,15-7,25) weicht von MAR-M stark ab 
Exzerpt 
RUS:CO 1,4 (215,39-216,9) 
Sermo 20. De nativitate (Fragmente) 
MAR-M 31 
Sermo 27. In commemoratione sanctae Mariae, cum prius concionatus 
esset Proclus (erstes Halbjahr 430) — [8631] 
MAR-M 22 
vgl. CO 4,1 (180,34—181,1) 
Sermo 28. In prima tentatione 
Exzerpte 
MAR-M 32 
Sermo 30. In tertia tentatione 
Exzerpte 
MAR-M 33 
Sermo 3l. In Adam (Fragmente) 
MAR-M 34 
Fragmenta incerta 
CAn Ne 2,2,1. 5; 42,12; 5,1,3; 7,2,1. 2; 7,4,1 [514] 
CAn Ne 6,9,3; 6,10,4 [514] 
a) 
RUS:CO 1,3 (19,14-15) 
CAn Ne 6,13,1; 6,16,1-2; 7,3,1-2; 7,4,1. 4; 7,5,1; 7,24,4 [514] 
b) 
RIUSSGO 153001953) 
SCY:CO 1,5 (118,17) 
SCY :CO 1,5 (121,20-22) 
MAR-M 18 (28,22-29) von MAR-M fingiert 
SCY disp 2 (200,146—201,148) 
Fragment bei PRAE 1,89 [243] 
übernommen von JO-T [665] 
Fragment bei FAC def 8,2,9 [866] 
Apologia sive Tragoedia sive Historia (Fragmente) 
RUS:CO 1,4 (25,31-27,14) 
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[5757] - [5773] Clavis Patrum Graecorum: Nestorius 





[5757] Sermones de mysterio Epiphaniae (2 Fragmente), Echtheit zweifelhaft 
a) 
CO-Lat (1119B) [1774] — [9402] n. 3 
Agatho 1 (1201C) [1737] 
b) 
CO-Lat (1119B-C) [1774] — [9402] n.3 
[5761] Capitula 12 contra Cyrilli anathematismos directa; unecht 
a) capitulum 1 
CO 1,5 S (247,9-14) 
SCY disp 1 (196,14—22) 
b) capitulum 2 
CO 1,5 S (247,15-19) 
SCY disp 2 (200,123—129) 
SCY ref 5 (222,232-239) 
Exzerpt 
SCY ref 5 (224,286—87) 
C) capitulum 3 
CO 1,5 S (247,20—248,3) 
SCY disp 3 (201,160—165) 
d) capitulum 4 
CO 1,5 S (248,4—6) 
SCY disp 4 (202,179—183) 
€) capitulum 5 
CO 1,5 S (248,7-8) 
SCY disp 5 (203,214-216) 
f) capitulum 6 
CO 1,5 S (248,9-13) 
SCY disp 6 (204,224—231) 
g) capitulum 7 
CO 1,5 S (248,14-17) 
SCY disp 7 (205,251-257) 
h) capitulum 8 
CO 1,5 S (248,18-20) 
SCY disp 8 (206,274—279) 
i) capitulum 9 
CO 1,5 S (248,21—24) 
SCY disp 9 (207,292-298) 
k) capitulum 10 
CO 1,5 S (248,25—29) 
SCY disp 10 (208,322-328) 
I) capitulum 11 
CO 1,5 S (248,30-249,5) 
SCY disp 11 (209,343-353) 
m) capitulum 12 
CO 1,5 S (249,6—7) 
SCY disp 12 (213,450-453) 
[5762] Anathematismi 12 (syriace); unecht 
vgl. CO 4,1 (181,1-2) 


Maximian von Konstantinopel (431—434) 


[5770] an Cyrill von Alexandrien (432) — [5330] — [8787] 
RUS:CO 1,3 (179,13-37) 
[2773] Appendix. Narratio ordinationis Maximiani 


RUS:CO 1,3 (179,1-12) 
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Clavis Patrum Graecorum [5775] — [5896] 





Basilius, Archimandrit in Konstantinopel (5. Jh) 
[572251] Libellus ad Proclum — [5896] 
Exzerpte 
a) 
CO 4,1 (83,5-85,5) 
b) 
PEL II. 5,85-87 [1706] 
c) 
PEL II. 5,88 [1706] 


Dalmatius, Archimandrit in Konstantinopel (5. Jh) 


[5777] Epistula cleri Constantinopolitani ad synodum Cyrillianorum (431) — 
[8703] 
RUS:CO 1,3 (95,12-96,2) 

[5778] Apologia (431) — [8682] 


RUS:CO 1,3 (89,5-29) 
Parthenius, Archimandrit in Konstantinopel (5. Jh) 
[5780] an Alexander von Hierapolis 
RUS:CO 144 (175,16-176,4) 


Dorotheus von Marcianopolis (5. Jh) 


[5781] an das Volk von Konstantinopel (431) — [8771] 
RUS:CO 1,4 (88,1—89,16) 

[5782] an Alexander von Hierapolis und Theodoret von Cyrus 
RUS:CO 144 (164,36-165,10) 

[5783] an Johannes von Antiochien 
RUS:CO 1,4 (114,934) 

[5784] an Johannes von Antiochien 


RUS:CO 1,4 (144,10-33) 


Memnon von Ephesus (5. Jh) 


[5790] an den Klerus von Konstantinopel (431) — [8735] 
RUS:CO 1,3 (115,10-116,14) 
[5791] Libellus Cyrilli et Memnonis Ephesini ad concilium Ephesinum — 


[5395] — [8716] 
CO 1,2 (75,24—76,30) [1624] 
RUS:CO 1,3 (99,23-100,34) 


Acacius von Melitene (5. Jh) 
[5793] an Cyrill von Alexandrien 
RUS:CO 1,4 (118,15-119,3) 
RUS:CO 1,4 (232,8-26) andere Übersetzung 


Proclus von Konstantinopel (434—446) 
[5800] Homilia 1. De laudibus sanctae Mariae (erstes Halbjahr 430) — [8630] 
PS-LEO s Cai 6 [16609], vielleicht ven MAR-M übersetzt 
[5804] Homilia 5. In sanctam virginem et Dei genitricem Mariam 
AN s Cas IL82 [942] 
[5875] In annuntiatione beatissimae Dei genetricis; ursprünglich lateinisch 
PS-LEO s 15 [1658] 2 PS-AU s Cai L5 
[5896] (Ep. 1) Libellus an Proclus — [5775] 
Exzerpte 
a) 
CO 4,1 (83,5-85,5) 
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[5896] — [5903] Clavis Patrum Graecorum: Proclus von Konstantinopel 





[5897] 


[5900] 


[5901] 


[5902] 


[5903] 
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b) 
PEL II. 5,85-87 [1706] 
c) ? 
PEL II. 5,88 [1706] 
(Ep. 2) Tomus ad Armenios 
GOSIESISI(315) 
DION-E Proc 
n. 21 
IN-M Chr 24 Übersetzung des DION-E 
FAC def 1,1,8 [866] Übersetzung des DION-E 
n. 27 
PEL II. 5,87 (123,16—21) [1706] 
n. 27. 28 
CO 4,1 (85,11—22) 
CO 4,1 (111,27-112,6) 
n. 33 
CO 4,1 (85,25-86,6) 
die folgenden Fragmente entstammen nicht dem Tomus, sondern 
vielleicht einem verlorenen Werk De fide oder einem Brief an Johannes 
von Antiochien, vgl. [5907*] 
e) 
IN-M Chr 26 
JO-M fi 17 [656] 


JO-M fi 18 [656] 
g) 
IN-M Chr 27 (73,13-21) 
h) 
JO II. 3,12 [1692] 
i) 
IN-M Chr 27 (73,21—27) 
JO-M fi 19 [656] 
(Ep. 3) an Johannes von Antiochien 
CO 4,1 (140,30-143.7) — [9360] n. 2 
Exzerpte 
a) 
CO 4,1 (112,919) 
b) 
CO 4,1 (112,21—28) 
(Ep. 4) an Johannes von Antiochien (Fragment) 
FAC def 1,1,9 (866] 
LIB 10 [865] 
(Ep. 5) Johannes von Antiochien an Proclus (Fragment) — [6356] 
FAC def 1,1,11 [866] 
(Ep. 6) Johannes von Antiochien und die Synode (438) an Proclus — 
[6357] 
a) 
RUS:CO 1,4 (208,21—24) 
b) 
PEL I. def 3 (15,28-17,20. 20-26) [1703] 
(16,1—10) 
FAC def 2,2,11 [866] 
(16,1-17,7) 
FAC def 8,1,3. 4—7 [866] 
(17,3-7) 
FAC def 8,5,20 [866] 


Clavis Patrum Graecorum: Proclus von Konstantinopel [5903] — [5934] 





[5904] 
[5905] 
[5906] 


[5907] 


[5908] 


[5909] 


[5910] 
[5914] 


[5915] 


[5930] 
[5930a] 
[59305] 
[5931] 
[5931a] 
[59315] 
[5932] 
[5932a] 
[5932b] 
[5933] 


[59334] 
[59335] 
[5934] 

[59344] 
[59345] 
[5934c] 





ein weiteres Fragment 
FAC def 8,7,27 [866] 
(Ep. 7) Johannes von Antiochien an Cyrill — [5366] — [6312] 
(Ep. 8) Cyrill von Alexandrien an Acacius von Melitene — [5368] 
(Ep. 9) Cyrill von Alexandrien an Proclus — [5372] 
Exzerpte 
CO 4,1 (109,27-110,14) 
CO 1,5 S (315,4-10) aus [5391] 
CO 4,1 (106,1—7) aus [5391] 
CO 4,1 (110,16-27) 
(Ep. 10) an Johannes von Antiochien (Fragment) 
PEL I. def 3 (24,5-28) [1703] 
Exzerpte in derselben Übersetzung 
(24,9-20) 
FAC def 8,2,2-3 [866] 
(24,9-11. 16-18) 
FAC def 8,5,22 [866] 
(24,9-12. 15-20) 
VIG-P:COL-AV 83,208. 209 [1612] 
(Ep. 11) an den Diakon Maximus (Fragment) 
FAC def 8,2,6-7 [866] 
Exzerpte 
FAC def 8,5,23 [866] 
FAC def 10,4,26 [866] 
VIG-P:COL-AV 83,210 [1612] 
PEL I. def 3 (24,30-25,13) [1703] 


(Ep.12) Theodosius und Valentinian an Johannes von Antiochien 


RUS:CO 1,4 (241,22-34) 
FAC def 8,3,12-13 [866] andere Übersetzung 
(Ep. 13) an Domnus von Antiochien — [9019] n.4 
RUS:CO 2,3 (513,22-515,19) 
(Ep. 17) Epistula synodica (Fragment) 
RUS:CO 1,44 (173,34—174,9) 
Epistula uniformis ad singulos Occidentis episcopos 
PROC 
n" 
JO II. 3,11 [1692] 


Flavian von Konstantinopel (446—449) 
an Eutyches — [8904] n. 4 
RUS:CO 2,3 (107,10—17) 
CO 2,42 N (5,1-6) [1771] 
an Eutyches — [8904] n. 5 
RUS:CO 2,3 (110,24-111,2) 
CO 2,2 N (7,21-26) [1771] 
Damnatio Eutychis (cum subscriptionibus) — [8904] n. 7 
RUS:CO 2,3 (128,19-131,19) 
CO 2,2 N (18,28-21,7) [1771] 
an Papst Leo I. (449) — [8974] 
[LEO] ep 22 [1656] in den beiden Übersetzungen 
CO 2,2 N (21,9-22,30) [1771] 
RUS:CO 2,3 (7,21-9,2) 
an Kaiser Theodosius 
RUS:CO 2,3 (5,1—30) 
LIB 11 [865] 
IN-M Sev 34 
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[5934] — [5951] Clavis Patrum Graecorum: Flavian von Konstantinopel 





Exzerpt 
JO-M fi 13 [656] 
[5935] an Papst Leo I? — [6975] - 
[LEO] ep 26 [1656] in den beiden Übersetzungen 
[5935a] CO 2,2 N (23,1-24,13) [1771] 
[59355] RUS:CO 2,3 (9,10-11,8) 
[5936] Libellus appellationis an Papst Leo I. — [8945] 


CO 2,2 N (77,71-19,15) [1771] 


Eusebius von Doryláum (5. Jh) 


[5940] Contestatio (Ende 428) — [8620] 
RUS:CO 1,3 (18,22-20,3) 
[5941] Libellus an Flavian und die Synode (448) — [8904] n. 1 
[5941a] RUS:CO 2,3 (78,4—79,15) 
[594 Ib] CO 2,2 N (3,1-29) [1771] 
[5942] an die Kaiser — [9000] n. 1 
RUS:CO 2,3 (41,12-42,12) 
[5945] Libellus an das Konzil von Chalcedon — [9002] n. 1 
RUS:CO 2,3 (277,18-278,25) 
[5944] Libellus appellationis an Papst Leo I. — [8946] 


CO 22 N (79,16-81,10) [1771] 


Eutyches (5. Jh) 


[5945] Libellus confessionis — [8937] n. 1 
[5945a] RUS:CO 2,3 (66,18-67,21; 68,15-18; 71,19—73,23) 
[59455] CO 2,2 N (49,2-50,2) [1771] 
[5946] an die Kaiser — [8906] n. 2 
[5946a] RUS:CO 2,3 (136,12-26) 
[59465] CO 2,2 N (58,1-14) [1771] 
[5947] an die Kaiser; vgl. [$907] 
RUS:CO 2,3 (167,3-14) 
[5948] Libellus appellationis an Papst Leo I. — [89/0] 
[LEO] ep 21 (n. 108) in den beiden Übersetzungen 
[59484] CO 2,2 N (33,11-34,34) [1771] 
[59485] CO 2,4 (143,27—145,4) 
[5949] Libellus an Flavian oder die Synode; vgl. [8970?] 
[LEO] ep 21 (n. 109) [1656] in den beiden Übersetzungen 
[5949a] CO 2,2 N (34,37-35,14) [1771] 
[59495] CO 2,4 (145,5-25) 
[5950] Contestatio an das Volk von Konstantinopel; vgl. [8970?] 
CO 2,2 N (35,15-32) [1771] 
[5951] Testimonia patrum quae pro se proposuit Eutyches 


n. I [LEO] ep 21 (n. 111) — [3669a] in den beiden Übersetzungen 
CO 2,2 N (35,36—36,34) [1771] 

CO 2,4 (149,37—150,33) 

2 


CO 2,2 N (36,38-37,35) — [3647] 
n.3 

CO 2,2 N (37,40-38,20) — [3665a] 

CO 2,2 N (38,2129) — [36654d] 


n.4 

CO 2,2 N (38,31—36) — [3645] 
TES 

CO 2,2 N (38,38-39,9) — [3032,102] 
n.6 


CO 222 N (39,11-25) 5 [3735] 
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Clavis Patrum Graecorum: Nestorius [5951] — [5974] 





v. 7 

CO 2,2 N (39,27-40,11) — [3726] 
n.8 

CO 2,2 N (40,13-29) Petrus von Alexandrien 
n.9 

CO 2,2 N (40,32—236) — [3741,2] 
n. 10 

CO 2,2 N (40,38-41,28) 2 DAM ep 1 [1633] 
null 

CO 2,2 N (41,30-35) CAEL 13,7 [16529] 
n. 12 

CO 2,2 N (41,38-42,4) CAEL 14,6-7 [16529] 
n. 13 

CO 2,2 N (42,7-35) — [8721] 

[5952] Appendix. Epistula monachorum sub Eutyche ad concilium Ephesinum 

II — [8937] n.4 
RUS:CO 2,3 (192,19-195,6) 


Exzerpt 
CO 2,2 N (73,1620) [1771] 
[5953] Papst Leo I. an Eutyches 
LEO ep 20 [1656] 
[2954] Petrus Chrysologus an Eutyches 


PET-C ep [229] 
RUS:CO 2,3 (7,1-16) Rückübersetzung des ersten Teils aus dem 
Griechischen 


Anatolius von Konstantinopel (449—458) 


[5956] an Papst Leo I. 
[LEO] ep 53 [1656] nur griechisch 
[5957] Konzil von Chalcedon an Papst Leo — [9022] 
[LEO] ep 98 (1656] in den beiden Übersetzungen 
[5957a] RUS:CO 2,3 (352,9-354,37) 
[59575] RUS:CO 2,3 (355,7—360,5) 
[5958] Anatolius an Papst Leo I. — [9026] 
[LEO] ep 101 [1656] nur griechisch 
[5959] an Papst Leo I. — [9065] 
[LEO] ep 132 [1656] 
[5960] an Kaiser Leo — [9089] n. 8 
EP-SC enc 13 
Exzerpte 


PEL II. 5,35 (1706] 
PEL II. 5,36 [1706] 


Stephanus von Hierapolis am Euphrat (5. Jh); vgl. [9089"] 
[5967] an Kaiser Leo (Fragment) 
CAr Ps 76,9 (702,172-177) [900] 


Gennadius von Konstantinopel (458-471) 


[5974] Adversus 12 capitula Cyrilli Alexandrini (2 Fragmente) 
[5974,1] FAC def 2,4,2-5 [866] 

PEL I. def 4 (33,5-28) [1703] 
[5974,2] FAC def 2,4,7 [866] 


PEL I. def 4 (34,4-8) [1703] 
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[5984] — [6037] Clavis Patrum Graecorum 





[5984] 


[5990] 


[5999] 


[6028] 


[6030] 


[6036] 
[6036a] 
[60365] 
[6037] 
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Pseudo-Gennadius 
De processione Spiritus Sancti a Patre et Filio 
ist der Anfang von GEN dog [958] 


Acacius von Konstantinopel (472-488) 
an Papst Simplicius (vor Màrz 478) — [9114] 
[SIM] 8 [1664] 


Kaiser Zeno (474—491) 
Henoticon (482) — [9/22] 
überliefert durch Evagrius Scholasticus [7500] 
LIB 17 [865] 
Exzerpte in anderer Übersetzung 
(127,18—20) 
FAC def 12,42 (Zeile 11—14) [866] 
(128,1—5) 
FAC def 12,4,15 
(128,27—28) 
FAC def 12,4,8 
(128,30—32) 
FAC def 12,4,14 
(128,34) 
FAC def 12,4,2 (Zeile 15-17) 
(128,36—129,1) 
FAC def 12,4,6 


Socrates Scholasticus (etwa 380—450) 
Historia ecclesiastica (nach 439) 
teilweise CAr hist [8999] 
daraus die Exzerpte bei LIB [865] 
7,27-28 — CAr hist 12,3 — LIB 7 
7,29 — CAr hist 12,4 — LIB 4 
7,32 — CAr hist 12,4 — LIB 2. 4 
7,34 — CAr hist 12,5-6 — LIB 5-6 
7535 — GAS NC SISEB T. 
ein weiteres Stück aus 7,28 in anderer Übersetzung bei LIB 2 (99,35 
bis 100,6) 


Sozomenus 
Historia ecclesiastica (zwischen 439 und 450) 
teilweise CAr hist [8999] 
8,2 
PEL I. def 2 (6,1—5. 5-19) [1703] 


Palladius (f vor 431) 
Historia Lausiaca (etwa 419) 
PAL par, vgl. PAS-R? 
PAL hist 
Dialogus de vita Iohannis Chrysostomi 
1192. 
CHRY V,959 — [IN] 4 (1641] [4402] [4403"a] Übersetzung aus 
spáterer Zeit 
n.3 
IN 5 [1641] griechische Übersetzung 
n9 
[IN] 9 [1641] 


Clavis Patrum Graecorum [6053] — [6214] 





[6053] 
[6077] 


[60774] 
[60775] 
[6125] 


[626] 


(6129] 
[6130] 


[6136] 


[6147] 


(6148] 
(6149) 
6150] 
[6151) 


[6152] 


[6158] 


[6203] 


[6214] 





Nilus von Ancyra (f um 430) 
De magistris et discipulis — [2449] 
NIL s 
De octo vitiis; unecht — [2451] 
vgl. PS-MAC ep 3 [1843] [2415,3] 
[NIL] tr — [245/a]; vgl. auch [2266] 
eine nicht edierte Übersetzung — [245 15] 


Theodotus von Ancyra (t vor 446) 

Homilia 1. In die nativitatis Domini; vgl. [8695?] 
RUS:CO 1,3 (152,21-161,28) 
siehe [PS-THs?] 

Homilia 2. In die nativitatis; vgl. [8695?] 
RUS:CO 1,3 (161,29-168,10) 
siehe [PS- THs?] 

Homilia 5. In Domini nostri lesu Christi diem natalem 
Übersetzung von Combéfis, siehe [PS-THs] 

Epistula ad Vitalem monachum (Fragment) 
RUS:CO 1,4 (212,12-19) 

Homilia in sanctam Deiparam et nativitatem Domini; Echtheit zweifel- 
haft 
Übersetzung von Combéfis, siehe [PS-THs] 


Eutherius von Tyana (5. Jh) 
Confutationes quarundam propositionum 
n. 7 
SCY:CO 1,5 (179,32-180,4) 
SCY:CO 1,5 (180,5-23) 
an Papst Sixtus III. 
[SIX III.] 4 [1655] 2 RUS:CO 1,4 (145,16-148,35) 
an Alexander von Hierapolis und Theodoret 
RUS:CO 1,4 (144,35-145,15) 
an Alexander 
RUS:CO 1,4 (213,18-221,41) 
an Helladius von Tarsus (432) — [8842] 
RUS:CO 1,4 (111,33-112,9) 
an Johannes von Antiochien (432) — [8837] 
RUS:CO 1,4 (109,17-111,32) 


Petrus von Myra 
an Kaiser Leo (457/8) — [9089] n.27 
EP-SC enc 32 


Theodoret von Cyrus (etwa 393 bis spátestens 466) 
Explanatio in Canticum Canticorum 
Exzerpt aus praef 
PEL II. 5,142 [1706] 
impugnatio 12 anathematismorum Cyrilli (431) — [8660] 
a) impugnatio anathematismi 1 
CO 1,5 S (252,26-253,25) 
SCY :CO 1,5 (143,26-144,22) 
Exzerpte 
CO 4,1 (130,17-25) 
PEL II. 5,130 [1706] 
CO L5$/(255,35-36). 
SCY:CO 1,5 (145,42-43) 
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[6214] Clavis Patrum Graecorum: Theodoret von Cyrus 








b) impugnatio anathematismi 2 
CO 1,5 S (256,7-26) 
SCY:CO L,$ (146,10—28) 
Exzerpte 
CO 4,1 (130,28-31) 

SCY CO L,5 (166,15-20) 

c) impugnatio anathematismi 3 
CO 1,5 S (258,8-259,8) 

SCY :CO 1,5 (147,18—148,13) 
Exzerpt 
PEE II. 5,131 [1706] 

d) impugnatio anathematismi 4 
CO 1,5 S (261,31—263,8) 
SCY :CO 1,5 (150,3-151,11) 
Exzerpte 
CO 1,5 S (263,35-37) 
SCY:CO L,5 (151,16-19) 
CO 4,1 (130,33-131,6) 

CO 1,5 S (264,29—30) 
SCY:CO 1,5 (152,4—5) 
CO 4,1 (131,8-9) 

€) impugnatio anathematismi 5 
CO 1,5 S (265,37—266,16) 
SCY:CO 1,5 (153,8-25) 
Exzerpt 
PEL II. 5,132 [1706] 

f) impugnatio anathematismi 6 
CO 1,5 S (268,5-22) 
SCY:CO 1,5 (154,27-155,4) 

g) impugnatio anathematismi 7 
CO 1,5 S (269,27—34) 
SCY:CO 1,5 (155,34-156,2) 

h) impugnatio anathematismi 8 
CO 1,5 S (271,14—20) 
SCY:CO 1,5 (156,39—157,3) 

1) impugnatio anathematismi 9 
CO 1,5 S (272,19-273,25) 
SCY:CO 1,5 (157,21-158,21) 
Exzerpt 
CO 1,5 S (274,25-27) 
SCY:CO 1,5 (159,6-7) 

k) impugnatio anathematismi 10 
CO 1,5 S (275,3-276,7) 
SCY:CO 1,5 (159,22-160,21) 
Exzerpte 
CO 1,5 S (278,31-35) 
SCY:CO 1,5 (162,17-22) 

CO 4,1 (131,11—16) 

CO 1,5 S (279,21—25) 
SCY :CO L5 (163,1—4) 
CO 4,1 (131,18-23) 
BIETESTISS SI SSRDIE OST 
CO 1,5 S (279,31—32) 
SCY:CO 1,5 (163,10-11) 

I) impugnatio anathematismi 11 
SCY :CO 1,5 (163,24—39) 
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[6215] 


[6216] 
[62162] 


[62165] 


Clavis Patrum Graecorum: Theodoret von Cyrus [6214] — [6216] 





Li 


m) impugnatio anathematismi 12 
CO 1,5 S (284,2585,2) 
SCY :CO 1,5 (164,37-165,7) 
bri 5 contra Cyrillum et concilium Ephesinum (Pentalogus) 
(Fragmente) 
a) 
SCY:CO 1,5 (165,42-166,6) 
b) 
SCY :CO 1,5 (166,8-14) 


SCY:CO 1,5 (166,15-20) 
SCY:CO 1,5 (16622-16742) 
PEL II. 5,134 [1706] 


SGYSGO 1:51067,3-7) 
g) 

SCY:CO 1,5 (167,9-12) 

PEL II. 5,135 [1706] 
h) 

SCY:CO 1,5 (167,14-18) 
i) 

SCY:CO 1,5 (167,20-24) 
k) 

SCY:CO 1,5 (167,26—34) 
I) 

SCY:CO 1,5 (167,37-168,4) 
m) 

SCY:CO 1,5 (168,6-10) 
n) 

PEL II. 5,136 [1706] 
o) 

SCY:CO 1,5 (168,17-23) 
p) 

SCY:CO 1,5 (168,30-36) 


q) 
SCY :CO 1,5 (169,913) 
r) 
SCY:CO 1,5 (169,16-23) — [3856] n. 8b 
CO 4,1 (180,23-31) — [3856] n. 8b 
s) 
PEL II. 5,139 [1706] — [3856] n. 8c 


De theologia sanctae Trinitatis et de oeconomia 


De sancta Trinitate 
Exzerpt 

CO 2,5 (150,14—154,12) 
De incarnatione Domini 


Exzerpte 


a) 
b) 


c) 


SCY:CO 1,5 (169,23-32) 
SCY:CO 1,5 (169,34-170,11) 


SCY:CO 1,5 (170,13-18) 


TAT 


[6220] Clavis Patrum Graecorum: Theodoret von Cyrus 





[6220] Pro Diodoro et Theodoro (Fragmente) 
[6220a] Fragmente bei FAC def [866], die L. Abramowski als Testimonien aus 
Theodorets Apologie erkannte 
a) erste Gruppe 
4,2,10-11 — [2764] 
4,2,14-15 — [2516] 
4,2,18 — [2521] 
4,2,22 — [2900,244] 
4,2,23-24 — [2900,135] 
4,2,27-34 — [4406] 
4,2,36-38 — (4407] 
4,2,41-44 — [3748] 
4,2,48-50 — (2518» 
4,2,55 — HI ill 119 [616] 
4,2,58 — LEX Theod 16,1,3 [1795] 
4,2,61-63 — Julianus imperator, Epistula 90 ad Photinum 
b) zweite Gruppe 


3,24 — [3852] 
3,24 — [3858] 
3,2,13 — [3856] 


82:2 SE AIO] 

39331 — 08:675 83152209] 

3,4,1 — [3840] 

3,4,7-8 — [3840] 

3,5,8-10 — [3863,1] 

3,6,6-8 — [3846] 

3,6,13-14, vgl. 10,1,29 — [3862] 

3,6,19 — [5229] 
€) dritte Gruppe 

9,1,6. 9-13. 18 — [3833] 

9,2,2-7 — [3640] 

9,2,8-14 — [3840] 

9,3,5-6 — [3843] 

9,3,9 — [3852] 

9,3,10-12 — [3856] 

9,3,21-23 — [3856] 

9,3.24 — [3856] 

9,3,29-3] — [3856] 

; 9,3,34 — [3856] 

9,3,40 — [3856] 

9,3,44 — [3859] 

9,4,4-9 — [3858] 

915:218—9315556] 

10,1,20—4 -— [3858] 

10,1,29, vgl. 3,6,13-14 — [3862] 
d) vielleicht sind auch die folgenden Fragmente diesem Werk zuzurech- 
nen: 

3,3,8 — [2230] 

3,3,10 — [2806] 

3,3,25-26 — [4424,83] 

3,3,27-29 — [4425,67] 

S99SE—uI»50] 

[62205] Fragmente in CO 4,1 
CO 4,1 (94,9-12) — (77,27-30) — [3856] 

— PEL II. 5,96 [1706] 

CO 4,1 (94,15-22) — (78,10-17) — [3856] 


"mE 


Clavis Patrum Graecorum: Theodoret von Cyrus [6220] — [6250] 


[6222) 


[6226] 
[6227] 
[6228] 
[62284] 
[62285] 
[6228c] 
[6229] 
[6230] 
[6240] 
[6240,16] 
[6240,83] 


[6240,113] 


[6241] 
[6242] 
[62424] 
[62425] 
[6243] 


[6244] 


[6245] 
[6246] 
[6247] 


[6248] 


[6249] 


[6250] 





CO 4,1 (94,24—33) — (78,185; 111,15-24) — [5229] 
CO 4,1 (95,328) 

Historia ecclesiastica 
teilweise CAr hist [899?], daraus 
5,3 — CAr hist 9,3 — LIB 3 (865] 

Ex sermone Chalcedone contra Cyrillum habito 
CO 4,1 (132,35-133,2) 

Ex sermone ibidem contra Cyrillum habito 
CO 4,1 (133,5-11) 

Ex sermone ibidem, cum essent abituri, habito 
RUS:CO 1,4 (77,11—78,20. 21—79,7) 
CO 1,5 W (379,15-380,20. 21—381,7) 
CO 4,1 (133,13-18) 

Ex allocutione Antiochiae dicta 
SN2:60.155:0173:5-11) 

CO 4,1 (136,18-25) 

Ex alia allocutione ibidem dicta 
CO 4,1 (136,27) 

Epistulae. Collectio Sirmondiana 
an Irenaeus von Tyrus 
Exzerpt 

CO 4,1 (95,31—96,5) 
an Dioscorus 
CO 1,5 S (315,21-318,16) 
an Papst Leo I. 
[LEO] ep 52 moderne Übersetzung 

Epistulae. Collectio conciliaris 
an Acacius von Beroea — [8822] 
RUS:CO 1,4 (101,19-102,3) 
an Alexander von Hierapolis — [8757] 
RUS:CO 1,4 (69,15-70,36) 

CO 1,5 W (377,4—378,18) 
an Alexander — [8770] 
RUS:CO 144 (87,21-39) 
an Alexander — [8830] 
RUS:CO 1,4 (104,7-24) 
Exzerpte 
SGXEGOSPSIITZIPSSE 72.5) 
PEL II. 5,128 [1706] 
an Alexander — [8836] 
RUS:CO 1,4 (108,32-109,12) 
an Alexander — [8843] 
RUS:CO 1,4 (117,8-17) 
an Alexander 
RUS:CO 1,4 (134,8-21) 
an Alexander 
RUS:CO 1,4 (135,12-27) 
Exzerpte 
SCY :CO 1,5 (172,21—24) 
PEL II. 5,127 [1706] 
an Alexander 
RUS:CO 1,4 (170,23-171,5) 
an Alexander 
RUS:CO 1,4 (172,13-173,5) 
Exzerpt 
SCY:CO L,5 (172,27—34) 
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[6251] — [62705] Clavis Patrum Graecorum: Theodoret von Cyrus 





[6251] an Alexander 
RUS:CO 1,4 (174,10—31) 
[6252] an Alexander ' 
RUS:CO 1,4 (186,4—20) 
[6253] an Alexander 
RUS:CO 1,4 (187,35-188,12) 
[6254] an den magister militum Anatolius 
RUS:CO 1,4 (160,1—161,41) 
[6255] an Andreas von Samosata — [8739] 
RUS:CO 1,4 (59,21—60,3) 
Exzerpt 
CO 4,1 (133,21-134,5) 
[6256] an Andreas von Samosata — [8825] 
RUS:CO 1,4 (102,4—20) 
Exzerpt 
SCY:CO 1,5 (171,23-34) 
[6257] an den Comes Candidianus — [8772] 
RUS:CO 1,4 (86,7—24) 
[6258] an Cyrill von Adana 
RUS:CO 1,4 (181,1-15) 
[6259] an Dorotheus von Marcianopolis 
RUS:CO 1,4 (165,11-19) 
[6260] an Helladius von Tarsus — [8834] 
RUS:CO 1,4 (106,24—107,10) 
[6261] an Helladius von Tarsus 
RUS:CO 1,4 (141,10-142,13) 
[6262] an Helladius von Tarsus 
RUS:CO 1,4 (180,13-37) 
Exzerpt 
RUS:CO 1,4 (182,14—16) 
[6263] an Himerius von Nicomedien — [8635] 
RUS:CO 1,4 (107,11—108,21) 
Exzerpte 
SCY:CO 1,5 (172,7-19) 
PEL II. 5,126 [1706] 





[6264] an Johannes von Antiochien 
CO 1,5 S (251,22-252,20) 
Exzerpt 
SCY :CO 1,5 (143,22-25) 
[6265] an Johannes von Antiochien 
RUS:CO 1,4 (125,12-126,6) 
[6266] an Johannes von Antiochien 
[6266a] RUS:CO 1,4 (131,19-132,24) 
[62665] Exzerpt 
CO 4,1 (134,29-135,9) 
[6267] ' an Johannes von Antiochien 
RUS:CO 1,4 (191,20—-192,9) 
Exzerpt 
RUS:CO 1.4 (191,13-15) 
[6268] an Meletius von Neocaesarea 
RUS:CO 1,44 (157,1—16) 
[6269] an Mocimus, Oeconom der Kirche von Hierapolis 
RUS:CO 1,4 (182,21—32) 
[6270] an Nestorius 
[6270a] RUS:CO 1,4 (149,38—150,19) 
[6270b] SCY:CO LS (170,19—17154) 
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Clavis Patrum Graecorum: Theodoret von Cyrus [6270c] — [6310] 





[6270c] CO 4,1 (134,628) 
Exzerpt 
PEL II. 5,125 [1706] 
[6271] an Nestorius 
RUS:CO 144 (189,6-22) 
[6272] an Theosebius von Kios 
RIUS:GONUA126:7-12955) 
[6273] an das Volk von Konstantinopel — [8767] 
RUS:CO 1,4 (81,9-85,12) 
[6274] an das Volk von Konstantinopel — [8773] 
RUS:CO 1,4 (89,17-38) 
[6275] an das Volk von Konstantinopel 
RUS:CO 1,4 (165,20-166,34) 
Exzerpt 
SNC OSIBSIIgISS-22) 
[6276] an die Mónche in der Euphratensis und Osrhoéne, in Syrien, 
Phoenizien und Cilicien 
Exzerpt 
CO 4,1 (131,26-132,30) 
[6277] an Abundius von Como 
A-SS Abundius 9 [2156] 
[6287] an Johannes von Antiochien nach dem Tod Cyrills; unecht 
CO 4,1 (135,10-136,15) 


Johannes von Antiochien (t 441) 





[6301] an Acacius von Beroea — [8728] 
RUS:CO 1,4 (58,28-59,20) 

[6302] an Alexander von Hierapolis — [88/3] 
RUS:CO 1,4 (91,123) 

[6303] an Alexander — [8839] 
RUS:CO 14 (112,24-113,32) 

[6304] an Alexander — [8841] 
RUS:CO 1,4 (113,33-114,8) 

[6305] an Alexander 
RUS:CO 1,4 (156,19—31) 

[6306] an den praefectus praetorio Antiochus — [8764] 
RUS:CO 1,4 (79,36-80,25) 

[6307] an Cyrill von Alexandrien — [5322] — [8667] 
RUS:CO 1,3 (49,5-18) 

[6308] an Cyrill (Propositiones) — [8874] 
RUS:CO 1,4 (92,28-93,4) 

[6309] an Cyrill — [8836] 
RUS:CO 144 (115,7-117,7) 

[6310] an Cyrill de pace — [5336] — [8851] 

[6310a] RUS:CO 1,3 (185,31-187,16) 

[63105] CO 1,2 (102,37—104,5) [1624] 
n. 2-3 


CO 1,2 (104,37-105,19) [1624] 
CO 1,5 Q (335,13-35) [1770] 
RUS:CO 1,3 (188,18-189,9) 
RUS:CO 2,3 (87,20-88,11) 
RUS:CO 2,3 (270,18-271,7) 
TINO 
LIB 8 (106,33-107,8) [865] 
IN-M Sev 41 


TIS 


[6310] — [6314] Clavis Patrum Graecorum: Johannes von Antiochien 





n. 3 
CO 2,2 N (14,25-15,4) [1771] 
RUS:CO 2,3 (121,29-122,7) 
n. 3 
RUS:CO 1,3 (198,32-35) 
TS 
RUS:CO 1,4 (215,14-18) 
im, s 
RUS:CO 1,4 (153,16-18) 
ns 
RUS:CO 1,4 (217,4-5) 
n. 3 
RUS:CO 144 (217,7-11) 
TS 
RUS:CO 2,3 (561,4-8) 
n. 3 
RUS:CO 1,4 (215,32-34) 
fs S 
RUS:CO 144 (153,12-14) 
CO 2,5 (148,12-14) 
zu n. 3 vgl. [6328] — [8726] 
RUS:CO 1,4 (56,36-57,5) 
CO 1,5 W (363,29—37) 
[6512] an Cyrill — [5366] — [5904] 
CO L,5 S (310,33-314,6) 
diese Übersetzung benützen FAC def [866] und PEL I. def [1703] 
tit 
FAC def 8,4,1 
vgl. PEL I. def 5 (49,30—34) 
n. 4-12 
FAC def 8,42-12 
4 


EAGidetiliP12 


n. 5-6 
PEL I. def 3 (20,1-16) 
n. 6-7 
FAC def 11,1,3 
T7) 
FAC def 11,7,40 
n. 8 
FAC def 11,4,29 
n. 8 
FAC def 8,5,24 
n. 9 
EAC def 10,7,20 — 11,1,4 
n. 9-10 


FAC def 8,4,17 
TIS 

FAC def 8,4,221 — 9,1,21 
ja, TU 

PEL I. def 3 (20,1626) 


[6313] an Firmus von Caesarea — [8659] 
RUS:CO 1,4 (7,26-8,33) 
[6314] an Helladius von Tarsus — [6766] 


RUS:CO 1,4 (90,113) 
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Clavis Patrum Graecorum: Johannes von Antiochien [6316] — [6337] 





[6316] 


[6317] 


[6318] 


[6320] 
[6321] 
[6322] 


[6323] 


[6324] 


[6325] 
[63254] 
[63255] 
[6326] 


[6327] 
[6328] 


[63284] 
[63285] 
[6329] 
[6329a] 
[63295] 
[6330] 
[6330a] 
[63305] 
[6331] 
[63314] 
[63315] 
[6332] 


[6333] 
[6334] 
[6335] 
[6336] 


[6337] 


an Nestorius — [8654] 
RUS:CO 1,3 (44,1—47,8) 
nus 
IN-M Chr 6 
FAC def 10,2,1—3 [866] 
n. 4 
FAC def 7,5,31-33 [866] 
an Proclus 
RUS:CO 1,4 (208,28-210,27) 
Die Orientalen-Synode an die Kaiserinnen Pulcheria und Eudocia — 
[8706] 
RUS:CO 1,4 (48,25-49,19) 
an den praefectus praetorio Taurus 
RUS:CO 1,4 (154,20—38) 
an Theodoret von Cyrus 
RUS:CO 14 (124,22-125,11) 
an Theodoret von Cyrus 
RUS:CO 1,4 (153,39-154,19) 
Die Orientalen-Synode an die Kaiser Theodosius und Valentinian — 
[8693] 
RUS:CO 1,4 (39,10—36) 
Die Orientalen-Synode an die Kaiser — [8698] 
RUS:CO 1,4 (40,1—41,23) 
Die Orientalen-Synode an die Kaiser — [8704] 
RUS:CO 1.4 (46,1-47,41) 
CO L5 W (353,22-354,33) 
Die Orientalen-Synode an die Kaiser — [8705] 
RUS:CO 1,4 (48,1-24) 
Die Orientalen-Synode an die Kaiser — [8720] 
RUS:CO 1,4 (50,21—51,32) 
Die Orientalen-Synode an die Kaiser — [8726]; vgl. [5338] — [6310] — 
[8851] 
RUS:CO 1,4 (55,13-57,13) 
CO 1,5 W (362,17-364,3) 
Die orientalischen Legaten an die Kaiser (Contestatio prima) — [8759] 
RUS:CO 1,4 (71,31—73,29) 
CO 1,5 W (370,1-371,29) 
Die orientalischen Legaten an die Kaiser (Contestatio secunda) — [8762] 
RUS:CO 1,4 (74,10—76,3) 
CO 1,5 W (371,30-373,13) 
Die orientalischen Legaten an die Kaiser (Contestatio tertia) — [8763] 
RUS:CO 1,44 (76,4—77,10) 
CO 1,5 W (373,14-374,17) 
an die Kaiser (im Namen der Synode von Antiochien) — [8765] 
RUS:CO 1,4 (80,26—81,8) 
an die Kaiser (durch den Tribun Aristolaus) — [8853] 
RUS:CO 1,4 (127,26-128,44) 
an die Kaiser 
RUS:CO 1,4 (196,1—23) 
an Papst Sixtus IIL, Cyrill und Maximian — [5335] — [8859] 
[SIX III.] 3 [1655] nur griechisch erhalten 
an Papst Sixtus III. — [8857] 
[SIX III.]? [1655] nur griechisch erhalten 
Die Orientalen-Synode an den praefectus praetorio und den magister 
militiae — [8707] 
RUS:CO 1,4 (49,20-39) 





7] 


[6338] — [6357] Clavis Patrum Graecorum: Johannes von Antiochien 





[6338] 


[6339] 
[6340] 
(6341] 
[6342] 
[6343] 
[6344] 
[6345] 


[6346] 


[6347] 


[6348] 


[6349] 
[63494] 
[63495] 


[6350] 
[63504] 
[63505] 


[6355] 
[63554] 
[63555] 
[6356] 


[6357] 
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Die Orientalen-Synode an den praepositus und den Eunuchen Scholasti- 
cius — [8708]. 
RUS:CO 1.4 (50,1-20) 
Die Orientalen-Synode an Klerus und Volk von Antiochien — [8727] 
RUS:CO 1.4 (57,14-58,27) 
an die Bischófe Ciliciens (Fragment) 
RUS:CO 1,4 (213,25-26) 
Die Orientalen-Synode an den Klerus von Konstantinopel — [8699] 
RUS:CO 1,4 (41,24—238) 
Die Orientalen-Synode an den Senat von Konstantinopel — [8700] 
RUS:CO 1,4 (41,39-42,24) 
Die Orientalen-Synode an das Volk von Konstantinopel — [8701] 
RUS:CO 1,4 (42,25-43,25) 
Die Orientalen-Synode an Klerus und Volk von Hierapolis — [8694] 
RUS:CO 1,4 (44,29—46,53) 
Commonitorium an Klerus und Volk von Hierapolis 
RUS:CO 1,4 (202,8-33) 
an die orientalischen Bischófe (de pace) — [8858] 
RUS:CO 1,4 (3,1-4,32) 
Exzerpt 
DION-E in CO 1,5 (306,31-32) 
RUS:CO 1,3 (203,18-19) 
Die Synode von Antiochien an die Bischófe der Osrhoéne gegen Rabbula 
von Edessa — [8775] 
RUS:CO 1.4 (87,7-20) 
an Klerus und Volk von Tarsus — [8769] 
RUS:CO 1,4 (90,14—36) 
an die orientalischen Bischófe in Ephesus — [8752] 
RUS:CO 1,4 (64,25—65,9) 
CO 1,5 W (374,18—34) 
Exzerpt 
RUS:CO 1,4 (147,26-28) — [SIX III.] 4 [1655] 
an die orientalischen Bischófe in Ephesus — [8753] 
RUS:CO 1,4 (65,10—30) 
CO 1,5 W (374,35-375,1) 
an die orientalischen Bischófe in Ephesus — [8761] 
RUS:CO 1,4 (70,37—71,30) 
CO 1,5 W (378,19-379,14) 
Exzerpt 
RUS:CO 1,4 (147,28-30) — [SIX III.] 4 [1655] 
Die sententia der Orientalen-Synode; vgl. [8691] 
RUS:CO 1,4 (36,41—38,53) 
LIB 6 [865] 
Expositio fidei der Orientalen-Synode; [8742] beigegeben 
RUS:CO 1.4 (61,32-62,40) 
CO 1,5 S (287,20-288,29) 
CO 1,5 W (369,142) 
Die Orientalen-Synode an die exkommunizierten Bischófe 
RUS:CO 1,4 (38,1-39,9) 
Sermo Chalcedone habitus 
RUS:CO 1,4 (79,1235) 
CO L5 W (381,829) 
an Proclus (Fragment) — [5902] 
FAC def 1,1,11 [866] 
Johannes und die Synode von Antiochien (438) an Proclus (Fragmente) 
z- [5903] 


Clavis Patrum Graecorum: Johannes von Antiochien [6357] — [6373] 





[6357a] RUS:CO 1,4 (208,21-24) 
[63575] PEL I. def 3 (15,28-17,20. 20-26) [1703] 
(16,1—10) 
FAC def 2,2,11 [866] 
(16,1—17,7) 
FAC def 8,1,3-7 [866] 
(17,3-7) 
FAC def 8,5,20 [866] 
ein weiteres Fragment 
FAC def 8,7,27 [866] 
[6358] an Kaiser Theodosius (Fragmente) 
PEL I. def 3 (18,5-19,1. 2-13) [1703] 
(18,16—34; 19,2-6) 
FAC def 2,2,12-15 [866] 
(19,6-11) 
FAC def 8,5,21; 12,1,53 [866] 
RUS:CO 1,4 (213,4-8) in anderer Übersetzung 
(19,613) 
FAC def 8,3,2-4; 11,4,28 [866] 
[6360] Appendix. Refutatio 12 anathematismorum Cyrilli Alexandrini — [8743] 
CO L,5 S (288,30-294,42) 


Paul von Emesa (5. Jh) 
[6366] Homilia 2 de nativitate Alexandriae habita (1. Jan. 433) 
CO 1,5 S (307,4—309,34) 
n.4 
LIB 8 (107,15—21) [865] 
FAC def 1,5,38—39 [866] 
FAC def 7,7,7 [866] 


[6568] Libellus an Cyrill — [5336] — [8847] 
RUS:CO 1,3 (184,35-185,30) 
[6369] an den magister militiae Anatolius — [8820] 


RUS:CO 1,4 (139,34-140,15) 


Andreas von Samosata (5. Jh) 
[6373] Impugnatio 12 anathematismorum Cyrilli Alexandrini (Fragmente in 

[5221] 2 [8661]) 

a) impugnatio anathematismi | 
SCY:CO 1,5 (117,12-26) 

b) impugnatio anathematismi 2 
SCY :CO L5 (120,13-24) 

c) impugnatio anathematismi 4 
SCY :CO L,5 (122,37-124,4) 
Exzerpt 
SCY:CO L,5 (124,22-27) 

d) impugnatio anathematismi 7 
SCY:CO 1,5 (127,1-14) 

€) impugnatio anathematismi 8 
SCY:CO 1,5 (128,28-39) 

f) impugnatio anathematismi 9 
SCY:CO 1,5 (130,42-131,29) 

g) impugnatio anathematismi 10 
SCY:CO 1,5 (133,3-134,6) 
Exzerpte 
SCYEGO 1:5:(13589521)) 
SCY:CO 1,5 (135,22-26) 


719 


[6373] — [6401] Clavis Patrum Graecorum: Andreas von Samosata 





h) impugnatio anathematismi 11 
SCY :CO 1,5 (136,10-137,4) 
CO 1,5 S (280,22-281,22) 

i) impugnatio anathematismi 12 
SCY :CO 1,5 (139,16-140,16) 


[6374] an Alexander von Hierapolis — [8774] 
RUS:CO 1,4 (86,25-87,6) 
[6375] an Alexander — [8824] 
RUS:CO 1,4 (100,24-101,18) 
[6376] an Alexander — [8827] 
RUS:CO 1,4 (102,34—103,18) 
[6377] an Alexander — [8644] 
RUS:CO 1,4 (117,18-118,5) 
[6378] an Alexander 
RUS:CO 1,4 (127,12-25) 
[6379] an Alexander 
RUS:CO 1,4 (134,28-135,6) 
[6380] an Alexander 
RUS:CO 1,4 (136,30-137,14) 
[6381] an Alexander 
RUS:CO 1,4 (137,29-138,8) 
[6382] an die Oeconomen des Alexander von Hierapolis 
RUS:CO 1,4 (139,6-33) 
[6383] an Theodoret — [86826] 
RUS:CO 1,4 (102,21-33) 





Abbibus von Doliche (5. Jh) 
[6388] Libellus an Alexander von Hierapolis, Theodoret und weitere Bischófe 
RUS:CO 1,4 (162,1—16) 


Alexander von Apamea (5. Jh) 
[6390] an Alexander von Hierapolis 
RUS:CO 1,4 (159,29-40) 


Alexander von Hierapolis (5. Jh) 





[6392] an Acacius von Beroea — [8621] 
RUS:CO 1,4 (98,3-99,31) 
[6393] an Acylinus von Barbalissus 
RUS:CO 1,4 (176,5-22) 
[6394] an Andreas von Samosata — [8823] 
RUS:CO 1,4 (99,32-100,23) 
[6395] an Andreas — [8826] 
RUS:CO 1,4 (103,19—30) 
[6396] an Andreas 
RUS:CO 1,4 (129,30-130,8) 
[6397] an Andreas 
RUS:CO 1,4 (137,15-28) 
[6398] an Andreas 
RUS:CO 1,4 (138,925) 
[6399] an den magister militiae Orientis Dionysius 
RUS:CO 1,4 (199,31—200,13) 
[6400] an Helladius von Tarsus — [8616] 
RUS:CO 1,4 (93,5-26) 
[6401] an Helladius — [86833] 


RUS:CO 1,4 (105,18—106,23) 
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Clavis Patrum Graecorum: Alexander von Hierapolis [6402] — [6430] 





[6402] 
(6403] 
[6404] 
[6405] 
6406] 
[6407] 
6408] 
[6409] 
[6410] 
[6411] 
[6412] 
[6413] 
[6414] 


(6415] 


[6416] 
[6417] 


(6418] 


(6423] 


[6424] 
[6425] 
[6426] 
[6427] 
[6428] 
(6429] 


[6430] 


an Helladius 
RUS:CO 1,4 (184,1—186,3) 
an Johannes von Antiochien — [8840] 
RUS:CO 1,4 (163,9-164,35) 
an den magistrianus, der den Brief des Johannes überbracht hatte 
RUS:CO 1,4 (156,32-39) 
an Johannes von Germanicia 
RUS:CO 1,4 (138,26-139,5) 
an Meletius von Mopsuestia 
RUS:CO 144 (177,7-30) 
an Meletius von Mopsuestia 
RUS:CO 1,4 (197,18-198,27) 
an die Kaiserinnen (Mitverfasser waren Theodoret, Abbibus und andere) 
RUS:CO 1,4 (162,17-163,8) 
an Theodoret — [8829] 
RUS:CO 1,4 (103,31—104,6) 
an Theodoret 
RUS:CO 1,4 (130,9-131,14) 
an Theodoret 
RUS:CO 1,4 (133,22-134,6) 
an Theodoret 
RUS:CO 1,4 (135,28-136,29) 
an Theodoret 
RUS:CO 1,4 (171,6-40) 
an Theodoret 
RUS:CO 1,4 (173,633) 
an Theodoret 
RUS:CO 1,4 (174,32-175,15) 
Exzerpt 
RUS:CO 1,4 (182,17-19) 
an Theodoret 
RUS:CO 1.4 (186,21—187,34) 
an Theodoret (Fragmente) 
RUS:CO 1,4 (188,16-27. 28-189,5) 
an die Bischófe von Syrien, Cilicien I und II und Kappadozien II 
(Mitverfasser waren Theodoret, Abbibus und andere) 
RUS:CO 1,4 (157,18-158,30) 
Appendix. Von Johannes erwirkter kaiserlicher ErlaB gegen Alexander, 
Helladius, Maximus und Theodoret 
RUS:CO 1,4 (166,38-167,2) 
Der magister militiae Dionysius an den Comes und Vicarius Titus 
RUS:CO 1,4 (168,32-169,4) 
Der magister militiae Dionysius an jeden der Bischófe 
RUS:CO 1,4 (169,5—22) 
Der Comes Titus an Alexander von Hierapolis 
RUS:CO 1,4 (198,37-199,16) 
Der magister militiae Dionysius an Alexander von Hierapolis 
RUS:CO 1,4 (199,17—30) 
Der Comes Titus an Libianus, Iudex von Euphratesia 
RUS:CO 1,4 (200,14—36) 
Libianus an den Vicarius Titus 
RUS:CO 1,4 (200,37-201,6) 
Libianus an den Comes Orientis (Relatio secunda) 
RUS:CO 1,4 (201,7-36) 
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[6431] — [6460] Clavis Patrum Graecorum: Alexander von Hierapolis 





[6431] Liste der unionsfeindlichen und verbannten Bischófe 
RUS:CO 1,4 (203,26—204,20) 


Helladius von Tarsus (5. Jh) 





[6435] an Alexander von Hierapolis — [8632] 
RUS:CO 1,4 (105,3-17) 
[6436] an Alexander 
RUS:CO 1,4 (142,14—25) 
[6437] an Alexander 
RUS:CO 1,4 (143,31—144,9) 
[6438] an Alexander, Theodoret, Abbibus und weitere Bischófe 
RUS:CO 1,4 (158,31-159,11) 
[6439] an Alexander 
RUS:CO 1.4 (183,11—37) 
[6440] an Meletius von Mopsuestia 
RUS:CO 1,4 (169,23-33) 
[6441] an Nestorius 
RUS:CO 1,4 (205,14-27) 
[6442] an die Kaiser Theodosius und Valentinian 
RUS:CO 1,4 (204,28-205,12) 
[6443] Appendix. Der quaestor Domitianus an Helladius 


RUS:CO 1,4 (155,37-156,18) 


Hermogenes, Bischof in Cilicia II (5. Jh) 
[6445] an Alexander von Hierapolis, Theodoret, Abbibus und weitere Bischófe 
RUS:CO 1,4 (159,12—28) 


Hesychius von Kastabala (5. Jh) 
[6447] an Meletius von Mopsuestia 
RUS:CO 1,4 (177,31-178,5) 


Maximi(a)nus von Anazarbus (5. Jh) 


[6449] an Alexander von Hierapolis — [883/] 
RUS:CO 1,4 (104,25-105,2) 

[6450] an Alexander 
RUS:CO 1,4 (140,36-141,9) 

[6451] an Alexander 
RUS:CO 1,4 (142,26-32) 

[6452] Synodalschreiben an Johannes von Antiochien 
RUS:CO 1,4 (179,32-180,10) 

[6453] Sententiae der Synode von Anazarbus 433 


RUS:CO 1,4 (142,34-143,30) 


Meletius von Mopsuestia (5. Jh) 


[6455] an Alexander von Hierapolis 

RUS:CO 1,4 (129,1—26) 
[6456] an Alexander 

RUS:CO 1,4 (176,23-177,6) 
[6457] an Alexander 

RUS:CO 1,4 (182,33-183,10) 
[6458] an Alexander 

RUS:CO 1,44 (190,19-191,2) 
[6459] an Alexander 

RUS:CO 1,4 (196,24—197,17) 
[6460] an Alexander, Theodoret, Abbibus und weitere Bischófe 


RUS:CO 1,4 (149,19-37) 
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Clavis Patrum Graecorum: Meletius von Mopsuestia [6461] — [6488] 





[6461] 
[6462] 
[6463] 
[6464] 
[6465] 
[6466] 


[6467] 


[6470] 


[6471] 


[6472] 


[6474] 


[6475] 


[6477] 
[6478] 
[6479] 


[6481] 


[6485] 


[6486] 


[6488] 


an Helladius von Tarsus 
RUS:CO 1,4 (169,34—170,22) 
an Maximianus von Anazarbus 
RUS:CO 1,4 (155,134) 
an Maximianus 
RUS:CO 1,4 (178,6-179,31) 
an den Comes Neoterius 
RUS:CO 1,4 (167,3-168,31) 
an den Comes Titus 
RUS:CO 1,4 (192,32-195,27) 
Appendix. Der Comes und Vicarius Titus an Meletius 
RUS:CO 1,4 (192,12-31) 
Der magister militiae Dionysius an den Iudex von Cilicia II 
RUS:CO 1,4 (198,28-36) 


Zenobius von Zephyrium (5. Jh) 
an Alexander von Hierapolis 
RUS:CO 1,4 (195,28-41) 


Irenaeus Comes (spáter Bischof von Tyrus) (t um 450) 

an die orientalischen Bischófe 
RUS:CO 1,4 (60,4—61,31) 

Tragoedia 
aus dem verlorenen Werk mit zahlreichen Urkunden (Briefe) einige 
verbindende Sátze bei RUS:CO 1,4 (112,10-15) usw., vgl. den Index 
dort S. 250—251 

Appendix. Erlaf des Kaisers Theodosius über die Verbannung des 
Irenaeus 
RUS:CO 1,4 (203,5-16) 

Der praefectus praetorio Orientis Isidor über die Verbannung des 
Irenaeus und Photius 
RUS:CO 1,4 (203,17-25) 


Acacius von Beróa (5. Jh) 

an Alexander von Hierapolis — [8766] 
RUS:CO 1,4 (85,13-86,6) 

an Alexander — [88/9] 
RUS:CO 1,4 (93,27—94,12) 

an Cyrill von Alexandrien — [53/5] — [8626] 
RUS:CO 1,3 (39,4-40,28) 

Confessio fidei 
RUS:CO 1,4 (243,34—245,27) 





Reginus von Konstantia (Salamis) (5. Jh) 

an das Konzil von Ephesus (Mitverfasser waren Zeno und Evagrius) 
CO 1,5 W (357,18-358,13) 

Sermo Ephesi habitus; vgl. [$695?] 
RUS:CO 1,3 (168,11—169,14) lángere Rezension, die griechisch nicht 
erhalten ist 


Successus von Diocaesarea (5. Jh) 
Fragmente aus Briefen an Cyrill von Alexandrien 
a) 
DION-E in CO 1,5 (299,37-300,2) 
RUS:CO 1,4 (237,8-9) 
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[6488] — [6540] Clavis Patrum Graecorum: Successus von Diocaesarea 


[6494] 


6500] 
[65004] 
[65005] 


[6500c] 


[65004] 


[6501] 
(6501,1] 


[6501,2] 
[6501,3] 


[6508] 


[6525] 


[6540] 
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b) 
DION-E in CO 1,5 (300,30-32) 
RUS:CO 144 (237,37-39) 

c) 
DION.E in CO 1,5 (301,20-23) 
RUS:CO 1,4 (238,20-23) 

d) 
DION-E in CO 1,5 (302,10-16) 
RUS:CO 14 (119,27-33) 
RUS:CO 1,4 (239,914) 


Rabbula von Edessa (411—435) 
an Cyrill von Alexandrien (Fragmente) — [5373] 
CO 4,1 (89,5-15) 
PEL II. 5,91. [1706] 
RUS:CO 1,4 (212,20-30) 
CO 4,1 (89,16-27) 
PEL II. 5,92 [1706] 


Ibas von Edessa (435—457) 
an den Perser Mari (wohl 433) 
RUS:CO 2,3 (478,26-482,2) — [8902] n. 4 
CO 4,1 (138,6-140,23) — [9360] n. 1 
mit den Exzerpten CO 4,1 (126,16-18; 178,79) 
FAC def 6,3,2-17 [866] 
mit den Exzerpten FAC def 2,3,3-4. 7; 6,3,21—22. 23. 26. 27. 31; 6,4,6. 
9. 11; 7,13; 7,2,1. 3-4; 7,399; 7,4,1. 3-4. 8. 15; 7,5,26. 29. 35. 36; 7,72. 
3. 4. 9. 10. 13. 14; 9,1,21 und FAC ep 9 [868] 
PEL I. def 5 (36,22-41,11) [1703] 
mit den Exzerpten (41,30-42,4; 43,8—11. 28—44,2. 29-32; 47,22-29; 
49,4—5; 50,3-4. 5-8. 9-10) 
weitere Exzerpte 
PEL II. 5,97. 100 [1706] 
LIB 10 [865] 
Fragmente 
RUS:CO 2,3 (472,6-7) 
SCY:CO 1,5 (179,11-12) 
SCY:CO 1,5 (179,14) 
SCY:CO 1,5 (179,15-17) 


Domnus von Antiochien (422-449) 
an Kaiser Theodosius 
FAC def 8,5,1—5 [866] 


Petrus Fullo (f 488) 
Appendix. Gefálschte Briefe an Petrus Fullo 
COL-AV 71-78 [1607] 
72,11-14 
CO 2,5 (154,15—38) 
78,8-11 
CO 2,5 (155,2-19) 


Theodulus (5. Jh) 
De consonantia Novi et Veteris Testamenti libri 2 (zwei Fragmente) 
CO-Lat (1122C) [1774] — [9402] n. 3 


Clavis Patrum Graecorum [6550] — [6711] 








Hesychius von Jerusalem (t nach 450) 
[6550] Commentarius in Leviticum 
HES 
[6582] Historia ecclesiastica (Fragmente) 
a) 
CO 4,1 (90,1—91,7) 
b) 
PEL II. 5,93 [1706] 
c) 
PEL II. 5,94 [1706] 
d) 
PEL I. def 2 (3,7-9; 4,2326; 5,10—16) [1703] 
[6589] Martyrium s. Longini, nicht von Hesychius 
A-SS Longinus 





Pseudo-Dionysius Areopagita (Ende 5. Jh?) 


[6600] De coelesti hierarchia 
7,9,13 
GR-M Ev 24,12 [1711] 
[6602] De divinis nominibus 
2,6 


CO-Lat (1099D-E) [1774] — [9402] n. 2 
Agatho 1 (1192D-1193A) [1737] 
CO-VI. (371D) 

2,9 
CO-Lat (967B) [1774], daraus 
BED Mc 2 (518,1137-1141) [1355] 

[6607] Epistula 4 ad Gaium monachum 

PG 3, 1072B 
CO-Lat (1099 E) [1774] — [9402] n. 2 
CO-Lat (967B-C) 


P(313:01072 (8. 
CO-Lat (978B) — [9400] n. 4 
[6614] Versiones Latinae 
aus spáterer Zeit 
[6626] Appendix. Commentarii Latini 
aus spáterer Zeit —— 
[6630] Epistula XI ad Apollophanem philosophum, unecht 
Übersetzung aus spáterer Zeit 
[6631] Epistula ad sanctum Timotheum de passione apostolorum Petri et Pauli, 
unecht 


Übersetzung aus spáterer Zeit 


Basilius von Seleucia 
[6655] an Kaiser Leo (457/8) — [9089] n. 22 
EP-SC enc 27 


Antipater von Bostra (t um 457) 
[6682] Homilia in assumptionem sanctae Mariae 
AN s Cas II,190 [944] 


Juvenal von Jerusalem (422-458) 


[6711] an die Presbyter und Archimandriten in Palaestina 
EP-SC enc 4 
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[6724] — [6870] Clavis Patrum Graecorum 





[6724] 


[6830] 
[6831] 
[6832] 
[6833] 
[6834] 


(6835] 


[6838] 
[6839] 


(6840] 


[6846] 


(6847) 


[6849] 


[6850] 


(6865] 
[6866] 
[6867] 
[6868] 
(6869] 


[6870] 
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Antonius Hagiographus 
Vita Symeonis Stylitae senioris (bald nach 459) 
A-SS Symeon 


Johannes II. von Konstantinopel (518—520) 
an Papst Hormisdas — [9208] 
COL-AV 146 [1620] — [HOR] 43 [1683] 
an Papst Hormisdas — [9227] 
COL-AV 159 — [HOR] 61 
an Papst Hormisdas — [9229] 
COL-AV 161 — [HOR] 67 
an Papst Hormisdas — [9272] 
COL-AV 182 — [HOR] 109 
an Papst Hormisdas — [9273] 
COL-AV 183 — [HOR] 136 
an Papst Hormisdas — [9275] 
COL-AV 184 — [HOR] 147 


Epiphanius von Konstantinopel (520—535) 
an Papst Hormisdas — [9281] 

COL-AV 195 [1620] — [HOR] 121! [1683] 
an Papst Hormisdas — [9293] 

COL-AV 233 — [HOR] 130 
an Papst Hormisdas — [9306] 

COL-AV 242 — [HOR] 146 


Innocentius von Maronea (6. Jh) 
Epistula ad Thomam presbyterum Thessalonicensem de collatione cum 
Severianis habita (532/3) — [9311] 
IN-M Sev 
De his qui unum ex trinitate lesum Christum dubitant confiteri 
IN-M Chr 
5 Exzerpte 
LIB 10 (110,19—29. 31—111,6. 21—24; 112,1—3. 5) [865] 
Appendix. Epistula episcoporum monophysitarum ad Iulianum impera- 
torem — [9310] 
vgl. IN-M Sev 9 


Johannes von Scythopolis (6. Jh) 
Contra Severum (Fragment) 
CO VI. (438D-439C) — [9429] n. 1 
CO-Lat (1107B) [1774] — [9402] n. 2 


Kaiser Justinian (527-565) 
an Papst Hormisdas — [9209] 
JUSn:COL-AV 147 [1620] — [HOR] 44 [1683] 
an Papst Hormisdas — [9230] 
JUSn:COL-AV 162 — [HOR] 68 
an Papst Hormisdas — [9240] 
JUSn:COL-AV 187 — [HOR] 78 
an Papst Hormisdas — [9263] 
JUSn:COL-AV 188 — [HOR] 99 
an Papst Hormisdas — [9253] 
JUSn:COL-AV 19] — [HOR] 89 
an Papst Hormisdas — [9282] 
JUSn:COL-AV 196 — [HOR] 120 


Clavis Patrum Graecorum: Kaiser Justinian [6871] — [6902] 





[6871] 
[6872] 
[6873] 


[6874] 


[6875] 


[6876] 
[6877] 
[6879] 


[6881] 


[6883] 
[6884] 
(6885] 
6887] 
6888] 


[6893] 


[6902] 


an Papst Hormisdas — [9291] 
JUSn:COL-AV 200 — [HOR] 127 
an Papst Hormisdas — [9296] 
JUSn:COL-AV 243 — [HOR] 135 
an Papst Hormisdas — [9295] 
JUSn:COL-AV 235 — [HOR] 132 
an Papst Johannes II. — [9315] 
JUSn:COL-AV 84,7-21 [1613] — ap JO II. 2,721 [1692] 
JUSn:COL-AV 91,8-22 [1615] — ap AGA 1,822 [16139] 
— JUSn cod 1,1,8 [1796] [6893] 
vgl. FAC def 1,1,1. 3. 14. 18 [866] 
an Papst Agapet I. — [9320] 
JUSn:COL-AV 91,67. 23 [1615] — ap AGA 1,6-7. 23 [1613?] 
— JUSn cod 1,1,8 [1796] [6693] 
vgl. FAC def 1,1,1. 3. 14. 18 [866] 
an Papst Agapet I. — [9321] 
JUSn:COL-AV 89 [1615] 
Constitutio gegen Anthimus, Severus, Petrus und Zoaras — [9330] 
JUSn nov 42 (263-269) [1799] [6893] 
Epistula dogmatica ad Zoilum (Fragment) 
CO VI. (431 A-434B) — [9429] n. 1 
In damnationem trium Capitulorum (Fragmente) — [9335] 
IgA Gidefi23956128135083918347.:312/2511-2]0::3,3:3-132:15$/3,45526:12:: 
3,5,4; 4,3,1; 4,4,21. 22; 5,1,17-18. 21; 5,2,3-4. 17. 24; 5,3,12; 5,4,41 ; 
6:2:0::6:3:2]1—295269614/6 2:752 901650754 9158755: 39 507592910. 177; 107755 00S - 
11,1,18; 12,5,1 [866] 
an Johannes von Justinopolis — [9340] n.2 
JUSn:CO 4,1 (117,5-22) 
an Kosmas von Mopsuestia — [9340] n. 3 
JUSn:CO 4,1 (117,23-118,4) 
Confessio fidei — [9343] 
JUSn fi 
an das Konzil de Theodoro Mopsuesteno — [9355] n. ! 
JUSn:CO 4,1 (8,13-14,27) 
an das Konzil de Vigilii nomine a diptychis auferendo — [9367] n. 8 
JUSn:CO 4,1 (201,10—202,16) 
Corpus iuris civilis 
JUSn cod [1796] 
1,1,6 
an die Bürger von Konstantinopel — [93/3] 
TWIST 
an Epiphanius von Konstantinopel — [93/4] 
Titel und Anfang 
FAC def 2,2,2-4 [866] 
PEL I. def 3 (23,4-13) [1703] vielleicht aus FAC 
1,1,8 
an Papst Johannes II. — [6874] — [9315] 
JUSn dig [1797] 
JUSn in [1798] 
JUSn nov [1799] 


Ephraem von Antiochien (526—544) 
Apologia concilii Chalcedonensis (Fragmente) 
a) n. 56 des Werkes 
CO VI. (434B-E) — [9429] n. 1 


NO 


[6902] — [7071] Clavis Patrum Graecorum: Ephraem von Antiochien 








Exzerpt 

CO-Lat (1107A) [1774] — [9402] n. 2 
b) n. 64 des Werkes 

CO VI. (435A-C) — [9429] n. 1 


Menas von Konstantinopel (536-552) 


[6923] Libellus fidei an Papst Agapet I. — [9322] 
COL-AV 90 [1615] 
[6931] Libellus professionis an Papst Vigilius — [9348] 


VIG-P:COL-AV 83,3-9 [1612] 


Eutychius von Konstantinopel (552-565 und 577—582) 
[6937] an Papst Vigilius — [9349] — [9355] n. 2 
[VIG-P] ep 16 [1694], übernommen von 
VIG-P ep 16a und VIG-P:COL-AV 83,11-18 [1612] 
[6938] Canones 14 (concilii V.) — [9362] n.2 — [9401] n. 7 
CO 4,1 (215,8-220,14) 
CO-Lat (1046D—1054E) [1774] 
(9: 7/ 
Agatho 1 (1184B-C) [1737] 
c. 12-14 : 
FAC ep 15 [868] 


Anastasius I. von Antiochien (558-570 und 593—599) 


[6952] Apologia tomi Leonis (Fragmente) 
CO VI. (435E-438B) — [9429] n. 1 
Exzerpt 


CO-Lat (1107B-C) [1774] — [9402] n. 2 
Domitian von Ancyra 
[6990] Libellus an Papst Vigilius (um 545) (Fragment) 
FAC def 4,4,15; vgl. 1,2,4 [866] 


Paul von Nisibis (6. Jh) 


[7014] Sermo de iudicio (Fragment) 
CO-Lat (1119C-D) [1774] — [9402] n. 3 
[7015] Instituta regularia divinae legis (um 542) 
JUN [872] 
Severus von Antiochien (512-518, t 538) 
[7023] Philalethes 
Exzerpt 
CO-Lat (1115E) [1774] — [9402] n. 3 
[7025] Epistulae ad Sergium Grammaticum 
Exzerpt 


CO-Lat (1115D) [1774] — [9402] n. 3 
Agatho 1 (1201B) [1737] 
(70395 Sermo prosphoneticus factus in Daphne in martyrio sanctae Euphemiae 
Exzerpt 
CO-Lat (1115C-D) [1774] — [9402] n. 3 
Agatho 1 (1201B) [1737] 


[7070] Epistulae 
[7070,6] an Anthimus von Trapezunt 
Exzerpt 
CO VI. (443D—E) — [9429] n. 2 
[7071] Epistularum fragmenta 
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Clavis Patrum Graecorum: Severus von Antiochien [7071,19] — [7285] 





[7071,19] 
[7071,29] 


[7071,45] 


[707 1,48) 


[7071,64] 


[7086] 


(7128y 


[7133] 


[7203] 


[7205] 


[7236] 


[7285] 





an Eleusinius von Sasima 
CO-Lat (1115D) [1774] — [9402] n. 3 
an Johannes von Alexandrien 
CO-Lat (1122D—E) [1774] — [9402] n. 3 
an Oecumenius 
2 Fragmente aus Brief ! 
CO-Lat (11 15E). (1118A) [1774] — [9402] n. 3 
Fragment aus Brief 2 
CO VI. (443A-C) - [9429] n. 2 
an Paul von Antiochien 
CO VI. (443C-D) — [9429] n. 2 
an Theodosius von Alexandrien 
CO VI. (446A-B) — [9429] n. 2 


Anthimus von Trapezunt (535-536 Patriarch von Konstantinopel) 
Sermo ad Iustinianum (Fragmente) 
a) 
CO VI. (439E-442A) — [9429] n.2, daraus Exzerpt 
CO VI. (S15C-D) — [9430] n.2 
b) 
CO VI. (442B-C) — (518B-C) — [9429] n. 2 — [9430] n. 2 


Julian von Halikarnassus (6. Jh) 
Sermo contra Manichaeos (Fragment) 
CO-Lat (1122B) [1774] — [9402] n. 3 


Theodosius von Alexandrien (535—566) 
Tomus ad Theodoram augustam (Fragmente) 
2 Fragmente 
CO-Lat (1122B-C) [1774] — [9402] n. 3 
4 Fragmente 
Agatho 1 (1201C-1204A) [1737] 
CO VI. (446C-447A) — [9429] n. 2 


Paul von Antiochien (Mitte 6. Jh) 
Synodalschreiben an Theodosius von Alexandrien 
Exzerpt (Chabot 75,8—76,12 in der translatio) 
CO VI. (447A-D) — [9429] n. 2 
Synodalschreiben an Theodor von Alexandrien 
Exzerpt (Chabot 225,24—226,29 in der translatio) 
CO VI. (450A-C) — [9429] n. 2 


Theodor von Alexandrien (575- nach 580) 
Synodalschreiben an Paul von Antiochien 
Exzerpt (Chabot 214,24—32 in der translatio) 
CO VI. (447D-E) — [9429] n. 2 


Themistius, Diakon in Alexandrien (6. Jh) 
Antirrheticus contra tomum Theodosii (Fragmente) 
a) 
CO VI. (439D-E) — [9429] n. 2 
Exzerpt 
CO-Lat (1118B-C) [1774] — [9402] n. 3 
CO VI. (515A) — [9430] n. 2 
b) 
CO VI. (442C) — [9429] n. 2 


Don 


[7285] — [7376] Clavis Patrum Graecorum: Themistius 





c) 
CO VI. (442E-443A) — [9429] n. 2 
[7286] Contra Colluthum (Fragmente) 
a) 
CO-Lat (1118C) [1774] — [9402] n. 3 
b) 
CO-Lat (982B) — [9400] n. 5 
c) 
CO-Lat (982B) — [9400] n. 5 
d) 
CO-Lat (982C) — [9400] n. 5 
e) 
CO-Lat (982C) — [9400] n. 5 
[7287] an Marcellinus und Stephanus (Fragmente) 
a) 
CO-Lat (982A) [1774] — [9400] n. 5 
b) 
CO-Lat (1119E-1122A) [1774] — [9402] n.3 
c) 
CO-Lat (11224) [1774] — [9402] n. 3 
[7288] an den Mónch Charisius (Fragment) 
CO-Lat (1118D) [1774] —« [9402] n.3 
[7289] an Konstantin von Laodicea (Fragment) 
CO-Lat (1118D) [1774] — [9402] n.3 
[7290] Ad Salamitanos (Fragment) 
CO-Lat (1118C-D) [1774] — [9402] n. 3 


[7291] Ad eos qui dicunt pro eo quod una est deo decibilis operatio... 


(Fragment) 
CO-Lat (1119D) [1774] — [9402] n.3 
[7292] Apologia pro viginti capitulis (Fragmente) 
a) 
CO-Lat (1119E) [1774] — [9402] n. 3 
b) 
CO-Lat (1119E) [1774] —2 [9402] n. 3 


Colluthus (6. Jh) 
[7298] Apologia pro Theodosio (Fragmente) — [9402] n. 3 
a) 
CO-Lat (1118D-E) [1774] 
b) 
CO-Lat (1122A-B) 
c) 
CO-Lat (1122D) 
d) 
CO-Lat (1122D-1123A) 
€) 
CO-Lat (1123A) 


Dorotheus von Gaza (6. Jh) 
[7354] Sententiae 18 
Übersetzung aus spáterer Zeit 


Johannes Moschus (t 619) 


[7376] Pratum spirituale 
Übersetzungen aus spáterer Zeit 
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Clavis Patrum Graecorum [7385] — [7607] 





[7385] 


[7435] 


[7435,81] 


[7500] 


[7502] 


[7511] 


[7601] 


[7602] 


[7604] 


[7605] 


[7606] 


[7607] 


Gregor von Antiochien (570—593) 
Homilia 1 in sancta theophania 
GR-A 


Procop von Gaza (f um 530) 
Epistulae 
(früher ep 26) [HI] ep 150, Übersetzung aus spáterer Zeit 


Evagrius Scholasticus (6. Jh) 
Historia ecclesiastica 
2,9 Kaiser Leo an Anatolius von Konstantinopel — [9089] n. 2 
EP-SC enc 6 
Exzerpt 
FAC def 12,3,18 [866] 
3,14 Kaiser Zeno, Henoticon 
LIB 17 [865] 
Exzerpte 
FAC def 12,442. 6. 8. 14. 15 [866] 
vgl. [5999] — [9122] 


Theodorus Anagnostes (6. Jh) 
Historia tripartita 
CAr hist [8999] 


Johannes Malalas (6. Jh) 
Chronographia 
AN Mal [2272] (Fragment) 


Theodor von Raithu (Pharan) (um 600) 
Sermo ad Sergium Arsenoitanum (5 Fragmente) 
CO-Lat (959A—D) [1774] — [9400] n. 1 
CO VI. (567B-570A) — [9432] n. 4 
Exzerpt aus Fragment 3 
Agatho 1 (1204A—B) [1737] 
die drei Texte jetzt bei R.Riedinger, Lateinische Übersetzungen 
griechischer Háretikertexte des siebenten Jahrhunderts — Sitzungsbe- 
richte Wien, phil.-hist. Klasse, Bd. 352 (1979) 26-33. 62 
Sermo de interpretationibus paternorum testimoniorum (6 Fragmente) 
CO-Lat (959D-962D) [1774] — [9400] n. 1 
CO VI. (570A-571A) — [9432] n. 5 
die beiden Texte jetzt bei R. Riedinger, a.a.O. 32-39 


Sergius I. von Konstantinopel (610—638) 

an Cyrus von Alexandrien (626) — [9370] — [9431] n. 1 
CO VI. (526B-527C) 

an Cyrus von Alexandrien (633) — [9373] — [9400] n. 3 
CO-Lat (971C—-975C) [1774] 
Exzerpt 
Agatho 1 (1204B) [1737] 

an Papst Honorius I. (633/4) — [9374] — [9431] n. 2 
[HON I.] 3 [1726] 
Exzerpt (Mansi 534E,11—535B,7) in [7625] (354E,4—355B,6), vgl. 
R. Riedinger, a.a.O. 66—69 

Ecthesis (Heraclii imperatoris) (638) — [9378] — [9400] n. 6 
CO-Lat (991 B-998A); vgl. (874A) [1774] 
vgl. Agatho I (1204B). (1205A) [1737] 


i5] 


[7610] — [7628] Clavis Patrum Graecorum 


[7610] 
[7611] 
[7612) 


[7613] 


[7615] 


[7616] 


[7617) 


[7620] 


[7621] 


[7625] 


[7626] 
[7626,1] 


[7626,2] 


[7626,3] 


[7628] 


T2 








Cyrus von (Phasis, spáter) Alexandrien (631—643) 
an Sergius I. von Konstantinopel (626) — [9369] — [9432] n. 1 
CO VI. (559D-562D) 
an Sergius (633) — [9372] — [9432] n.2 
CO VI. (562D—563C) 
an Sergius (638) — [9380] — [9400] n. 9 
CO-Lat (1003E-1006D) [1774] 
Satisfactio facta inter Cyrum et eos qui erant ex parte Theodosianorum 
(633) — [9371] 
CO VI. (563C-567B) — [9432] n. 3 
7 
CO-Lat (971A-C) — [9400] n. 2 
Agatho 1 (1204A) [1737] 


Pyrrhus I. von Konstantinopel (638-641, 654) 
Decretum synodale (Fragmente) — [9387] — [9400] n. 8 
CO-Lat (1002C-1003B) [1774] 
vgl. Agatho 1 (1204C). (1205A) [1737] 
an Papst Iohannes IV. (Fragment) — [9384] — [9432] (n. 135 
CO VI. (582C-D) 
vgl. Agatho 1 (1205A) [1737] 
Tomus dogmaticus (Fragment) 
CO-Lat (987D—E) [1774] 
CO VI. (571B-C) — [9432] n. 6 
vgl. Agatho 1 (1204B-C). (1205A) [1737] 


Paul II. von Konstantinopel (641—654) 
an Papst Theodor I. — [9392] — [9401] n. ! 
[EET] Spes] 
Exzerpt 
CO VI. (S71C-E) — [9432] n. 7 
vgl. Agatho ! (1204C). (1205A) [1737] 
Typus — [9397] — [9401] n. 2 
CO-Lat (1030C-1031D) [1774] 
vgl. Agatho 1 (1204C). (1205B) [1737] 


Macarius von Antiochien (etwa 650—685) 
Confessio fidei 
CO VI. (350D—359A) — [9427] n. 1 
Exzerpt 
CO VI. (SI4E) — [9430] n. 2 
(354E,4—355B,6) aus [7606] (534E,11—535B,7), vgl. R. Riedinger, 
a.a.O. 66—69 
(Nachtrag in Band IV, Seite 181 zu Nr. 9430) Fragmenta 
E sermone tertio (zwei Fragmente) 
CO VI. (515A-—B). (515B) — [9430] n. 2 
E sermone acclamatorio ad imperatorem 
CO VI. (SISB-C) - [9430] n. 2 
E sermone misso ad Lucam presbyterum et monachum (zwei Fragmente) 
CO VI. (515D). (SISE-518A) — [9430] n. 2 


Sergius von Cypern (7. Jh) 
an Papst Theodor I. (643) — [9390] — [9399] n.3 
CO-Lat (914B-915E) [1774] 


Clavis Patrum Graecorum [7635] — [7852] 





[7635] 
[7646] 
[7673] 
[7675] 
[7675a) 
[76755] 
[7675c] 
[7688] 
[7692] 
[7693] 


[7697] 
[7697,10] 


[7697,12] 
[7697,20] 
[7701] 
[7702] 
[7704] 
[7705] 


[7707] 
[7707,12] 


[7725] 


[7733] 


[7735] 


[7736] 


[7852] 





Sophronius von Jerusalem (t 638) 


Synodalschreiben an Sergius von Konstantinopel — [9376] — [9430] n. 1 


CO VI. (462B-510A) 


Narratio miraculorum sanctorum Cyri et Iohannis 


Übersetzung aus spáterer Zeit 
Vita Cyri et Iohannis; unecht 

Übersetzung aus spáterer Zeit 
Vita Mariae Aegyptiacae; unecht 


Übersetzung von Anastasius Bibliothecarius 
Übersetzung von Paulus Diaconus von Neapel 


A-SS Maria Aeg 


Maximus Confessor (t 662) 
Quaestiones ad Thalassium 

Übersetzung aus spáterer Zeit 
Liber asceticus 

Übersetzung aus spáterer Zeit 
Capita de caritate 

Übersetzung aus spáterer Zeit 
Opuscula theologica et polemica 


Ad Marinum Cypri presbyterum 


Übersetzung aus spáterer Zeit 


Diffloratio ex epistula ad Petrum illustrem 


Übersetzung aus spüterer Zeit 


Tomus dogmaticus ad Marinum presbyterum 


Übersetzung aus spáterer Zeit 


Epistula ad Anastasium monachum discipulum 


Übersetzung aus spüterer Zeit 
Epistula ad abbatem Thalassium 

Übersetzung aus spáterer Zeit 
Mystagogia 

Übersetzung aus spáterer Zeit 
Ambiguorum liber 

Übersetzung aus spáterer Zeit 
Additamenta e variis codicibus 

Capita practica; vgl. [2430] 


[EVA-P vit; erst humanistische Übersetzung] 


Anastasius, Schüler des Maximus (T 662) 


Epistula ad monachos Calaritanos 
Übersetzung aus spáterer Zeit 


Anastasius Apocrisiarius (T 666) 


Epistula ad Theodosium Gangrensem 


Übersetzung aus spáterer Zeit 


Acta in primo exsilio seu dialogus Maximi cum Theodosio episcopo 


Caesareae in Bithynia 
Übersetzung aus spáterer Zeit 


Relatio motionis inter Maximum et principes 


Übersetzung aus spáterer Zeit 


Johannes Climacus (T um 649) 
Scala paradisi 
Übersetzung aus spáterer Zeit 


o3 


[7882] — [8182] Clavis Patrum Graecorum 





[7882] 


[7924] 


[7968] 


[7969] 


[8002] 
[8003] 
[8004] 
[8006] 
[8010] 


[85023] 


[8061] 
[8062] 


[8120] 


[8155] 
[856] 
[8157] 


[8158] 


[8170] 
[8172] 
[8181] 


[8182] 
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Leontius von Neapolis (7. Jh) 
Vita Iohannis Eleemosynarii 
Übersetzung.aus spüterer Zeit 


Johannes I. von Thessalonich (t 649) 
Homilia de dormitione Mariae 
vgl. AP-Act Mar C 


Theodorus Spudaeus (7. Jh) 
Hypomnesticum 

Übersetzung aus spáterer Zeit 
Commemoratio 

vgl. MART I. 14-17 [1734] 


Germanus I. von Konstantinopel (715-730) 

an Johannes von Synnada 
beide Übersetzungen aus spáterer Zeit 

an Constantinus von Nacolea 
Übersetzung aus spáterer Zeit 

an Thomas von Claudiopolis 
Übersetzung aus spáterer Zeit 

Papst Gregor II. an Germanus 
Übersetzung aus spáterer Zeit 

Homilia ! in dormitionem beatae Mariae 
Übersetzung nicht ediert 

Historia mystica ecclesiae catholicae 
Übersetzung aus spáterer Zeit 


Johannes von Damaskus (t 754) 

Homilia 1 in dormitionem beatae virginis Mariae 
Übersetzung nicht ediert 

Homilia 2 in dormitionem beatae virginis Mariae 
Übersetzung nicht ediert 

Vita Barlaam et Ioasaph; Echtheit zweifelhaft 
Übersetzung aus spáterer Zeit 


Cosmas Vestitor (8. Jh) 

Oratio 1 in dormitionem beatae virginis Mariae 
Übersetzung aus spáterer Zeit 

Homilia 2 in dormitionem beatae virginis Mariae 
Übersetzung aus spüterer Zeit 

Homilia 3 in dormitionem beatae virginis Mariae 
Übersetzung aus spáterer Zeit 

Homilia 4 in dormitionem beatae virginis Mariae 
Übersetzung aus spáterer Zeit 


Andreas von Kreta (8. Jh) 

Homilia 1 in nativitatem beatae Mariae 
Übersetzung nicht ediert 

Homilia 3 in nativitatem beatae Mariae 
Übersetzung nicht ediert 

Homilia | in dormitionem sanctae Mariae 
Übersetzung nicht ediert 

Homilia 2 in dormitionem sanctae Mariae 
Übersetzung nicht ediert 


Clavis Patrum Graecorum: Andreas von Kreta [8/83] — [8520] 





[8783] Homilia 3 in dormitionem sanctae Mariae 
Übersetzung nicht ediert 


Concilia 


Konzil von Ancyra (314) 

[8501] Canones 25 

CAN Anc G, Is, P 

DION-E Anc 

teilweise MART can [1787] 

vgl. CAN Hisp (116-117) [1789] 
[8502] Nomina episcoporum 

siehe [8501] 


Konzil von Neocaesarea (319?) 

[8504] Canones 15 

CAN Neoc G, Is, P 

DION-E Neoc 

teilweise MART can [1787] 

vgl. CAN Hisp (118) [1789] 
[8505] Nomina episcoporum 

siehe [8504] 


Konzil von Alexandrien (320) 


[8506] Epistula encyclica (synodalis) des Alexander von Alexandrien (um 319) 
-— [2000] — [2120,3] 

[8507] Alexander von Alexandrien an Alexander von Thessalonich (324) 
— [2002] 


Konzil von Nicáa (325) (1. ókumenisches) 
[8512] Symbolum 
— [2120,5] — [8675] n.4 — [8937] n.! — [9001] n.1 — [9005^] 
— [9401] n.3, siehe [8520] 
[8513] Canones 20 
siehe [8520] 
[8515] an die Gemeinde von Alexandrien und die Bischófe Agyptens, Libyens 
und der Pentapolis (325) — [2/20,4] 
CAN Theo 2 
CAr hist 2,12 [8999] 
[8576] Nomina episcoporum 
siehe [8520] 
[$517] Appendix. Kaiser Konstantin an die Gemeinde von Alexandrien (325) — 
[2120,6] 
CAN Theo 3 
JUSn:CO 4, (101) 
[8579] Kaiser Konstantins Edikt gegen Arius (333) 
— [2041] — [2120,7] 
[8520] Versiones Latinae 
CAN Nic F, G, H, Ing, Is, P 
ATT Nic 
CAEC 
DION-E Nic 
RUF Eus 10,6 
teilweise MART can [1787] 
vgl. CAN Hisp (112-113) [1789] 


IE 


[$520] — [8559] Clavis Patrum Graecorum: Konzil von Nicáa 





das Symbol [2720,5] — [85/2] bei HIL syn 84 [434], col [452] und 
zahlreichen weiteren Lateinern, vgl. CAN Nic 
weitere Übersetzungen einzelner Canones [8573] 
c.4 

RUS:CO 2,3 (507,19—24) 
c. 6-7 

RUS:CO 2,3 (548,19—31) 
(6-9 

RUS:CO 2,3 (548,34-549,7) — [9018] n.3 
cup 

vgl. PEL I. def 4 (42,15-16) [1703] 

vgl. VIG-P:COL-AV 83,260 [1612] 


Konzil von Antiochien (330) 


[8535] Epistula synodica 
siehe [8536] 
[8536] Canones 25 
CAN Ant Is, P 
DION-E Ant 


teilweise MART can [1787] 
vgl. CAN Hisp (130-132) [1789] 
weitere Übersetzungen einzelner Canones 
c. 4 Exzerpt 
EP-SC enc 29 (51,21-22) — [9089] n. 24 
CN 
RUS:CO 2,3 (383,14—21) 
VIG-P ep 14,20 [1694] 
c. 16 
RUS:CO 2,3 (496,10-13) 
CIN 
RUS:CO 2,3 (496,15-19) 


Konzil von Tyrus (335) 
[8549] Kaiser Konstantin an die Synode — [2723,34] 
CAr hist 3,7 [8999] 


Konzil von Gangra (um 340) 


[8553] Epistula synodalis 
siehe [8554] 

[8554] Canones 
CAN Gang G, Is, P 
DION-E Gang 


teilweise MART can [1787] 
vgl. CAN Hisp (119-120) [1789] 


Kirchweihsynode von Antiochien (341) 


[8556] Expositio fidei, formula prima — [2/28,7] 
CAr hist 4,10 [8999] : 
[8557] Formula altera — [228,8]; vgl. [8580] 
HIL syn 29-30; vgl. 31—33 [434] 
[$559] Formula quarta — [2/28,10] 
die Formel ist identisch mit der der Orientalen-Synode von Serdica 
[8573] 
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Clavis Patrum Graecorum [8560] — [8577] 











Konzil von Serdica (343) 
[8560] Synodalschreiben (originallateinisch) — [2723,4] 
HIL col (103-126) [448] 
CAN Theo 9 (645-651) Rückübersetzung aus dem Griechischen 
CAr hist 4,24,2-41 [8999] 
[8561] Expositio fidei (das lateinische Original nicht erhalten) 
CAN Theo 9 (651—653) Rückübersetzung aus dem Griechischen 
CAr hist 4,24,42-57 [8999] 
[8564] an Papst Julius I. 
HIL col (126-130) [449] — [538] 
[8565] an die Gemeinden an der Mareotis 
CAN Theo 12 
[8566] Ossius von Córdoba und Protogenes von Serdica an Papst Julius I. 
CAN Theo 8 
[8567] Athanasius an den Klerus von Alexandrien — [27/7] 
CAN Theo 11 
[86568] Athanasius an die Gemeinden an der Mareotis — [21/2] 
CAN Theo 13 
[8569] Das Konzil an Kaiser Konstantin 
HIL col (181—184) [459] 
[8570] Canones 21 
CAN Serd (441—486) [539] 
CAN Serd e 
CAN Serd t 
vgl. DION-E Serd 
vgl. CAN Hisp (106-108) [1789] 
[8571] Nomina episcoporum 
HIL col (131-139) vgl. [449] — [538] 
CAN Serd (546-558) [539] 


DION-E Serd 
Synode von Serdica (Orientalen) 
[8572] Synodalschreiben 
HIL col (48-67. 74—78) [440] 
[8573] Glaubensformel 


HIL col (69—73) [441] 
HIL syn 34 [434] 
CAN Theo 7 (638-640) 
die Glaubensformel ist identisch mit der Formula quarta von Antio- 
chien [2728,70] — [8559], die Anathemata finden sich auch in der 
Ecthesis macrostichos [2728,17] — [8575] 
[8574] Cyclus paschalis 
CAN Theo 7 (641-643) 


Synode von Antiochien (344) 
[8575] Ecthesis macrostichos — [2728,11] 
einige Anathemata finden sich auch im Anhang an die Glaubensformel 
der Orientalen-Synode von Serdica [8573] 


Synode von Jerusalem (346) 
[8576] Synodalschreiben — [2/23,/2] 
CAr hist 4,35 [899?] 


Synode von Sirmium (351) 


[$577] Fidei confessio prima (originallateinisch) — [2728,12]; vgl. [8580] 
HIL syn 38; vgl. 39-60 [434], daraus 


787 


[8577] — [8594] Clavis Patrum Graecorum: Synode von Sirmium (351) 





n.3 
FAC def 10,6,9 [866] 
nob S 

FAC def 10,6,10 
n. 26-27 

FAC def 10,6,11—12 
CAr hist 5,7 [8999] 


Synode von Sirmium (357) 
[8578] Fidei confessio altera (originallateinisch) — [2728,13] 
HIL syn 11 [434] 
CAr hist 5,8 [8999] 


Synode von Ancyra (358) 
[8579] Synodalschreiben 
HIL syn 12-25 (Anathematismen) 


Synode von Sirmium (358) 
[8580] Fidei confessio tertia 
greift zurück auf die Confessio prima [2728,12] — [8577] und die zweite 
Glaubensformel der Kirchweihsynode von Antiochien [2/28,8] — 
[8557] 


Synode von Sirmium (359) 
[8581] Confessio fidei quarta — [228,1] 
CAr hist 5,20 [8999] 


Synode von Rimini (359) 


[8582] Kaiser Konstantius an die Synode 
HIL col (93-94) [445] 
[8563] Definitio synodi (Katholiken) 


HIL col (95-96) [446] 
vgl. HIL col? 


[$584] Damnatio haereticorum — [2128,3] 
HIL col (96-97) [446] 
[8585] Epistula synodalis — [2728,2] 


HIL col (78-85) [442] 
CAr hist 5,21 [8999] 


[8586] Kaiser Konstantius an die Bischófe in Rimini — [2728,16] 
, 'CAr hist 5,22 [8999] 
[$587] Die Bischófe an Kaiser Konstantius — [2128,17] 


CAr hist 5,23 [899^] 


Synode von Seleucia (359) 


[8569] Expositio fidei (Acacianorum) — [2728,14] 
CAr hist 5,34,17-21 [8999] 


[$590] Die orientalischen Bischófe an die von Rimini Zurückgekehrten 
HIL col (174—175). [458] : 


Synode von Alexandrien (362) 


[8593] Tomus ad Antiochenos 
— [2134] 
Synode von Alexandrien (363) 
[8594] an Kaiser Jovian 
55] 
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Clavis Patrum Graecorum [8597] — (8619,25 





[8597] 


[8599] 


[8600] 


[8601] 


[8602] 


[8603] 


[8606] 


[8607] 


[8609] 


[8610] 


8619» 
€8619,1» 
(8619,2) 


Synode von Antiochien (379) 
Synodaischreiben; nur die Unterschriften der Bischófe erhalten 
im Anhang zu DAM ep 2 [1633] 


Konzil von Konstantinopel I (381) (2. ókumenisches) 
Symbolum — [9001] n.2 — [9005"] 

CO 2,2 V (108,13-24) 

CO 2,2 H (176,178) 

RUS:CO 2,3 (265,22-266,6; 395,1-15; 413,19-414,4) 

CO 4,1 (176,1-14) 

VIG-P cap (139,17—30) [1696] in der Übersetzung CO 4,1 

CO-Lat (1039C-E) [1774] — [9401] n.4 

vgl. CAN Const 
Canones 4 

CO 2,2 P (137,23-138,23) 

CAN Const Is, P 

DION-E Const 

CAN Hisp (124) [1789] 

c. 1-3 

RUS:CO 2,3 (549,8-30) — [9018] n. 4 

c. 5-6 sind die beiden des Konzils von 382 [8603] 
Nomina episcoporum 

siehe [8600] 


Konzil von Konstantinopel (382) 
Synodalschreiben 
CAr hist 9,14 [8999] 
Canones 2 (2 5-6 des Konzils von 381 [8600]) 
CO 2,2 P (138,24-139,12) 
CAN Const P 
DION-E Const (Var) 
CAN Hisp (124) [1789] 


Synode von Konstantinopel (394) 
Gesta (Fragmente); vgl. [2676] (43025 
PEL I. def 2 (9,28—11,23) [1703] 


Konzil von Laodicea (Ende des 4. Jh) 
Canones 59 

CAN Laod 

DION-E Laod 

teilweise MART can [1787] 

CAN Hisp (121-123) [1789] 


Synode von Alexandrien (400) 
Synodalschreiben an die Bischófe in Palástina und: Cypern 
2 [25961] 


Synode von Jerusalem (400) 
Synodalschreiben an Theophilus von Alexandrien 
HI ep 93 [620] 


Konzil von Ephesus (431) (3. ókumenisches) 
Collectiones Latinae 

RIUS:GO L3: C7) 

CO 1,2 [1624] 
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(8619,3» — [8641] Clavis Patrum Graecorum: vor dem Konzil von Ephesus 


(8619,3 
(8619,4y 
(8619,5) 
(8619,6) 
(8619,7) 
(8619,8y 
[8620] 
[8621] 
[8622] 
[8623] 
[8624] 
[8625] 
[8626] 
[8627] 
[8628] 
[8629] 


[8630] 


[8631] 
(8632] 
[8633] 
[8634] 
[8635] 
[8636] 
[8637] 
[8638] 


[8639] 


[8640] 


[8641] 
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RUS:CO 1,3 

RUS:CO 1,4 

CO 1,5 mit MAR-M, SCY und anderen Stücken 

CO 1,5 S mit DION-E praef 6 und DION-E:CO 1,5 (236-244) 
CO 1,5 Q [1770] 

CO L5 W 


I. Ante synodum 
Contestatio des Eusebius von Doryláum (Ende 428) 
z [5940] 
Cyrill von Alexandrien an die ágyptischen Mónche (Anfang 429) 
ESSO 
Cyrill an die Apokrisiare in Konstantinopel 
-— [5309] 
Cyrill ad quendam Nestorii studiosum 
— [5308] 
Cyrill ad vituperatores 
- [5307] 
Cyrill an Acacius von Beroea 
— [5314] 
Acacius von Beroea an Cyrill 
3 [5975]—3[6429] 
Cyrill an Nestorius (Ende 429) 
z [5302] 
Nestorius an Cyrill 
— [5303] — [5666] 
Cyrill an Nestorius (Jan./Febr. 430) 
- [5304] — [8675] n. 5 
Proclus von Konstantinopel, Homilia 1. De laudibus sanctae Mariae 
(erstes Halbjahr 430) 
— [5800] 
Nestorius, Sermo 27 
— [5716] 
Nestorius an Cyrill (Juni 430) 
— [5305] — [5669] — [8675] n.6 
Nestorius an den Pelagianer Caelestius 
— [5668] 
Nestorius an Papst Caelestin I. 
z [5665] 
Nestorius an Papst Caelestin I. 
— [5667] 
Cyrill an Papst Caelestin I. (Jahresmitte 430) 
z20[5370] 
Cyrill, Commonitorium Posidonio datum 
z [5311] 
Papst Caelestin I. an Cyrill (Aug. 430) — [53/2] — [8675] n. 7 
CAEL 11 [16529] 
Papst Caelestin I. an Nestorius (Aug. 430, übergeben Nov. 430) — [8675] 
n.7 — [9360] n.3 
CAEL 13 [1652?] 
Papst Caelestin I. an Klerus und Volk von Konstantinopel (Aug. 430) 
CAEL 14 [16529] 
Papst Caelestin I. an Johannes von Antiochien, Juvenal von Jerusalem, 
Rufus von Thessalonich und Flavian von Philippi 
CAEL 12 [16529] 


Clavis Patrum Graecorum: vor dem Konzil von Ephesus [8642] — [8675 ] 





[8642] 
(8643] 
[8644] 
[8645] 
[8647] 
[8648] 
[8649] 
[8651] 
[86514] 
[86515] 
[8652] 
[8654] 
[8655] 
(8656] 
(8657] 
[8658] 
[8659] 
[8660] 
[8661] 
[8662] 
(8663] 
[8664] 
[8667] 


[8668] 


[8669] 


[8675] 


Cyrill an Johannes von Antiochien 
— [5313] 

Cyrill an Juvenal von Jerusalem 
— [5316] 

Cyrill an Nestorius (übergeben Nov. 430) 
- [5317] 2 [9360] n.3 

Cyrill an Klerus und Volk von Konstantinopel 
— [5318] 

Cyrill, Libri 5 contra Nestorium 
E277] 

Cyrill, Oratio ad Theodosium imp. de recta fide 
E2205] 

Cyrill, Oratio ad Pulcheriam et Eudociam de fide 
E-95220] 

Kaiser Theodosius an Cyrill und die einzelnen Metropoliten (Nov. 430) 
— [8675] n.2 
RUS:CO 1,3 (49,19—50,31) 
CO 1,2 (31,30—32,30) [1624] 

Kaiser Theodosius an Cyrill 
RUS:CO 1,3 (47,14-48,31) 

Johannes von Antiochien an Nestorius 


— [6316] 
Nestorius, Sermo 18 (6. Dez. 430) 
N70 
Nestorius, Sermo 19 (7. Dez. 430) 
- [5708] 
Nestorius an Johannes von Antiochien 
— [5671] 
Nestorius an Papst Caelestin I. 
— [5670] 
Johannes von Antiochien an Firmus von Caesarea 
E-M653/759] 
Impugnatio 12 anathematismorum Cyrilli, von Theodoret von Cyrus 
— [6214] 
Impugnatio 12 anathematismorum Cyrilli, von Andreas von Samosata 
— [6373] 
Cyrill, Apologia XII anathematismorum contra Theodoretum 
2/5222] 
Cyrill, Apologia contra Orientales 
1522] 
Cyrill, Explicatio XII capitulorum 
2-115225] 


Johannes von Antiochien an Cyrill 
- [5322] - [6307] 
Kaiser Theodosius an das Konzil 
RUS:CO 1,3 (51,14—52,16) 
RUS:CO 1,4 (8,55-39) 
Contestatio directa Cyrillo ab aliis diversarum provinciarum episcopis, 
qui Iohannem Antiochenum sustineri volebant (Juni 431) 
RUS:CO 1,4 (27,23—30,3) 


II. Gesta in utriusque partis synodis 

Gesta Ephesina. Actio I (Tuni 431) 
die Übersetzungen bieten die Gesta mehr oder weniger verkürzt 
CO 1,2 (27,8-36,12; 37,16—65,28) [1624] 
RUS:CO 1,3 (52,17-83,9) 
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[8675] — [8688] Clavis Patrum Graecorum: Konzil von Ephesus 


[8676] 


[8677] 


[8679] 


[8680] 


[8681] 
(8682] 
[8683] 
[8684] 
[8687] 


[8688] 
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Exzerpte 
a) 

RUS:CO 1,3 (51,8-11) 
b) 

CO 4,1 (147,6-166,27) 
c) 

RUS:CO 2,3 (85,19-86,11) 
d) 

RUS:CO 1.4 (99,21—24) 
e) 

VINC com 31 [510] 


RUS ac (1177A-B) [946] 
enthalten sind folgende Dokumente: 
1) Liste der Bischófe 
2) Kaiser Theodosius an Cyrill und die einzelnen Metropoliten 
— [8651] 
3) Anagnostica ad Nestorium 
4) Symbol von Nicáa 
— [8512] 
5) Cyrill an Nestorius 
— [8629] — [5304] 
6) Nestorius an Cyrill 
— [8632] — [5305] — [5669] 
7) Papst Caelestin I. an Nestorius 
- [8639] — [9360] n. 3 
8) Cyrill an Nestorius 
- [8644] — [5317] — [9360] n. 3 — [9401] n. 5 
9) Testimonia Patrum 
10) Exzerpte aus Schriften des Nestorius 
11) Capreolus von Karthago an das Konzil 
CAP 1 [397] 
12) Sententia contra Nestorium 
— [8676] 

Absetzung des Nestorius — [8675] n. 12 
RUS:CO 1,3 (83,10-15) 

Das Konzil an Lamprotatus, Eucharius und die übrigen Kleriker in 
Konstantinopel 
RUS:CO 1,3 (84,9-20) 

Cyrill an Klerus und Volk von Alexandrien 
z [5324] 

Cyrill an die Bischófe Comarius und Potamo, den Archimandriten 
Dalmatius sowie die Presbyter Timotheus und Eulogius 
22015523] 

Commonitorium der Bischófe in Konstantinopel 
RUS:CO 1,3 (90,26-91,20) 

Dalmatius, Apologia 
z [5778] 

Cyrill an die Mónchsváter 
-— [59261] 

Bericht des Konzils an die Kaiser über die Absetzung des Nestorius 
RUS:CO 1,3 (85,5-87,11) 

Contestatio des Comes Candidianus an Cyrill 
RUS:CO 144 (31,31-32,42) 

Zweite Contestatio des Candidianus 
RUS:CO 1,4 (33,1-10) 


[8689] 
[8690] 


[8691] 


[8692] 
[8693] 
[8694] 
(8695] 
[86957] 
[8696] 
[8697] 
[8698] 
[8699] 
(8700] 
[8701] 
(8703] 
(8704] 
[8705] 
[8706] 


[8707] 


[8708] 


[8709] 


[8710] 


[8711] 


[8712] 


[8713] 


Clavis Patrum Graecorum: Konzil von Ephesus [8689] — [8713] 





Edikt des Candidianus 
RUS:CO 144 (33,1128) 
Nestorius an Kaiser Theodosius 
zx [5678j 
Gesta der Orientalen-Synode; vgl. [6352] 
RUS:CO 1,4 (33,35-38,53) 
LIB 6 [865] 
Die Synode an die exkommunizierten Bischófe 
- [6354] 
Die Synode an die Kaiser Theodosius und Valentinian 
z [6323] 
Die Synode an Klerus und Volk von Hierapolis 
— [6344] 
Secunda commenta der Orientalen-Synode 
RUS:CO 1,4 (43,26-44,28) 
in diese Zeit fallen [6486] und [6125]; unsicher sind Zeit und AnlaB von 
[6126] und (nicht lateinisch überliefert). [6727] 
Kaiser Theodosius an das Konzil 
RUS:CO 1,3 (91,21-92,17) 
Bericht der Cyrillianer an die Kaiser Theodosius und Valentinian 
RUS:CO 1,3 (96,3-98,32) 
Bericht der Orientalen-Synode an die Kaiser 
— [6324] 
Die Orientalen-Synode an den Klerus von Konstantinopel 
— [6341] 
Die Orientalen-Synode an den Senat von Konstantinopel 
— [6342] 
Die Orientalen-Synode an das Volk von Konstantinopel 
— [6343] 
Der Klerus von Konstantinopel an die Cyrillianer 
zz915777] 
Die Orientalen-Synode an die Kaiser Theodosius und Valentinian 
z [6325] 
Die Orientalen-Synode an die Kaiser 
— [6326] 
Die Orientalen-Synode an die Kaiserinnen Pulcheria und Eudocia 
— [6318] 
Die Orientalen-Synode an den praefectus praetorio und den magister 
militiae 
- [6337] 
Die Orientalen-Synode an den praepositus und den Eunuchen Scholasti- 
cius 
— [6338] 
Nestorius an den Eunuchen Scholasticius 
- [5673] 


Actiones IH et III 
RUS:CO 1,3 (92,18—94,13) nur Teilübersetzung; darin enthalten: 
1) Papst Caelestin I. an das Konzil 
CAEL 18 [16529] 
Bericht an die Kaiser 
RUS:CO 1,3 (177,20-178,26) 
Das Konzil an Klerus und Volk von Konstantinopel 
RUS:CO 1,3 (94,14-95,11) 
Papst Caelestin I., Commonitorium an die Legaten 
CAEL 17 [16529] 
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[8714] — [8725] Clavis Patrum Graecorum: Konzil von Ephesus 








[8714] 


[8715] 


[8716] 
[8716a] 
[87 165] 


[8717] 


[8718] 
[87184] 
[87185] 
[8719] 


[87194] 
[87195] 
[8720] 


[8721] 
[87214] 
[87215] 
[8721c] 
[87214] 


[8722] 
[8723] 
[8724] 
[8724] 


[87245] 
[8725] 
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Papst Caelestin I. an Kaiser Theodosius 
CAEL 19 [16529] 

Papst Caelestin T. an Cyrill 
CAEL 16 [16529] 


Actiones IV et V 
CO 1,2 (75,9-83,23) [1624] 
RUS:CO 1,3 (99,1-109,14) 
Exzerpt 
LIB 6 (105,17-18) [865] 
Epistula universalis 
RUS:CO 1,4 (242,2-243,33) 
Exzerpte 
CO 1,3 (XVIIL11—XVIIII6. 21-24; XX,14—16), siehe [8900] 
Das Konzil an die Kaiser über die Orientalen 
CO 1,2 (83,24—85,13) [1624] 
RUS:CO 1,3 (109,15-111,24) 
Das Konzil an Papst Caelestin I. 
[CAEL] 20 in den Übersetzungen 
CO 1,2 (85,14—88,17) [1624] 
RUS:CO 1,3 (169,15-173,11) 
Die Orientalen-Synode an die Kaiser 
—116827] 


Actio VI 
CO 1,2 (65,29—75,6) [1624] teilweise 
RUS:CO 1,3 (119,16-140) 

SCY :CO 1,5 (85,6-116,15) 
RUS:CO 2,3 (196,25-235,12) — [8937] n. 5 
Exzerpte 
a) 
RUS:CO 1,3 (83,19-26) 
CO 2,2 N (42,724) [1771] — [5951,13] 
c) 
CO 2,2 N (42,25-35) [1771] — [5951,13] 
CO 1,3 (XVIIIL,7-20), siehe [88600] 
RUS:CO 1,3 (83,27-84,8) 
enthalten sind folgende Dokumente: 
1) Symbol von Nicáa 
E-M[5532] 
2) Testimonia Patrum 
3) Der Brief des Charisius 
4) Pseudo-Theodor, Expositio symboli transformati 
-— [3871] 
5) Exzerpte aus Schriften des Nestorius 

Der Comes Irenaeus an die Orientalen 
— [6471] 

Kaiser Theodosius an Papst Caelestin L, Rufus von Thessalonich, 
Augustinus von Hippo und das Konzil 
RUS:€O 1,3:(111,25—112729) 

Bericht des Comes Johannes an den Kaiser 
RUS:CO 1,4 (53,31—55,12) 

CO 1,5 W (361,1—362,16) 

Cyrill an die Bischófe Theopemptus, Potamo und Daniel 

- [5328] 


Clavis Patrum Graecorum: Konzil von Ephesus [8726] — [8747] 








[8726] Die Orientalen-Synode an die Kaiser 
— [6328] 
[8727] Die Orientalen-Synode an Klerus und Volk von Antiochien 
- [6339] 
[8728] Die Orientalen-Synode an Acacius von Beroea 
z [6301] 
[8729] Bericht der Cyrillianer an die Kaiser, Antwort auf [8723] 
RUS:CO 1,3 (112,30-114,4) 
[8730] Die Cyrillianer an den Klerus von Konstantinopel 
RUS:CO 1,3 (117,32-119,15) 
[8731] Commonitorium der Cyrillianer an den Klerus von Konstantinopel 
RUS:CO 1,3 (178,27—34) 
[8732] Petition des Klerus von Konstantinopel 
RUS:CO 1,3 (141,10-142,34) 
[8733] Petition der Cyrillianer an die Kaiser 
RUS:CO 1,3 (116,15-117,31) 
[8734] Cyrill an den Klerus von Konstantinopel 
255927] 
[8735] Memnon von Ephesus an den Klerus von Konstantinopel 
z [5790] 
[8736] Die Bischófe in Konstantinopel an das Konzil 
RUS:CO 1,3 (140,1-141,9) 
[8739] Theodoret von Cyrus an Andreas von Samosata 
— [6255] 
[8740] Mandat der Cyrillianer an die Bischófe für Konstantinopel 
[8740] RUS:CO 1,3 (173,12-174,18) 
[87405] CO 1,5 W (364,4—366,24) 
[8741] Bericht der Cyrillianer an die Kaiser 
[87414] RUS:CO 1,3 (174,19-176,8) 
[87415] CO 1,5 W (366,25-367,42) 
[8742] Mandat der Orientalen-Synode an die Bischófe für Konstantinopel 
[8742a] RUS:CO 1,3 (176,9-177,19) 
[87425] RUS:CO 1,4 (63,1—37) 
[8742c] CO 1,5 W (368,1—40) 
beigegeben ist die Expositio fidei [6353] 
[8743] Cyrilli capitulorum refutatio 
— [6360] 
[8744] Gesta de episcopis Cypriis 
CO 1,5 W (357,9—360,20) 
Exzerpt 


CO 1,3 (XVIIIL27-XX,11), siehe [8800] 

eine weitere Übersetzung des 2. Dokuments (358,18—35) in 

CO 1,1,7 (119,30-120,10) 

enthalten sind die Dokumente: 

1) Reginus von Konstantia, Libellus an das Konzil 
— [6485] 

2) Der magister utriusque militiae Dionysius an Theodor, 
praeses von Cypern 

3) Dionysius an den Klerus von Konstantia 

[8745] Gesta de episcopis Europae 
CO 1,5 W (355,24—356,14) 
darin der Libellus des Euprepius von Bizya 


[8746] Definitio contra Messalianitas 
CO 1,5 W (354,34-355,23) 
[8747] Das Konzil an die Bischófe in Pamphylien 


CO 1,5 W (356,15-357,8) 
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[8748] — [8781] Clavis Patrum Graecorum: Konzil von Ephesus 





[8748] Der praefectus praetorio Antiochus an Nestorius 
RUS:CO 144 (64,1-11) 
[8749] Nestorius an Ahtiochus 
— [5674] 
[8752] Die Legaten an die orientalischen Bischófe in Ephesus 
— [6349] 
[8753] Die Legaten an die orientalischen Bischófe in Ephesus 
— [6350] 
[8754] Die Orientalen-Synode an die Legaten 
[8754a]) RUS:CO 1,4 (65,31—67,40) 
[87545] CO 1,5 W (375,16-376,14) 
[8755] Bericht der Orientalen-Synode an die Kaiser 
[8755a] RUS:CO 1,4 (67,41—68,29) 
[87555] CO 1,5 (376,15-377,3) 
[8756] Kaiser Theodosius an die Synode 
RUS:CO 1,4 (68,30—69,14) 
[8757] Theodoret von Cyrus an Alexander von Hierapolis 
— [6242] 
[8759] Die orientalischen Legaten an die Kaiser (Contestatio prima) 
— [6329] 
[8760] Kaiser Theodosius an die Synode 
RUS:CO 1,4 (73,34—74,7) 
[8761] Die orientalischen Legaten an die Bischófe in Ephesus 
- [6351] 
[8762] Die orientalischen Legaten an.die Kaiser (Contestatio secunda) 
— [6330] 
[8763] Die orientalischen Legaten an die Kaiser (Contestatio tertia) 
z [6331] 
[8764] Johannes von Antiochien an den praefectus praetorio Antiochus 
— [6306] 
[8765] Johannes von Antiochien an die Kaiser 
— [6332] 
[8766] Acacius von Beroea an Alexander von Hierapolis 
— [6477] 
[8767] Theodoret von Cyrus an das Volk von Konstantinopel 
- [6273] 
[8768] Johannes von Antiochien an Helladius von Tarsus 
— [6314] 
[8769] Johannes von Antiochien an Klerus und Volk von Tarsus 
— [6348] 
[8770] Theodoret an Alexander von Hierapolis: 
— [6243] 
[8771] Dorotheus von Marcianopolis an das Volk von Konstantinopel 
ze [5784] 
[8772] Theodoret an den Comes Candidianus 
- [6257] 
[8773] Theodoret an das Volk von Konstantinopel 
- [6274] . 
[8774] Andreas von Samosata an Alexander von Hierapolis 
- [6374] 
[8775] Die Synode von Antiochien an die Bischófe der Osrhoéne gegen Rabbula 
von Edessa 
— [6347] 
[8781] Papst Caelestin I. an Kaiser Theodosius (432) 


CAEL 23 [16529] 
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(8782] 
[8783] 
[8784] 
[8785] 
[8786] 
[8787] 
[8789] 
(8792] 
[8793] 


[8800] 


[8802] 


(8810] 
[88104] 
[88105] 
[8811] 
[8812] 
[8813] 
[8814] 
[8816] 
[8817] 
[8818] 
[8819] 
[8820] 
[8821] 


[8822] 


Clavis Patrum Graecorum: Konzil von Ephesus [8782] — [8822] 


Papst Caelestin I. an Maximian von Konstantinopel 
CAEL 24 [16529] 

Papst Caelestin I. an Klerus und Volk von Konstantinopel 
CAEL 25 [16529] 

Papst Caelestin I. an das Konzil von Ephesus 
CAEL 22 [16529] 

Papst Caelestin I. an Flavian von Philippi 
CAEL? [1653] nur griechisch überliefert 

Papst Sixtus III. an Flavian von Philippi 
SIX III.? [1655] nur griechisch erhalten 

Maximian von Konstantinopel an Cyrill 
- [5330] — [5770] 


Cyrill an Juvenal und die übrigen Legaten des Konzils in Konstantinopel 


2155932] 
Papst Sixtus III. an Cyrill 
SIX III. 2 [1655] nur griechisch erhalten 
Papst Sixtus III. an die Bischófe Agyptens | . 
SIX III. 1 [1655] nur griechisch erhalten 
Appendix. Canones 8 
CO 1,3 (XVII-XX) 
c. 1-6 
aus [8717] 
c 
aus [8721] 
c.8 
aus [8744] 
Asylgesetz 
Exzerpt 
LEX Theod 9,45,4 [1795] 


IH. De pace 

Kaiser Theodosius an Johannes von Antiochien 
CO 1,2 (101,18-102,36) [1624] 
RUS:CO 1,3 (183,9-184,34) 

Kaiser Theodosius an Symeon Stylites 
RUS:CO 144 (92,127) 

Kaiser Theodosius an Acacius von Beroea 
RUS:CO 1,4 (91,24—36) 

Johannes von Antiochien an Alexander von Hierapolis 
— [6302] 

Johannes von Antiochien an Cyrill (Propositiones) 
— [6308] 

Alexander von Hierapolis an Helladius von Tarsus 
— [6400] 

Cyrill an Acacius von Beroea 
T9853] 

Cyrill an Rabbula von Edessa 
z [5334] 

Acacius von Beroea an Cyrill 
-— [6478] 

Paul von Emesa an den magister militiae Anatolius 
- [6369] 

Alexander von Hierapolis an Acacius von Beroea 
-— [6392] 

Theodoret an Acacius von Beroea 
- [6241] 
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[8823] — [8853] Clavis Patrum Graecorum: nach dem Konzil von Ephesus 








[8623] Alexander von Hierapolis an Andreas von Samosata 
— [6394] 

[8824] Andreas von Sainosata an Alexander von Hierapolis 
— [6375] 

[8625] Theodoret an Andreas von Samosata 
— [6256] 

[8626] Andreas von Samosata an Theodoret 
— [6383] 

[8627] Andreas von Samosata an Alexander von Hierapolis 
— [6376] 

[8628] Alexander von Hierapolis an Andreas von Samosata 
— [6395] 

[8829] Alexander von Hierapolis an Theodoret 
— [6409] 

[8830] Theodoret an Alexander von Hierapolis 
— [6244] 

[8831] Maximi(a)nus von Anazarbus an Alexander von Hierapolis 
— [6449] 

[8832] Helladius von Tarsus an Alexander von Hierapolis 
— [6435] 

[8833] Alexander von Hierapolis an Helladius von Tarsus 
— [6401] 

[8834] Theodoret an Helladius von Tarsus 
— [6260] 

[8835] Theodoret an Himerius von Nikomedien 
— [6263] 

[8836] Theodoret an Alexander von Hierapolis 
— [6245] 

[8837] Eutherius von Tyana an Johannes von Antiochien 
- [6152] 

[$838] Johannes von Antiochien an Cyrill 
— [6309] 

[5839] Johannes von Antiochien an Alexander von Hierapolis 
— [6303] 

[8840] Alexander von Hierapolis an Johannes von Antiochien 
— [6403] 

[8841] Johannes von Antiochien an Alexander von Hierapolis 
— [6304] 

[8842] Eutherius von Tyana an Helladius von Tarsus 
zz [6151] 

[8843] Theodoret an Alexander von Hierapolis 
— [6246] 

[8844] Andreas von Samosata an Alexander von Hierapolis 
— [6377] 

[5845] Epiphanius archidiaconus an Maximian von Konstantinopel 
— [5450] 

[$846] Breve directorum ad mandatarios Constantinopolim missos 
— [5396] 

[8847] Paul von Emesa an Cyrill 
- [5336] — [6368] 

[8848] Cyrill an Johannes von Antiochien 
za [5559] 

[8851] Johannes von Antiochien an Cyrill 
— [6310] 

[$853] Johannes von Antiochien an die Kaiser (durch den Tribun Aristolaus) 
— [6333] 


748 


Clavis Patrum Graecorum: nach dem Konzil von Ephesus [8856] — [8903] 


[8856] 
[8857] 
[8858] 


[8859] 


[8860] 
[8861] 
[8863] 
(8865] 
[8866] 


[8867] 


(8900] 


[8901] 


[8902] 


[8903] 





Cyrill an Maximian von Konstantinopel 
— [5349] 

Johannes von Antiochien an Papst Sixtus III. — [6336] 
[SIX III]? [1655] nur griechisch erhalten 

Johannes von Antiochien an die orientalischen Bischófe 
— [6346] 

Johannes von Antiochien an Papst Sixtus III., Cyrill und Maximian — 
[5335] — [6335] 
[SIX HI.] 3 [1655] nur griechisch erhalten 

Papst Sixtus III. an Johannes von Antiochien — [5352] 
SIX III. 6 [16559] 

Cyrill an Theognostus, Charmosynus und Leontius 
za[5327] 

Cyrill an Dynatus von Nicopolis 
— [5346] 

Cyrill an Acacius von Melitene 
— [5340] 

Cyrill an den Presbyter Eulogius 
— [5344] 

Cyrill an Valerius von Iconium 
z [5350] 


Synode von Antiochien (445) 
Gesta (in Actio XV des Konzils von Chalcedon, n. 15-147) — [9019] n. 5 
RUS:CO 2,3 (515,25—-528,14) 


Synode von Antiochien (448) 

Gesta (Exzerpt in den Akten der Synode von Berytus — [8902] n. !, die in 
Actio XI des Konzils von Chalcedon — [9013] n. 1 überliefert sind) 
RUS:CO 2,3 (465,21—466,3) 


Synode von Berytus (448, oder 449?) 
Cognitio (in Actio XI des Konzils von Chalcedon, n. 28-138) — [9013] 
nl 
RUS:CO 2,3 (462,23-482,2) 
Exzerpte 
a) 
VIG-P cap 27 [1696] 
b) 
VIG-P cap 50 
c) 
VIG-P cap 139 
d) 
VIG-P cap 70 
enthalten sind folgende Dokumente: 
1) Gesta der Synode von Antiochien 
— [5901] 
2) Petitio der edessenischen Presbyter Samuel, Cyrus, Eulogius und 
Mara 
3) Capitula contra Ibam 
4) Brief des Ibas an Mari 
— [6500] — [9360] n. 1 


Synode von Tyrus (448, oder 4497) 


Gesta — [9011?] 
RUS:CO 2,3 (456,1—458,25) 
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[4903] — [8906] Clavis Patrum Graecorum: Synode von Tyrus (448) 


(8904) 


[8904] 
[89045] 


[8905] 


[8906] 


750 





Exzerpte 
a) , 
VIG-P cap 31 [1696] 
b) 
VIG-P cap 32 
c) 
VIG-P cap 36 
d) 
VIG-P cap 41 


Konzil von Konstantinopel (448) 
Gesta (in den Gesta des Konzils von Ephesus II (449) — [8937] n. 2, die in 


Actio I des Konzils von Chalcedon — [9000] n. 2 überliefert sind) 
CO 2,2 N (3-21) [1771] 
RUS:CO 2,3 (77-131) 
Exzerpte 
FAC def 2,6,18 [866] 
LIB 11 [865] 
enthalten sind folgende Dokumente: 
1) Libellus des Eusebius von Doryláum 
— [5941] 
2) Cyrill an Nestorius 
- [5304] 
3) Cyrill an Johannes von Antiochien 
zs [5339] 
4) Flavian an Eutyches 
— [5930] 
5) Flavian an Eutyches 
- [5931] 
6) Kaiser Theodosius an die Synode 
7) Verurteilung des Eutyches 
z [5932] 


Konzil von Konstantinopel (449) (in den Gesta des Konzils von Ephesus 


II (449) — [8937] n.3, die in Actio I des Konzils von Chalcedon — 
[9000] n.2 überliefert sind) 


Gesta apud Macedonium referendarium — [8906] n. 1 — [8937] n.3 


CO 2,2 N (56,2937) [1771] 
RUS:CO 2,3 (133,25-134,29) 


Cognitio de gestis contra Eutychem — [8937] n. 3 


RUS:CO 2,3 (131,25-166,7) 
Exzerpte 
a) 

CO 2,2 N (56,7-62,13) [1771] 
b) 

CO 2,2 N (62,17-68,28) 
c) 


d) 


CO 2,2 N (68,28-72,30) 


LIB 11 [865] 
enthalten sind die Dokumente 
1) Gesta apud Macedonium 
— [8905] 
2) Eutyches an die Kaiser 
— [5946] 


CPG: Konzil von Konstantinopel (449) [8907] — [8922] 





[8907] Cognitio de sententia contra Eutychem — [8937] n. 3 
RUS:CO 2,3 (166,8-169,4) 
darin 
Eutyches an die Kaiser 
- [5947] 


Konzil von Ephesus II (449; sogenannte Ráubersynode) 
I. Briefe vor dem Konzil 


[8910] Eutyches an Papst Leo I. — [5948] 
[LEO] ep 21 [1656] in den beiden Übersetzungen 
[8910a] CO 2,2 N (33,11—34,34) [1771] 
[89105] CO 2,4 (143,27-145,4) 
[$911] Papst Leo I. an den Presbyter Faustus 
LEO ep 72 [1656] 
[8912] Papst Leo I. an Kaiser Theodosius 
LEO ep 24 [1656] 
[8913] Papst Leo I. an Flavian von Konstantinopel 
LEO ep 23 [1656] 
[8914] Flavian von Konstantipel an Papst Leo I. — [5933] 
[LEO] ep 22 [1656] in den beiden Übersetzungen 
[8914a] CO 2,2 N (21,9-22,30) [1771] 
[89145] RUS:CO 2,3 (7,21-9,2) 
[8915] Flavian von Konstantinopel an Papst Leo I. — [5935] 
[LEO] ep 26 [1656] in den beiden Übersetzungen 
[8915a] CO 2,2 N (23,1—24,13) [1771] 
[89155] RUS:CO 2,3 (9,10-11,8) 
[8916] Kaiser Theodosius an Dioscorus von Alexandrien (449) 
[8916a] CO 2,2 N (42,36-43,30) [1771] 
[89165] RUS:CO 2,3 (42,30-43,32) 
[8917] Kaiser Theodosius an Dioscorus von Alexandrien 
[8917a] CO 2,2 N (44,34-45,6) [1771] 
[89175] RUS:CO 2,3 (46,3-15) 
[8918] Kaiser Theodosius an den Archimandriten Barsumas 
RUS:CO 2,3 (46,1829) 
[8919] Kaiser Theodosius an den Comes Elpidius 
[8919a] CO 2,2 N (45,35-46,23) [1771] 
[89195] RUS:CO 2,3 (47,3-28) 
[8920] Kaiser Theodosius an Proclus, Konsul von Asien 
[8920a] CO 242 N (46,24—32) [1771] 
[89205] RUS:CO 2,3 (48,1-14) 
[8921] Papst Leo I. an Flavian von Konstantinopel; Echtheit zweifelhaft 
LEO ep 27 [1656] 
[8922] Papst Leo I. an Flavian von Konstantinopel (Tomus) — [9001] n.5 — 
[9360] n.4 
LEO ep 28 [1656] 
n.l 
VIG-P cap 15 [1696] 
1» 
JO-M fi 23 [656] 
n.3 
RUS:CO 2,3 (274,9-12) 
n.4 
JO-M fi 25 [656] 
IN-M Chr 7 


JO II. 3,24 [1692] 


yl 


[8922] - [8941] CPG: vor dem Konzil von Ephesus II (449) 





[8923] 
[8924] 
[8925] 


[8926] 


[8927] 
[8928] 


[8929] 


[8930] 
[8931] 
[8932] 
[8933] 


[8934] 


[8937] 


[89374] 
[89375] 


[8941] 
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n.4 
RUS:CO 2,3 (274,22-24) 
n.4 ! 
RUS:CO 2,3 (275,1-3) 
Papst Leo I. an Kaiser Theodosius 
LEO ep 29 [1656] 
Papst Leo I. an die Kaiserin Pulcheria 
LEO ep 30 [1656] 
Papst Leo I. an die Kaiserin Pulcheria 
LEO ep 31 [1656] 
Papst Leo I. an die Presbyter Faustus und Martinus und die übrigen 
Archimandriten 
LEO ep 32 [1656] 
Papst Leo I. an das Konzil 
LEO ep 33 [1656] 
Papst Leo I. an Julian von Kios (Kos) (Bithynien) 
LEO ep 34 [1656] 
Papst Leo I. an Julian von Kios 
LEO ep 35 [1656] 
n.2 
IN-M Chr 29 
Papst Leo I. an Flavian von Konstantinopel; Echtheit zweifelhaft 
LEO ep 36 [1656] 
Papst Leo I. an Kaiser Theodosius 
LEO ep 37 [1656] 
Papst Leo I. an Flavian von Konstantinopel 
LEO ep 38 [1656] 
Kaiser Theodosius an Dioscorus von Antiochien 
RUS:CO 2,3 (49,8-25) 
Papst Leo I. an Flavian von Konstantinopel; Echtheit zweifelhaft 
LEO ep 39 [1656] 


II. Gesta 
Actio prima (in den Gesta des Konzils von Chalcedon Actio I) — [9000] 
n32 
CO 2,2 N (42-77) [1771] 
RUS:CO 2,3 (42-258) 
enthalten sind folgende Dokumente: 
1) Eutyches, Libellus confessionis 
— [5945] 
2) Konzil von Konstantinopel (448), Gesta 
— [8904] 
3) Konzil von Konstantinopel (449) 
Gesta apud Macedonium 
— [8905] 
Cognitiones de gestis contra Eutychem 
— [8906] 
Cognitio de sententia contra Eutychem 
— [8907] 
4) Epistula monachorum sub Eutyche 
- [5952] 
5) Konzil von Ephesus, Gesta Actio VI 
— [8721d] 
Kaiser Theodosius, Constitutio de Nestorianis 
RUS:CO 2,3 (347,10—348,24) 


Clavis Patrum Graecorum: Konzil von Ephesus II (449) [8941^] — [8961] 





[89417] 


(8944y 


[8945] 
[8946] 
[8947] 


[8948] 


[8949] 
[8950] 
[8951] 
[8952] 
[8953] 
[8954] 
[8955] 


[8956] 


[8957] 
[8958] 
[8959] 
[8960] 


[8961] 


Die von Justinian interpolierte Form 
CO 4,1 (92,13-93,2) 
Exzerpt 
PEL II. 5,95 [1706] 


Konzil von Chalcedon (451) (4. ókumenisches) 
Collectiones Latinae 
CO 2,2 N [1771] 
(6 E220V/ 
(9072/20P 
DION-E:CO 2,2 (143-169) 
(ODPOSET 
CO 2,22 M 
CO 2,2 Th 
RUS:CO 2,3 
CO 2,4 — LEO ep [1656] 
(2000255 


I. Briefe vor dem Konzil 
Flavian von Konstantinopel an Papst Leo I. 
- [5936] 
Eusebius von Doryláum an Papst Leo I. 
— [5944] 
Papst Leo I. an Kaiser Theodosius (449); unecht 
[LEO] ep 43 [1656]; enthàlt Exzerpt aus [8948] 
Papst Leo I. und die rómische Synode an Kaiser Theodosius 
LEO ep 44 [1656] 
Exzerpt n. 2-3 
in [6947] 
Papst Leo I. und die rómische Synode an die Kaiserin Pulcheria 
LEO ep 45 [1656] 
Der Diakon Hilarus (spáter Papst) an die Kaiserin Pulcheria 
HILs 1 [1662] — [LEO] ep 46 [1656] 
Papst Leo I. an Anastasius von Thessalonich; Echtheit zweifelhaft 
LEO ep 47 [1656] 
Papst Leo I. an Julian von Kios; Echtheit zweifelhaft 
LEO ep 48 [1656] 
Papst Leo I. an Flavian von Konstantinopel; Echtheit zweifelhaft 
LEO ep 49 [1656] 
Papst Leo I. an den Klerus von Konstantinopel 
LEO ep 50 [1656] 
Papst Leo I. an Faustus, Martinus, Petrus und Emmanuel 
LEO ep 51 [1656] 
Papst Leo I. an Kaiser Theodosius 
LEO ep 54 [1656] 
vgl. PS-AU s Mai 144 [372,2] 
Kaiser Valentinian III. an Theodosius (450) 
[LEO] ep 55 [1656] 
Galla Placidia an Kaiser Theodosius 
[LEO] ep 56 [1656] 
Die Kaiserin Eudoxia an Theodosius 
[LEO] ep 57 [1656] 
Galla Placidia an die Kaiserin Pulcheria 
[LEO] ep 58 [1656] 
Kaiser Theodosius an Valentinian III. 
[LEO] ep 62 [1656] 
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[$962] — [8989] CPG: vor dem Konzil von Chalcedon 





(8962] 
[8963] 
[8965] 
[8966] 
[8967] 
[8968] 
[8969] 
[8970] 
[8971] 
[8972] 
(8973] 
[8974] 
[8975] 
[8976] 
[8977] 
[8978] 
[8979] 
[8980] 
[8981] 
[8982] 
[89824] 
[89825] 
[8983] 
[8984] 
[8985] 
[8986] 
[8987] 
[8988] 


[8989] 
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Kaiser Theodosius an Galla Placidia 
(LEO] ep 63 [1656] 

Kaiser Theodosius an die Kaiserin Eudoxia 
[LEO] ep 64 [1656] 

Papst Leo I. an die Bürger von Konstantinopel 
LEO ep 59 [1656] 

Papst Leo I. an die Kaiserin Pulcheria 
LEO ep 60 [1656] 

Papst Leo I. an die Presbyter Martinus und Faustus 
LEO ep 61 [1656] 

Papst Leo I. an Kaiser Theodosius 
LEO ep 69 [1656] 

Papst Leo I. an die Kaiserin Pulcheria 
LEO ep 70 [1656] 

Papst Leo I. an die Archimandriten.in Konstantinopel 
LEO ep 71 [1656] 

Kaiser Marcian an Papst Leo I. 
[LEO] ep 73 [1656] 

Papst Leo I. an den Presbyter Martinus; Echtheit zweifelhaft 
LEO ep 74 [1656] 

Kaiser Marcian an Papst Leo I. 
[LEO] ep 76 [1656] 

Die Kaiserin Pulcheria an Papst Leo I. 
[LEO] ep 77 [1656] 

Papst Leo I. an den Presbyter Martinus 
LEO ep 75 [1656] 

Papst Leo I. an Kaiser Marcian (451) 
LEO ep 78 [1656] 

Papst Leo I. an die Kaiserin Pulcheria 
LEO ep 79 [1656] 

Papst Leo I. an Anatolius von Konstantinopel 
LEO ep 80 [1656] 

Papst Leo I. an Julian von Kios 
LEO ep 81 [1656] 

Papst Leo I. an Kaiser Marcian 
LEO ep 82 [1656] 

Die Kaiser Marcian und Valentinian III. an alle Bischófe 
RUS:CO 2,3 (19,23-20,8) 

Die Kaiser Marcian und Valentinian III. an (Papst Leo I. und) Anatolius 
von Konstantinopel 
CO 2,2 V (95,221) 
RUS:CO 2,3 (20,928) 

Papst Leo I. an Kaiser Marcian 
LEO ep 83 [1656] 

Papst Leo I. an die Kaiserin Pulcheria 
LEO ep 84 [1656] 

Papst Leo I. an Anatolius von Konstantinopel 
LEO ep 85 [1656] 

Papst Leo I. an Julian von Kios 
LEO ep 86 [1656] 

Papst Leo I. an Anatolius von Konstantinopel 
LEO ep 87 [1656] 

Papst Leo I. an Paschasinus von Lilybàum 
LEO ep 88 [1656] 

Papst Leo I. an Kaiser Marcian 
LEO ep 89 [1656] 


CPG: vor dem Konzil von Chalcedon [8990] — [9001] 





[8990] 
[8991] 
[8992] 
[8993] 
[8994] 
[8995] 
[8996] 
[8997] 
[8998] 
[89984] 
[89985] 
[8999] 


[89994] 
[89995] 


[9000] 


[9001] 


Papst Leo I. an Kaiser Marcian 
LEO ep 90 [1656] 
Papst Leo I. an Anatolius von Konstantinopel 
LEO ep 91 [1656] 
Papst Leo I. an Julian von Kios 
LEO ep 92 [1656] 
Papst Leo I. an das Konzil (in Nicáa) 
LEO ep 93 [1656]; griechisch in [9020] 
Papst Leo I. an Kaiser Marcian 
LEO ep 94 [1656] 
Papst Leo I. an die Kaiserin Pulcheria 
LEO ep 95 [1656] 
Die Kaiser Marcian und Valentinian III. an das Konzil 
RUS:CO 2,3 (20,2921,7) 
Die Kaiserin Pulcheria an Strategius 
RUS:CO 2,3 (21,831) 
Die Kaiser Marcian und Valentinian III. an das Konzil 
CO 2,2 V (96,1-20) 
RUS:CO 2,3 (22,1-23) 
Die Kaiser Marcian und Valentinian III. an das Konzil 
CO 2,2 V (96,21—97,10) 
RUS:CO 2,3 (22,24-23,24) 


II. Gesta 
Actio I (de Dioscoro) 
RUS:CO 2,3 (27,3-259,19) 


n.911 bis SchluB weicht die Übersetzung stark vom Griechischen ab 


n. 26 

FAC def 5,3,4 [866] 
n. 29 

PEL I. def 4 (31,29-30) [1703] 
n. 34 

FAC def 5,3,4 [866] 
n. 39 

PEL I. def 4 (31,30-31) [1703] 
n. 43 

PEL I. def 4 (31,31—33) [1703] 
1:527 

FAC def 2,6,18 [866] 
n. 1075 


RUS:CO 2,3 (263,17-29) 
CO 4,1 (173,9-20) 
enthalten sind folgende Dokumente: 
1) Eusebius von Doryláum an die Kaiser 
— [5942] 
2) Konzil von Ephesus II (449), Gesta 
— [8937] 


Actio II (im Griechischen und in der versio antiqua III) (de fide) 


RUS:CO 2,3 (262,1—276,21) 
n.2 
CO 4,1 (166,31—167,7) 
n. 23 
VIG-P cap 94 [1696] 
n. 29-3] 
CO 4,1 (172,30-173,7) 
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[9001] — [9003] Clavis Patrum Graecorum: Konzil von Chalcedon 





n. 3l 
RUS:CO 2,3 (364,3-6) 
119599 . 
RUS:CO 2,3 (364,7-10) 
n.45 
RUS:CO 2,3 (374,11-12) 
enthalten sind folgende Dokumente: 
1) Symbol von Nicáa 
s [852] 
2) Symbol von Konstantinopel 
— [8599] 
3) Cyrill an Nestorius 
z [5304] 
4) Cyrill an Johannes von Antiochien 
za 5859] 
5) Papst Leo I. an Flavian von Konstantinopel 
LEO ep 28 — [8922] — [9360] n.4 


[9002] Actio III (im Griechischen und in der versio antiqua IT) (de Dioscoro) 
RUS:CO 2,3 (276,22-346,33) 
n.98 bis SchluB weicht die Übersetzung stark vom Griechischen ab 
eine kurze Zusammenfassung CO 2,2 V (106,18—107,32) 
n. 26 
FAC def 5,3,12-13 [866] 
n. 94 Verurteilung des Dioscorus durch die Legaten Leos 
LEO ep 103 zweiter Teil [1656] andere Übersetzung, siehe [9028] 
zwei Exzerpte 
PEL I. def 6 (63,16-22. 22-25) [1703] 
n. 97,52 
FAC def 5,3,15 [866] 
n. 97,181 
FAC def 5,3,16 [866] 
enthalten sind folgende Dokumente: 
1) Eusebius von Doryláum an das Konzil 
— [5943] 
2) Vocatio secunda Dioscori 
3) Diakon Theodor von Alexandrien, Libellus contra Dioscorum 
4) Diakon Ischyrion von Alexandrien, Libellus contra Dioscorum 
5) Presbyter Athanasius von Alexandrien, Libellus contra Dioscorum 
6) Sophronius von Alexandrien, Libellus contra Dioscorum 
7) Vocatio tertia Dioscori 
8) Verurteilung des Dioscorus (siehe oben n. 94) 
9) Schreiben an Dioscorus 
10) Synodalschreiben an die alexandrinischen Kleriker in Chalcedon 
11) Propositio contra Dioscorum 
12) Das Konzil an die Kaiser Valentinian III. und Marcian 
13) Bericht des Konzils an die Kaiserin Pulcheria über Dioscorus 


[9003] Actio IV (de fide) 
R'US:CO 2;3:(361,1—387,5) 
n.8-9,7 
CO 4,1 (173,22-174,15) 
n-9;1—5 
VIG-P cap 91 [1696] 
n. 9,5 
VIG-P cap 132 [1696] 
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Clavis Patrum Graecorum: Konzil von Chalcedon [9003] — [9007] 








n. 9,27 (nur im Griechischen) 
FAC def 5,3,16 [866] 
n. 9,98 
VIG-P cap 92 [1696] 
ntl 
CO 4,1 (174,16—18) 
n. 90-91 
VIG-P ep 14,20 [1694] 
enthalten sind folgende Dokumente: 
1) Libellus der ágyptischen Bischófe 
2) Carosus, Dorotheus und weitere Mónche an Kaiser Marcian 
3) Carosus, Dorotheus und weitere Mónche an das Konzil 
4) Faustus, Martinus und weitere Presbyter und Archimandriten an 
Kaiser Marcian 


[9005] Actio V (de fide) 
RUS:CO 2,3 (387,6-397,18) 
n. 1-2 
FAC def 5,3,17 [866] 
n. 14 
FAC def 5,1,18 [866] 
n. 30-34 
CO 2,2 V (103,1-106,16) 
CO 2,2 H (175,14-178,13) 
RUS:CO 2,3 (412,2-415,27) 
CO 4,1 (174,29-177,29) 
VIG-P cap 1-14 [1696] 
n. 30-31 
DION-E:CO 2,2 (155,3-156,3) 
CO 2,2 Th (197,1-27) 
T9 
CO 2,2 V (99,1—23) 
n. 34 
CO 2,2 V (99,24—101,2) 
DION-E:CO 24 (156,4-157,25) 
n. 34 
CO 2,2 Th (197,28—-198,6) 
n. 34 
JO-M fi 10 [656] 
n. 34 
AN fi [667] 
n. 34 
vgl. FAC def 1,1,18 [866] 
n. 34 
CO-Lat (1043A-1046D) [1774] 
Agatho 1 (1181D-1184B) [1737] — [9401] n. 6 
enthalten ist die Definitio fidei mit den Symbolen von Nicáa — [85/2] 
und Konstantinopel — [8599] 
[9006] Acta cum Maximo et TIuvenali 
CO 2,2 V (112,24-113,23) 


[9007] Actio VI (disceptatio de fide) 
RUS:CO 2,3 (397,19—439,34) 
ab n. 10 (434,9 bzw. 23) in zwei Übersetzungen 
eine kurze Zusammenfassung CO 2,2 V (107,34—109,31) 


fL) 


[9007] — [9010] Clavis Patrum Graecorum: Konzil von Chalcedon 





n. 1-2 
CO 2,2 H (173,4-174,6) 
n. 4-7 ; 
CO 2,2 V (97,15-98,38) 
CO 242 H (174,7-175,13) 


4 

CO 2,2 V (113,26-29) 

.9 die Subskriptionen auch 

CO 242 P (132,16-137,14) 
DION-E:CO 2,2 (157,277—169,8) 
CO 2,2 H (185,223) 


2a 


n. 9,28 

FAC def 5,3,18 [866] 
n. 9,86 

FAC def 5,3,19 [866] 
n. 9,127 

FAC def 5,3,19 [866] 
n. 10-16 

CO 2,2 V (101,3—102,19) 
n. 10-14 

CO 2,2 H (185,24-186,10) 
n. 16 

PEL II. 5,108 [1706] 
n. 20-23 

CO 2,2 V (102,20—38) 
1322 

IDEIPMIIESSIH2A NOS] 
n. 23 

CO 2,2 Th (198,8-12) 
D329 


PEL II. 5,113 [1706] 
enthalten ist die Allocutio Kaiser Marcians 


[9008] Actio VII (in der versio antiqua correcta und bei Rusticus XV) (Canones 
27) 

[9008a] RUS:CO 2,3 (531,27-537,24) 

[9008 b] CO 2,2 P (125,1-132,14) 

[9008 c] DION-E:CO 242 (146,4-152,25) 

[9008 d] CO 2,2 H (179,11-184,32) 

[9008 e] CO 2,2 M (191,1-194,33) 

[90087] CO 2,2 Th (198,13-201,33) 
CAN Hisp (128-129) 

[9009] Actio VIII (in der versio antiqua correcta und bei Rusticus VII) (de 
Maximo et TIuvenali) 

[9009a] RUS:CO 2,3 (442,1—444,16) 

[90095] RUS:CO 2,3 (446,2-449,26) 

[9009 c] CO 242 V (109,32-111,20) verkürzt 

[9010] Actio IX (in der versio antiqua correcta und bei Rusticus VIII) (de 
Theodoreto) 
RUS:CO 2,3 (449,27—454,23) 
nao 

IN-M Sev 70 
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Clavis Patrum Graecorum: Konzil von Chalcedon [9011] — [9013] 








[9011] Actio X (in der versio antiqua correcta und bei Rusticus IX) (de Iba 
Edesseno) 
RUS:CO 2,3 (454,24—459,10) 
n.4 
VIG-P cap 18 [1696] 
n. 7 
VIG-P cap 75; 138 [1696] 
ny 
FAC def 7,5,4—5 [866] 
n. 7 
PEL I. def 4 (59,30—34) [1703] 
n. 9-11 
VIG-P cap 44 [1696] 
enthalten sind die Gesta der Synode von Tyrus — [8903] 
[9012] Actio de Domno Antiocheno 
RUS:CO 2,3 (444,17-445,34) 
CO 2,2 V (111,21-112,23) 


[9013] Actio XI (in der versio antiqua correcta und bei Rusticus X) (de Iba 
Edesseno) 
RUS:CO 2,3 (459,11—491,16) 
m. 1l 
VIG-P cap 19 [1696] 
vgl. PEL I. def 6 (64,24—65,8) [1703] 
n.1 
VIG-P cap 47 [1696] 
f 1 
VIG-P cap 19 [1696] 
tul 
FAC def 6,1,1 [866] 
n. 3 
FAC def 6,1,2 [866] 
Du 
FAC def 6,1,2 [866] 
FAC def 10,4,18 [866] 
nw 
VIG-P cap 53 [1696] 
n. 14 
VIG-P cap 56 [1696] 
n. 23-24 
VIG-P cap 62 [1696] 
n. 56 
VIG-P cap 25 [1696] 
n. 73 
VIG-P cap 26. 28. 50 [1696] 
n. 73 
FAC def 5,4,38 [866] 
n. 73 
PEL I. def 5 (58,21; 59,23). [1703] 
n. 74 
VIG-P cap 27 [1696] 
n. 74 
PEL I. def 5 (58,22-59,1) [1703] 
gy Ds 
PEL I. def 5 (59,3-6) [1703] 
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[9013] Clavis Patrum Graecorum: Konzil von Chalcedon 
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n. 76 

PEL I. def 5 (59,7—9) [1703] 
n. 77—79 à 

FAC def 5,4,38 [866] 
TA 

PEL I. def 5 (59,10-11) [1703] 
n. 79-89 

FAC def 5,2,10—13 (866] 
n. 80 

PEL I. def 5 (59,11-12) [1703] 
n. 81 

FAC def 7,5,36 [866] 
n. 81 


PEL I. def 5 (59,12-14. 24-25) [1703] 
n. 123-124 
FAC def 5,2,6 (866] 


n. 126-127 
FAC def 5,2,7 [866] 
n. 139 
CO 4,1 (144,29—31) 
n. 139 
VIG-P cap 72; 78 [1696] 
n. 139 
VIG-P cap 127 [1696] 
n. 139 
FAC def 5,2,17 [866] 
n. 141 
VIG-P cap 82 [1696] 
n. 141 
VIG-P cap 127 [1696] 
n. 141 
FAC def 5,2,17 [866] 
n. 161 
VIG-P:COL-AV 83,238 [1612] 
n. 161 
VIG-P cap 108 [1696] 
n. 161 
VIG-P cap 128 [1696] 
n. 161 
FAC def 5,1,2; 5,2,22 [866] 
n. 161 
PEL I. def 5 (57,913) [1703] 
n. 162 
VIG-P:COL-AV 83,239 [1612] 
n. 162 
VIG-P cap 108 [1696] 
n. 162 
FAC def 5,3,8 [866] 
n. 162 
PEE. I-:def/5.(57,15-22)0[1703] 
n. 163 
VIG-P:COL-AV 83,240 [1612] 
n. 163 
VIG-P cap 108 [1696] 
n. 163 


FAC def 5,1,5 [866] 


Clavis Patrum Graecorum: Konzil von Chalcedon [9013] 





3 


B 


ipu 


163 
PEL I. def 5 (57,24—27) [1703] 


. 164 


VIG-P:COL-AV 83,241 [1612] 
164 
VIG-P cap 120 [1696] 


"65 


VIG-P:COL-AV 83,242 [1612] 
165 

VIG-P cap 112 [1696] 

165 

VIG-P cap 143 [1696] 


NI6S 


PEL I. def 5 (56,8-13. 22-26) [1703] 
166 
VIG-P:COL-AV 83,243 [1612] 


9167 


VIG-P:COL-AV 83,244 [1612] 


. 168—169 


VIG-P:COL-AV 83,245 [1612] 


. 170-171 


VIG-P:COL-AV 83,246 [1612] 


72 


VIG-P:COL-AV 83,247 [1612] 


NITS 


CO 4,1 (146,13-18) 

VIG-P cap 129 [1696] 

173 

VIG-P:COL-AV 83,248 [1612] 

173 

FAC def 5,1,11-12; 6,1,18; 7,5,13 [866] 
174 

VIG-P:COL-AV 83,249 [1612] 


. 174 


VIG-P cap 116 [1696] 


"mig 


VIG-P:COL-AV 83,250 [1612] 


. 176-178 


VIG-P:COL-AV 83,251 [1612] 
179 
CO 4,1 (146,26-27) 


m9 


VIG-P:COL-AV 83,252 [1612] 


. 180 


VIG-P:COL-AV 83,253 [1612] 


. 180 


PEL I. def 5 (60,3-6), vgl. 6 (65,21) [1703] 
181 
VIG-P:COL-AV 83,254 [1612] 


enthalten sind folgende Dokumente: 
1) Synode von Berytus 


- [8902] 


2) Relatio des Klerus von Edessa 
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[9014] — [9021] Clavis Patrum Graecorum: Konzil von Chalcedon 





[9014] 


[9015] 
[90154] 
[90155] 


[9016] 


[9017] 


[9018] 


[9019] 


[9020] 


[9021] 
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Actio XII (in der versio antiqua correcta und bei Rusticus XI) (de 
Bassiano et Stephano episcopis Ephesinis) 
RUS:CO 2,3 (491,17-501,15) 
darin Libellus Bassiani 

Actio prior de sede Constantinopolitana (Canon 28); vgl. [9018] n. 1 
RUS:CO 2,3 (541,3-547,21) 
CO 242 P (138,24-139,12) 


Actio XIII (in der versio antiqua correcta und bei Rusticus XII) (de 
Bassiano et Stephano episcopis Ephesinis) 
RUS:CO 2,3 (501,16—504,11) 


Actio XIV (in der versio antiqua correcta und bei Rusticus XIIT) (de 
Nicomedia et Nicaea) 
RUS:CO 2,3 (504,12—-510,7) 
enthalten sind folgende Dokumente: 
I) Eunomius von Nikomedien an die Kaiser 
2) Die Kaiser Valentinian I. und Valens, Constitutio ad Nicaenos 
3) Kaiser Valentinian I., Constitutio ad Nicomedienses 


Actio XVII (in der versio antiqua und antiqua correcta XVI, fehlt bei 
Rusticus) (de privilegiis sedis Constantinopolitanae) 
[RUS:] CO 2,3 (537,28—-553,7) 
enthalten sind folgende Dokumente: 

1) Decretum de sede Constantinopolitana 
vgl. (9015] 

2) Fragment eines Briefes Papst Leos I. 

3) Canon 6 des Konzils von Nicáa 
vgl. [8573] [8520] 

4) Canones 1-3 des Konzils von Konstantinopel 
vgl. [8600] 


Actio XV (in der versio antiqua correcta und bei Rusticus XIV) 
(postulatio Sabiniani episcopi Perrhae) 
RUS:CO 2,3 (510,9—530,15) 
enthalten sind folgende Dokumente: 
1) Sabinianus an die Kaiser 
2) Sabinianus an Papst Leo I., Anatolius, Maximus und das Konzil 
3) Cyrill von Alexandrien an Domnus von Antiochien 
E5327] 

4) Proclus von Konstantinopel an Domnus von Antiochien 
— [5910] 

5) Synode von Antiochien, Gesta 
— [8900] 


Actio XVI (fehlt in den lat. Übersetzungen) 
darin LEO ep 93 (1656] — [8993] 


Adlocutio an Kaiser Marcian 
RUS:CO 2,3 (553,8-561,12) 
Exzerpte 
(556,4-11) 

FAC def 1,1,14 [866] 
(556,8-11) 
FAC def 1,4,5 [866] 


Clavis Patrum Graecorum: Konzil von Chalcedon [9021] — [9039] 





(556,24-29) 

JUSn:CO 42 (104) 
(557,14-26) 

FAC def 1,1,5-7 [866] 

PEL I. def 3 (22,824) [1703] 


(557,14-16) 
FAC def 2,2,7 [866] 
(557,21-28) 
FAC def 2,2,9 [866] 
[9022] Das Konzil an Papst Leo I. — [5957] 
[LEO] ep 98 [1656] in den beiden Übersetzungen 
[9022a] RUS:CO 2,3 (352,9—354,37) 
[90225] RUS:CO 2,3 (355,7-360,5) 
III. Epistulae post concilium scriptae 
[9025] Kaiser Marcian an Papst Leo I. (451) 
[LEO] ep 100 [1656] 
[9026] Anatolius von Konstantinopel an Papst Leo I. 
— [5956] nur griechisch 
[9027] Papst Leo I. an die Bischófe Galliens (452) 
LEO ep 102 [1656] 
[9028] Papst Leo I. an die Bischófe Galliens 


LEO ep 103 [1656] mit der Verurteilung des Dioscorus, 
siehe [9002] n. 94 
zwei Exzerpte 
PEL I. def 6 (63,16-22. 22-25) [1703] 
[9029] Edikt Kaiser Marcians (de prohibitis disputationibus) 
CO 2,2 V (113,29-114,27) 
RUS:CO 2,3 (346,36-347,6) 
Exzerpte 
FAC def 12,2,21. 22 [866] 
[9030] Constitutio Kaiser Marcians (de prohibitis disputationibus) 
CO 2,2 V (115,1-116,8) 
[9031] Papst Leo I. an Kaiser Marcian 
LEO ep 104 [1656] 
[9032] Papst Leo lI. an die Kaiserin Pulcheria 
LEO ep 105 [1656] 
na? 
PEL H. 5,28 [1706] 
n-3 
PEL II. 5,29 [1706] 
[9033] Papst Leo I. an Anatolius von Konstantinopel 
LEO ep 106 [1656] 
[9034] Papst Leo I. an Julian von Kios 
LEO ep 107 [1656] 
[9035] Constitutio Kaiser Marcians de Flaviani memoria 
RUS:CO 2,3 (348,32-349,29) 
[9036] Constitutio Kaiser Marcians contra Eutychem 
RUS:CO 2,3 (349,30-352,8) 
[9037] Papst Leo I. an Julian von Kios 
LEO ep 109 [1656] 
[9038] Kaiser Marcian an die Archimandriten und Mónche in Aelia (453) 
BP:SC ene 2 
[9039] Die Kaiserin Pulcheria an die Mónche in Aelia 
EP-SC enc 3 
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[9043] — [9057] CPG: nach dem Konzil von Chalcedon 





[9043] 
[9044] 


[9045] 


[9046] 


[9047] 


[9048] 


[9049] 


[9050] 


[905 1] 


[9052] 


[9053] 
[9054] 
[9055] 
[9056] 


[9057] 
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Kaiser Marcian an Papst Leo I. 
[LEO] ep 110 [1656] nur griechisch 
Papst Leo I. an Kàiser Marcian; Echtheit zweifelhaft 
LEO ep 111 [1656] 
Papst Leo I. an die Kaiserin Pulcheria; Echtheit zweifelhaft 
LEO ep 112 [1656] 
n2 
PEL II. 5,51 [1706] 
Papst Leo I. an Julian von Kios; Echtheit zu Unrecht bezweifelt 
LEO ep 113 [1656] 
Papst Leo I. an das Konzil 
LEO ep 114 [1656] 
n. 1 
PEL II. 4,11 [1706] 
n. 1 
PEL II. 5,30 [1706] 
Papst Leo I. an Kaiser Marcian 
LEO ep 115 [1656] 
n.1 
PEL II. 5,41 [1706] 
im 2 
PEL II. 5,42 [1706] 
mna» 
PEL II. 5,48 [1706] 
Papst Leo I. an die Kaiserin Pulcheria 
LEO ep 116 [1656] 
122 
PEL II. 5,49 [1706] 
Papst Leo I. an Julian von Kios 
LEO ep 117 [1656] 
n. 1 
PEL II. 5,50 [1706] 
Papst Leo I. an Julian von Kios; Echtheit zweifelhaft 
LEO ep 118 [1656] 
Papst Leo I. an Maximus von Antiochien 
LEO ep 119 [1656] 
n. 5 
PEL II. 4,12 [1706] 
PEIPSPPSSSUISIIO6] 
ist, 5; 
PEEZIISSITI7-[0706) 
n2 
PEL II. 5,119 [1706] 
Papst Leo I. an Theodoret von Cyrus; Echtheit zweifelhaft 
LEO ep 120 [1656] 
Papst Leo I. an Kaiser Marcian 
LEO ep 121 [1656] 
Papst Leo I. an Julian von Kios 
LEO ep 122 [1656] 
Papst Leo I. an die Kaiserin Eudoxia 
LEO ep 123 [1656] 
Papst Leo I. an die Palaestinenser 
LEO ep 124 [1656] 
teilweise benützt in ep 165 
n3 38wcpaM65:2 8 
n. 3-6 — ep 165,4-6 


CPG: nach dem Konzil von Chalcedon [9057] — [9082] 





[9058] 
[9059] 
[9060] 
[9061] 
[9062] 
[9063] 
[9064] 
[9065] 
[9066] 
[9067] 
[9068] 
[9069] 


[9070] 


[9071] 
[9072] 
[9073] 
[9074] 
[9075] 
[9076] 
[9077] 
[9078] 
[9079] 
[9080] 
[9081] 


[9082] 


Dn36/—:.cpIll65/ 
n. 6-7 — ep 165,7-8 
1:27 —PNepalósiSuo 
Papst Leo I. an Julian von Kios 
LEO ep 125 [1656] 
Papst Leo I. an Kaiser Marcian (454) 
LEO ep 126 [1656] 
Papst Leo I. an Julian von Kios 
LEO ep 127 [1656] 
Papst Leo I. an Kaiser Marcian 
LEO ep 128 [1656] 
Papst Leo I. an Proterius von Alexandrien 
LEO ep 129 [1656] 
Papst Leo I. an Kaiser Marcian 
LEO ep 130 [1656] 
Papst Leo I. an Julian von Kios 
LEO ep 131 [1656] 
Anatolius von Konstantinopel an Papst Leo I. — [5959] 
[LEO] ep 132 [1656] 
Papst Leo I. an Kaiser Marcian 
LEO ep 134 [1656] 
Papst Leo I. an Anatolius von Konstantinopel 
LEO ep 135 [1656] 
Papst Leo I. an Kaiser Marcian 
LEO ep 136 [1656] 
Papst Leo I. an Kaiser Marcian; Echtheit zweifelhaft 
LEO ep 137 [1656] 
Papst Leo I. an Juvenal von Jerusalem 
LEO ep 139 [1656] 
n. 3 
JO II. 3,23 [1692] 
Papst Leo I. an Julian von Kios 
LEO ep 140 [1656] 
Kaiser Marcian an die alexandrinischen Mónche 
EP-SC enc 1 
Papst Leo I. an Kaiser Marcian (455) 
LEO ep 142 [1656] 
Papst Leo I. an Anatolius von Konstantinopel 
LEO ep 143 [1656] 
Papst Leo I. an Julian von Kios; Echtheit zweifelhaft 
LEO ep 141 [1656] 
Constitutio Kaiser Marcians de Eutychianistis (455) 
CO 2,2 V (116,20-119,14) 
Papst Leo I. an Julian von Kios (457) 
LEO ep 144 [1656] 
Papst Leo I. an Kaiser Leo 
LEO ep 145 [1656] 
Papst Leo I. an Anatolius von Konstantinopel 
LEO ep 146 [1656] 
Papst Leo I. an Julian von Kios und den Presbyter Aetius 
LEO ep 147 [1656] 
Papst Leo I. an Kaiser Leo 
LEO ep 148 [1656] 
Papst Leo I. an Basilius von Antiochien 
LEO ep 149 [1656] 
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[9082] — [9089] CPG: nach dem Konzil von Chalcedon 








n. ] 
PEL II. 5,40 [1706] 
ir 2 
PEL II. 5,39 [1706] 
T2 
PEL II. 5,39 [1706] 
[9083] Papst Leo I. an Euxitheus von Thessalonich 
LEO ep 150 [1656] 
[9084] Papst Leo I. an Anatolius von Konstantinopel 
LEO ep 151 [1656] 
[90685] Papst Leo I. an Julian von Kios 
LEO ep 152 [1656] 
[9086] Papst Leo I. an den Presbyter Aetius 
LEO ep 153 [1656] 
[9087] Papst Leo I. an die ágyptischen Bischófe in Konstantinopel; Echtheit 
zweifelhaft 
LEO ep 154 [1656] 
[9088] Papst Leo I. an Anatolius von Konstantinopel 
LEO ep 155 [1656] 
[9089] Codex Encyclius 
EP-SC enc 5-48; vorausgehen die Stücke 1—4: 
n.] Kaiser Marcian an die alexandrinischen Mónche — [9072] 
n.2 Kaiser Marcian an die Mónche in Aelia — [9036] 
n.3 Die Kaiserin Pulcheria an die Mónche in Aelia — [9039] 
n.4 Juvenal von Jerusalem an die Presbyter und Archimandriten in 
Palástina — [6711] 
das Rundschreiben Kaiser Leos ist Oktober 457 zu datieren, die 
Antwortschreiben der Metropoliten trafen etwa bis zum April 458 ein 
enthalten sind folgende Dokumente: 
1) 2 n.5 Narratio praeposita 
2) ^ n.6 Kaiser Leo an Anatolius von Konstantinopel, vgl. [7500] 
Exzerpt (11,25-28) 
FAC def 12,3,18 [866] 
3) 2 n.7 Die orthodoxen ágyptischen Bischófe an Kaiser Leo 
4) — n.8 Die orthodoxen àgyptischen Bischófe an Anatolius von 
Konstantinopel 
5) 2 n.9 Die Timotheus-Partei an Kaiser Leo 
6) — n. 10-11 Narratio interposita 
7) — n.12 Papst Leo I. an Kaiser Leo 
LEO ep 156 [1656] 
8) — n.13 Anatolius von Konstantinopel an Papst Leo I. — [5960] 
Exzerpte (25,2931. 32-33) 
PEL II. 5,35-36 [1706] 
9) — n. 14 Die Bischófe der Provinz Europa 
Exzerpte (27,12-13) 
FAC def 2,5,12; 12,3,19 [866] 
PEL II. 5,34. 37 [1706] 
(27,15-16) 
PEL II. 5,38 [1706] 
10) —« n. 15 Lucian von Bizya 
11) 2 n.16 Valentio von Philippopolis 
12) 2 n. 17 Sebastian von Beroea 
Exzerpt (30,21—29) 
FAC def 2,5,12-13; 12,3,20 [866] 
PEL I. def 6 (62,9-18) [1703] 
13) 2 n. 18 Theotimus von Scythien 
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CPG: nach dem Konzil von Chalcedon [9089] — [9094] 





[9090] 


[9091] 


[9092] 


[9093] 


[9094] 





14) 2 n. 19 Marcian von Abrytus und die Bischófe von Mysien II 
15) — n. 20 Basilius von Antiochien und die Bischófe von Syrien I 
16) 2 n.21 Der Mónch Baradotus 
17) 2 n.22 Epiphanius von Apamea und die Bischófe von Syrien II 
18) 2 n.23 Nonnus von Edessa und die Bischófe der Osrhoéne 
19) 2 n.24 Maras von Amida und die Bischófe von Mesopotamien 
20) 2 n. 25 Dorotheus von Tyrus und die Bischófe von Phónizien I 
21) 2 n. 26 Johannes II. von Damaskus und die Bischófe von Phóni- 
zien II 
22) — n.27 Basilius von Seleucia — [6655] 
23) — n. 28 Pelagius von Tarsus und die Bischófe von Cilicien I 
24) — n. 29 Pergamius von Antiochien und die Bischófe von Pisidien 
25) 2 n. 30 Eutherius von Sardis und die Bischófe von Lydien 
26) — n.31 Epiphanius von Perge und die Bischófe von Pamphylien 
'27) 5 n.32 Petrus von Myra und die Bischófe von Lycien — [6456] 
28) 2 n.33 Agapet von Rhodus 
29) — n. 34 Julian von Kios 
30) 2 n. 35 Euethius von Cyzicus und die Bischófe des Hellespont 
31) 2 n. 36 Johannes von Sebaste und die Bischófe von Armenien I 
32) 2 n. 37 Otrius von Melitene und die Bischófe von Armenien II 
33) 2 n.38 Alypius von Caesarea/K appadozien 
Exzerpt (76,15-20) 
PEE: 53121914706] 
34) — n. 39 Patricius von Tyana und die Bischófe von Kappadozien II 
35) 2 n.40 Euippus von Neocaesarea und die Bischófe von Pontus 
Polemoniacus 
36) 2 n.41] Seleucus von Amasina und die Bischófe von Helenopontus 
37) — n. 42 Petrus von Gangra und die Bischófe von Paphlagonien 
38) 2 n. 43 Ursilius von Scupi und die Bischófe von Dardanien 
39) — n. 44 Petrus von Korinth und die Bischófe von Achaea 
40) 2 n. 45 Anastasius von Ancyra und die Bischófe von Galatien I 
41) ^ n. 46 Eugenius von Nicopolis und die Bischófe von Epirus Vetus 
42) — n. 47 Lucas von Dyrrachium und die Bischófe von Epirus Nova 
43) —2 n. 48 Martyrius von Gortyna und die Bischófe von Kreta 
weitere Briefe scheinen verloren, vgl. die Fragmente des Stephanus von 
Hierapolis (Euphrat) [5967] und des Amphilochius von Side [596.5] 
Papst Leo I. an Anatolius von Konstantinopel; Echtheit zweifelhaft 
LEO ep 157 [1656] 
Papst Leo I. an die ágyptischen Bischófe in Konstantinopel; Echtheit 
zweifelhaft 
LEO ep 158 [1656] 
Papst Leo I. an die àgyptischen Bischófe und Kleriker (458); Echtheit 
zweifelhaft 
LEO ep 160 [1656] 
Papst Leo I. an den Klerus von Konstantinopel; Echtheit zweifelhaft 
LEO ep 161 [1656] 
Papst Leo I. an Kaiser Leo 
LEO ep 162 [1656] 
foc jl 
PEL ITI. 5,24 (1706] 
n.i 
PEL II. 5,22 [1706] 
n. 1 
PEL II. 5,26 [1706] 
n. 2 
PEL II. 5,43 [1706] 
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[9094] — [9120] CPG: nach dem Konzil von Chalcedon 





[9095] 


[9096] 


[9097] 
[9700] 
[9701] 
[9702] 
[9703] 
[9704] 
[9707] 
[9708] 
[9709] 
[9110] 
[9712] 
[9713] 
[9714] 
[9115] 
[9116] 
[9117] 
[9/18] 
[9719] 


[9120] 
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n2 
PEL II. 5,44 [1706] 
nao ! 
PEL II. 5,18 [1706] 
n. 3 
PEL II. 5,17 [1706] 
Papst Leo I. an Anatolius von Konstantinopel 
LEO ep 163 [1656] 
Exzerpt 
PEL II. 5,31 [1706] 
Papst Leo I. an Kaiser Leo 
LEO ep 164 [1656] 
Dn 
PEL II. 5,21 (zwei Exzerpte) [1706] 
nel 
PEL IT. 5,20 [1706] 
n. 3 
PEL II. 5,43 [1706] 
Papst Leo I. an Kaiser Leo 
LEO ep 165 [1656] 
Papst Leo I. an Kaiser Leo (460) 

LEO ep 169 [1656] 2 COL-AV 51 [1604] 
Papst Leo I. an Gennadius von Konstantinopel 
LEO ep 170 [1656] — COL-AV 52 [1604] 

Papst Leo I. an Timotheus Salophaciolus 
LEO ep 171 [1656] — COL-AV 53 [1604] 
Papst Leo I. an die Presbyter und Diakone von Alexandrien 
LEO ep 172 [1656] 2 COL-AV 54 [1604] 
Papst Leo I. an die àgyptischen Bischófe 
LEO ep 173 [1656] 2 COL-AV 55 [1604] 
Papst Simplicius an Acacius von Konstantinopel (476) 
SIM 2 [1664] 2 COL-AV 58 [1605] 
Papst Simplicius an Kaiser Zeno bzw. Basiliscus 
SIM 3 [1664] — COL-AV 56 [1605] 
Papst Simplicius an die Presbyter und Archimandriten in Konstantinopel 
SIM 4 [1664] 2 COL-AV 59 [1605] 
Papst Simplicius an Acacius von Konstantinopel 
SIM 5 [1664] — COL-AV 57 [1605] 
Papst Simplicius an Kaiser Zeno (477) 
SIM 6 [1664] — COL-AV 60 [1605] 
Papst Simplicius an Acacius 
SIM 7 [1664] 
Acacius von Konstantinopel an Papst Simplicius (478) — [5990] 
[SIM] 8 [1664] 
Papst Simplicius an Acacius 
SIM 9 [1664] — COL-AV 61 [1605] 
Papst Simplicius an Kaiser Zeno 
SIM 10 [1664] — COL-AV 62 [1605] 
Papst Simplicius an Acacius 
SIM 11 [1664] — COL-AV 63 [1605] 
Papst Simplicius an Kaiser Zeno 
SIM 12 [1664] — COL-AV 64 [1605] 
Papst Simplicius an Acacius 
SIM 13 [1664] — COL-AV 65 [1605] 
Papst Simplicius an Kaiser Zeno (479) 
SIM 15 [1664] 2 COL-AV 66 [1605] 


CPG: nach dem Konzil von Chalcedon [9/21] — [9154] 





[9121] 
[9122] 
[9/25] 
[9126] 
[9127] 
[9728] 
[9730] 
[9731] 
[9732] 
[9133] 
[9/36] 


[9137] 


[9/38] 
[939] 
[9740] 


[9741] 


[943] 


[9745] 
[946] 
[947] 
[9749] 


[9/50] 


[951] 
[952] 
[953] 


[9154] 


Papst Simplicius an Acacius 
SIM 16 [1664] — COL-AV 67 [1605] 

Das Henoticon Kaiser Zenos (482) 

— [5999] 

Papst Simplicius an Kaiser Zeno (Fragment) 
SIM 19 [1664] 

Papst Simplicius an Acacius (482) 

SIM 18 [1664] 2 COL-AV 68 [1605] 

Papst Simplicius an Acacius 
SIM 17 [1664] — COL-AV 69 [1605] 

Papst Simplicius an Acacius 
SIM 20 [1664] 

Papst Felix III. an Kaiser Zeno (483) 

FEL HI. 1 [1665] 

Papst Felix III. an Acacius 
FEL III. 2 [1665] 

Papst Felix III. an Acacius 
FEL III. 3 [1665] 

Papst Felix III. an Kaiser Zeno 
FEL II. 4 [1665] 

Papst Felix III. an Acacius (484) 

FEL III. 6 [1665] 

Papst Felix III. an die Bischófe in Agypten, der Thebais, in Libyen und 
der Pentapolis (Fragment) 

FEL III. 9 [1665] in GEL Ac 31 [1670] - COL-AV 99,31 [1617] 

Papst Felix III. an Kaiser Zeno 
FEL III. 8 [1665] 

Papst Felix III. an die orthodoxen Kleriker und Laien in Konstantinopel 
FEL III. 10 [1665] 

Edikt des Papstes Felix III. 

FEL III. 7 [1665] 

Papst Felix III. an die Presbyter und Archimandriten Rufinus, Thalassius 
und die Mónche in Konstantinopel und Bithynien 
FEL III. 12 [1665] 

Die rómische Synode an die (chalcedonensisch) orthodoxen Presbyter 
und Archimandriten in Konstantinopel und Bithynien (485) 
FEL III. 11 [1665] — COL-AV 70 [1606] 

Papst Felix III. an Fravitta von Konstantinopel (490) 

FEL III. 14 [1665] 

Papst Felix III. an Kaiser Zeno 
EEE.III. 15.[1665] 

Papst Felix III. an Vetranio 
FEL II. 17 [1665] 

Papst Felix III. an Andreas von Thessalonich (Fragment) 

FEL III. 18 [1665] 

Papst Felix III. an die Archimandriten Rufinus, Hilarus und Thalassius in 
Konstantinopel 
FEL III. 16 [1665] 

Papst Gelasius I. an Euphemius von Konstantinopel (492) 

GEL ep 3 [1667] 

Papst Gelasius I., Commonitorium an den Magister Faustus (493) 
GEL ep 10 [1667] 

Papst Gelasius I. an Kaiser Anastasius 
GEL ep 12 [1667] 

Papst Gelasius I. an die Bischófe von Dardanien (493?) 

GEL ep 7 [1667] — COL-AV 79 [1608] 
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[9154] — [9174] CPG: nach dem Konzil von Chalcedon 





n. 3-8 
CO 2,5 (149,18-150,13) 
[9155] Die Bischófe von Dardanien an Papst Gelasius I. (494) 
[GEL] ep 11 [1667] — COL-AV $0 [1609] 
[9156] Papst Gelasius I. an die Bischófe von Dardanien 
GEL ep 18 [1667] 2 COL-AV 101 [1617] 
n. 1-3 
übernommen in COL-C 96 
n. 8-9 
VIG-P:COL-AV 83,215 [1612] 
PEL I. def 3 (14,4-11) [1703] 


[9157] Gesta der rómischen Synode (495) 
GEL ep 30 [1667] — COL-AV 103 [1617] 
n. 28 


VIG-P:COL-AV 83,216 [1612] 
FAC Moc 60 [867] 
PEL I. def 3 (14,13-22) [1703] 


[9158] Papst Gelasius I. an die Bischófe von Dardanien (496) 
GEL ep 26 [1667] — COL-AV 95 [1617] 
n. 54—56 
FAC def 5,4,27—29 [866] 
[9158?] kürzere Bearbeitung des Briefes 
COL-AV app 1 [1622] 
[9159] Papst Anastasius II. an Kaiser Anastasius 
ANAST II. 1 [1677] 
[9160] Papst Anastasius II. an Laurentius von Lychnidus (497) 
ANAST II. 3 [1677] — COL-AV 81 [1610] 2 [GEL] ep 2 [1667] 
[9161] Libellus der alexandrinischen Apokrisiare in Konstantinopel (497) 
[(ANAST II.] 5 (1677] 2 DION-E:COL-AV 102 [1618] 
[9164] Papst Symmachus an die Bischófe in Illyrien (513) 
SYM 13 [1678] 2 COL-AV 104 [1619] 
[9165] Papst Symmachus an Kaiser Anastasius — 
SYM 10 [1678] 
[9166] Kaiser Anastasius an Papst Hormisdas (514) 
ANAST:COL-AV 109 [1620] — [HOR] 1 [1683] 
[9167] Kaiser Anastasius an Papst Hormisdas (515) 
ANAST:COL-AV 107 [1620] — [HOR] 2 [1683] 
[9768] Dorotheus von Thessalonich an Papst Hormisdas 
COL-AV 105 [1620] — [HOR] 3 [1683] 
[9169] Papst Hormisdas an Kaiser Anastasius 
HOR 4 [1683] — COL-AV 108 [1620] 
[9170] Papst Hormisdas an Dorotheus von Thessalonich 
HOR 5 [1683] — COL-AV 106 [1620] 
[9171] Papst Hormisdas an Kaiser Anastasius 
HOR 6 [1683] 2 COL-AV 110 [1620] 
[9172] Papst Hormisdas an Kaiser Anastasius 
HOR 8 [1683] — COL-AV 115 [1620] 
[9173] Die den Legaten mitgegebene Instruktion de$ Hormisdas 
HOR 7 [1683] 2 COL-AV 116 [1620] 
[9174] Der den Legaten mitgegebene Libellus fidei 


HOR 7,9 [1684] — COL-AV 116b [1620] 
HOR 26, [1684] 

JUSn:COL-AV 89 [1615] 

COL-AV 90 [1615] 

COL-AV 159,3-7 [1620] 

COL-AV app 4 [1622] 


TIO 


CPG: nach dem Konzil von Chalcedon [9/75] — [9207] 





[9175] 
[9177] 
[9178] 
[9/79] 
[9780] 
[9781] 
[9782] 
[9783] 
[9184] 
[9785] 
[9186] 
[9787] 
[9788] 
[9789] 
[9190] 
[9791] 
[9792] 
[9793] 
[9794] 
[9795] 
[9796] 
[9197] 
[9798] 
[9799] 
[9200] 
[9201] 
[9203] 


[9207] 


Kaiser Anastasius an Papst Hormisdas 
ANAST:COL-AV 125 [1620] 2 [HOR] 10 [1683] 

Kaiser Anastasius an Papst Hormisdas (516) 
ANAST:COL-AV 111 [1620] 2 [HOR] 11 [1683] 

Kaiser Anastasius an den rómischen Senat 
ANAST:COL-AV 113 [1620] — [HOR] 12 [1683] 

Papst Hormisdas an Kaiser Anastasius 
HOR 13 [1683] — COL-AV 112 [1620] 

Der rómische Senat an Kaiser Anastasius 
COL-AV 114 [1620] — [HOR] 14 [1683] 

Die Synode von Epirus Vetus an Papst Hormisdas 
COL-AV 119 [1620] — [HOR] 16 [1683] 

Johannes von Nikopolis an Papst Hormisdas 
COL-AV 117 [1620] — [HOR] 15 [1683] 

Papst Hormisdas an Johannes von Nikopolis 
HOR 17 [1683] 2 COL-AV 118 [1620] 

Papst Hormisdas an die Synode von Epirus Vetus 
HOR 18 [1683] — COL-AV 120 [1620] 

Papst Hormisdas an Johannes von Nikopolis 
HOR 19 [1683] 2 COL-AV 121 [1620] 

Instruktion des Hormisdas für den Subdiakon Pullio 
HOR 20 [1683] — COL-AV 122 [1620] 

Papst Hormisdas an Johannes von Nikopolis (517) 
HOR 23 [1683] 2 COL-AV 124 [1620] 

Papst Hormisdas an Kaiser Anastasius 
HOR 27 [1683] 2 COL-AV 126 [1620] 

Papst Hormisdas an Timotheus von Konstantinopel 
HOR 28 [1683] — COL-AV 128 [1620] 

Papst Hormisdas an alle Bischófe in Orientis partibus 
HOR 29 [1683] 2 COL-AV 129 [1620] 

Papst Hormisdas an die (chalcedonensisch) orthodoxen Bischófe 
HOR 30 [1683] 2 COL-AV 130 [1620] 

Papst Hormisdas an den Bischof Possessor 
HOR 31 [1683] 2 COL-AV 131 [1620] 

Papst Hormisdas an die Kleriker, Laien und Mónche in Konstantinopel 
HOR 32 [1683] — COL-AV 132 [1620] 

Papst Hormisdas an Kaiser Anastasius 
HOR 37 [1683] - COL-AV 127 [1620] 

Papst Hormisdas an Dorotheus von Thessalonich 
HOR 36 [1683] - COL-AV 133 [1620] 

Papst Hormisdas an die Legaten Ennodius und Peregrinus 
HOR 33 [1683] — COL-AV 134 [1620] 

Instruktion für die Legaten 
HOR 234 [1683] — COL-AV 135 (1620] 

Papst Hormisdas an Johannes von Nikopolis 
HOR 35 [1683] 2 COL-AV 123 [1620] 

Kaiser Anastasius an Papst Hormisdas 
ANAST:COL-AV 138 (1620] — [HOR] 38 [1683] 

Bittschrift der Archimandriten und Mónche von Syrien II an Hormisdas 
COL-AV 139 [1620] — [HOR] 39 [1683] 

Papst Hormisdas an die Presbyter etc. in Syria Secunda (518) 
HOR 40 [1683] — COL-AV 140 [1620] 

Kaiser Justinus an Papst Hormisdas 
COL-AV 141 [1620] — [HOR] 41 [1683] 

Kaiser Justinus an Papst Hormisdas 
COL-AV 143 [1620] 2 [HOR] 42 [1683] 
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[9208] — [9235] CPG: nach dem Konzil von Chalcedon 





[9208] 
[9209] 
[9210] 
[9211] 
[9212] 
[9213] 
[9214] 
[9215] 
[9216] 
[9217] 
[9218] 
[9219] 
[9220] 
[9221] 
[9222] 
[9223] 
[9224] 
[9225] 
[9226] 
[9227] 
[9228] 
[9229] 
[9230] 
[9231] 
[9232] 
[9233] 
[9234] 


[9235] 


T)2 


Johannes II. von Konstantinopel an Papst Hormisdas — [6830] 
COL-AV 146 [1620] — [HOR] 43 [1683] 

Kaiser Justinian an Papst Hormisdas — [6865] 
JUSn:COL-AV 147 [1620] — [HOR] 44 [1683] 

Papst Hormisdas an Kaiser Justinus 
HOR 45 [1683] — COL-AV 142 [1620] 

Papst Hormisdas an Kaiser Justinus (519) 
HOR 46 [1683] 2 COL-AV 144 [1620] 

Papst Hormisdas an Johannes II. von Konstantinopel 
HOR 47 [1683] 2 COL-AV 145 [1620] 

Papst Hormisdas an Kaiser Justinian 
HOR 48 [1683] ^ COL-AV 148 [1620] 

Papst Hormisdas an Kaiser Justinus 
HOR 50 [1683] — COL-AV 149 [1620] 

Papst Hormisdas an Johannes II. von Konstantinope! 
HOR $2 [1683] 2 COL-AV 150 [1620] 

Papst Hormisdas an Celer und Patricius 
HOR $54 [1683] ^ COL-AV 152 [1620] 

Papst Hormisdas an den praefectus praetorio von Thessalonich 
HOR 55 [1683] 2 COL-AV 153 [1620] 

Papst Hormisdas an den Archidiakon Theodosius von Konstantinopel 
HOR 53 [1683] — COL-AV 155 [1620] 

Papst Hormisdas an Euphemia 
HOR 51 (1683] 2 COL-AV 156 [1620] 

Papst Hormisdas an Anastasia und Palmatia 
HOR 56 [1683] 2 COL-AV 157 [1620] 

Instruktion an die pápstlichen Gesandten 
HOR 49 [1683] 2 COL-AV 158 [1620] 

Papst Hormisdas an Kaiser Justinian 
HOR 57 [1683] 2 COL-AV 154 [1620] 

Papst Hormisdas an Johannes II. von Konstantinopel 
HOR 58 [1683] 2 COL-AV 151 [1620] 

Die pápstlichen Gesandten an Papst Hormisdas 
COL-AV 213 [1620] — [HOR] 59 [1683] 

Die pápstlichen Gesandten an Papst Hormisdas 
COL-AV 214 [1620] — [HOR] 60 [1683] 

Die pápstlichen Gesandten an Papst Hormisdas 
COL-AV 223 [1620] — [HOR] 64 [1683] 

Johannes II. von Konstantinopel an Papst Hormisdas — [6831] 
COL-AV 159 [1620] — [HOR] 61 [1683] 

Kaiser Justinus an Papst Hormisdas 
COL-AV 160 [1620] 2 [HOR] 66 [1683] 

Johannes II. von Konstantinopel an Papst Hormisdas — [6632] 
COL-AV 161 [1620] — [HOR] 67 [1683] 

Kaiser Justinian an Papst Hormisdas — [6866] 
JUSn:COL-AV 162 [1620] — [HOR] 68 [1683] 

Pompeius an Papst Hormisdas 
COL-AV 163 [1620] — [HOR] 69 [1683] 

Juliana Anicia an Papst Hormisdas 
COL-AV 164 [1620] — [HOR] 71 [1683] 

Anastasia an Papst Hormisdas 
COL-AV 165 [1620] — [HOR] 70 [1683] 

Der Diakon Dioscorus an Papst Hormisdas 
COL-AV 167 [1620] — [HOR] 65 [1683] 

Papst Hormisdas an die pápstlichen Gesandten 
HOR 72 [1683] 2 COL-AV 219 [1620] 


CPG: nach dem Konzil von Chalcedon [9236] — [9263] 





[9236] 
[9237] 
[9238] 
[9239] 
[9240] 
[9241] 
[9242] 
[9243] 
[9244] 
[9245] 
[9246] 
[9247] 
[9248] 
[9249] 
[9250] 
[9251] 
[9252] 
[9253] 
[9254] 
[9255] 
[9256] 
[9257] 
[9258] 
[9259] 
[9260] 
[9261] 
[9262] 


[9263] 


Papst Hormisdas an die pápstlichen Gesandten 
HOR 73 [1683] — COL-AV 220 [1620] 
Papst Hormisdas an die pápstlichen Gesandten 
HOR 74 [1683] 2 COL-AV 221 [1620] 
Theodoret von Lignidum an Papst Hormisdas 
COL-AV 166 [1620] 2 [HOR] 62 [1683] 
Andreas Praevalitanus an Papst Hormisdas 
COL-AV 215 [1620] 2 [HOR] 63 [1683] 
Kaiser Justinian an Papst Hormisdas — [6867] 
JUSn:COL-AV 187 [1620] 2 [HOR] 78 [1683] 
Der Diakon Dioscorus an Papst Hormisdas 
COL-AV 216 [1620] — [HOR] 75 [1683] 
Die pápstlichen Gesandten an Papst Hormisdas 
COL-AV 217 [1620] — [HOR] 76 [1683] 
Die pápstlichen Gesandten an Papst Hormisdas 
COL-AV 218 [1620] — [HOR] 77 [1683] 
Papst Hormisdas an Kaiser Justinus 
HOR 79 [1683] — COL-AV 168 [1620] 
Papst Hormisdas an Johannes II. von Konstantinopel 
HOR 80 [1683] 2 COL-AV 169 [1620] 
Papst Hormisdas an Kaiser Justinian 
HOR 81 [1683] 2 COL-AV 176 [1620] 
Papst Hormisdas an einen Unbekannten 
HOR 82 [1683] — COL-AV 177 [1620] 
Papst Hormisdas an Pompeius 
HOR 83 [1683] 2 COL-AV 174 [1620] 
Papst Hormisdas an Anastasia 
HOR 84 [1683] — COL-AV 180 [1620] 
Papst Hormisdas an Juliana Anicia 
HOR 85 [1683] 2 COL-AV 179 [1620] 
Papst Hormisdas an Gratus 
HOR 86 [1683] — COL-AV 178 [1620] 
Papst Hormisdas an die pápstlichen Gesandten 
HOR 87 [1683] 2 COL-AV 170 [1620] 
Kaiser Justinian an Papst Hormisdas — [6869] 
JUSn:COL-AV 191 [1620] 2 [HOR] 89 [1683] 
Papst Hormisdas an Kaiser Justinian 
HOR 91 [1683] 2 COL-AV 189 [1620] 
Papst Hormisdas an Kaiser Justinian 
HOR 90 [1683] 2 COL-AV 190 [1620] 
Papst Hormisdas an Helias, Thomas und Nicostratus 
HOR 92 [1683] — COL-AV 210 [1620] 
Papst Hormisdas an Kaiser Justinus 
HOR 93 [1683] 2 COL-AV 202 [1620] 
Papst Hormisdas an Euphemia 
HOR 94 [1683] 2 COL-AV 203 [1620] 
Papst Hormisdas an Kaiser Justinian 
HOR 95 [1683] — COL-AV 207 [1620] 
Papst Hormisdas an Germanus 
HOR 96 [1683] — COL-AV 211 [1620] 
Instruktion aus Thessalonich, von Johannes oder Epiphanius 
COL-AV 186 [1620] — [HOR] 102 [1683] 
Papst Hormisdas an die pápstlichen Gesandten 
HOR 97 [1683] — COL-AV 226 [1620] 
Kaiser Justinian an Papst Hormisdas — [6868] 
JUSn:COL-AV 188 [1620] 2 [HOR] 99 [1683] 


NIS 


[9264] — [9288] CPG: nach dem Konzil von Chalcedon 





[9264] Der Diakon Dioscorus an Papst Hormisdas 
COL-AV 224 [1620] — [HOR] 98 [1683] 
[9265] Die pápstlichen' Gesandten an Papst Hormisdas 
COL-AV 225 [1620] — [HOR] 100 [1683] 
[9266] Kaiser Justinus an Papst Hormisdas 
COL-AV 212 [1620] — [HOR] 101 [1683] 
[9267] Papst Hormisdas an Dioscorus 
HOR 105 [1683] — COL-AV 175 [1620] 
[9267?] Papst Hormisdas an Dioscorus 


HOR 104 [1683] 2 COL-AV 173 [1620] 
áltere, nicht abgeschickte Form von [9267]? 


[9268] Papst Hormisdas an die pápstlichen Gesandten 
HOR 103 [1683] 2 COL-AV 227 [1620] 
[9269] Papst Hormisdas an Johannes II. von Konstantinopel und Dioscorus 
HOR 106 [1683] — COL-AV 171 [1620] 
[9270] Papst Hormisdas an Thomas und Nicostratus 
HOR 107 [1683] — COL-AV 172 [1620] 
[9271] Kaiser Justinus an Papst Hormisdas (520) 
COL-AV 181 [1620] — [HOR] 108 [1683] 
[9272] Johannes II. von Konstantinopel an Papst Hormisdas — [6833] 
COL-AV 182 [1620] — [HOR] 109 [1683] 
[9273] Johannes II. von Konstantinopel an Papst Hormisdas — [6834] 
COL-AV 183 [1620] 2 [HOR] 136 [1683] 
[9274] Die pápstlichen Gesandten an Papst Hormisdas 
COL-AV 185 [1620] 2 [HOR] 110 [1683] 
[9275] Johannes II. von Konstantinopel an Papst Hormisdas — [6835] 
COL-AV 184 [1620] — [HOR] 147 [1683] 
[9276] Papst Hormisdas an Kaiser Justinian 
HOR 112 [1683] — COL-AV 206 [1620] 
[9277] Der Diakon Dioscorus an Papst Hormisdas 
COL-AV 222 [1620] 2 [HOR] 111 [1683] 
[9278] Kaiser Justinus an Papst Hormisdas 
COL-AV 193 [1620] — [HOR] 114 [1683] 
[9279] Kaiser Justinus an Papst Hormisdas 
COL-AV 192 [1620] — [HOR] 116 [1683] 
[9280] Die Kaiserin Euphemia an Papst Hormisdas 
COL-AV 194 [1620] 2 [HOR] 117 [1683] 
[9281] Epiphanius von Konstantinopel an Papst Hormisdas — [6838] 
COL-AV 195 [1620] — [HOR] 121 [1683] 
[9282] Kaiser Justinian an Papst Hormisdas — [6870] 
JUSn:COL-AV 196 [1620] — [HOR] 120 [1683] 
[9283] Celer an Papst Hormisdas 
COL-AV 197 [1620] — [HOR] 118 [1683] 
[9284] Juliana Anicia an Papst Hormisdas 
COL-AV 198 [1620] — [HOR] 119 [1683] 
[9285] Papst Hormisdas an die pápstlichen Gesandten 
HOR 122 [1683] — COL-AV 228 [1620] 
[9286] Papst Hormisdas an die pápstlichen Gesandten 
HOR 123 [1683] — COL-AV 229 [1620] 
[9287] Dorotheus von Thessalonich an Papst Hormisdas 
COL-AV 208 [1620] — [HOR] 128 [1683] 
[9288] Papst Hormisdas an Possessor 


HOR 124 [1683] — COL-AV 231 [1620] 
fast ganz zitiert von JO-M Hor [662] 
n. l4 

FU ep 15,18 [817] 
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CPG: nach dem Konzil von Chalcedon [9289] — [9314] 





[9289] 
[9290] 
[9291] 


[9292] 


[9293] 
[9294] 
[9295] 
(9296] 
[9297] 
[9298] 
[9299] 
[9300] 
[9301] 
[9302] 
[9303] 
[9304] 
[9305] 
[9306] 


[9307] 


[9310] 


[937] 


[9313] 


[9314] 


Kaiser Justinus an Papst Hormisdas 
COL-AV 199 [1620] — [HOR] 126 [1683] 
Kaiser Justinian an Papst Hormisdas — [6871] 
JUSn:COL-AV 200 [1620] — [HOR] 127 [1683] 
Kaiser Justinus an Papst Hormisdas 
COL-AV 232 [1620] — [HOR] 129,1-4 [1683] 
An [9297] angeschlossene Bittschrift der Mónche von Palástina und 
Syrien 
COL-AV 232a [1620] — [HOR] 129,5—7 [1683] 
Epiphanius von Konstantinopel an Papst Hormisdas — [6839] 
COL-AV 233 [1620] — [HOR] 130 [1683] 
Synode von Konstantinopel an Papst Hormisdas 
COL-AV 234 [1620] — [HOR] 131 [1683] 
Kaiser Justinian an Papst Hormisdas — [6873] 
JUSn:COL-AV 235 [1620] — [HOR] 132 [1683] 
Kaiser Justinian an Papst Hormisdas — [6872] 
JUSn:COL-AV 243 [1620] 2 [HOR] 135 [1683] 
Papst Hormisdas an Epiphanius von Konstantinopel 
HOR 113 [1683] — COL-AV 206 [1620] 
Papst Hormisdas an Kaiser Justinus 
HOR 133 [1683] 2 COL-AV 201 [1620] 
Papst Hormisdas an Dorotheus von Thessalonich 
HOR 134 [1683] — COL-AV 209 [1620] 
Papst Hormisdas an Kaiser Justinus (521) 
HOR 137 [1683] 2 COL-AV 236 [1620] 
Papst Hormisdas an Epiphanius von Konstantinopel 
HOR 141 [1683] 2 COL-AV 237 [1620] 
Papst Hormisdas an Kaiser Justinus 
HOR 140 [1683] — COL-AV 238 [1620] 
Papst Hormisdas an Epiphanius von Konstantinopel 
HOR 138 [1683] — COL-AV 239 [1620] 
Papst Hormisdas an die Synode von Konstantinopel 
HOR 139 [1683] — COL-AV 240 [1620] 
Papst Hormisdas an Epiphanius von Konstantinopel 
HOR 144 [1683] — COL-AV 204 [1620] 
Epiphanius von Konstantinopel an Papst Hormisdas — [6640] 
COL-AV 242 [1620] — [HOR] 146 [1683] 
Kaiser Justinus an Papst Hormisdas 
COL-AV 241 [1620] — [HOR] 145 [1683] 


Collatio cum Severianis (532/3) 

Die orientalischen (monophysitischen) Bischófe an Kaiser Julian 
— [6849] 

Innocentius von Maronea an den Presbyter Thomas von Thessalonich de 
collatione cum Severianis habita 
— [6846] 


Synode von Konstantinopel (536) 
I. Epistulae ante synodum scriptae 
Kaiser Justinian an die Bürger von Konstantinopel (533) 
JUSn cod 1,1,6 [1796] [6893] 
Kaiser Justinian an Epiphanius von Konstantinopel 
JUSn cod 1,1,7 [1796] [6893] 
Titel und Anfang 
FAC def 2,2,2-4 [866] 
PEL I. def 3 (23,4—13) [1703] vielleicht aus FAC 


dire 


[9315] - [9343] CPG: Synode von Konstantinopel (536) 





[9315] 


[9316] 


[9317] 
[9318] 
[9320] 
[9321] 
[9322] 


[9323] 


[9330] 


[9332] 
[9333] 


[9335] 


[9336] 


[9337] 


[9338] 
[9339] 


[9340] 


[9341] 
[9342] 


[9343] 
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Kaiser Justinian an Papst Johannes II. 
— [6874] 
Papst Johannes II. an Kaiser Justinian (534) 
JO II. 2 [1692] — COL-AV 84 [1613] 
n.7-21 — [6874] — [9315] und JUSn cod 1,1,8 [1796] [6893] 
Papst Johannes II. an die Senatoren 
JO II. 3 [1692] 
Papst Agapet I. an Kaiser Justinian (535) 
AGA 4 [1693] — COL-AV 88 [1615] 
Kaiser Justinian an Papst Agapet I. [536] 
— [6875] 
Kaiser Justinian an Papst Agapet I. 
— [6876] 
Menas von Konstantinopel, Libellus fidei an Papst Agapet I. 
— [6923] 
Papst Agapet I. an Kaiser Justinian 
AGA 1 [1693] 2 COL-AV 91 [1615] 2 COL-AV 82 [1611] 
II. Gesta (536) 
Constitutio Justinians gegen Anthimus, Severus, Petrus und Zoaras 
— [6877] 


Konzil von Konstantinopel II (553) (5. ókumenisches) 

I. Epistulae ante Concilium scriptae 

Papst Vigilius an Kaiser Justinian (540) 
VIG-P ep 4 [1694] — COL-AV 92 [1616] 

Papst Vigilius an Menas von Konstantinopel (540) 
VIG-P ep 5 [1694] — COL-AV 93 [1616] 

Kaiser Justinian, Tractatus in damnationem trium Capitulorum 
(Fragmente) (544/5) 
— [6881] 

Papst Vigilius an Justinian und Theodora (547) — [9361] n. 1-2 
VIG-P:CO 4,1 (187,23-188,21) 
Exzerpte (187,29-32; 188,11—15) in anderer Übersetzung 

CO VI. (226E). (590E-591A) 

Das sogenannte Iudicatum des Vigilius (Fragmente) (548) 
VIG-P iud [1694*] ap JUSn:CO 4,1 (11,21-12,6) 
VIG-P iud ap VIG-P:COL-AV 83,299-302 [1612] 
VIG-P iud ap PEL I. def 6 (67,27—32) [1703] 
VIG-P iud ap FAC ep 8 [868] 

Papst Vigilius an Valentinian von Tomi (550) — [9361] n. 4 
VIG-P ep 15 [1694] 

Papst Vigilius an Aurelian von Arles — [9361] n. 5 
VIG-P ep 13 [1694] — COL-AR 45 [1625] 

Gesta der Synode von Mopsuestia 550 
CO 4,1 (115,33—130,4) 
enthalten sind folgende Dokumente: 
1) Die Synode an Kaiser Justinian 
2) Kaiser Justinian an Johannes von Justinopolis — [6883] 
3) Kaiser Justinian an Cosmas von Mopsuestia — [6884] 
4) Die Synode an Papst Vigilius 

Papst Vigilius an Rusticus und Sebastianus — [9367] n. 3 
VIG-P ep 14 [1694] 

Das Iuramentum des Vigilius — [9361] n. 6 
VIG-P:CO 4,1 (198,31—199,20) 

Kaiser Justinian, Confessio fidei (551) 
— [6885] 


CPG: vor dem Konzil von Konstantinopel (553) [9344] — [9361] 





[9344] Papst Vigilius, Verurteilung Theodors und des Menas (Fragment) 
VIG-P ep 15a (10-15) [16949] 
[9345] Epistula clericorum Mediolanensium ad legatos Francorum qui Constan- 


tinopolim proficiscebantur (551/2) 
[VIG-P] app [948] — [1697] 


[9346] Papst Vigilius ad universum populum (552) 
VIG-P ep 15a (1-10) [1694] 
[9347] Papst Vigilius, Epistula de Theodoro 
VIG-P The [1695] 
[9348] Menas von Konstantinopel, Libellus professionis an Papst Vigilius 
— [6931] 
[9349] Eutychius von Konstantinopel an Papst Vigilius — [6937] — [9355] n. 2 


[VIG-P] ep 16 [1694], übernommen von 
VIG-P ep 16a und VIG-P:COL-AV 83,11-18 [1612] 
[9350] Papst Vigilius an Eutychius (553) — [9355] n. 3 
VIG-P ep 16a [1694], übernimmt [9349] 


Gesta 
[9355] Actio I 
CO 4,1 (3,1-19,6) 
enthalten sind folgende Dokumente: 
1) Kaiser Justinian an das Konzil de Theodoro Mopsuesteno — [6887] 
2) Eutychius von Konstantinopel an Papst Vigilius — [6937] — 
[9349] 
3) Papst Vigilius an Eutychius — [9350] 
[9356] Actio II : 
CO 4,1 (20,1—31,8) 
[9357] Actio III 
CO 4,1 (32,1-38,5) 
n. 4,2-4 
CO-Lat (1070A—-D) [1774] — [9402] n. 1 andere Übersetzung 
[9358] Actio IV 
CO 4,1 (39,1—72,30) 
enthalten sind die Fragmenta ex scriptis Theodori Mopsuesteni, in 
derselben Übersetzung grofenteils übernommen von VIG-P:COL-AV 
83,29-198 [1612], einige Stücke auch von PEL II. 5,67—-83 [1706] 
[9359] Actio V 
CO 4,1 (73,1-136,33) 
enthalten sind die Testimonia contra Theodorum Mopsuestenum 
[9360] Actio VI 
CO 4,1 (137,1-182,12) 
enthalten sind folgende Dokumente: 
1) Brief des Ibas an Mari — [6500] — [8902] n.4 
2) Proclus von Konstantinopel an Johannes von Antiochien — 
[5900] 
3) ein Teil der Gesta des Konzils von Ephesus mit CAEL 13 — 
di pps [8675] n. 7 und dem Brief Cyrills an Nestorius [537 i 
— [8644] samt den Anathematismen [53/7?] 
4) ein Teil der Gesta des Konzils von Chalcedon mit LEO ep 28 (89221 
exu [900] m5 
5) Collatio Ibae epistulae cum gestis 
6) Sententia synodi 
[9361] Actio VII 
CO 4,1 (183,1—202,21) 
enthalten sind folgende Dokumente: 
1) Papst Vigilius an Kaiser Justinian — [9336] 


Tm 


[9361] — [9375] CPG: Konzil von Konstantinopel (553) 





[9362] 


[9363] 


[9364] 


[9365] 


[9366] 


[9369] 


[9370] 


[9371] 


[9372] 
[0373] 


[9374] 


[9375] 


T78 


2) Papst Vigilius an die Kaiserin Theodora — [9336] 
3) Papst Vigilius an Rusticus und Sebastianus — [9341] 
4) Papst Vigilius an Valentinian — [9338] 
5) Papst Vigilius an Aurelian von Arles — [9339] 
6) Das Iuramentum des Vigilius — [9342] 
7) Kaiser Justinus an den magister militiae Hypatius 
8) Kaiser Justinian an das Konzil, de Vigilii nomine a diptychis 
auferendo — [6888] 
Actio VIIT 
CO 4,1 (203,1-—231,14) 
enthalten sind folgende Dokumente: 
1) Sententia synodi 
2) Canones 14 — [6938] — [9401] n. 7 - 
CO-Lat (1046D-1054E) [1774] — [9401] n. 7 andere Übersetzung 
1107] 
Agatho 1 (1184B-C) [1737] 
n. 12-14 
FAC ep 15 [868] 


Epistulae scriptae post concilium 
Das Constitutum 1 des Vigilius (Mai 553, wáhrend des Konzils) 
VIG-P:COL-AV 83 [1612] [16949] 
Papst Vigilius an Eutychius von Konstantinopel, zweiter Brief (Dez. 553) 
n. 4-8 
VIG-P cap 156-160 [1696] 
n. 9 
VIG-P cap 164 
n. 10 
VIG-P cap 149 
n. 10-11 
VIG-P cap 165—166 
Papst Vigilius, Ex epistula adversus Tria Capitula (Constitutum II) (554) 
VIG-P cap [1696] 
Papst Pelagius I., Ad universum populum Dei (553) 
PEL I. ep 11 [1698] 


Dokumente zum Monotheletenstreit 
Cyrus (von Phasis, spáter) Alexandrien an Sergius I. von Konstantinopel 
(626) 
— [7610] — [9432] n. 1 
Sergius I. von Konstantinopel an Cyrus von Alexandrien (626) — [7604] 
— [9431] n. 1 
Satisfactio facta inter Cyrum et eos qui erant ex parte Theodosianorum 
(633) 
— [7613] — [9400] n. 2 — [9432] n. 3 
Cyrus von Alexandrien an Sergius I. von Konstantinopel (633) 
zu [7611]-—[9432].n-2 
Sergius I. von Konstantinopel an Cyrus von: Alexandrien (633) 
-— [7605] — [9400] n. 3 
Sergius I. von Konstantinopel an Papst Honorius I. (633/4) 
— [7606] — [9431] n. 2 
[HON I.] 3 [1726] 
Papst Honorius I. an Sergius I. von Konstantinopel (634) 
— [9431] n. 3 
HON I. 4 [1726] 


[9376] 


[9377] 


[9378] 


[9379] 


[9380] 
[9381] 
[9383] 
[9384] 
[9386] 
[9387] 
[9388] 


[9389] 


[9390] 


[9392] 


[9393] 


[9394] 


[9395] 


[9396] 


[9397] 


[9398] 


CPG: Dokumente zum Monotheletenstreit [9376] — [9398] 








Sophronius von Jerusalem, Synodalschreiben an Sergius I. von Konstan- 
tinopel (634) 
— [7635] — [9430] n. 1 
Papst Honorius I. an Sergius I. von Konstantinopel (zweiter Brief, 
Fragmente) (634/5) — [9432] n. 12 
HON I. 5 [1726] 
Die Ecthesis (des Kaisers Heraclius) (638) 
— [7607] — [9400] n. 6 
Synode von Konstantinopel (638) (Fragment zur Ecthesis von Sergius) — 
[9400] n. 7 
CO-Lat (999B-1002B) [1774] 
Cyrus von Alexandrien an Sergius I. von Konstantinopel (638) 
— [7612] — [9400] n. 9 
Synode von Konstantinopel (639) (Fragment zur Ecthesis von Pyrrhus) 
— [7615] — [9400] n. 8 
Papst Johannes IV. an Kaiser Konstantin II. (641) 
JO IV. ap [1729], Rückübersetzung von Anastasius Bibliothecarius 
Pyrrhus von Konstantinopel an Papst Johannes IV. (641) (Fragment) 
— [7616] — [9432] «n. 13» 
Papst Theodor I. an Kaiser Konstans II. (642/3) 
Rückübersetzung aus spáterer Zeit [1731] 
Papst Theodor I. an Paul II. von Konstantinopel (643) 
STSEXSSPAGTSTTEZ82] 
Exemplar propositionis transmissae Constantinopolim, [9387] beigefügt 
TERCRESEIS 32] 
Papst Theodor I. an die Bischófe, die Paul II. von Konstantinopel 
konsekrierten (643) 
RETRO [07821] 
Sergius von Cypern an Papst Theodor I. (643) 
z [7628] — [9399] n. 3 
Paul II. von Konstantinopel an Papst Theodor I. (645) 
— [7620] — [9401] n. | — [9432] n. 7 
[| EETSTS]ESU [7822] 
Die Bischófe der afrikanischen Provinzen an Papst Theodor I. 
— [9399] n. 4 
[THr 1.] 3 (875] 
Stephanus und die Bischófe der Byzacena an Kaiser Konstans II. (An- 
fang 646) — [9399] n. 5 
STE-B [876] 
Gulosus, Probus und die Bischófe der Africa Proconsularis an Paul II. 
von Konstantinopel (Anfang 646) 
— [9399] n. 6 
GUL [877] 
Bischof Victor von Karthago an Papst Theodor I. (Anfang 646) 
— [9399] n. 7 
[THr I.] 4 [874] 
Typus des Kaisers Konstans II. (648) 
— [7621] — [9401] n. 2 


Lateran-K onzil 649 
I. Gesta 
Secretarius I 
CO-Lat (863—890) [1774] 
enthalten sind folgende Dokumente: 
1) Liste der Bischófe 
2) Papst Martin L, Allocutio an das Konzil 
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[9399] 


[9400] 


[9401] 
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3) Maurus von Ravenna an Papst Martin I. 
MAU-R [1169] 


Secretarius II 


CO-Lat (890—954) [1774] 

enthalten sind folgende Dokumente: 

1) Stephanus von Dor 

2) Libellus der griechischen Abte, Presbyter und Mónche 

3) Sergius von Cypern an Papst Theodor I. — [7628] — [9390] 

4) Die Bischófe der afrikanischen Provinzen an Papst Theodor I. 
[9393] 
[THr I.] 3 [875] 

5) Stephanus und die Bischófe der Byzacena an Kaiser Konstans II. — 
[9394] 
STE-B [876] 

6) Gulosus, Probus und die Bischófe der Africa Proconsularis an 
Paul II. von Konstantinopel — [9395] 
GUL [877] 

7) Bischof Victor von Karthago an Papst Theodor lI. — [9396] 
[THr I.] 4 (874] 


Secretarius IIT 


CO-Lat (954—1007) [1774] 

enthalten sind folgende Dokumente: 

1) Exzerpte aus Theodor von Pharan 
— [7601] — [9432] n.4; [7602] — [9432] n. 5 

2) Kapitel 7 aus der Satisfactio facta inter Cyrum et eos qui erant ex 
parte Theodosianorum 
zx [7613]: 1[9377]-—- [9432] n. 3 

3) Sergius I. von Konstantinopel an Cyrus von Alexandrien 
— [7605] — [9373] 

4) Exzerpt aus Dionysius Areopagita, an Gaius — [6607] 

5) Exzerpte aus Themistius — [7286] [7287] 

6) Ecthesis (Heraclii imperatoris) — [7607] — [9378] 

7) Synode von Konstantinopel (638) (Fragment zur Ecthesis von 
Sergius) — [9379] 

8) Synode von Konstantinopel (639) (Fragment zur Ecthesis von 
Pyrrhus) — [7615] — [9381] 

9) Cyrus von Alexandrien an Sergius I. von Konstantinopel 
— [7612] — [9380] 


Secretarius IV 


CO-Lat (1007-1066) [1774] 

enthalten sind folgende Dokumente: 

1) Paul II. von Konstantinopel an Papst Theodor I. 
- [7620] — [9392] — [9432] n. 7 
EBELGSJ- 593887992] 

2) Typus des Kaisers Konstans II. — [7621] — [9397] 

3) Symbol von Nicáa — [8572] 

4) Symbol von Konstantinopel — [8599] 

5) Symbol von Ephesus (— Cyrills Anathematismen) 
— [5317] — [8675] n.8 — [9360] n.3 

6) Definitio des Konzils von Chalcedon — [9005] 

7) Definitio von Konstantinopel II — [9362] n.2 


Clavis Patrum Graecorum: Lateran-Konzil 649 [9402] — [9406] 





[9402] 


[9403] 
[9404] 
[9405] 


[9406] 


Secretarius V 

CO-Lat (1066-1183) [1774] 

enthalten sind folgende Dokumente: 

1) Sententia quintae synodi 
— [9357] n. 4,24 

2) Testimonia Patrum 
Ambrosius 
Augustinus 
Basilius — [2836] [2837] [2839] [2848] [2900,236] 
Gregor von Nyssa — [3/35] [3737] [3139] [3144] [3760] [3161,4] 
[3175] 
Cyrill von Alexandrien — [5206] [5208] [5209,3] [5215] [5216] 
[550/7221 
Gregor von Nazianz — [3010,30] [3032,101. 102] 
Amphilochius von Iconium — [3241] [3245,10] — [3246,1—2. 3] 
Hippolyt 
Papst Leo I. 
Athanasius von Alexandrien — [2093] [2096] [2161] 
Johannes Chrysostomus — [4320] [4425,67] [4495,2] [4574] 
Theophilus von Alexandrien — [2620] 
Severian von Gabala — [4215] [4295,9] 
Hilarius 
(Pseudo-) Dionysius Areopagita — [6602] [6607] 
Justinus 
Epiphanius von Salamis — [3745] 
Cyrill von Jerusalem — [3590] 
Ephraem von Antiochien — [6902] 
Johannes von Scythopolis — [6850] 
Anastasius von Antiochien — [6952] 

3) Testimonia haereticorum 
Lucius von Alexandrien — [2535] 
Apollinaris von Laodicea — [3647] [3652,1. 3] [3653] [3656,1] 
Polemon — [3710] [3712] 
Severus von Antiochien — [7023] [7025] 47039» [7071,19. 29. 45] 
Themistius — [7285] [7286] [7287] [7288] [7289] [7290] [7291] 
[7292] 
Colluthus — [7298] 
Theodor von Mopsuestia — [3840] [3856] 
Nestorius — [5675] [5757] 
Paul von Nisibis — [7014] 
Julian von Halikarnassus — (7/285 
Theodosius von Alexandrien — [7133] 
Theodulus — [6540] 

4) Symbolum 

5) Canones 20 

6) Subscriptiones 


II. Epistulae post synodum scriptae 

Papst Martin I., Epistula encyclica (649) 
MART I. 1 [1733] 

Papst Martin I. an Amandus von Maastricht 
MART I. 2 [1733] 

Papst Martin I. und das Konzil an Kaiser Konstans II. 
MART I. 3 [1733] 

Papst Martin I. an die Gemeinde von Karthago 
MART I. 4 [1733] 
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[9407] 
[9408] 
[9409] 


[9410] 


[9411] 
[9412] 
[9413] 
[9414] 


[9415] 


[9416] 
[9417] 


[9418] 


[9419] 


[9420] 
[9421] 
[9422] 


[9423] 


[9424] 
[9425] 
[9426] 


[9427] 
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Papst Martin I. an Johannes von Philadelphia 
MART I. 5 [1733] 
Papst Martin I. &n Theodor von Esbus 
MART I. 6 [1733] 
Papst Martin I. an Antonius von Bachatus 
MART I. 7 [1733] 
Papst Martin L. an den Archimandriten Georg im Kloster des 
hl. Theodosius 
MART I. 8 [1733] 
Papst Martin I. an Pantaleon 
MART I. 9 [1733] 
Papst Martin I. an Petrus Illustris 
MART I. 10 [1733] 
Papst Martin I. an die Gemeinden von Jerusalem und Antiochien 
MART I. 11 [1733] 
Papst Martin I. an Paul von Thessalonich 
MART I. 12 [1733] 
Papst Martin I. an die Gemeinde von Thessalonich 
MART I. 13 [1733] 


Konzil von Konstantinopel III (680—681) (6. ókumenisches) 
I. Epistulae ante Concilium scriptae 
Kaiser Konstantin IV. an Papst Do(m)nus (678) 
CO VI. (195-202) 
Papst Agatho an Kaiser Konstantin IV. (680) — [9423] n. ! 
Agatho 1 [1737] 
Papst Agatho und die rómische Synode an Kaiser KonstantinIV. — 
[9423] n. 2 
Agatho 3 [1737] 
Kaiser Konstantin IV. an Georg von Konstantinopel 
CO VI. (202-203) 


II. Gesta 
Actio I (Nov. 680) 
CO VI. (207-215) 
Actio II 
CO VI. (218-222) 
Actio III 
CO VI. (222-230) 
Actio IV 
CO VI. (230-315) 
enthalten sind folgende Dokumente: 
1) Papst Agatho an Kaiser Konstantin IV. 
— [9417] 
2) Papst Agatho und die rómische Synode an Kaiser Konstantin IV. 
— [9418] 
Actio V 
CO VI. (315-322) 
Actio VI (Febr. 681) 
CO VI. (322-327) 
Actio VII 
CO VI. (327—331) 
Actio VIII 
CO VI. (331—378) 
darin 
1) Macarius von Antiochien, Confessio fidei — [7625] — [9430] n. 2 


CPG: Konzil von Konstantinopel (680/1) [9428] — [9432] 





[9428] Actio IX 
CO VI. (378-387) 
[9429] Actio X 


CO VI. (387-455) 
enthalten sind folgende Dokumente: 
1) Testimonia Patrum orthodoxorum 
Papst Leo I. 
Ambrosius 
Johannes Chrysostomus — [4320] [4369] [4424,83] [4425,67] 
[4574] 
Athanasius von Alexandrien — [2093] [2161] [2231] 
Gregor von Nyssa — [3/35] [3137] [3144] 
Cyrill von Alexandrien — [5206] [5208] [5215] [5218] [5233] 
Epiphanius von Salamis — [3745] 
Gregor von Nazianz — [3010,30] 
Augustinus 
Justinus 
Justinian — [6879] 
Ephraem von Antiochien — [6902] : 
Anastasius von Antiochien — [6952] 
Johannes von Scythopolis — [6850] 
Testimonia haereticorum 
Themistius von Alexandrien — [7285] — [9430] n.2 
Anthimus von Trapezunt — [7086] — [9430] n.2 
Severus von Antiochien — [7070,6] [7071,45. 48. 64] 
Theodosius von Alexandrien — [7/35] 
Paul von Antiochien — [7203] 
Theodor von Alexandrien — [7236] 
Paul von Antiochien — [7205] 
3) Libellus satisfactionis des Petrus von Nikomedien 
[9430] Actio XI 
CO VI. (455—518) 
enthalten sind folgende Dokumente: 
1) Sophronius von Jerusalem an Sergius I. von Konstantinopel 
— [7635] — [9376] 
2) Testimonia 
Macarius von Antiochien — [7625] — [9427] n. 1; [7626,1. 2. 3] 
Themistius — [7285] — [9429] n. 2 
Anthimus — [7086] — [9429] n. 2 
[9451] Actio XII 
CO VI. (518—550) 
enthalten sind folgende Dokumente: 
1) Sergius I. von Konstantinopel an Cyrus von Alexandrien 
— [7604] — [9370] 
2) Sergius I. von Konstantinopel an Papst Honorius I. 
— [7606] — [9374] 
3) Papst Honorius I. an Sergius I. von Konstantinopel 
- [9375] 
[9432] Actio XIII 
CO VI. (550-582) 
enthalten sind folgende Dokumente: 
1) Cyrus von Alexandrien an Sergius I. von Konstantinopel 
— [7610] — [9369] 
2) Cyrus von Alexandrien an Sergius I. von Konstantinopel 
S76] [93:72] 


2 


— 





047 $55. 783 


i3; nn |! m AE 
cutLuUtu LIBSAR 


CLAREMONT, CALIF. 


cm] 


[9432] - 
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[9433] 
[9434] 
[9435] 
[9436] 


[9437] 


[9438] 
[9439] 


[9440] 
[9441] 


[9442] 


3) Satisfactio facta inter Cyrum et eos qui erant ex parte Theodosia- 
norum — [7613] — [9371] — [9400] n.2 
— [7613] — [9371] — [9400] n. 2 
4) Theodor von Pharan, Serrao ad Sergium Arsenoitanum 
— [7601] — [9400] n. 1 
5) Theodor von Pharan, Sermo de interpretationibus paternorum 
testimoniorum 
— [7602] — [9400] n. 1 
6) Pyrrhus von Konstantinopel, Tomus dogmaticus 
— [7617] 
7) Paul II. von Konstantinopel an Papst Theodor I. 
— [7620] — [9392] — [9401] n.1 
8) Petrus von Konstantinopel an Papst Vitalian 
(nur der Anfang) 
9) Thomas von Konstantinopel an Papst Vitalian 
(nur der Anfang) 
10) Johannes von Konstantinopel an Macarius von Antiochien 
(nur der Anfang) 
11) Konstantin von Konstantinopel an Macarius von Antiochien 
(nur der Anfang) 
12) Papst Honorius I. an Sergius I. von Konstantinopel 
— [9377] 
(135 Pyrrhus von Konstantinopel an Papst Johannes IV. 
— [7616] — [9384] 
Actio XIV 
CO VI. (583-602) 
Actio XV 
CO VI. (602—611) 
Actio XVI 
CO VI. (611—622) 
Actio XVII 
CO VI. (621—624) 
Actio XVIII 
CO VI. (623-694) 
enthalten sind folgende Dokumente: 
1) Symbolum 
2) Sermo prosphoneticus 
3) Das Konzil an Papst Agatho 
[Agatho] 4 [1737] 


III. Epistulae post Concilium scriptae 

Edikt Kaiser Konstantins IV. (681) 

Kaiser Konstantin IV. an Papst Leo II. 
[LEO II.] 1 [1738] 

Kaiser Konstantin IV. an die rómische Synode 
[LEO II.] 2 [1738] 

Papst Leo II. an Kaiser Konstantin IV. (662) 
LEO II. 3 [1738] 

Kaiser Justinian II. an Papst Johannes V. (687) 
PL 96, 425-428 
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